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A’
Keresz t jén  Eklézsiának

Históriája.

B e v e z e t é s .

§ . i .

K eresztyén Eklézsia. K eresztyén  
Eklézsia’ Históriája.

t , — V.

K e r e s z t y e n  E k lé z s iá n a k  n ev ez te t ik  a’ K risz­
tu s ’ tu d o m á n n y á t  va llóknak  tá rsaságok .

E z  a’ tá rsa ság  i s ,  m in t  m ás eg y éb  tá r s a ­
ságok, sokfé le  vá l tozásokon  m e n t  által a’ m aga 
k e z d e té tő l  fogva a’ m i id ő n k ig ,  —  a n n a k  n em  
csak  k ü lső  á l la p o t ja ,  t s e n d c s s é g e ,  sze rk esz te -  
t é s e ,  —  h a n e m  tu d o m án n y á  is g y ak ran  válto­
zott,  zavarta to tt :  in n en  a’ Kér. E k léz s ia ’ H is tó ­
r iá ja  a ’ l e s s z , m clly  az E k lez s ian ak  k e z d e te t ,  
t e r j e d é s é t ,  k ü lső  és be lső  változásait az o k n ak  
o k a ik k a l  és kö v e tk ezése ik k e l  ad ja  elő. -—

A



§• 2 .
A’ Kér. E kl. Históriájának hasznos 

és szükséges volta.
N em  csali a n n y ib a n  hasznos  az Ekl.  H is­

tó r iá ján ak  tudása ,  a ’ m en n y ib en  az is h e ly t  fog­
lal azo n  tu d o m án y o k  k ö z ö t t ,  m ellyek  o ly  szo- 
ro ss  atyafisággal k ö t te t te k  őszve, h o g y  eg y ik e t  
a’ m ásik  n é lk ü l  tan u ln i  sem m it sem é r ,  töké l-  
le te sen  m eg ér ten i  nem  lehet,  —  ’s csak  eg y n ek  
is n em  tan u lása  szem b e tű n ő  h ízako t  okoz es- 
m é r e t e i n k b e n : h an e m  az által is h aszn o s  a z ,  
ho g y  in n en  ta n u lh a t ju k  m eg az t,  m elly  n ag y  
szüksége  van az e m b e rn e k  a’ V allásra ,  m in t  a’ 
m elly  a ’ p a l lé ro zó d ás t  ’s a’ p o lg ár i  tá rsa ság ’ b o l­
dogságát,  e r e jé t  leg h a ta lm asab b an  m ozdítja  elő. 
-— D e  a’ Kér. V a llá sn ak  egyes cz ikke lye i k ö ­
rü l  való m egfogásoknak  h ibás  vagy  he lyes  vál­
toz ta tása ik ,  az in n en  c re d e t t  szom orú  vagy sze- 
re n tsé s  k öve tkezések ,  —  in tő  o k ta tá so k a t  ad h a t ­
nak ,  m elly  nagy  vigyázatta l ke l le tik  a ’ V a llá s ­
sal b án n i ,  hogy  az igaz ö svény t  e ine  tévesszük , 
e r r e  ped ig  f igyelm ezni m in d en  K e re sz ty é n n ek  
egyfo rm án  szükséges.

§. 8.
Kútfők a’ Kér. Ekl. Históriájára.

Az E k lézsia  H is tó r iá ján a k  k ú tfe je i  leg in ­
k á b b  e z e k : a )  azok  az író k ,  k ik  vagy é p e n  ab-



b a n  az id ő b e n ,  vagy lega lább  k ö ze l  ahoz  é l­
teit, a’ m e ly b en  ez vagy am az tö r t é n e t  e s e t t ,  
m c l ly e t  ő k  fe ljegyeztek .  E z e k n e k  világosságok­
r a  és h i te lességökre ,  soka t  té sze n  b .)  az aklfo- 
r i  p o lg á r i  H is tó r iá n a k ,  G e o g ráp h ián a k  tudása , 
h o g y  váljon  az a* m it  az Ekl.  H is tó r iá t  iro  
m ond , m egcgyezik-é  valósággal a ’ he l lye l ,  esz ­
ten d ő v e l  ’s a’ t. —  D e sok  e se te k rő l  n em  ta lá ­
lu n k  h e lyes  tu d ó s í tá so k a t ,  —  i l ly e n k o r  te h á t  ta- 
p o g a tó d z n u n k  kell ,  a’ m ikor  ism ét ú tb a  igazít­
h a tn a k  c.) a’ ré g i  fe lü l- irások ,  p é n z e k ,  em lék  
je lek  ’s a’ t. Id e  szám lá lha tn i  m ég a’ rég i  V a l­
lá s té te le k e t  (S y m b o lu m o k a t)  L i tu rg iák a t ,  C on- 
c il ium ok’ és P á p á k ’ h a tá rozása ika t ,  —  a’ F e j e ­
d e lm ek tő l  az E k lézs ián a li  ad a to t t  a já n d é k o k ró l  
szólló  t r a d i t ió k a t  ’s t. e ’ f. —  S zükséges  d .)  a ’ 
P a t r o l o g i a  vagy  P a t r i s t i c a  i s ,  a z -a z ,  a  
reg i  E k léz s ia i  í ró k n a k  és A ty á k n a k  e s m é re te ,  
m ind  szem élly ek  tö r té n e te i r e  m ind  tu d o m án -  
n y o k ra  nézve. K ö zö n ség esen  a’ VI. e lsőbb  szá­
zad o k ’ í ró j ik  é r te tő d n e k  itten.

§• 4- f
Nevezetesebb írók.

E k léz s ia i  H is tó r iá t  a’ IV -d ik  századig  n e m  
ta lá lu n k  t ö b b e t ,  m in t  m agokná l  az uj T es ta -  
m entom i író k n á l ,  k ü lö n ö se n  L u k á tsn a k  az Apos­
to lo k ’ c se le k ed e te ik rő l  i r t  k ö n y v éb e n ,  —  d e  c- 
z e k  se te r je d n e k  tovább  a’ (30-dik e sz te n d ő n ek



Hcgesippus ugyan irt a’ II. század ’ u to lsóbb  fe ­
lé b e n  E k léz s ia i  H is tó r iá t ,  — d e  ab b ó l  csak  n é ­
m e ly  tö re d é k e k  m ara d ta k  m eg  E useb iusná l .  
Az ak k o r i  ’S idó  és P o g án y  í ró k n á l  is csak  igen  
k ev ese t  t a lá lh a tu n k  a’ k ere sz ty én e k rő l :  ú g y h o g y  
E u séb iu s  C aesaria i  P ü sp ö k ö t  le h e t  ú g y  n éz ­
n ü n k  m in t  első i ró t  az E k l .  H is tó r iá já b a n ,  —  
k i  is a ’ Kér. V allás’ tö r té n e te i t  a’ 324-ik  esz­
te n d ő ig  n ag y  szo rga lom m al k ido lgozta , —  m ely  
m u n k á já t  S o c ra te s  S c h o la s t ic u s ,  T h eo d o re tu s ,  
és H crm ias  S o so m en u s ,  de  leg in k áb b  E vagr iu s  
egész a’ V l-ik  század  végéig ( 5 9 5 -ig) fo ly ta tták .

A ’ V l- ik  század tó l  fogva a’ R efo rm á tió ig ,  
c sak  C h r o n ik á k a t ,  A n n a l i s o k a t ,—  k ivonásoka t  
d o lg o z ta k ,—  m ilíy en  volt a’ B éd a  V e n e rab i l i s ’ 
C h r o n i k á j a , —  H a y m ó n a k  az E u seb iu s  m u n k á ­
jáb ó l  k észü lt  k ivonása, s a’ t. D e  az ezen  id ő ­
b e n  k észü lt  m u n k á k b a n  kevés a ’ C rit ica ,  —  
tö b b n y i re  a’ b ab o n a ság  és a’ p ap i  h aszo n  í ra t ­
ta  azokat;  —- az e l lenkező  h e lyes  é r te lm e t  k e ­
m é n y e n  m eg tu d ták  m ár  a k k o r  tám adni,  a’ m in t 
a ’ V alla  L ö r in tz  p é ld á ja  b izonyítja .

A ’ R efo rm á t io  az E k l.  H is tó r iá já ra  is n ag y  
befo lyássa l  volt. M ind a’ R. C atho licusok ,  m ind  
a’ P ro te s tán so k  k ez d e t té k  h aszn á ln i  a’ C rit icát ,  
és  m in d en ik  fe lek eze tn é l  é rd e m e s  í ró k  á l lo t­
ta k  elő. N ev eze te sen

a.) A z E v á n g e l i c u s o k  k ö z ö t t  F lac ius  
M á ty á s ,  V ig a n d ,  F a b e r  Basilius és  m ás T údó-



sol«, M ag d eb u rg b an  k ész í te t tek  E k léz s ia i  H is ­
tó r iá t ,  i l lyen  cz im  a la t t :  E cc les ias t ica  H is to r ia ,  
in teg ra m  E cc les iae  C hris t i  i d e a m —  secu n d u m  
s ingu las  C en tu r ia s  - -  co m p lec ten s  etc. A li ez 
a ’ m u n k a  13  C e n tu r i á k b ó l , vagy 13 századok’ 
h i s to r iá jo k b ó l , —  m e l ly e k n e k  cz é l jo k  volt  a’ 
R e fo rm á t io  szükséges  v o ltán ak  beb izo n y ítása .  
O s ian d e r  L u k á ts  e zen  13  C e n tu r iá k a t  k ivonván ,
3 század o k ’ h is tó r iá to k k a l  szap o r í to t ta .  E z e n  
16  C e n tu r iá k  u tá n  k ü lö n ö se b b  é rd e m e t  s ze rez ­
t e k  m ag o k n ak  Calix tus  G y ö r g y ,  A rn o ld  G o t t ­
f r ie d ,^ M o sh em  Já n o s  L ö r in tz ,  P faff  M áté  K ris­
tóf. W a l c h  W ilh e lm ,  ’s a’ t. L e g b ő v e b b e n  és leg ­
n ag y o b b  szo rga lm a tosságga l  d o lgozo tt  S c h ro e c k h  
M átyás  ( s z ü le te t t  B é tsb en  1 7 3 3 -b a n ,  n ev e lte ­
t e t t  a’ N a g y  A t ty á n á l  B e in é l  P o so n y i  E vang . 
P r é d ik á to rn á l  az  o t tan i  E vang . L y c e u m b a n ) .  
M u n k á já n a k  cz im e e z :  C h ris t l ich e  K irch en g e-  
sch ich tc .  L e ip z ig  17Ő8 és 1803 E b b e n  a’ R e ­
fo rm á tus ig  t ö r t é n t  do lgok  55  d a r a b o k b a n  v an ­
n a k , —  az azu tán  va lók  p ed ig  1803-ig 8 d a r a ­
b o k b a n ,  m e l ly ek h ez  C sc h irn e r  ism é t  2 d a ra ­
b o k a t  a d o t t  1812-ig. N ev eze te s  m ég  a’ H e n k e  
9  d a r a b o k b ó l  álló  m u n k á ja ,  S c h m ie d t  ó d a ­
ra b ja ,  és  S ta u d l in  C om pedium a. ’sa’t. ’sa’t.

b .)  A ’ R efo rm á tu so k  k ö z ö t t  F r a n t z  i a o r -  
s z á g b a n  M o rn ay  F ilep ,’ D aille , C laude ,  ’s a ’ t. 
fő ind ító  o k o t  ta lá l tak  az E k lézsia i  H is to r ia  
Í rá sá ra  a b b a n ,  hogy  a’ P á p a  h a ta lm á t  h is to-



r iábó l  k ö lcsö n ö zö t t  e rő sség ek k e l  ostrom olják .
A z A n g l u s o k  leg in k áb b  egyes tá rg y a k ró l  Ír­
ta k  p. o. P ea rso n  Ján o s  az aposto li  H it-form á- 
ró l ,  Bull G y ö rg y  a ’ Sz. H áro m ság ró l  és a ’ F iú  
I s t e n s é g é r ő l , — W a te r la n d  az A ria n u so k  e l len  
irt.  ’s a’ t. A ’ H e  Í v é  t u s  o k  k ö zö t t  H o t t in g e r  
J .  H. és H e id eg e r  J . H. T igu rum i Prof.  T u r -  
re t in u s  G enevai P rof .  A ’ H o l l a n d u s o k  k ö ­
zö t t  V e n em a  ’s a’ k é t  B asnage  Já k o b  és S á-  • 
m uel a ’ N é m e t e k  k ö zö t t  J ab lo n szk i  és M ün- 
s c h e r  M arp u rg i  P rof.  é rd em e ln ek  leg in k áb b  em ­
lítést.  A ’ M a g y a r o k  k ö zö t t  az egy  B őd P é ­
t e r  i r ta  az I s ten  v itézkedő  A n y a sz en teg y h á za ’ 
H is tó r iá já t ,  B as i leáb an  l lő O -b an .  —

c.) A ’ H. C a tho likusoka t  a’ M ag d eb u rg i  
C en tu r iák  se rk e n te t té k  fe l az E k l .  H is tó r ia  Írá­
sá ra .  N ev eze te sen  C aesa r  B aronius , R óm ai C ar­
dinalis  és vaticanum i B. T h e c a r iu s ,  m eg tám ad ­
ta  a z o k a t ,  ezen  je les  és so k ak b a n  h a sz n á lh a ­
tó  m u n k á jáv a l:  A n n a le s  E cc les ias tic i .  R o m ae  
1588. a ’ m elly  e l len  a’ R e fo rm á tu so k  k ö zzü l  
C asau b o n u s  és B asnage  k em én y e n  k ik ö l te k ,
—  ső t  a’ R. C a tho licusok  k ö zz ü l  is A n to n iu s  
Pag i k e m é n y  C ris is  alá  ve te t te  azt. N e v eze te ­
sek  m ég P e ta v iu s ,  N ata lis  A le x a n d e r ,  Bosvet, 
C laud ius  F le u r y ,  P au lus  S a rp in u s ,  —  k ü lö n ö ­
se n  H o n th e im  Ján o s  Miklós P ü s p ö k ,  F eb ro n i-  
us  név  a la t t  a d o t t  k i  egy  m u n k á t  d e  S t a t u  
E c c l e s i a e ,  —  m elly  a ’ R o m ai  E k léz s iá b an



ig en  nagy  lármát; t s in á l t ,—  m ig végre  m aga  is 
H o n th e im  , a ’ P á p a  V I  P ius  e lő t t  é r te lm é t  fo r ­
m a sz e ré n t  vissza húzta .

§ .  5 .

A’ Kei*. Ekl. Históriájának felosztása.
A z E kl.  H is tó r iá ján ak  e lő ad ásáb an  az t  a’ 

r e n d e t  fo g ju k  k ö v e tn i ,  h o g y  az t n é g y  szak a ­
szo k ra  vagy P e r ió d u so k ra  o sz t ju k  f e l ,  m e l ly ek  
k özzü l

az I-ö a ’ K risz tus  szü le té sé tő l  a’ N ag y  C o n ­
s tan t in  C sászárig  ( l — 306)

a ’ Il- ik  N ag y  C o n s ta n t in  C sászá r tó l  N. K á­
ro ly  C sászárig  ( 3 0 6  — 8 OO)

a’ III-ik N. K á ro ly tó l  a’ R efo rm átió ig  (8 0 0  
—  1 5 1 7 )

a’ IV -ik  a ’ R efo rm á tió tó l  fogva le fo ly t  i- 
d ö t  fog la l ja  m agában . —



A ’
K e r e s z t y é n  E k l é z s i a

Históriájának

ELSŐ SZAKASZSZA

A ’ K risz tus  szü le té sé tő l  N a g y  C o n s ta n t in  
Császárig. 1 —  30Ö.

§. 6.
A5 Krisztus születését m egelőzött kör- 

nyiilállások.

A z  egy  igaz Is ten rő l  való tu d o m án y t  (M ono- 
th e is m u s t) ,  ’s ab b a n  a ’ Messiásról való ígé­
r e t e t ,  m in t  leg fé l tö b b  k in tsé t  ő r iz te  a’ S idó  
nép .  M inél tö b b  n y o m o rú ság o k k a l  k ü szk ö d ö t t  
az, anná l in k áb b  ó h a jto t ta  azon nagy  Íg é re tn ek  
b é te l ly esed ésé t ,  —  m inél n a g y o b b  veszede lem ­
b e n  vólt, an n a l  k ö ze le b b  h i t te  lenn i a’ M essi­
ás e ljövetelét,  —  és m időn m ásoknak  szo lgálni 
l ién te len i t te te t t ,  —  a’ szab ad u lás t  csak  a’ Mes­
siás á lta l  rem én y ie t te .  E z e n  tö b b fé le  ín ségek



fo rm á lták  a ’ ’S id ó k  k ö zö t t  az t  a ’ v é lek e d és t ,  
hogy  a Messias világi hata lom m al jo v e n ,  poi" 
gári  szab ad ság b a  és u ra lk o d á sb a  h e ly h e ti  ő k e t j  
ú g y  h o g y  csaknem  egészen  e l fe le j tk ez tek  a’ 
P ro to  E vangé lium nak  1. Mos. 5 : 15. igaz é r te l ­
m é rő l ,  m ely  a’ b ű n ’ rab ság áb ó l  való m egszaba­
d u lás ra  czélozott.  U gyan  is a ’ M essiásró l való 
k ép ző tö k  a ’ ’S id ó k n a k  csaknem  úg y  v á l to zo t t ,  
m in t  az ö po lgári  á l lap o t jo k :  M óses u tán  a’ 
K irá lyok  id e jc k ig ,  M ózesnek azon  szavai sze­
r é n t ,  m e ly ek  í .M ó s .  1 8 :  15. v a n n a k ,  M óses- 
h ez  hason ló  S zab ad ító t  vár tak  5 m ajd  Dávid  
a la t t  és u t á n ,  o lyan  M essiást r e m é n y le t te k ,  k i  
h a ta lm as  K irá ly  lészen  m in t  D á v id ,  a’ k in e k  
szem élyes  tö r té n e te i t ,  úgy  te k in te t té k  m in t  a» 
M essiás’ e lö áb rázo lá sa i t ,  m in t p. o. h o g y  D ávid  
sok  szen y v ed ések  k ö zö t t  em e lk e d e t t  a’ d ic ső ­
s é g r e , —  a’ M essiásnak  is így  lészen  d o l g a .__
Illő  it t  m eg jeg y e zn i ,  ho g y  a ’ S am ari tán u so k -  
n a k ,  h e ly e se b b  m egfogások  volt e r rő l  m in t az 
igaz ’S id ó k n ak .  Ján .  4 : 25.

H a azo m b an  az em b er i  fe lvétel s z e r é n t ,  
késn i lá t ta to t t  a S zab ad ító  j *—  a r ra  nézve m eg- 
n y u g ta t ja  m agát a’ lé lek  a z z a l , hogy  b á to rk o ­
dik  az is teni bö lcs  V égzésrő l  an n y i t  gyan ita -  
u i ,  hogy  a ’ M essiás’ e l jövete lé t  a r ra  az id ő re  
h a la sz to t ta ,  m ely  an n n a k  e lfogadására  a lka lm a­
tos lenne. I ly en  id ő p o n t  vala az A ugusz tus  
C sászár’ id e je ,  m ind a ’ p o lg á r i  m ind  a’ vallásos

o #



k ö rn y ü lá l lá so k ra  nézve. U gyan  i s , a ’ po lgári  
k ö rn y ü lá l lá so k  k ed v ező k  v o ltak ,  m e r t  az egész 
e sm ere te s  fö ld n ek  nag y o b b  ré sze  a’ R ó m aiak ’ 
h a ta lm o k  a la tt  l é v é n ,  —  an n a k  ak á rm e ly  ré s z é ­
b en  tám ad o t t  is a’ vallásos v ilágosság , —  a n n a k  
súgára i  az eg észb en  akadály  n é lk ü l  t e r j e d h e t ­
t e k ; —  to v á b b á ,  a ’ N. S á n d o r ’ ide jé tő l  fo g v a ,  
a’ görög  nyelv  az egész e sm ere tes  fö ldön  a n ­
n y i ra  e l t e r je d t ,  ho g y  az A p o s to lo k  az E u fra -  
te s tő l  az E b ro  v izé ig ,  görög  n y e lv en  h i rd e t ­
h e t té k  az E vangyé liom ot.  —  D e a ’ vallásos k ö r ­
n y ü lá l láso k  is k ed v ező k  v o l ta k ,  —  m e r t  m ár  ak ­
k o r  a’ P o g án y o k  közzü l  is sokan  á íta llá tván  a’ 
bá lv án y o zásn ak  h e ly te le n  v o l t á t , k ív án ták  a’ 
V a llás’ m egtisz tí tásá t .  S ő t  a’ ’S idó  V a llásnak  is 
n ag y  szüksége  volt a’ ja v í tá s ra ,  m er t  ez is a’ 
sokfé le  szak ad áso k  á l t a l , e red e t i  fo rm á já tó l  
csaknem  egészen  e ltávozott.  N e v eze te sen :  m ég  
m ik o r  S a lm an assa r  az Iz rae l’ o rszág á t  H o seás  
a la t t  e lfog la lta ,  ’s a’ ’S id ó k a t  n a g y o b b  ré sz é n t  
fogságba vitte A s s y r i á b a ,— az od ah aza  m a ra d t  
kevés  ’S idósággaí , öszvevegyültek  a’ k ö z ik b e  
k ü ld ö t t  A ssyria i  g y a rm a to k ,  —  m ely  p o lg á r i  ve- 
g y ü le tb ö l  yallásos vegyü le t  l e t t ,  m e ly e t  S am a­
r i tan a  V allás név a la t t  a’ ’S idó  V allás’ e r e tn e k  
le á n y á n a k  nevezhetn i.  E z e k  a’ M óses’ és  Jo -  
su é ’ k ö n y v én  k ív ü l ,  tö b b  szen t  k ö n y v ek e t  n e m  
t a r to t t a k ,  —  a’ T ra d i t ió k n a k  n ag y  e l len ség e ik  
v ó l ta k ,  —  a’ G ariz im  h eg y é t  ta r to t tá k  oly  h e ly -



n e k ,  a’ m e ly en  l e h e t  c sa k  az Is te n n e k  á ldoz­
n i . —  M agok az igaz ’S id ó k  is ,  tö b b fé le  S ec ták -  
r a  o sz lo t ta k :  n e v e z e te s e n ,  n ag y  ré sz t  fo rm á l­
t a k  a1 F a r ize u so k  (P  a r  a s separav it ,  ides t  ab  aliis 
v ita  re l ig io s io r i )  k ik  m agoka t  az á lta l a k a r tá k  
m e g k ü lö m b ö z te tn i ,  ho g y  a’ T ö rv é n y t  a n n a k  
m in d en  m ag y aráza t jáv a l ,  h ag yom ánnya iva l  ( t ra -  
d i t ió k k a l)  e g y ü t t ,  a ’ leg p o n to sab b a n  b e tö l t s é k ,  
d e  csak  k ü l s ő k é p p e n ) m ely  s zen tség n ek  színe 
a l a t t , a’ k ö zn é p  e lő t t  n ag y  t e k in te tb e n  á l lo t­
tak. E g y é b a rá n t  e z e k n e k  tu d o m á n n y o k  a’ Z o ­
ro a s te r  ta n í tá sa in ak  a’ ’S idó  V allássa l  le t t  ösz- 
v e k ö t te té se k b ő l  lá tsz ik  szá rm azo ttnak .  N eveze­
te se b b  v é lek ed ése ik  v o l tak :  a ’ F a tu m ró l ,  a ’ jó 
és ró sz  a n g y a lo k ró l ,  a ’ lé lek ’ vándor lá sá ró l  
( M e te m p s y c h o s is ) ,  h i t té k  a’ f e l tá m a d á s t ,  re -  
m é n y le t té k  a’ M essiás’ fö ld i o rszág lásá t  ’s a ’ t. 
Más ha ta lm as  fél volt a ’ S a d d u c e u s o k é  (így  
n ev e z te t tek  vagy S adók tó l  a’ S ec ta ’ sze rző jé tő l ,  
vagy  a’ ’S idó  Z  a d i k  iustus  fűit  szótól). E ze k  sza­
b a d a b b  g o n d o lk o zásu ak  l é v é n ,  tag ad ták  a’ le l­
k e k ’ l é t e lö k e t ,  —  a’ f e l tá m a d á s t ,  —  m egve te ttek  
m in d en  t r a d i t ió k a t ,  ső t  a ’ M óses’ ö t  könyvein  
k ív ü l ,  a’ tö b b i  s ze n t  k ö n y v ek e t  ap o c ry p h u so k -  
n a k  ta r to t ták .  E z e k  a ’ N a g y o k n á l  voltak ked -  
v ességben . —  L eg b iz o n y ta la n ab b  az E s s e n u -  
s o k ’ h is to r iá jo k  ( Ő s i m  o p e ra n te s )  k ik  P a les tiná-  
b an ,  és h ih e tő k é p p e n  E g y ip to m b a n ,  a’ hol T h e ra -  
p e u tá k n a k  (G y ó g y í tó k n ak )  nev ez te t tek ,  az e rd ő k ­



b e n  és p u sz ták b a n  vo n ták  m eg m ag o k a t ,  a’ fü ­
v ek n e k  orvosi e re jek e t  v izsgá lták ,  gyógy ítások ­

k a l  fog la la toskodtak . S an y a rú  é le tm ód jok  m el­
le t t  , a ’ t isz ta  e rkö lcs i  tu d o m án y t  íg v ek ez ték  
követn i.  T a g a d tá k  az is teni gondviselést és a ’ 
te s t ’ fe ltám adásá t .  —  (A u g u s t  N e a n d e r ,  így  n e ­
vezi a ’ háro m  S ec ták a t :  P h a r izae i  =  tod te  O r th o ­
doxie , —  S ad d u ce i  =  S ch e in au fk lä ru n g .  E ssae i  =  
M ystic ism us) .

§•

Jézus' szü letése, é le te , halála , és 
Tanítván} i.

I lyen  k ö rn y ü lá l lá so k  k ö zö t t  tö r té n t  a’ J é ­
zus’ születése . E r r e  nézve csak egy k ú tfő n k  
v a g y o n ,  t. i. az E v an g y c lis ták ’ í rá sa ik ,  de  a’ 
k ik  m agok sem jeg y ez tek  fel m in d en  k ö rn y ü lá l-  
lá sokat.  N ev eze te sen  az ő í rása ikbó l  tu d ju k ,  
h o g y  Jézus  a’ Jö v en d ö lé se k  s z e ré n t ,  a’ D ávid’ 
n em ze tség éb ő l  való M á r iá tó l ,  J u d e á n a k  B e th ­
leh em  v árosában  , A ugusz tus  R óm ai C sászá r’ 
u ra lk o d á sa  a la t t  s z ü le te t t :  —  de melyik n a p o n ?  
az t  tap o g a tn i  is h í jáb an  p r ó b á l ju k ,  ho lo t t  az 
e sz te n d ő t  se tu d ju k  b izonyosan . Az e sz te n d ő ­
rő l  m in d aza l ta l ,  ch ro n o lo g ice  leh e t  így  vizsgá­
ló d n i ,  hogy  a’ kö zö n ség esen  béve tt  Dionysius* 
id ő szám lá lá sá n á l , leg a láb b  n ég y  esz te n d ő k k e l  
c léb b  k e l le t t  a’ K risz tu snak  születni. .Mert az



em líte tt  időszám lá lás  h ib á sa n  van  fe lv év e ,  —  
úgy  ok o sk o d v án  D io n y s iu s ,  a’ L u k ács  3 :  23 
u tá n  : —  h o g y  a’ K risz tus  m e g k e re sz te lk e d e t t  
m in tegy  30 esz tendős  k o rá b a n ,  T ib e r iu s ’ u ra l ­
k o d ásá n ak  15-ik esz ten d e jéb en .  L uk . 3 1  1 . H a 
m ár  (úgy  m ond  D ionysius)  Jéz u s  a ’ T ib e r iu s ’ 
u ra lk o d á sán ak  15-ik e s z te n d e jé b e n  30 e sz ten ­
dős volt ,  úgy  15 esz tendős  volt m ikor az u ra l­
k o d n i  k e z d e t t ,  és így A ugusz tus ’ halá la  e lő t t  
15 e sz ten d ő k k e l  szü le te tt .

De jegyezzük  m e g ,  h o g y  L u k ács  nem  szo- 
ro ssan  h a tá rozva  á lí t ja  a z t ,  h an em  csak  így 
cjjíÍ — m in te g y ,  k ö rü l  belől. T o v áb b á  az A u ­
gusztus  C sászár’ 45-ik e s z te n d e je ,  a’ m ik o r  a’ 
K risz tus  szü le te tt  v o ln a ,  a ’ vá ros’ ép í t te té sén e k  
755-ik vagy 754-ik  e sz te n d e jé re  e s ik ,  a’ m ely  
id ő b en  p ed ig  m ár  H e ro d es  n em  é l t ,  —  ho lo t t  
az Új T es tam e n to m  világosan m o n d ja  Mát. 2 :  
1. hogy  J é z u s ,  H e ro d e s ’ id e jéb e n  s z ü le te t t ,  a ’ 
k i  a’ város’ 750-ik  e sz te n d e jéb e n  hó it  meg. E -  
zek  s z e ré n t ,  ha  csak  egy  esz ten d e ig  é lt  is H e ­
ro d es  a’ J éz u s ’ szü le tése  u t á n ,  k i jö n  a ’ fe ljebb  
k i te t t  4 esz ten d e i  k iilöm bség.

N ag y o b b  a k a d á ly n ak  lá tsz ik  e’ ré s z b e n  a z ,  
h o g y  L uk. 2: 1— 3 . ez v an :  A uh; rj átoy^a^r} 

éyévelo TÍyeficv'évovloe 1 fje 'Zvgiac Kvpyjvía, 
a ’ mit az E k léz s ia  sok ideig  így fo rd í to t t :  ez 
az első öszveifás tö r t é n t  a’ Q uir inus’ - S y r ia i  
t i sz ta r tó ság áb an  y  azo m b an  a ’ H is tó r iáb ó l  vilá­



gos a z ,  h o g y  a ’ J é z u s ’ szü le té sek o r  Sen tiu s  S a ­
tu rn in u s  volt S y r iáb an  a  T is z ta r tó ,  és Q uiri­
n u s  azu tán  tíz esz tendővel le t t  azzá. Az ú jab b  
E x eg e ták  m á r ,  i ly en  fo rd itássa l  ak a r ják  a’ cso­
m ó t  m egoldan i 5 a ’ 7t(>úly] szót veszik e ’ h e ly e t t  
ffgolegoi/ ’s az egésze t így  m ag y a rázz ák j  ez az 
öszveirás ( t .  i. az A ugusztus  C sászár  által p a ­
rancso lta tok ; n é p s z á m lá lá s )  e l é b b  t ö r t é n t ,  
m in t  Q uirinus t isz ta r tó  le t t  volna. —  V ag y  p e ­
dig  h e ly e s e b b e n  í g y : az öszveirás n e m  e l é b b  
h a n e m  Q u ir in u s’ id e jé b e n  tö r té n t  , ha  sz in te  
S a tu rn in u s  a la t t  volt is a’ p a ra n c so la t  kiadva. 
I t t  h á t  a ’ Ttguly] — tu n c  prim um .

M in ek u tán n a  a’ J é z u s ’ s zü le té sé n ek  n ém e ly  
egyes k ö rn y ü lá l lá sa i t  em lí tenék  a ’ sze n t  í r ó k ,  
p. o. a ’ P á s z to ro k a t ,  N a p k e le t i  b ö lc s e k e t ,  H e ­
ro d e s ’ g y ilk o lá sa i t ,  az E g y ip to m i u t a t ,  ’s t. e ’ f. 
egész  12 e sz ten d ő s  k o rá ig  h a l lg a tn ak  r ó l l a , —  
a’ m ik o r a’ Jé ru sá lem i T e m p lo m b a n  tö r t é n t  di- 
sp u ta t ió já t  em l í tv é n ,  30 esz tendős  ko rá ig  csak  
en n y i t  m o n d an ak  ró l l a ,  h o g y  szü lé iné l neve- 
k e d e t t :  —  de  ez az egy  jegyzés  is e lég  a r r a ,  
h o g y  azon  sokfé le  v é lek e d ések e t  m e g c z á fo l ju k ,  
m e l ly e k e t  a ’ T u d ó so k  fo rm á ltak  a ’ J é z u s ’ ta n u ­
lá sá n a k  h e ly é rő l  és m ó d já ró l ,  p. o. m in th a  ö 
vagy  A lex a n d r iáb an ,  vagy  az E g y ip to m i P a p o k ­
n á l ,  vagy az E ssen u so k n á l  ta n ú i t  volna.

M in ek e lö t te  hozzá  fogo tt  vólna Jézu s  a’ 
m aga h iv a ta lá h o z ,  e lő  á l ló t  -egy Já n o s  nevű



em b er ,  b i az e m b e re b n e k  tu d to k ra  k íván ta  ad ­
ni, h o g y  im m ár közzel van  a ’ M essiás’ eljöve­
te le ,  ’s a’ k ik  h i t te k  n ek i ,  a z o k a t  k ö v e tő inek  vá­
la s z tv á n —  m eg k eresz te l te ,  a’ h o n n a n  k e re s z te ­
ld  J á n o s n a k  nevez te te t t .  —  Az a’ v é le k e d é s ,  
h o g y  Jéz u s  m aga k ü ld ö t te  volna k i  J án o s t ,  —  
m in t  sem m i h ts to r ia i  e rő ssé g e i  b e  n e m  b izo ­
n y í th a tó  k ö l t e m é n y , k iha lga tás t  sem  é rdem el.  
-—  A ’ Ján o s  keresz tség év e l  k e r e s z te l te te t t  m eg 
Jéz u s  m aga i s ,  h o g y  p é ld á t  m u tasson  köve tő i­
n e k ,  m in th o g y  ez t a’ c z e re m o n iá t  m in t b eav a­
tó  eszközt  p a ra n c s o l ta  köve tő i  k ö z ö t t  fe lm a­
ra d n i .  Mát. 28, 19 * azo n b an  a’ kö rn y ii l  á l lók ­
n a k  ezen  a lka lom m al k ü lö n ö sen  is tu d to k ra  a- 
d a to t t  az ö Is ten tő l  le t t  k í í ld e t te té se  L uk . 5 , 
2 1 , 2 2 . —

H o g y  tu d o m á n n y á  an n á l  h a m a rá b b  te r je d ­
j e n ,  v á lasz to tt  m ag án a k  12 T a n í tv á n y o k a t  i s ,  
k ik k e l  az t  k ö z lő t t e ,  —  de  e z e k e n  k ívü l m ég  
TO I a n i tv á n y o k a t  is, a ’ k ik  h ih e tő k é p p e n  n em  
vo ltak  o l ly  ta len to m u ak  m in t  a ’ 12 e l ső b b e k ,  
s k ö v e tk e z é s k é p p e n  a’ m en n y e i  tu d o m á n y n a k  
c sa k  e lső b b  vonása it  tan u lh a tv án  a p ró d o n k é n t  
h é s z i tő d te k  a ’ fő b b e k re .  A ’ 12 A p o s to lo k  ezek: 
S i m o n  k i  a ’ K risz tu s tó l  P é te r  n ev e t  k a p o t t ,  
A n d r á s ,  P é te rn e k a t ty a f ia ,  J a k a b  a z ö re g e b b ,  

J a k a b  az* i f jab b ,  M ár ián ak  a’ J é z u s ’ an n y á -  
llak  a t ty a f ija ,  J á n o s  J é z u s n a k  úgy  lá tsz ik  leg- 
h ed v e seb b  t a n í tv á n n y á ,  F i l e p ,  B e r t a l a n ,



M á t é ,  S i m o n ,  T a m á s ,  J u d á s  T h a d e u s ,  
J u d a s  I s c a r i o t e s  az á r ú ló ,  Ili m időn  m a­
g á t  k iv ég ez te ,  h e ly éb e  v á lasz to tták  az A posto ­
lo k  a ’ 70 T an í tv án y o k  közzü l M á t y á s t .

J éz u s  a’ tanító i h ivata lt  alig fo ly ta th a t ta  
5 e s z te n d e ig ,  a’ m időn  a ’ S y n ed r iu m  lesei és 
vádja i  á lta l  csak  ugyan  h a lá lra  Ítélte tett .  H a lá­
la  e lő t t  való estve ad ta  tu d to k ra  a ’ T an í tv á ­
n y o k n a k  h o g y  im m ár az ó szöve ttségnek  vége 
van, ’s az ö ha lá la  által m in tegy  in au g u rá l ta t-  
n i  fog az új-szövettség , m e ly n ek  em lé k e z e té re  
sze rze t té  és h ag y ta  az Ű r  vatsorá já t .  M egölet- 
te te tv én ,  h a rm a d n a p ra  fe ltám adott ,  és 40 n ap o ­
k ig  m ú la tv á n , a’ T an í tv án y o k tó l  a’ m en y b e  is­
m é t  f e l m e n t , — ’s a ’ Sz. L e lk e t  10 n ap  múlva 
a ’ T an í tv án y o k ra  e lkü ldö tte ,  ho g y  an n a k  m en ­
n y e i  e re je  által az o k b an  m e lly ek e t  ed d ig  n em  
é r te t te k  m eg v i lág o s i t ta tn án ak ,  hivatal jó k ra  b á ­
t r a b b a k k á  té te tn én e k .  E z e k  a’ T an í tv án y o k  fo ly­
ta t ták  an n a k u tá n n a  az t  a’ n ag y  m u n k á t ,  mel- 
lyre t Jéz u s  e lkezdett .

M en n y ire  m ély  g y ö k e re t  v e r t  a’ ’S id ó k b a n  
az a ’ re m é n y sé g  h o g y  Jéz u s  fö ld i  K irá ly  lé ­
s z e n ,  m eg te tsz ik  avagy csak  ab b ó l  i s ,  hogy  
m ég  m agok  a ’ T an í tv án y o k  is ,  egész a’ Jéz u s  
m e n y b e m e n e te lé ig ,  o llyan  h ie d e le m b e n  voltak, 
ho g y  ő k  le jé n d e n e k  az uj o rszág n ak  fő b b  Mi­
n is tere i .  Mát. 20. L uk . 22. h a  sz in te  Jézu s  t ö b b  
a lka lm atosságga l  ad ta  is t u d to k r a ,  ho g y  az ö



országa  n em  fö ld i  ország , és h o g y  ő k  n em  ju ­
ta lm a k a t ,  h an e m  sze n v ed ése k e t  v á rh a tn ak  m a­
gokra. E ze n  szenvedések  é r d e k le t té k is  öltét, leg- 
aláb  a’ k ö v e tk ez ő k rő l  b izonyos,;—  az ö r e g e b b  
J á k o b a t  H e ro d es  A g rip p a  ö le t te  meg, az i f ­
j a b b  J á k o b  A nanus  fő  P ap n ak  p a ran cso la t ­
já ra  m eghövez te te tt ,  P á l  R o m áb an  ö le te t tm e g ,  
P é t é r ő l  az m ondódilt  hogy  R o m áb an  k e re s z t ­
re  fe s z i t t e te t t ,  m ég p ed ig  láb b a l  felfelé. J á ­
n o s  P a th m o s  sz ig e téb en  volt egy  ideig  szám ­
k iv e tv e ,  ö m indazá lta l  t s e n d e s ,  halá lla l  h ó it  
m eg, tö b b  m in t  száz esz tendős  ko ráb an .  A ’ T r a ­
ditio  azt ta r t ja  f e lö l l e , hogy  D om itianus  fo r ró  
o la jba  k in o z ta t ta  ö t é t ,  de a’ m e lybő l  sére lem  
né lk ü l  jö t t  volna ki. A n d r á s t  az E dessa i  Ki­
rá ly  A egeas k e re s z t re  fesz itte tte .  T a m á s t  a’ 
T ra d it io  s z e ré n t  az In d u so k  ö l ték  meg. S i- 
n i o n  B re ta n n ia b a n  ö le t te tc t t  meg. M á r k  A le­
x an d r iá b an  é g e t te te t t  meg.

8.
A5 Kér. Vallásnak terjedése, -— an­

nak okai.

J e ru sá lem  vólt az a ’ közép  p o n t ,  m elybő l  
az Evangye liom  súgárai ,  a’ szom széd h e ly e k re  
to vább tovább  lövödtek . O tt  á l lo tt  elő az első 
T-klézsia, m e ly n ek  igazga tó ja  vólt az első a- 
Postob  M ar ty r  Ják o b .  N em  so k á ra  a’P o g án y o k

■



k ö z t  is tá m a d ta k  n é p e s  E k léz s iák ,  m in t  az A n -  
t io c h ia i ,  R ó m a i ,  és A lexandriai.  C sak  h a m a r  
ez e k  u tán ,  azon  h e ly e k e n  is fo rm á ló d tak  gy ü ­
lek e z e te k ,  m elly ek h ez  P ál  leve leke t  k ü ld ö t t :  —  
ú g y  ho g y  a’ mi lc g ts u d á l la to s a b b , ezen  első  
id ő  szakaszban , m ik o r  leg tö b b  akadálja i  vo ltak  
a’ Kér. V a l lá s n a k ,  leg g y o rsab b  te r je d é se  vólt 
a n n a k ,  a’ mi m eg te tsz ik  a b b ó l ,  ho g y  a’ 3 el­
ső  s z á z a d o k b a n ,  a’ R ó m ai b i ro d a lo m n ak  m a jd  
m in d e n  ré sz e ib e n  vo ltak  k e resz ty én ek .  — A e- 
th io p iá b a  P an taen u s  vitte be  a’ Kér. \ a l l á s t ,  
—  A ra b iáb a  O r ig e n e s , —  a’ G o th u so k  a R ó m ai 
b iro d a lo m b a  te t t  b eü té se ik k o r  tan u l tak  az t  meg, 
Gallia, G e rm an ia  Cis R h e n a n a ,  H ispania , B rit-  
t a n n ia ,  m ind  a* Il- ik  s zázad b an  v e t té k  be  a’ 
K ér. Vallást.

S eg í te t té k  p ed ig  a’ K ér. V a llás ’ t e r j e d é s é t  
a’ fe l je b b  (§ .  6 .) em lí te t t  h ö rn y ü lá l lá so k o n  k í­
vül, m ég ezek  i s :  hogy  a’ szen t  k ö n y v ek  D e ­
á k ,  S y r ia i ,  E g y ip to m i ,  I n d u s ,  P e rs a ’ ’s tö b b  
n y e lv ek re  le fo rd i t ta t tak .  A* p o g án y  P h ilo so p h u -  
sok , k ivált  a ’ P lá tó  és P y th a g o rá s  o sko lá j ikbó l  
v a ló k ,  h ason la tosságo t  ta lá lván  a’ m agok  tu d o -  
m á n n y o k ,  és a’ K ér. V allás n ém e ly  cz ikke lye i  
k ö z ö t t ,  vonakodás  n é lk ü l  jö t te k  á lta l  a’ K ér. 
V a l l á s r a ,—  a’ m elly e t  a. u. m in t  ta n n l t  em b e ­
re k  jó  m ó d d a l  tu d ta k  h o n n o sa ik  k ö zö t t  te r je sz -  
ten i ,  —  a’ m in t  A ugustinus  m ondja:  Ph ilo sophos  
P la to n ic o s ,  p auc is  m utatis  ve rb is  e t  sen ten t i is  
C h r is t ia n o s  fieri posse. —



D e az az ó lha ta tosság  i s ,  m ellye l  az első  
K e re sz ty é n ek  az ü ld ö z é sn e k  m in d en  k ín ja i t ,  
ső t  a ’ h a lá l t  is szenvedtél«, —  a lkalm atos volt 
a r r a  h o g y  az ü ld ö z ő k b e n  o ly  g o n d o la to k a t  éb ­
re ssz en ,  ho g y  igaznak  kell  len n i  an n ak  a’ V allás  
n a k ,  m e l ly é r t  olíy k észek  a n n a k  vallóji szen­
vedn i ,  —  annyival in k á b b  ho g y  n em  is vádol- 
ta th a t ta k  e g y é b b e l ,  an n á l  h o g y  ők  K e re sz ty é ­
n e k ;  és ezen  ő e rk ö lc s i  p é ldás  é le tök ,  e lőször 
c su d á lk o z ás t ,  m ajd  b ecsü lés t ,  végre an n a k  k ö ­
ve té sé re  való v ág y á s t ,  az az valóságos á lta lté- 
r é s t  cszköz lö t t  a  ’S íd ó k b a n  és P o g án y o k b an .

§. 9.
Az Eklézsiáknak szerkeztetésok.

C sak  n em  m in d en  K e re sz ty é n  T ú d ó so k  
üg y  v é le k e d n e k ,  h o g y  Jéz u s  n em  a k a r t  k ü lö n  
E k k lé s iá t  á l l í tan i fel, m in thogy  m aga is T a n i t -  
ványival cg g y ü t t  a ’ ’S idó  E k léz s iá b an  m arad t .  
D e  e r re  az t  f e le l jü k ,  h o g y h a  J é z u sn a k  n e m  
vo lt  s z á n d é k a  k ü lö n  E k léz s iá t  fo rm á lta tn i ,  m i­
é r t  r e n d e l te  a ’ I íe r e sz tsé g e t  m in t  a ’ m aga  E k -  
k le s iá jáb a  való b eav a tá sn ak  czerem on iá já t ,  mi­
n e k  em líti  Jéz u s  a’ m aga E k léz s ió já t  a’ P é te r ­
h e z  in té z e t t  szavaiban  Mat. 16 , 18.

A ’ k é t  vé lek ed és  azo m b an  k ö n n y e n  m eg- 
eg y e z te th e tö ,  J é z u s  t. i. az egész ’S idó  E k lé ­
zsiát a k a r ta  m e g t is z t í ta n i , tö k é l le te seb b é  te n n i ,



's a ’ k ik  h e ld  h in n é n e k  azokat pa rancso lta  meg- 
k eresz te l te tn i .  íg y  m eg m arad t  volna a’ ’S idó 
E k lé z s ia ,  de  r e f o r m á l t  ’S i d ó  E k l é z s i a .  
D e  m id ő n  a’ T ö rv é n y h ez  ragaszkodó  ’S idók , a’ 
K risz tus  követő it  m agok  k ö zö t t  nem  a k a r tá k  
m egszenvedn i  —  azo k a t  ü l d ö z t é k : l ién te len ek  
vo ltak  ezek  k ü lö n  tá rsa ság b a  állani, ’s igy  á l­
lo t t  elő a’ Kér. E klézsia .

Az igy k ü lön  vált Kér. E ld éz s iáb an  i s , 
h o g y  a’ tan í tás  és a’ jó  re n d  m egm arad jon ,  
sok  h e ly e k e n  m agok  az A posto lok  re n d e l te k  
az ö re g e b b e k  és é r te lm e seb b ek  közzü l T a n í ­
tó k a t ,  k ik  a’ n é p n e k  e rk ö lc sé re  és vallásos es- 
m é re té rc  v ig y á z ta k ,—  más h e ly ek en  ped ig  ma­
ga a’ n ép  vá lasz to tt  m ag án ak  i l lyeneket .  E zek  
e lső b en  P re s b y te r e k n e k ,  az az ö re g e b b e k n e k ,  
és E p isco p u so k n ak ,  az az F e lv ig y ázó k n ak  is n e ­
vezte ttek .' M ert  hogy  ezen  k é t  n ev ek n ek  e lső ­
b e n  egy  volt a’ je len tősök , m eg tetsz ik  a’ Csel. 
2 0 . 11 . 28. „K ö v e tek e t  h ü ld v én  (P á l  M ilétum- 
bó l  E fczu sb a )  a ’ g y ü lek ez e tn ek  V é n e i t  (P re -  
sb y te re i t )  oda hivatá. —  (K iknek  m onda)  visel­
je te k  g o n d o t  m ag a to k ra  és az egész n y á j r a ,  
m e ly b e  a’ Sz. L é le k  t i te k e t  v igyázókká) E p i-  
sco p u so k k á )  te t t .“

M egvolt ezen  első E ld éz s iá b an  az a ’ d i­
c sé re te s  szokás is, ho g y  a’ te h e tő se b b e k  a sze­
g én y e k  és b e te g e k  s z á m o k r a , b izonyos  m en ­
n y iség ű  p é n z t  és javaka t  t e t te k  ö szv e ;  a’ mel-



ly c h re  való fe lv igyázást az úgy  n ev eze t t  D iaco- 
n u so k ra  b í z t á k 5 —  vo ltak  D iácon issák  is ,  k ik  
a  szeg én y  és b e teg  a sszo n y o k a t  apo lgatták .

M inél n é p e s e b b  volt valam elly  E k léz s ia  
a n n á l  tö b b  Presbytferek  vagy E p isco p u so k  és 
D iaco n u so k  v á lasz ta t tak  abban .  E z e k  k ö z ö t t ,  
m á r  az e lső  század  végén  is m eg tö r tén t ,  b o g y  
az a, k i  a ’ tö b b in é l  ö re g e b b  vagy é rd e m e se b b  
vo l t , '  csak  m agának  k íván ta  az E p isco p u s  n e ­
vet, de  csak úg y  m in t  első  a’ h aso n ló k  között .  
A  II. szazad b an  ez m ar közönséges  szokássá  
le tt ,  azzal a ’ növekedésse l,  hogy  az E p isco p u s -  
n a k  tö b b  h a ta lm a t  is k e z d e t te k  tu la jd o n í ta n i ,  
—  a ’ III. század b an  p e d ig ,  az E k lézsia i  h iva­
ta lo k  m eg sza p a ro d tak  L e c to r o k k a l ,  S u b d iaco -  
n u s o k k a l , A c o lu th u s o k k a l , O s t ia r iu so k k a l ,  és  
E x o rc is tá k k a l , ■— kik  az E p isc o p u so k n a k  m ind  
a lá jo k  lévén  v e tv e ,  azo k n ak  te k in te tü k e t  n a ­
gyon  n e v e l t é k . —  E z e k h e z  já rú l t  az is h o g y  
a ’ K e re sz ty é n ek  i s ,  a” S id ó k ’ és P og án y o lt  pél-  
dá jo k  s z e ré n t ,  az E p isco p u s t  S um m us S ace r -  
dosn^k ,  Pon tifex  m ax im u sn ak ,—  a’ tö b b i  hiva- 
ta lo sk o d ó k a t  L év i ták n a k  n e v e z té k ) —  m ely  n e ­
veze tek  a r r a  a d tak  ez e k n e k  a lk a lm a to sság o t ,  
h o g y  az azokhoz  k ö tö t t  m é l tó s á g o t ,  t e k in te te t  
és jö v ed e lm ek e t,  ezek  is m egk íván ták  m agoknak .

Ig en  n evezetes  a lka lm atosság  volt a’ p ü s ­
p ö k i  h a ta lo m  n ev e lé sé re  az 3 h o g y  a’ n ag y o b b  
városok  P ü sp ö k je ik ,  m á r  csak  az á l ta l  is h o g y



ő k  n a g y o b b  v á ro so k b an  l a k n a k ,  ’s k ivált h a  
az  a z o k b a n  lévő E k léz s iá k  az A posto lok tó l  ál- 
l i t t a t t a k - fe l , —• úgy  n é z ő d te k  m in t  a ’ k ik  n a ­
g y o b b  t i s z te le te t  é rd em e ln ek ,  — ’s ez t  a’ véle­
k e d é s t  m agok  is h aszn á lták  a’ P ü s p ö k ö k ,  m i­
d ő n  a’ k issebb  E k léz s iá k n ak  P re s b y te re k e t ,  E -  
p isco p u so k a t  r e n d e l te k ,  de a ’ k issebb  E k léz s iák  
is ts e lek e d e t te l  h e ly b e  h ag y ták ,  m időn  azokhoz  
tan ác s  k é ré s  vége tt  fo lyam odtak . E b b ő l  a’ le tt ,  
h o g y  m in d en  n ag y o b b  város k ö rü l  lévő E k lé z ­
s iá k n a k  P ü s p ö k je ik ,  ha  csak  t isz te le tb ő l  szá r­
m azo t t  fü g g ésb e  is jö t te k  a’ n ag y o b b  városi­
ak tó l ,  ’s igy  k e z d e t te k  fo rm á ló d n i  a’ P ü sp ö k i  
m e g y é k ,  m in t  Je ru sa lem . R o m a ,  A le x á n d r ia , 
A n t io ch ia  körü l.

A ’ P ü s p ö k ö k  k ö z ö t t  ism ét a’ R ó m a in ak  
k e d v e z e t t  a ’ kö rnyü lá l lás .  —  M ert  a’ R om ai Bi­
ro d a lo m b a n  te r je d v é n  a ’ Kér. Vallás , an n a k  leg­
fő b b  városa  R ó m a  volt, ’s ez m ár  m ag áb an  is 
em e lte  a n n a k  te k in te té t ,  —  m ég  in k áb b  a’ K e ­
re s z ty é n e k n e k  azon  v é lek ed ésö k  h o g y  az a p o ­
sto li  h a g y o m án y o k  le g n ag y o b b  ép sé g b en  m a­
ra d ta k  m eg  a’ R ó m ai E k lézs iáb an .  In n e n  a’ k ö ­
v e tk e z e t t ,  h o g y  a’ R ó m a i  E k léz s ia ’ tu d o m án -  
n n y á t ,  ú g y  n é z té k  m in t  s in o r  m é r té k e t  a ’ H it  
d o l g á b a n , —  ’s a’ m elly  E k léz s iá n ak  vallása a ’ 
R ó m a i  E ld ézs iáé tó l  va lam ibe  h ü lö m b ö z ö t t ,  az t  
E r e tn e k  E k léz s iá n ak  ta r to t ták .  I t t  v e t te  fu n d a ­
mentumát az, hogy a’ Római Eklézsia gyakran



fe lc se ré l te te t t  ezzel:  K özö n ség es  K e re sz ty é n  E k -  
lé z s ia ,  s a R om ai I l i t ,  ezze l :  K özönséges  
Hit. (E cc les ia  R o m an a  =  E cc le s ia  Catholica .)  —

§. 10.

Az Istenitiszteletnek módja.
E z e n  id ő k ö zb en  a’ P o g án y o k  m eg n em  en ­

g ed té k  a’ K e re s z ty é n e k n e k ,  h o g y  T em p lo m o ­
k a t  ép í t te th e s se n e k  m a g o k n ak ,  —  ső t  az ő Is- 
tcn i t is z te lc tö k n ck  e rk ö lc s te len  és a ’ S tá tu s ra  
n ézve  veszedelm es czé l ja i t  g o n d o lv á n ,  —  neve­
z e te s e n :  t i tk o n  ta r to t t  Is ten i t i s z te le tö k e t ,  ú g y  
n é z té k  m in t  a’ S tá tu s ’ fe lfo rg a tá sá ra  czélozó  
ö szv ecsk ü v és t ,  —  az Ú rvacsorá jáva l való élésö- 
k e t  úg y  m a g y a rá z tá k ,  h o g y  az Is ten i t isz te le t  
a la t t  m egö lt  g y e rm e k n e k  h ú sá t  e s z ik ,  és v é ré t  
isz szák ,  a S z e r e te t ’ V en d ég ség éb ő l  ( a g a p e )  
v é rség e t  n em  csm erö  fa j ta la n k o d ás t  k ö v e tk ez ­
t e t te k  ( E p u l a e  T h y e s te a e ,  C o n cu b i tu s  O ed ipo-  
d c u s ) :  in n en  ak á rm i öszve jöve te lek tő l t i l to t ták  
ő k e t :  e z ek  teh á t  a ’ m agános  e m b e re k ’ h áz a ik ­
b a ,  b a r l a n g o k b a ,  ’s eg y éb  r e j t e t t  h e ly e k b e  
g y u l te n e k  dszve ,  m ég p ed ig  m en n é l  g y a k ra b b a n .

Az Is ten i t i s z te le tb cn  ez t  a ’ r e n d e t  t a r to t ­
t á k :  e lső b en  é n e k e l t e k ,  a z u tá n  k ö n y ö rö g te k ,  
m e ly n e k  végével a ’ P re s b y te r e k  vagy P ü sp ö -  
h ö k ,  k é s ő b b e n  a ’ L e c to r o k ,  a ’ Sz. í r á sb ó l  va­
lam ely  ré sz t  o lvastak  f e l ,  ’s az t  m egm agyaráz -
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ván  é p ü le te s e n  a lk a lm az ta t tá k  a’ h a lg a tó k ra .—• 
A ’ Ker. V a l lá sb a n  való m e g e r ő s ö d é s ö k re ,  ’s a’ 
f e le b a rá t i  s z e re te tn e k  n e v e lé s é re ,  e lső b en  m in­
d e n n a p ,  k é s ő b b e n  m in d en  v asá rn ap  é l tek  az 
Ú rv acso rá jáv a l  i s , m ég p ed ig  g y ak ran  oly  fo r­
m á n ,  b o g y  az Is ten i t isz te le t  u t á n ,  vagy a’ h á z ’ 
g a z d á ja ,  vagy  az oda  g y ű lt  t e h e tő s e b b e k ,  az 
egész g y ü lek ez e té t  m e g v e n d é g e l t é k , ’s ez t a g a- 
p é n e k ,  s z e re te t ’ v en d é g ség én e k  nevezték . Az 
ezen  V e n d é g sé g re  szá n t  a j á n d é k o k b ó l ,  an n y i  
k e n y e re t  és b o r t  , a ’ m e n n y i t  az Ú rv a cso rá ja ’ 
k iszo lgá l ta tásá ra  e lég n e k  g o n d o l ta k ,  k ü lö n  vá­
la s z to t ta k ,  f e lsz en te l tek  és k iosz to tták .  E g y  da­
ra b ig  m eg m arad t  ez a ’ szokás az E k lé z s iá b a n ,  
míg a’ v isszaé lések  m ia tt  k é n te le n e k  vo ltak  ve­
le  fe lhagyn i.  —  Az Ú rv acso rá já t  ped ig  re n d e s e n  
ú g y  o sz to t ták  k i ,  ho g y  a’ P ü s p ö k  vagy P re s b y ­
t e r ,  a’ k e n y e r e t  és a’ vízzel e leg y íte t t  b o r t  
(m in th p g y  a’ K risz tu s’ ó ld a láb ó l  vér  és víz 
f o ly t )  h a lh a tó  szóval m o n d o t t  k ö n y ö rg é s  által 
m e g sz e n te l te ,  —  m ely re  a’ n ép  A m en t  k iá lto tt .

§. n.
Ünnepek és Czerenioniák.

L eg e lső  Ü n n e p je ik  vo ltak  a’ K e re s z ty é n e k ­
n e k :  a.) az Ú r n a p j a  vagy a’ V a s á r n a p ,  mel- 
ly e t  a’ S zo m b a t  h e ly e t t  a z é r t  ü l te k  m e g ,  mivel 
az o n  a’ n a p o n  tám ad o t t  fel J é z u s ,  —  de  a z é r t



vo ltak  m eg is sok  ’S idós K e r e s z ty é n e k , k ik  
n em  ak a rv án  a’ M óses’ tö rv én n y é t  m e g ro n ta n i ,  
a  S zo m b a to t  is m eg ü n n ep e l té k  : b .)  a’ P a sch a  
b á r á n y ’ é te le  3 c.) a ’ H ó sv é t j  d.) a’ P ü n k ö s t  Ü n ­
n e p e , —  m e lly ek n ck  m e g ü n n ep lé sö k  an n á l  k ö n ­
n y e b b e n  szokásba  jö h e t e t t ,  mivel a’ ’Sid 'ókból 
l e t t  K e re s z ty é n e k ,  m ég m in t  ’S idók  is ,  hozzá- 
jo k  vo ltak  ezen  Ü n n e p e k h e z  sz o k v a ,  —  a’ Ke­
r e s z ty é n e k r e  nézve  p e d ig ,  ezen  n ap o k o n  fo n ­
tos d o lg o k  tö r t é n t é k ,  m in t  az Ú rv a cso rá já n ak  
s z e re z te té s e ,  K risz tu s’ fe ltám adása ',  Sz. L é le k ’ 
e ljövetele .

A ’ P ásch a  b á r á n y ’ m ég é te le  és a ’ K usvét 
Ü n n e p e  f e le t t ,  c sak  h a m a r  v e té lk ed és  tám ad o t t  
az E k lé z s iá b a n ,  k ivált a ’ R ó m ai cs a ’ Kis A ’siai 
K e re sz ty é n e k  közö tt .  A ’ Kis Á ’s ia iak  azorí n a ­
p o n  e t ték  a’ P ásch a  b á r á n y t ,  m ellyen  az t  J é ­
zus e t t e ,  t. 1. a iNitzán H ó ld n a p n a k  i 4-én  m e ly
u tá n  h a rm a d  n a p o n  ü n n e p e l té k  a ’ I l i i s v é to t :__
ez e k n e k  h a t  a I lu sv e t  n em  m in d ég  V a sá rn a p ­
ra  e s e t t ,  s a 40 n ap i  b ö j tö t  a’ P ásch a  b á ­
r á n y  e te le  m iatt  m eg ro n to t tak .  A ’ R ó m aiak  p e ­
d ig  a’ H úsvé te t  m in d e n k o r  V a sá rn ap  ü n n e p e l ­
t é k ,  ’s az az t  m egelőző  estve e t té k  a’ P ásch a  
b á rá n y t .  V ic to r  R ó m ai  P ü sp ö k  ( l Q ő . )  a Kis 
A  s ia iaka t  a z é r t  az E k léz s iáb ó l  is k irek esz te t te .

Az Ü n n e p e k h e z  k e z d e t té k  adn i  a’ M arty -  
r o k ’ e m lék c ze tö k e t  i s ,  a’ k ik  e rá n t  k ü lö n ö s  t isz ­
te le t te l  v i s e l t e t t e k ,  ’s a z o k n a k  tem e tő  h e lye i-



l i e t is  g y ak ran  m e g lá to g a t tá k ,  o ly  cz é lb ö l ,  hogy  
eg y m ás t  a ’ h áb o rg a t ta tá so k  k ö z ö l t ,  o ly  á lha ta -  
to sság ra  s e r k e n t s é k ,  m in t a n n a k  v o l t ,  k in ek  
s í r ján á l  voltak. E z  a d o t t  a ’ k éső b b i  K e re sz ty é ­
n e k n e k  a lka lm atosságo t a ’ B úcsú já rások ra .

A ’ B ö j t r ő l  u g y an  J é z u s n a k  sem m i vilá­
gos p a ran cso la t ja  n i n c s e n , —  de m in thogy  m a­
ga is b ö j tö l t ,  i l le n d ő n e k  lá t ták  a’ K e re sz ty é n e k  
ö té t  e’ ré szb en  is követni.  N eveze te s  b ö j t  ide- 
je k  volt a’ S z e re d a  n a p ,  ú. m. a ’ m ellyen  a’ 
J é z u s ’ h a lá lá t  m eg h a tá ro z ták  a’ ’S id ó k , —  és a’ 
P é n t e k ,  m ellyen  a ’ Jéz u s  m e g ö le t tc te t t j  —  to­
v áb b á ,  a’ H ú sv é t ié  k ész ítő  b ö j t ,  m ellye t  e lső ­
b e n  e g y ,  m ajd  k é t  n ap  t a r t o t t a k ,  n ém elly ek  
n eg y v e n  ó rá ig ,  ú g y h o g y  sem m it sem  e t t e k , —  
végre  40 n a p r a  á l lap í to t ták  az t  m e g ,  m in th o g y  
Jéz u s  is 40 n ap o k o n  bö jtö lt .  E z  a’ Q u a d rag e ­
sima.

A ’ K e re sz t rő l  sem  fe le j tk e z tek  el az első 
K e re s z ty é n e k ,  —  a n n a k  t i s z te le tb e  való t a r t á ­
s á t ,  m u ta t ja  a ’ k e re sz tv e té s ,  —  a’ m it u g y an  e l­
ső b e n  o ly  t i tk o s  je ln ek  h a s z n á l t a k , m ely rő l  a ’ 
P o g án y o li  k ö z t  l a k ó ,  ’s a z o k n ak  lese ik tő l  félő 
K e re s z ty é n e k ,  eg y m ást  m e g e s m é r té k ,  —  de k é ­
s ő b b e n  csuda tévő  e rő t  is tu la jd o n íto t tak  a n ­
n a k , —  m aga T e r tu l l ian u s  is úgy  a ján lja  a ’ k e ­
re sz tv e té s t ,  m in t  a’ m itől m in d en  jó k a t  leh e t  
v á r n i ,  —  e z é r t  k e z d e t té k  az t  m ég a’ keresz te l-  
t e té n d ö  k isd ed ek re  is a lkalm azta tn i.



A ’ K e r e s z t e l  é s ’ c z e rc m o n iá ja ,  m ellyc t  
u g y an  h a  le h e te t t  H ú sv é tre  és P ü n h ö s t r e  h a ­
la s z to t ta k ,  i l lyen  v o l t :  h a  K isd ed e t  k e re sz te l ­
t e k ,  azok  h e ly e t t  a’ k e re sz t  szü lék  válalták  m a­
g o k ra  a’ b eav a t ta tá s ’ fe l té te le i t ,  —  k ik  m incku- 
t á n n a  a r ra  is v ig y á z ta k ,  ho g y  a’ K isded  h a  fcl- 
n e v e k e d e t t ,  be tö l t i-é  a' h e ly e t te  t e t t  ígé re teke t .  
31a p ed ig  fe ln ő t t  em b e r t  k e l le t t  m eg k eresz te l ­
n i ,  az t  e lső b en  t a n í to t t á k ,  ’s ek k o r  C a techa-  
m en u sn ak  n e v e z te te t t ,  k i  az Is ten i t isz te le ten  
u g y an  je len  l e h e t e t t , de  az Ú rv a cso rá já b an  
n em  r é s z e s ü l h e t e t t , ső t  a’ T em p lo m b ó l  is cl 
k e l le t t  an n a k  a lka lm atosságával távozn ia ,  —  m i­
k o r  azom ban  a’ Kér. V a llás t  m e g é r te t te ,  és bé- 
v e tte  —  m eg k c re sz te l te te t t  $ a’ mi h á ro m szo r i  
v ízbe m ártá ssa l  t ö r t é n t ,  —  a’ b e teg e k n é l  és fog­
ly o k n á l  p ed ig  g y ak ran  csak  m eg h in tésse l  =  
(b a p t i s m u s  c l in ic o ru m ) 5 —  m ajd  k e r e s z te t  ve­
te t te k  reá  , te je t  és m éze t  k ó s to l ta t ta k  v e le ,  
a n n a k  je léü l  h o g y  ö a’ M essiás’ o rszág án ak  le l­
k i  g y e r m e k e ,  —  k o ro n á t  te t te k  a’ f e jé r e ,  m in t 
a ’ k i a’ b ű n t  m á r  m eg g y ő z te ,  —  fe jé r  ru h á b a  1 
ö l tö z te t té k ,  m in t  a’ ki m ár  t i s z ta ,  —  végre  az 
Ú rv a c so rá já b a n  is r é s z e l t e t t é k .—  M ind ez ek e t  
idővel a ’ csecsem ők k ö rü l  is véghez vitték.

A’ I íe re sz tség ’ egy  n e m é n e k  t a r to t tá k  a’ 
v é r - k e r e s z t s é g e t ,  az-az ha  valam ely  C a­
tec h u m e n u s  m ar ty ro m sá g o t  s z e n v e d e t t , a r ró l  
az t  m o n d o t tá k  h o g y  ö n ’ vérével k e resz te l tc -  
t e t t  meg.



S zo k ásb an  volt az Ö r d ö g ű z é s  is ( E x ­
orcism us. a d iu ro ,  J u re iu r a n d o  c o g o . )
E r r e  az a d o t t  a lk a lm ato sság o t ,  bogy  a’ m egke- 
re sz te l te te n d ö  e l len e  m ondan i t a r to z o t t  az Ö r­
d ö g n ek  és a n n a k  p o m p á já n a k ,  —  a’ mi  e lső b en  
n em  e g y é b re  czé lozo tt  a n n á l ,  b o g y  a’ m egkc-  
r e sz te l tc te t t  s z e m é ly ,  a ’ P o g án y  vallásnak  és 
a ’ b á lv án y o k n a k  m in t  az Ö rd ö g ’ m u n k á j in a k  
e l len e  m o n d ,  azo k ra  nem  h a j l ik :  de  ebbő l  a ’ 
k ö v e tk e z e t t  h o g y  a ’ K e re s z ty é n e k  k é ső b b e n  
m in teg y  k én sz e r í te n i  a k a r tá k  az Ö rd ö g ö t ,  ho g y  
az a ’ m eg k e re sz te l t  szem é ly t  tö b b é  n e  b á n t s a ,  
n e  k ísé r tse  3 —  ha p ed ig  az t  k ép ze l te  v a lak i ,  
h o g y  az Ö rd ö g  hozzá  jö t t ,  ö té t  k ín o z z a j  a ttó l  
az E x o rc is tá n ak  k e l le t t  az t  m egszabad ítan ia .

Ekiézsiai Fenyíték.
il .;**»; é '

H o g y  az E k léz s ia ’ tag ja i  az igaz h i t rő l  és
a’ tiszta  e rk ö lc sö k rő l  e i n e  h a j o l j a n a k , —  csak  
h a m a r  szokásba  jö t te k  az E k iézs ia i  f e n y íté ­
k e k  , —  m ellvek  kö zö n ség esen  az E k léz s iáb ó l* O
való k i rek e sz té sb en  (E x c o m m u n ic a t io )  fog la l­
ta t tak .  D e a’ k i re k e s z te t te k n e k  visszafogadások  
le lö l  való k é rd é s re  , t ö b b fé le k é p p e n  é r te t te k  
a ’ P ü sp ö k ö k .  A ’ n ag y o b b  rész  u g y an  m indég  
lá g y a b b a n  i té l t  a z o k ró l ,  és a’ k i re k e sz té s t  a ’ 
v é tek n e k  m ér té k éh ez  k é p e s t , h o sszab b  vagy



rö v id eb b  i d ő r e , n é h a  e s z te n d ő k re  is —  te r je sz t ­
v én  k i  —  a ’ m eg té r t te l ie t  ’s jo b b ú l t ta k a t  vissza­
fo g ad ták  ) — n é m e lly ek  p ed ig  az egyszer  k i r e ­
k e sz te t t  tag o t  tö b b é  az E k léz s iá b a  n em  a k a r ­
tá k  b eb o c sá tan i .

F o rm á ja  az E k lé z s iá b a  való v isszafogadás­
n a k  a’ III-ik  S zázad tó l  fogva e’ v o l t :  leg e lső ­
b e n  is a’ T e m p lo m ’ a j ta j á n á l ,  gyász  r u h á b a  öl­
tö z v e ,  fö ld re  bo ru lv a  és sirva k e l le t t  a’ b ű n ö s ­
n e k  k é rn i  a ’ ki ’s b e m e n ő k e t  a ’ v isszafogadás­
é r t ,  ez t  nev ez ték  T r^cuxX aiw -nak , ez u tá n  k ö ­
v e tk ez e t t  az axoociCiQ m id ő n  a ’ b ű n ö s  jo b b ú ln i  
kezd v én  , m e g e n g e d te te t t  n é k i  h o g y  a’ T e m ­
p lo m b an  a’ Sz. í r á s ’ o lvasásá t és  m ag y arázá sá t  
h a lg a s sa ,  —  de az im ád ság ’ k e z d e té v e l  távozn ia  
ke l le t t .  M ikor m ár en g ed ő im e t  n y e r t  a’ k ö n y ö r ­
gés’ ha l lásá ra  i s ,  az n ev e z te te t t  ÓTTOTr'lcdiT/f'-nakj 
m e r t  a k k o r  n ek i  t é rd e p e ln i  ke lle tt .  M ajd  az 
Ú rv a c s o rá ja ’ k io sz tá sá t  is n éz h e t te  álva , —  ez 
vo lt  a’ 'ZvsctO'lG V é g re  az Ú rv acso rá ja  n e k i  is 
k io s z ta to t t ,  a’ m ik o r  a’ P r e s b y te r  e n n e k  fe jé re  
tév én  k e z é t ,  k im o n d o tta  a ’ fe lszab ad ítá s t  ( a b ­
so lutio . í'fcGno'hcyrjCis). E z e k  n ev e z te t tek  P o e n i­
te n t ia ’ g r a d u s a in a k ,  m e l ly ek k c l  a’ b ű n ö s  az ö 
k i tu d ó d o t t  v é tk e ié r t  l a k o l t , — ho g y  p ed ig  azon  
v é tk e in e k  k ö v e tk ezése i tő l  is m e g sz a b a d u lh a s so n , 
m e l ly ek  v ilágosságra n em  j ö t t e k ,  a r ra  nézve  
r e n d e lő d te k  P re s b y te r i  P o c n i t e n t i a r i i , k ik  a’ 
n e k ik  b e v a l lo t t  b ű n ö k re  m o n d o t ta k  m agános  
p o c n i te n t iá t .



A’ P a p o k ’ k íssebb  v é tk e ik e t  azzal b ü n te t ­
té k  meg, h o g y  a lsóbb  h iva ta lra  t e t té k  le  ő k e t ,  
vagy é p e n  k i is r e k e s z te t té k  a’ C lerus  liözzül.

A zokra  nézve  k ik  az E k léz s iáb ó l  k i rek e sz ­
tő d te k ,  k e m é n y  é r te le m b e n  vólt a’ P h ry g ia b ó l  
való M o n t a n u s j — ki  azzal d ic sek ed v én  hogy  
ö té t  a’ P a rac le to s  (Sz. L é le k )  Kér. V allás  t isz­
t í tá sá ra  v á lasz to tta  ki, —  ezt tan í to tta ,  hogy  a’ 
k i r e k e s z te t te k e t  tö b b é  az E li lézs iába  befogad-ü
n i  n em  kell. K övetői M o n tan is ták n ak ,  C a tap h ry -  
g e s e k n e k  és P n e u m a t ic u so k n a k  is n ev ez te t tek .  
E z e k  közziil való vólt T e r tu l ia n u s  is. —  H a so n ­
ló  é r te le m b e n  vólt N ova tus  C ar th ag o i  P r e s b y ­
te r ,  és  N o v a tian u s  R o m ai P re s b y te r  is, —  k ik ­
n e k  k öve tő ik  N o v a tian u so k n ak  és Kxüxgci n e ­
v ez te t tek .  —

§. 13.

A 5 ’Siónknak a’ Keresztyének eránt 
való magok viseletűk.

N e h eze n  szenvedvén  a ’ ’S id ó k  a’ Kér. Val­
lá sn ak  te r je d é s é t ,  az t  m inden  m ó d o n  ig y ek ez ­
te k  m eg ak ad á ly o z ta tn i  j — de a’ m elly  szán d ék -  
jó k b a n  n em  sokáig  B oldogu lha ttak ,  —  m ert  a ’ 
m in t  a’ K risz tus  m eg jö v e n d ö l te ,  a ’ ’S idó  S tá ­
tu s n a k  vége lévén  a’ 7 0 -dik e s z te n d ő b e n ,  —  
in k á b b  m ag o k a t  m eg tar tan i,  m in t  m ásoka t  h á ­
b o rg a tn i  ig y ek ez tek .  N ev eze te sen  T i tu s  V esp a -



s ianus R o m ai fö vezér,  os trom  alá  vévén J e r u ­
s a l e m s ,  az t  fö ld ig  l e r o n to t t a ) —  a ’ T e m p lo m ­
n a k  u g yan  k edvezn i  a k a r t , de egy k ö zk a to n a  
az t  is fe lgyú jto tta .  N ag y  ö ld ö k lé s t  v ittek  e k k o r  
v ég b e  a’ R ó m aiak  a ’ ’S id ó k  közö tt ,  —  az egész 
h á b o r ú  a la t t  egy  millióm és h á ro m  száz ez e r  
’S id ó n á l  tö b b  vesze tt  el, ,a’ fog lyokon  kívül.

S zé lje l  szó ra t ta tv án  a’ ’S id ó k ,—  T ra já n u s  
a la t t  ism ét g o n d o lk o z tak  s z a b a d s á g o k r ó l ,— k i­
vált  m ikor  egy  B a r c o c h a b  n evű  ám itó  m a­
g á t  M ess iásnak  ad ta  ki. E n n e k  neve  a n n y i t  t é ­
v én  m in t  C s i l l a g ’ fi j a ,  m ag ára  a lk a lm az ta t ta  
am a  P ro fe tz iá t :  szá rm azik  csillag  a’ J áh ó b b ó l .
4 . ’M o s .  24, 17. ’s H ad r ian u s  a la t t  p á r to t t  ü tö t t  
a’ ’S id o k k a l ,  —  de  szo m o rú  k im ene te l le l ,  m er t  
e k k o r  is m e g g y ö z e t te tv é n , m ég in k á b b  clszo- 
ra t ta t ta k  5 —  e’ fe le t t  J c ru sá lem  h e ly é re  A e lin  
C ap ito lina  n ev ű  város é p í t t e tv é n ,  e b b e  a’ ’Si- 
d ó k n a k  b e lé p n i  nem  volt  szabad . íg y  h á t  a ’ 
K e re sz ty é n e k n e k  m ár  n em  so k a t  á r th a t tak .

§• 14.

A’ Pogányoknak a’ Keresztyének eránt 
való magok viseletűk —  üldözések.

S o k k a l  t ö b b e t  szen v ed tek  a’ K e re sz ty é n ek  
a ’ P o g án y o k tó l .  E z  u g y an  k ü lö n ö sn e k  te tszh e -  
t ik  m in d en  e lő t t ,  ho g y  a’ R ó m a iak  m in d en  
V a lláso k a t  m e g s z e n v e d te k ,  ső t  g y a k ra n  az ide-



g en  Is ten e lle t  is b ev it ték  m agok  k ö z z é ,  —  a’ 
’S idó  V a llás t  is lega lább  e ln éz ték ,  —  azo m b an  
a  Kér. V a llás t  ü ldöz ték .  E n n e k  tö b b fé le  okai 
v o l ta k j  n e v e z e te s e n :  a’ R ó m aiak  n ag v o n  val­
lásos  e m b e re k  lévén , a ’ K e re s z ty é n e k rő l  m in t  
a ’ k ik n e k  sem  T em p lo m ja ik  sem  b á lv án n y a ik  
n e m  voltak , az t  vélték  bo g y  Is ten t  tagadók , — ■ 
k ö v e tk e z é s k é p p e n  a’ tá rsa ság ra  nézve veszedel­
m es n e p n e k  t a r to t t á k  o k é t ,  ■i —a’ m clly  gya- 
n ú t  a’ K e re sz ty é n e k n e k  t i tk o n  t a r to t t  Is ten i  
t i sz te le tű k  m eg in k á b b  nevelt.  H o g y  p ed ig  a’ 
’S id ó k a t  is in k áb b  m eg szen v ed ték  a’ R o m aiak  
m in t  a ’ K e re sz ty é n e k e t ,  —  a n n a k  a ’ ’S idók  vá- 
d o sk o d ása ik  voltak  okai. M ert  a ’ ’S id o k ró l  csak  
h i t té k  a ’ R o m a ia k ,  hogy  van Is te n e k  és val- 
lásokj —  de m időn azt h a l lo t tá k  ho g y  a ’ K e­
re sz ty é n e k  m ég a ’ ’S idó  V a llás t  is e lh a g y tá k ,  
—  úg y  k e z d e t té k  ő k e t  n ézn i  m in t  m in d en  V a l­
lás n é lk ü l  valókat, k ik e t  a’ B iro d a lo m b an  n em  
k e l le n e  m egszenvedn i.  E z e n  o k o khoz  ke l i  m ég 
szám lá ln i  ta lan  a leg fő b b e t ,  t. i. a ’ p o g án y  P a ­
p o k ’ jö v ed e lm e ik n ek  c so n k u lá so k a t ,  m ellyeke t ,  
a ’ Kér. V a llás ra  t é r t  h a lg a tó ik b an  szenved tek .

E z e k  m ia tt  k e l le t t  a ’ K e re s z ty é n e k n e k  ü l­
d ö zé sek e t  szenvedn i,  mellyeli  közzü l  a ’ k e g y e t ­
l e n e b b e k  ezek  v o l t a k :

1 .) N e r o  fe lgyú jta tván  R ó m á t ,— h o g y  a’ 
n ép  h a ra g já t  k ik e rü lh e s s e ,—  az t  a K e re sz ty é ­
n e k re  fogta , ’s világos p a ran cso la tn á l  fogva, b o r ­



zasztó  k ín o k k a l  ö lc t tc  o k c t ,  d e  csalt R o m a  
v idéken . T ö r t é n t  ez a ’ K. Sz. U. 04 —  6 8  e sz te n ­
d ő k b en .  P é t e r  és P á l  A p o s to lo k  e k k o r  ö le t tc t-  

t e k  meg.
2 .) D o m i t i a n u s  a’ K e re s z ty é n e k n e k  n e ­

v e ltedé  szám ok tó l  m e g i j e d v é n ,  k é t  esz tende ig  
k in o z ta t ta  ő k e t  Q5 —  Q7 -ig m in th o g y  ú g y  n é z ­
te  a’ K e re sz ty é n e k e t  m in t  ’S id ó k a t ,  k ik n ek  a ’ 
z e n e b o n á ra  h a j lan d ó  te rm é sz e tö k e t  jó i  tu d h a t ­
t a :  in n e n  gond o so n  n y o m o z ta t ta  a ’ Jézu s  a t tya -  
íljait, h o g y  ism ét új K irá ly  n e  á ljon  elő a D á­
vid f a m í l iá já b ó l} —  de  m in e l tu tán n a  m eggyőz­
té k  a’ fe lö l  hogy  a M essiás O rszág a  n em  fö l­
d i O rs z á g ,  —  b ék e sség e t  a d o t t  a ’ K e re sz ty é ­
n e k n e k .  E z  k ü ld ö t te  szám kive tésbe  Ján o s  A- 
posto lt .

3 .) T r a j a n u s  a la t t  el lévén  a’K e re sz ty é ­
n e k  tiltva a ’ t i tk o s  öszve jöve te lek tő l,  — a’ P ro -  
co n su lo k  álta l  so k a t  h á b o rg a t ta t ta k ,  —  míg az 
if jabb  P lin ius  á r ta t la n  vo ltok ró l  m eg n em  győz­
te  T ra ja n u s t .  E z  a la t t  szag g a tták  szé lje l  az o- 
r o s z lá n o k ,  Igná tz  A n tio ch ia i  P ü sp ö k ö t .  loO-n.

4 .) H a d r i a n u s  u g y a n  nem  p a ra n c so l ta  a’ 
K e re s z ty é n e k  ü ld ö z te té sü k e t  } csak  az t  r e n d e l ­
t e ,  h o g y  a’ K e re sz ty é n e k  h a b e  v á d o l t a tn a k , 
csak  azon  e se tb e n  b ü n te tö d je n c k  ha  vé tkesek : 
de  fé lre  m ag y aráz ta tv án  a’ p a r a n c s o la t ,  szen ­
v ed tek  ö a la t ta  is a’ K e r e s z ty é n e k , —  mig b i ­
zonyos  m en tő  lev e lek e t  ( A p o ló g iá k a t )  vévén  
c se n d esség e t  n em  p aran cso l t .



5.) A n t o n i n u s  P i u s  alatt is háborgat­
ta lak , mint megtetszik Justinus Martyrnak hoz­
zá intézett apológiájából.

6 .) A n t o n i n u s  P h i l o s o p h u s  a la t t  el­
ső b en  c s e n d esség b en  é l tek  a ’ K e re s z ty é n e k ,—  
d e  végre  ez a la t t  is k iü tö t t  az ü ldözés . Ju s t i ­
n u s  e n n e k  is n y ú j to t t  be  apológiát, de a’ m el­
l e t t  c sak  u g y an  m eg ö le t tc te t t .  A z t  m o n d ják  a* 
H is to r ic u s o k , h o g y  A n to n in u s  ak k o r  szű n t  vol­
n a  m eg az ü ld ö zés tő l ,  m időn  a’ M arco m an n o k  
e l len  való h á b o rú já b a n ,  a ’ viz nem  lé t té  m iatt,  
n ag y o n  szenvedvén , a ’ k e re sz ty é n  k a to n á k ’ (L e ­
gio M elit ina) k ö n y ö rg é s e ik re ,  o lly  tsu d a  tö r ­
t é n t ,  h o g y  a’ R óm ai tá b o r  fe le t t  c sen d es  cső  
e s e t t ,  a ’ M a rco m an n o k  p ed ig  a’ n ag y  z iva ta r  
és  m en y h ő  hullás  m iatt  eg észen  m eg zav arta t­
tak . E z  a ’ L eg io  fu lm inatr ix -rö l  való t r a d i t io ,  
n em  lá tsz ik  h ih e tő n e k ,  —  m er t  h o g y  A n to n i­
n u s  m aga is te rm é sz e te s  do lo g n ak  ta r to t ta  az 
eső  t ö r t é n e té t ,  m eg te tsz ik  ab b ó l  ho g y  3 esz­
tendőve l  a z u tá n  ( 1 7 7 )  ism ét ü ld ö zés t  p a r a n ­
csolt.

7.) S e p t i m i u s  S e v e r u s  azt a’ paran­
csolatot adta k i, hogy senki a’ ’Sidó és Kér. 
Vallásra által ne menjen $ ’s ez arra szolgálta­
tott alkalmatosságot, hogy még azokat is há­
borgatták, kik régen azokon a’ Vallásokon vol­
tak j — de ez bizonyosan tudta nélkül esette­
mért mint Tertullianus mondja, Severus jó in-



du la tta l  volt a ’ K e re sz ty é n ek  e r á n t ,  úg y  h o g y  
u d v a rá b a n  is v o l tak  eg y n éh án y o n .

8 .) M a x i m i n u s  T h r a x  is ü ld ö z te t te  a’ 
K e re s z ty é n e k e t ,  de kevés id e ig ,  —  ú g y  h o g y  
ts en d essé g e t  n y e r v é n ,  tem p lo m o k a t  is é p í t te t ­
h e t te k  m agoknak- E z  a la t t  ö le te t t  m eg U  n d e- 
c i m i l l a  S z ű z ,  k in ek  n ev éb ő l  k é s ő b b e n  u n ­
d ec im  millia az az t izen  egy  ez e r  M a r ty ro k a t  
ts iná l tak .  —

9 .) D e c i u s  a la t t  l e g tö b b e t  sze n v ed tek  a’ 
K e re sz ty é n ek ,  —  m e r t  ö az t  p a ran cso l ta ,  ho g y  
m in d en n ém ü  k ín záso k k a l  k é n s z e r i t t e s s e n e k  a’ 
p o g á n y  V a llá s ra  való té ré s re .  S o k b a n  le t te k  
e n n e k  M ar ty r ja i :  n ém c l ly ek  valósággal álta l  is 
té r te k ,  (L ap s i) ,  m ások  m eg m arad tak  u gyan  t i t ­
k o n  a ’ K e re sz ty é n  h i t  m e l l e t t ,  de  ú g y  k ív án ­
ta k  n é z ö d n i  m in th a  a’ p o g án y  V allásra  m e n te k  
volna  á l ta l ,  —  m in t  p. o. azok  k ik  a’ bálvá- 
j iy o k n a k  á ldoztak ,  (S acrif ica ti)  —  vagy  az o k n a k  
t i s z te le tö k re  tö m jé n t  h in te t te k  ( th u r i f ic a t i ) ,—- 
yagy  leg a láb b  b izo n y ító  i rá s t  k é r te k  m ag o k n ak  
a’ f e lö l ,  h o g y  ő k  e z ek e t  te l ly c s í te t té k  (L ib e l ­
latic i) .  —  E ze n  id ő re  tész ik  a’ h é t  aluvó Szén- ' 
t e k ’ t rad i t ió jo k a t  is, k ik  az ü ldözés  elö l E p h e -  
zus m e l le t t  egy  b a r la n g b a  vonván  m eg m ago­
k a t ,  ’s el a ludván  II-d ik  T h eo d o s iu s  a la t t  447-b  
é b r e d t e k  fel, és igy  k ö ze l  2 0 0  e sz te n d e ig  a lu d ­
tak. D e  ez t  m á r  B aro n iu s  is n em  ak a r ta  h inn i.

1 0 .) G  a 11 u s is ü ld ö z te t te  a ’ K e resz ty én ek e t .



11.) V a l e r i a n  ü s t  mások ingerelték a’ 
Keresztjének üldözésölire.

1 2 .) D i o c l e t i a n u s  a la t t  e lső b en  c se n ­
d es sé g b en  é l tek  a’ K e r e s z t j é n e k ,  ú g j  b ő g j  
m ég  fő fő h iva ta lok ra  is em e lte t tek ,  —  pom pás  
T e m p lo m o k a t  ép í t te th e t te k  m ag o k n ak  5 —  de 
a ’ m in t  E u seb iu s  m aga m egvalja a’ n ag y  sza­
b a d sá g b a n  tu n y á k k á  re s te k k é  l e t t e k ,  e g jm á s t  
g jü lö l té k ,  b o sza n to t ták ,  a p o g á n jo k a t  in g e re l­
t é k ,  —  ső t t  P rú d h o m e  s z e ré n t  a ’ Kis A s i a i , 
A fr ik a i  és O lasz o rszág i K e r e s z t j é n e k . öszve 
is e s k ü d te k  a’ P o g á n j o k  e l le n ,  ’s ez a’ dolog 
k i tu d ó d v á n ,  2 0 0 -an e l fo g a t ta ttak  ’s h a lá lra  í té l­
te t tek .  É h k o r  D io c le t ian u s  is a’ G a le r ius  u n ­
szo lására  k ém én  j  p a ra n c s o la to k a t  a d o t t  ki a ’ 
K e r e s z t j é n e k  e llen , k iak a rv án  ő k e t  egészen  ir ­
t a n i ,  a ’ m in t  m eg te tsz ik  azon  p é n z ek b ő l ,  mel- 
l j e k c t  v e re te t t  i l j  k ö rü l  í r á s s a l : n o m in e  C h r i ­
s t ian o ru m  d e le to ,  qui, rem p u b licam  eve rteban t .  
H o g j  a’ K ér. V a llá s t  an n á l  in k á b b  ki o l th a t ­
n á ,  a’ sz. k ö n j v e k e t  e lszed e t te  ’s m e g é g e t te t ­
t e :  a’ k ik  m ár  k ia d tá k  a’ sz. k ö n j v e k e t ,  azok  
T r a d i t o r o k n a k  n ev e z te t tek ,  k ik e t  ú g j  n é z ­
te k  az u tá n  m in t  K risz tus  t a g a d ó k a t ,  ’s az E k -  
lé s iáb ó l  k i rek e sz te t ték .  K é ső b b e n  ( 3 1 1 - b e n )  
G a le r iu s  p a ra n c s o la t  á l ta l  a d o t t  a ’ K e re sz ty é ­
n e k n e k  b é k e s s é g e t ,  m e l j b e n  m ajd  C o n s ta n t in  
álta l,  tö k é l lc tc scn  m eg erös it te t tek .



§. J5.
Martyrok, Confessorok.

A ’ kill m ár ezen  ü ld ö zése k  közö tt ,  a ’ Her. 
V allás  m ia t t  é le tü k e t  e lvesz te tték ,  M a r t y r o l i *  
n  a k  n ev e z te t tek ,  —  az az B iz o n y s á g o k n a k , —  
m e r t  öli a ’ Kér. V a llás’ igazsága m el le t t  h a lá ­
lo k b a!  te t te k  b izonyságo t.  r

A ’ k ik  ped ig  fogságo t vagy  m ás b ü n te té s t  
s z e n v e d te k ,a z o k  C o n f c s s o r o l l n a l l  nev ez te t ­
te k  : mivel a p o g á n y  b i rá k  e lő t t  b á t r a n  m eg- 
va llo tták  (confess i  su n t)  b o g y  ö k  K e re sz ty é n ek .  
E z e k  is n ag y  te k in te tb e n  vo ltak  a ’ K e re sz ty é ­
n e k  e lő t t  5 n ev eze tesen  h a  va lam elly  b ű n ö s  a’ 
C o n fesso r tó l  h o zo t t  m aga  h e ly e t t  e sed ező  le ­
v e l e t ,—  az t  a ’ p o en i ten t ia  g rá d u sa i  aló l g y a k ­
ra n  e g é szen  fe lszab ad í to t ták .

§. 10.
Kiilöinbözo értelmek a’ Vallás’ dol­

gában. Eretnekségek.

H a sz in te  m egvolt  i? a ’ K e re sz ty é n e k  k ö ­
zö t t  a’ h i tn e k  és c s e le k e d e te k n e k  s in o rm ér-  
t é k e  a ’ S z e n t  í r á s ,  —  d e  sok fé le  g o n d o lk o d ású ,  
e lö i té le tü  és tu d o m á n y ú  e m b e re k  fog la la tos­
k o d v á n  a n n a k  m a g y a r á z a tá v a l  —  k ik i  a ’ m aga  
k ed v e  s z e ré n t  való é r te lm e t  a k a r t  a b b a n  ta lá l ­
n i , —  ú g y h o g y  h e ly e se n  jeg y ze t té  az t  m eg  H e-



ges ippus  ( a p u d  E useb .  L ib . III. Cop. X X IX .) 
„ Ig i tu r  ad  ea  ( s .  1. T r a j a n i )  u sq u e  tem p o ra  
v irgo  p u ra  e t  in c o r ru p ta  m ansit  E cc les ia .  . . . 
P o s tq u a m  au tem  s a c e r  A posto lo rum  c h o ru s ,  
d iffe ren tem  so rt i tu s  es t  f in em , e t  g en e ra t io  illa 
p r a e te r i i t ,  q u ae  d ivinam  sap ien tiam  ipsis au r i ­
bus  au d ire  m e r u e r a t ,  —  tu n c  im pii e r ro r is  c o n ­
s p i r a t io ,  p e r  sed u c tio n em  eo ru m  q u i  a l ienam  
d o c tr in a m  t r a d e b a n t ,  in itium  c o e p i t ,  qu i etiam  
q u o n iam  nem o  am plius  su p e rs te s  e ra t  ex A p o ­
s to l is ,  iam n u d o  ver tice  co n tra  verita tis  p ra e ­
d ic a t io n e m ,  falsi  nom in is  sc ien tiam  ex adverso  
p ra e d ic a re  co n a ti  sunt.

N e v eze te sen  a’ ’S id ó h  az 0  T es tam e n to m -  
b a h  lévő vagy  lega lább  az o k n ak  g o n d o l t t  T y -  
p u so k a t ,  m ind  ki a k a r tá k  az Űj T es tam en to m - 
b ó l  m ag y arázn i  j —; a’ P o g án y  R h e to ro k  és Phi- 
lo so p h u so k ,  k ivált a’ P lá to  és P y th a g o rá s ’ os- 
l ío lá jikbó l v a ló k ,  ig y ek ez tek  a’ p o g án y  Philo- 
so p h iá t  a ’ Kér. V allássa l  ö s z v e e g y e z te tn i , —  
h o g y  ez t  a ’ tö b b i  P o g án y o k k a l  an n á l  in k á b b  
m eg k ed v e lte ssék  5 —  m agok  a ’ k e r e s z ty é n  szü ­
lék tő l  s zá rm azo t t  T u d ó so k  i s ,  sok  h e ly e i t  az 
Ú j T e s ta m c n to m n a k ,  tö b b fé le k é p p e n  m agyaráz-  
g a t t á k :  —  m ind  ezek b ő l  a ’ l e t t ,  hogy  az igaz 
h i t tő l ,  tö b b  k ev ésb b é  vagy jo b b a n  eltávozo tt  
é r te lm e k  za v a r ták  az El{lézsiát. Az ily é r te l ­
m e k n e k  k ö v e tő ik  n ev e zö d tek  E re tn e k e k n e k ,  
k ik n e k  szám ok  m ár  ez en  első id ő szak aszb an  is 
e léggé  m egnevekede tt .



A ’ N ap k e le t i  P h ilo so p h ián ak  a’ Kér. V allás­
sa l  való ö szv ek ö té só b ő l , —  h o g y  tám ad tak  az  
E re tn e k s é g e k ,  a r r a  nézve illő tu d n i ,  mi volt 
azon  P h ilo soph iának  foglalatja. E z  a’ Ph iloso­
p h ia  n ev e z te te t t  G nosis  j/wcnc-nak, az-az esm é- 
r e tn e k  (p e r  em inen tiam ),  t . i .  az Is ten ’ h e ly es  es-  
m é re té re  vezető t u d o m á n y n a k .—  E n n e k  fő b b  
p o n t ja i  ezek  v o l tak :  a’ F ő  V a ló ság n ak  leg tö - 
k é l l e t e s c b b n e k , le g jo b b n a k  kell  l e n n i :  m in t­
h o g y  p ed ig  a’ jó V alóság  c sa k  jó t  t e r e m t h e t , —— 
a ’ v i lágban  lévő ro sszak a t  n em  t e r e m t h e t t e , —  
h o l  ve t ték  h á t  azok  m a g o k a t?  b izo n y o san  a’ 
m a té r iá b ó l ,  m e r t  az I s ten e n  kívül csak  m a té ­
r ia  van. E z  a’ m ate r ia  sz in tú g y  ö rö k tő l  v a ló ,  
m e r t  ha az t  az I s ten  te re m te t te  v o ln a ,  jó n a k  
te re m te t te  volna. E z  a’ F ő  V alóság  n em  is a- 
k a r ta  a ’ rósz  m a té r iá t  i l le tn i ,  ho g y  ab b ó l  a’ vi­
lágo t t e r e m ts e ,  —  egy  a lsó b b  r e n d ű  valóság’ 
m u n k á ja  a z ,  k i t  D em iu rg u sn ak  n e v e z te k ,  ’s a’ 
k i  a’ fő V a lóságbó l jö t t  vo lna ki. (N é m e l ly e l !  
e zen  a lsó b b  r e n d ű  va lóságoknak  vagy I s te n e k ­
n e k ,  k ik e t  k ö zö n sé g esen  A e o n - o k n a k  n ev ez­
t e k ,  egész se reg ö k e t  h i t t é k ) .  A ’ tö k é l le t len  és 
ró sz  m até r iáb ó l  t e re m te t te  a’ D em iurgus  az em ­
b e r t  i s ,  —  o l ly an n ak  a’ m iilyen  volt a’ m a té r ia ,  
az-az tö k é l le t le n n e k  és ro szn ak .  A ’ F ő  V alóság 
m ár  . m egszánván  az e m b e r t ,  égi le lk e t  a d o t t  
b e l é ,  —  m ely  öszve lévén  k ö t te tv e  a’ rósz  m a­
té r iáva l , h a  e n n e k  in g e re i t  m eg n em  tu d ja

4



g y ő z n i /  úgy a’ te s te i  eg y ü t t  a ’ D em iurgus’ h a ­
t a l m á b a  m a r a d t , —  h a  ped ig  azokon  fe lü l em el­
k e d i k ,  az Is ten h ez  ism ét visszavitetik.

E z e k  vo ltak  a’ N a p k e le t i  Ph ilo soph iának  
• fő b b  p o n t j a i , m e lly ck e t  a’ Kér. V allással így 
a k a r ta k  öszvekötn i a’ G n o s t ic u so k :  a ’ D em iu r­
gus m időn  a’ világot k ifo rm álta ,  azon  m aga k í­
vánván  u ra lk o d n i ,  a’ F ő  V alóságtó l e l p á r t o l t ,—  

-’s ez a’ ’S idókná l  és K e resz ty én ek n é l  a’ Sátán . 
A ’ F ő  Is ten  m egakarván  az em b e re k e t  a ’ D e­
m iu rgus’ ha ta lm átó l  sza b a d í ta n i ,  e lk ü ld ö t t  egy- 
g y e t  az A eonoli  k ö z z ü l ,  t. i. a ’ K r isz tu s t ,  ki 

-az e m b e re k e t  az I s te n ’ he lyes  e sm ére té rc  ve­
zérelje . ' A ’ K risz tusró l ismét az t  t a n í to t t á k ,  hogy  
n e k i  csak látszó  nem  ped ig  valóságos tes te  le t t  
v o ln a ,  mivel a’ tö k é l le t len  m atér iával egyesü l­
n i  nem  a k a r t ,  —  k ö v e tk ez ésk ép p e n  szenvedése i 
is csak  lá tszó  szenvedések  voltak. E z é r t  n e ­
v ez te t te k  ezek  D o c e t á k n a k  ( a ’ doy.dv— te tsze ­
n i , lá tszan i  s z ó r ó l )  5 de E n c ra t i tá k n a k  vagy 
C o n t in e n sek n ek  is h ivód tak  , m er t  az e rkö lcs i  
t isz taságo t an n y ira  s ü rg e t té k ,  h o g y  m ég a’ h á ­
za sság o t  is k á rh o z ta tn ák .  T u d o m á n n y o k ra  néz ­
ve k ö zö n ség esen  azt kell  ró l lok  m e g je g y e z n i , 
hogy  az 0  T e s tam e n to m o t  m e g v e te t té k , az Új 
T es tam e n to m b ó l  is csak  n ém ely  k ö n y v ek e t  fo­

g ad tak  el.



N ev eze te seb b  G n o s t icu so k  v o l tak :

1 .) S a t u r n i n u s  ( S y r iá b ó l  v a l ó ) ,  k i  az t  
t a n i to t ta ,  ho g y  az Is ten  7 A eo n o k a t  t e r e m te t t ,  
k ik  a’ világot a lko tnák .  E g y  ezek  közzü l  a* 
’S idók’ I s ten ö k  volt,  —  k in ek  t i sz te le té t  jö t t  le ­
ro n ta n i  a ’ Krisztus.

2 .) B a s i l  i d  e s  (A le x a n d r iá b ó l  v a ló ) ,  3Ő5 
e g e k e t  h i t t , m e l ly ek e t  u g y an  an n y i  A e o n o k  
ig a z g a tn a k 5 e zek  a’ leg főbb  Is ten tő l  fü g g e n e k ,  
k in e k  neve  A b ra x a s ,  m á sk é p p e n  , —
m ely  k é t  szók  azo m b an  a’ görög  szám ok sze ­
r é n t  3Ö5-öt tévén  , —  úgy  lá tsz ik  , h o g y  az 
A braxás F ő  I s t e n ,  ’s a’ 3Ö5 eg ek ’ és A eo n o k ’ 
nevezető!; a l a t t , c sak  az t  ak a r ta  e lő ad n i  az 
E m an a tio n is  S y s tcm a  s z e r é n t , m ik ép p en  o k a  
a ’ N ap  az E sz ten d ő n e k .

3 .) C a r p o c r a t e s  (A le x a n d r ia i )  a’ Jéz u s ­
ró l  az t h i t t e ,  ho g y  Jó z se fn e k  cs M ár ián ak  fi- 
j o k j  a’ v é tk ek e t  sza b ad o so k n ak  á l í to t ta ,  m e r t  
az azokra  való h a j lan d ó ság o t  az Is ten  p lán tá l­
ta  a’ lé lekbe .

4 .) V a l e n t i n u s  ( E g y i p t o m i )  15 férjíi  
és  15 asszo n y  A eo n o k a t  h i t t ,  m in t  D o ce ta  az t  
á l í to t ta  a’ K r i s z tu s r ó l , h o g y  az ég b ő l  h o zo t t  
m agával tes te t .

5 .) C e r d o  ( S y r i a i )  jó  és rósz  Is te n e k e t  
h i t t ,  —  a ’ ró sz  te re m te t te  a ’ v i lág o t ,  ’s ad o tt  a’ 
’S id ó k n a k  tö rvény t.  —  C e rd o n a k  ta n í tv án n y á  
vo lt  M a rc io n .



0 .) T a  t i  a n  u s  az A eo n o k ró l  és a ’ líct P r in ­
c íp ium ró l való tu d o m án y o n  ld v ü l ,  —  Követőinek 
n ag y o n  p a ran cso l ta  a ’ m ér ték le te s  é l e t e t ,  ’s a’ 
b o r tó l  való iszo n y o d ás t ,  úgyhogy  m ég az Ú r ­
v ac so rá jáb a n  is vizet ad a to t t  b o r  he lye tt .  In ­
n en  követő i H y d r o p a r a s t a t a e , A q u ari i  neve t 
v iseltek.

A ’ N a p k e le t i  P h ilosop liiának  a’ Kér. V al­
lással le t t  ö szv eh ö tte té séb ő l  szá rm azo tt  a’ M a- 
n i c h e i s m u s  is. E n n e k  sze rző je  volt M á n  e s  
P e r s a  bö lcs  a ’ Ill- ih  S z á z a d b a n ,  k i a’ Kér. Val­
lás t  bevévén  P re s b y te r r é  is lett. Az ö á ll í tásai­
n a k  ez a’ su m m ájo h :  V an  k é t  o r s z á g ,  t. i. a ’ 
V ilágosság’ és a’ S e té tség ’ o r s z á g a , am an n a k  
fe je  az I s t e n ,  e n n e k  az Ö rdög. E z  t. i. az Ö r­
d ö g ,  a’ V ilágosság’ o rszág áb an  lakó  le lh e h n c k  
eg y  ré szö k e t  ha ta lm a  a lá  h a j to t ta ,  m e lly eh b ö l  
a ’ se té tségge l  vagy roszszal öszveelegy ítve ,  le t ­
tek  az e m b e r e k ,  —  k ik n ek  k é tfé le  le ike ik  vol­
t a k ,  egy ik  az Is ten tő l  m ásik  az Ö rdög tő l  szá r­
m azott.  Az Is ten  m egakarván  szabad ítan i  a ’ Se- 
té tség ’ ha ta lm átó l  az e m b e r e k e t , e l lú ildö tte  
hozzá jok  a’ N a p n a k  lakossá t  a’ Krisztust. M a­
gáró l p ed ig  az t  tan í to t ta  M á n e s , ho g y  ö a’ 
K risz tu s tó l  m eg igér te te t t  7ta(>cixhrf\cs, k i  n ag y  
te h e tsé g e i re  nézve m ég az A p o s to lo k a t  is fe lü l 
m úlná. S z e re n c sé t le n  vége l e t t ,  m e r t  a ’ P e r s a  
K irá ly n a k  S á p o rn a k  fiját ki nem  tudván  gyó­
gyítan i , —  a’ mit p ed ig  c rössen  íg ér t  —  eleve­
n en  m egnyúza tta to tt .



E z e k n e k  tu d o m án n y o h  szo k o tt  D u a l i s ­
in u s  n ak  n e v e z te tn i ,  —  m e r t  a’ V ilágban  lévő 
jó k a t  az I s te n tő l ,  a ’ ro sszaka t  ped ig  n ev eze te ­
sen  a ’ b ű n t  az Ö rd ö g tő l  h ú zzák  le.

V o ltak  o llyan  E re tn e k e k  i s ,  k ik  a’ ’S idó  
V allásbó l jő v én  által a’ Kér. V a llásra  , en n e k  
m éltó ságáró l  és tu d o m án n y á ró l  tévelygő  é r te ­
lem b en  voltak. I l l y e n e k :

a.) Az E  b i o n i t  á k , így  n ev ez te t tek  vagy 
E b io n tó l  a’ téve lygés’ k e z d ő jé tő l ,  vagy ped ig  
ezen  ’S idó  s z ó tó lE  b i o n  =: szegény. E z e k  az 0  
T e s ta m e n to m h o z  in k áb b  rag aszk o d tak  m in t  az  
Ú jh o z ,  a ’ m e ly n ek  csak  kevés k ö n y v e it  v e t ték  
b e ,  —  ső t P á l  A p o s to l t  m in t  va l lás ta lan t k á r ­
h o z ta t ták  is. A ’ J éz u s ró l  az t  ta r to t tá k  h o g y  J ó ­
zse fn ek  h j a ,  de  a’ k i csuda tévö  erővel b irt .

b .)  A ’ N a z a r a e u s o k ,  N i c o l a i t á k ,  E I -  
c c s a i t á k  vagy S c h a m s e u s o k  i s ,  m ind  a ’ 
Móses* tö rv én y é h ez  ra g a s z k o d ta k ,  k ö rn y ü lm e-  
t é lk e d te k ,  ’s a’ S zo m b a to t  m eg ü n n ep e lték .

c.) A’ C c r i n t h i a n u s o k  , így  n ev e z te t­
te k  C er in th u s  É gy ip tom i ’S id ó tó l ,  —  ki a ’ ’S idó  
V allássa l  a’ G nosticusok’ é r te lm ö k e t  is öszve- 
h ö tö t te ,  a’ m en n y ib en  a ’ V ilág’ e re d e té rő l  a ’ 
G n o s t icu so k  sz e ré n t  tan í to tt .  A ’ K risz tus ró l  is 
az t  h i t te  hogy  ő A c o n ,  k i  a’ ’S idó  em b e r  J é ­
zussal egyesült .  E z  a’ C e r in th u s  volt a z ,  k i a  
K risz tu sn ak  e’ fö ldön  ez e r  esz tende ig  ta r tá n d ó  
országlásávai b íz ta t ta  az em b erek e t .  E z t  szok­
ták  C hiliasm usnak  nevezni*



d.) S i m o n  M a g u s ,  e r rő l  nem  bizonyos 
S am ari tan u s  vólt-é vagy P o g á n y ,  —  titkos e rő ­
vel d ic s e k e d e t t ,  az t  á llítván hogy  ő fő Aeon. 
Az A posto lok tó l p é n z e n  ak a r ta  a’ S zen t  L é le k ’ 
csuda tévő  e re jé t  m eg v ásá r lan i ,  Csel. 8 :  9 . in ­
n e n  van a’ S i m o n i a  nevezet. A ’ T rad it io  az t  
ta r t j a  fe lő l ié ,  h o g y  m időn  R ó m áb an  az ég fe ­
lé  em e lk ed e t t  v ó ln a ,  a ’ P é te r  A p o s to l’ k ö n y ö r ­
gése  leb u k ta t ta .  A ’ m ásod ik  S zázad b an  élt K e­
re s z ty é n e k  b izonyos  rég i felül í rás ra  a k a d v á n ,  
m e l ly en  e’ v a la :  S em oni S ango  D eo  l i d i o , —  
ezt így a k a r tá k  m agyarázn i  S im oni Sanc to  D ei 
l i l io ,  ’s úgy  v é lek c d ték  bogy  a’ R óm aiak  Si­
m o n t  I s ten  g y an á n t  t isz te lték  v ó ln a ,  —  ho lo tt  
világos d o lo g ,  hogy  az valam ely pog án y  Is ten ­
r e  czélozott.

Az edd ig  elő szám lá lt  E re tn e k s é g e k  ap ró -  
d o n k é n t  e len y ész tek  az E k lé z s iá b a n ,  —  sokkal 
ta r tó s a b b a k  voltak  a z o k ,  m e lly ek e t  n ém ely  K e­
re s z ty é n e k  a’ Sz. H árom ságró l  é s  a’ Jézu s ’ sze- 
Tnéllyéröl te r je sz te t te k  el a ’ I l- ik  és I l l - ik  S zá ­
zad o k b an .  Illyenelt  v o l t a k :

1.) A r t e m o n  és T h e o d o t u s  az t  tan í­
to t ták ,  h o g y  a ’ K risz tus csak  e m b e r  de  a’ P ró ­
fé tá k n á l  n ag y o b b  volt.

2 .) P r a x e a s  A siából való a ’ I l-d ik  szá­
z a d b a n ,  R o m áb a  m envén , o t t  e l te r je sz te t te  az t  
a’ v é lek ed és t ,  h o g y  az A ty a  F iú  és S z e n t  L é ­
lek ,  csalt u gyan  azo n  egy  S zem ély n ek  h ü lö m -



h özö  n e v e i ,  vagy m á s k é p p e n ,  h o g y  a’ F iú  és 
a ’ Sz. L é le k  csak  szem élyes í te tt  is ten i e rők .  
M in thogy  te h á t  az Is ten sé g b en  csak  egy sze­
m é ly t  h i t ,  é r te lm e  M o n arch ian ism u sn ak  nevez­
te te t t ,  de P a tr ip ass ian ism u sn ak  is ,  m eri  á l l í tá s  
sa ibó l az is következ ik  ho g y  ha  a’ F iú  sze n ­
v ed e tt  az A ty án ak  is k e l le t t  szenvedni.  T e r tu l ­
lianus ig y ek eze t t  ö té t  m egczáfolni. E b b e n  az 
é r te le m b e n  volt.

3 .) N o é  t u s  is, k i t  H y p p o l i tu s  P ü s p ö k  tzá- 
fo lt  meg a’ T e r tu l l ian u s  erősségeivel.

4 .) B e r y l l u s  (B o s t r a i  P ü s p ö k  A ra b iá ­
b a n )  az t  á l i to tta  a ’ K risz tu sb an  lévő I s te n i rő l ,  
h o g y  az n em  kü lö n ö s  S z e m é ly ,  h an e m  csak  
az A ty a  Is tensége .  E zen  á li tása it  vissza h ú z ta  
m id ő n  az E k lézs ia i  gyűlés  által m cgczáfolta- 

to tt .
5 .) S a b e l l i u s  A frikából való a’ I l l -d ik  

s z á z a d b a n  olly  tűzze l  tan í to t t  a’ S z .H áro m ság ­
ró l  a’ közönséges  E k lézsia i  é r te lem  ellen , hogy  
azok  az e r e tn e k s é g e k ,  m ellyek  ezen  H it  czik- 
h c ly  k ö rü l  téve lyeg tek  —  közönséges név  vei, 
S a b e l l i a n i s m u s n a k  n ev ez te t tek .  —  Az ö 
é r te lm e  sze r in t  az A tya, F iú ,  S zen t  L é lek ,  csak  
o ly  n e v e k ,  m ellyek  az Is ten n e k  az em b e re k re  
való k ü lö m b ö ző  viszonyait je len tik ,  —  t. i. a ’ 
m en n y ib en  a’ ’S id ó k n ak  tö rv én y t  a d o t t ,  A ty á ­
n ak  m ondatik  j —  a’ m en n y ib en  az em b er  J é ­
zussal egyesü lt  F iú n a k ,  -—a’ m en n y ib en  p ed ig



az A p o s to lo k a t  seg í te t te  Sz. L é le k n ek  nevez­
tetik .

S ab e l l iu s t  ig y ek eze t t  m egczáfo ln i D iony­
sius A lexandria i  P ü s p ö k ,  de  sze ren csé t len ü l ,  
m e r t  a’ heves v e té lk ed ésb en  az t  á l i to t ta ,  ho g y  
a’ F iú  az A ty a ’ te rem té se ,  igy okosko  .yán ho g y  
A ty a  nem  l e h e t 'F i ú  n é lk ü l ,  az A tya  ped ig  e- 
lé b b  való m in t  a’ F iú . M időn ezen  á li tása iér t  az 
E k léz s iá tó l  m eg tám ad ta tn ék ,  igy  m agyaráz ta  k i  
m a g á t :  m in th o g y  az A tya  ö rö k tő l  fogva nevez­
te t ik  A ty á n a k ,  ö rö k tő l  fogva k e l le t t  F i já n a k  
l e n n i ,  és így a’ F iú  o llyan  ö rö k k é  való m in t  
az A tya.

ö.) S a m o s a t a i  P á l  Antiochiai Püspök, 
tudománnyáról csak ennyit tudunk bizonyosan, 
hogy a’ Krisztust puszta embernek tartotta, de 
a kire leszólván az Istennek hatalma és böl­
csessége — csudákat cselekedhetett. Ezekért 
a ’ Püspökségből letevődött 270-ben.

§. 1 7 .

Költött dolgok.

A ’ Kér. V a llás’ t isz taságá t  az E re tn e k e k e n  
k iv u l ,  m eg  a  sok k ö l tö t t  do lgok  is zavarták . 
S o k  K e re sz ty é n ek  u g yan  is az t  g o n d o l tá k ,  
h o g y  az A p o s to lo k n ak  sőt m agának  a’ Jéz u s ­
n a k  és Sz. M áriának  is te k in te té t  ö re g b íth e t ik  
h a  neve ik  a la t t  í rá so k a t  b o csá ta n ak  k i ;  csak



ham ar  tám ad tak  is i l ly e n e k , —  m in t  a’ K risz­
tus levele A b g a ru sh o z  az E d e ssa i  K irá ly h o z ,  
S zűz  M ária levele  S z e n t  Ig n á tz h o z ,  P á l  levele  
S e n c c á h o z ,  P é te rn e k  és J a k a b n a k  L i tu rg iá ik ,  
az A p o s to lo k n ak  C anon ja iak  és C onsti tu tió ik ,  
—  T am ásn ak ,  P é te rn e k  J a k a b n a k ,  B e r ta la n n ak  
’s a ’ t. Evángyeliom aik . J e le n é s e k rő l  i r t  k ö n y ­
vek is jö t te k  k i ,  m in t  a’ P é t e r ,  P á l ,  I s tv á n ,  
T am ás  neve ik  a la t t  ’s a’ t. E z e n  k ö l tö t t  Írá­
sok  in d í to t ták  a r r a  az E k lézs iá t .  h o g y  a S z e n t  
k ö n y v ek  C an o n jo k a t  h a m a r  m e g á l la p í t s a ,  ’s ö- 
r i z z e ,  e z ek e t  p ed ig  az A p o c ry p h u s  k ö n y v ek  
közzé  számolja. —

A ’ K ö ltem én y e k  közzé leh e t  szám lá ln i  b i ­
zonyos te k in te tb e n  az A posto li  H it-fo rm ának  
e r e d e té rő l  szólló  h a g y o m án y t  ( t rad i t io )  is. E r ­
rő l  az t  t a r t o t t á k ,  hogy  m ik o r  az A posto lok  Je -  
ru sa lem b ö l  szé lje l a k a r ta k  oszolni, a n n a k  eltá- 
v o z ta tá s á ra , b o g y  k ü lö m b ö ző  m ó d o n  n e  t a n í ­
tsan ak ,  a’ Kér. V a llás t  röv id  cz ik k e ly ek b e  fog­
la l ták ,  —  m ég p ed ig  úg y  hogy  m in d en ik  A - 
p o s to l  egy  egy  cz ik k e ly t  m o n d o t t  vo lna ( íg y  
ad ja  elő Rufinus). ■—  E z t  tö b b  ok o k  m ia tt  h in ­
n i  n em  l e h e t j —  u g y an  i s ,  az A p o s to lo k n ak  
n em  le h e te t t  a t tó l  ta r ta n io k  h o g y  k ü lö m b ö ző  
d o lg o k a t  fo g n á n ak  t a n i t a n i ,  —  m e r t  e r re  való 
volt a’ Sz. L é le k  s e g í t s é g e :  to v áb b á  J a k a b  A- 
posto l n em  írh a to t t  azon  H it  fo rm ába ,  m e r t  az 
em lí te t t  szé lje l  oszlás e lő t t  m ár  m egö le t te te t t}



—  végre ez a’ cz ikke ly  s z á l l á  a l á  p o k l o k ­
r a ,  T am á sn a k  és F i le p n e k  is tu la jd o n it ta t t ik ,  
h o lo t t  az n em  előbb  h an em  a’ IV -ik  század ­
b a n  jö t t  be  a’ H it-form ába, az A pollinaris  L ao -  
d icac a i  P ü sp ö k  é r te lm én ek  m eg czá fo lá sá ra ,  ki 
tag ad ta  ho g y  J é z u sn a k  em beri  le lke  le tt  volna,
■—* ’s  a’ m'ellycl h á t  az t  ak a r ták  tan í tan i ,  hogy  
a ’ Jézu s  em b er i  le lke  ép en  a b b a n  az á llapo tt-  
b a n  volt a k k o r ,  m ikor e l tem e tte te t t ,  m e ly b en  
van  az em b e rek  le ik ö k  a’ te s t  h a lá la  u tán .

5-

Apostoli Atyák.

A posto l i  A ty ák n a k  (P a t re s  A p o s to l id )  n e ­
v e z te t te k  azok  a’ ta n ú l t t  és k eg y es  férfiak, kik 
m ég  az A pos to lokka l  tá r s a lk o d h a t ta k ,  ’s tan í­
tá sa ik a t  h a lg a th a t ták .  E ze k  k ö zö t t  n ev eze te ­
s e b b e k :

1.) R ó m a i  K e l e m e n  (C lem ens  R o m a­
n u s )  u g yan  csak  oda  való P ü s p ö k ,—  az ö n e ­
ve a la t t  sok m u n k ák  jö t te k  k i ,  —  de  a’ m el­
lyel;  közzü l csak  a’ k o r in th u sb a  k ü ld ö t t  első 
levele  felöl h isz ik  bo g y  az ö m unkája .  É l t  
Q1 tö l  r r r ,—

2 .) B a r n a b á s ,  P á l  A posto lnak  úti  t á r s a ,  
a ’ 70 T an í tv án y o k  közzül való, e n n e k  neve a- 
la t t  is v an n ak  k ö l tö t t  levelek .

3.) H e r m a s  en n e k  tu la jd o n ít ják  a’ P a ­
s to r  n ev ű  könyve t ,  de  elég  h ite lesség  nélkül.



4.) D i o n y s i u s  A r e o p a g i t a  Athenaei
első P ü s p ö k

5 .) I g n á t z  Antiocliia i első P ü s p ö k ,  a’ h i  
T rá já n u s  a la t t  R o m áb an  az o rosz lánok  álta l  
szeljé l szaggatta to tt ,  a’ neve a la t t  k i  jö t t  írások  
fe lö l n em  b izonyos  hogy  ö ir ta  volna.

G. P o l y c a r p u s  S m y rn a i  P ü s p ö k ,  k in e k  
a ’ F i l ip p ib e  k ü ld ö t t  levele m a ra d t  m e g ,  —  de 
b izo n y ta lan  h o g y  az ö m unkája-é. E z t  a’ po -  
gán y o k  ö ltek  m eg S m y rn á b a n  l 4 Q-ben.

§•

E klézsiai Atyák, a.) N. K eleten.

E klézsia i  A ty ák n a k  azok  a tudós  fé rjf iák  
n ev ez te tn ek ,  k ik  az A p o s to lo k n ak  ha lá lok  u tán  
tá m a d ta k  az E k lé z s iá b a n , a’ VI e lsőbb  száza­
d o k b an .  E z e k  hözzííl az első ido-szakaszba e- 

zek  v é l t e k :
1 .) J u s t i n u s  M a r ty r ,  P a laes t inábó l  va­

ló p o g án y  Y á llá sb an  neve lte tvén  a’ P b iloso- 
p h u so k  osko lá ika t k i ta n ú l ta ,  ’s végre  k e re sz ­
ty é n n é  lett ,  —  és azon  ig y ek eze t t  hogy  a p o ­
g án y  P h ilo so p h em ak a t  a’ Kér. V allással öszve 
egyez te thesse .  K é t  A pológiá ja  van, eg y ih e t  A n ­
ton inus  P iu s n a k ,  m ásika t  M arcus A ure l iu snak  
i r ta ,  neveze tes  m ég a’ T ry p h o n  nevű  Dialogos-
sa, és a’ C o h o rta t io  ad  G raecos ,  m e ly b en  a  p o ­

g ány  V a llásn ak  k i  nem- elég ítő  vo ltá t ,  s a  Kér.



V allásnak  m eg n y u g ta tó  igazságait  m utogatja .  
M eg ö le t te te t t  R ó m áb au  A ure lius  a la t t  143-b.

2 .) A t h e n a g o r a s  A th en e i  P h ilo so p h u s ,  
i r t  M arcus A ure liushoz  A p o ló g iá t ,  a ’ m ely b en  
a ’ tö b b e k  k öz t  m egenged i az t i s ,  hogy  a’ Po- 
g á n y o k ’ b á lv án n y a ik  is te h e tn e k  csudákat ,  d e  
a’ rossz  le lkek  seg i t tség ö k k e l ,  k ik  az á ld o za­
to k n á l  m eg je len n e k  hogy  a’ v é r t  fe lnya lják .  
N eveze tes  a’ h a lo t tak  fe ltám adásokró l  í r t  k ö n y ­
ve is.

3.) A l e x a n d r i a i  K e l e m e n , — ez is igye­
k e z e t t  a’ p o g án y  P lii losophiát  a’ Kér. V allássa l  
öszve e g y e z te tn i ,  hogy  az t  anná l in k áb b  m eg­
k ed v e ljé k  a’ P o gányok . N eveze tesek  a’ P a e d a ­
gogus és á ’ S trom atum  könyvei.

4.) P a p i a s  P h ry g iáb ó i  v a ló ,  e n n e k  mun« 
líá ji  e lvesztek.

5.) T a t i  a n u s ,  Ju s t in u s  M a r ty rn a k  tan it-  
v ánnya ,  ki u to l já ra  G nosticussá  lett.

6 .) T h e o p h i l u s  A n tioch ia i  P ü s p ö k ,  é lt  
180 körü l.

7.) H e  r m i a s ,  en n e k  n evezetes  m unkája :  
irr is io  P h ilo so p h o ru m  gentilium .

8 .) O r  i g e  n e s  (A íexandriábó l  való, n ag y  
szo rg a lm a to sság áé r t  ad a m a n tin u sn a k  n ev ez te ­
te t t ) .  N a g y  é rd e m e t  sze rze t t  m ag án ak  a ’ Sz. 
í r á s  c r i t icá ja  á l t a l ,  •— m id ő n  t. i. az  ó  T es ta -  
m en to m i k ö n y v e k n e k  sok egym ássa l e l len k ező  
fo rd í tá sa ik  ta lá l ta tn án a k ,  ö azo k a t  a ” S id ó T e x -



tussa l  eg y ü t t  l e í r t a ,  úgy  ho g y  m in d en  fo rd ítá ­
so k  o sz lo p o n k én t  egym ás m ellé  vo ltak  he ly -  
h ez te te tve .  Az a’ m u n k a  m e ly b e n  az A quila ,  
T h e o d o t ío n ,  S ym m achus  fo rd í tá s a ik ,  a’ N ico- 
p o l i s b a n ,  J e r íc ó b a n ,  és m ég egy  n em  tu d h a t ­
n i  ho l  ta lá l ta to t t  fo rd í tá so k  vo ltak  H exap la  n e ­
vet v i s e l , —  az ped ig  m e ly b en  az A lex an d ria i  4 
L X X  fo r d í tó k n a k ,  A q u i lá n a k ,  T h e o d o t io n n a l í  
és S y m m ach u sn ak  fo rd ítása ik  vo ltak  T e t ra p la -  
n a k  n e v e z te te t t ,  —  m ind  <a’ k é t  r e n d b e l i  elve­
sze tt ,  kevés tö re d é k e k e n  kívül.

A’ B iblia  m agyarázása  k ö rü l  is n ev eze tes ­
sé te t te  m agát  O rigenes. L á tván  t. i. az t  h o g y  
a’ Sz. í r á s n a k  m in d en  szavait n em  leh e tn e  b e ­
tű  s z e ré n t  é r te n i  —  az a llego r ica  inagyarázás t  
ve tte  fel, ezen  o kbó l  indú lván  ki: a’ b e tű  megöl, 
a’ lé lek  m egelevenít.  —  E m lí té s t  é rd e m e ln e k  
az O rig en es  m unká ji  közzü l  a’ C e l s u s  e l len  
i r t  8 könyvek ,  a’ Ttzoi a^xuv ^ k ö n y v  ’s a t.

K ülönös  figyelm et von t m agára  O rigenes  
ezen  á l l í tá sa iér t  i s : az Is ten  ö rö k tő l  fogva t e ­
r e m te t t e  a’ v i lág o t ,  m in tkogy  a’ te re m té s ’ l e ­
í rá sá t  M óscsnél nem  k e ll  b e tű  sz e ré n t  venni 5 
  a’ p o k o lb é li  b ü n te té s e k  n em  le szn e k  ö rö k ­
k é  valófi, —  de ezen  m o n d ásáé r t  Ju s t in ian u s  
C sászár  a la tt  541-ben  p o k lo k ra  k á r h o z t a t t a to k  
J^egnevezetesebb  a z o n b an  a’ B ery llu ssa l  való 
v e té lk e d é se ,  k i t  m eg ak a rv án  czáfolni, egész a’ 
B oly thc ism usig  ra g ad ta  tü z e s k e d é s e ,  m e r t  az t



á l i to t ta ,  h o g y  az A ty a  és a’ F iú  közö tt  való 
v isz o n y ,  csak  az a k a ra tn a k  m eg eg y ezéséb en  
áll, s hogy  a’ F iú  k issebb  az A tyáná l,  a’ S zen t  
L é le k  ism é t  k isseb b  a’ F iúnál.  (S u b o rd in a t ia -  
n ism u s)  +  254. —

9 .) J u l i a n u s  A f r i c a n u s ,  e n n e k  m un- 
k á j ib ó l  c sa k  n ém ely  d a rab o k  m ara d tak  meg. 
I r t  a’ tö b b e k  k ö zö t t  a ’ V ilág k ez d e té tő l  az ő 
ide jé ig  te r je d ő  C h ro n o g ra p h iá t ,  és a’ L u k á ts  
’s M áté E v angyé liom a k ö zö t t  lá tszó  e l len k ezés­
re  m agyaráza to t ,  -f 232.

10 .) D i o n y s i u s  A l e x a n d r i n u s  Ori-  
g e n e s n e k  tan í tv án n y á  ’s h iva ta lában  felváltó­
ja. +  2Ő5. —

1 1 .) C s u d a  t é v ő  G e r g e l y  (G regor.  
T h a u m a tu rg u s )  sz in tú g y  tan í tv án n y á  O rigenes- 
n ek ,  ú j  C e s a r ia iP ü s p ö k  +  270. ha lá la  u tán  száz 
esz tendőve l  sok  csu d á it  kö ltö tték .

12 .) M e t h o d i u s  T y ru s i  P ü sp ö k ,  D iocle­
t ianus  a la t t  305-b . m ar ty ro m ság o t  szenvedett .  
Ig y e k eze tt  O r ig e n e sn e k  nem elly  áll í tása it  meg- 
czáfolni.

§. 20.

• E klézsiai Atyák b.) Napnyug-oíon.

1 .) T e r t u l l i a n u s  C artbago i  P r e s b y te r ,  
az E k lézs ia i  fe n y í té k e t  szo rossan  k ívánván gya­
k o ro l t a tn i ,  M on tan is tává  le tt .  M unkáji  k ö zö t t  
n ev eze tes  a’ S ev e ru s  C sászá rn ak  n y ú j to t t  Apó-



lo g iá ja ,  cs a’ m iket M arc ion  ’s a’ V a len tin ia-  
n u s o k  e llen  irt. f  270.

2 .) M i n u c i u s  F e l i x ,  T e r tu l l ian u ssa l  egy  
i d e j ű , — irt  egy m u n k á t  O ctavius név  a la t t ,  
m e ly b en  egy  K e resz ty é n  a’ m aga vallását o ltal­
m azza egy  P o g án y  ellen.

3 .) C y p r i a n u s ,  G arthagoi P ü s p ö k ,  h o n ­
n a n  a ’ D ecius  a la tt  tö r té n t  ü ld ö zésk o r  e lkö ltöz­
v é n ,  ’s m ajd  v issza té rv én ,  azok  e llen  ta r to t t  
E k lézsia i  G y ű lé s t ,  k ik  a ’ Kér. V a llás t  e lhagy­
t á k ,  ’s m ost ism ét v isszakivánkoztak . Je le s  tu ­
d o m án y é  , ’s a’ P ü sp ö k i  h a ta lo m ’ n ev e lésén ek  
buzgó  b a rá t ja  volt. I r t  d e  Ido lo rum  v a n i ta te ,  
de L ap s is ,  de U n ita te  E cc les iae  etc. :

4 .) A r n o b i u s  A fr ik áb ó l  való R h e to r ,  a’ 
P o g án y  V a llásban  n e v e l te tv é n ,  n ag y  ellenségo  
vólt a ’ Kér. V a l lá sn a k ,  —  m ely b ő l  a’ le t t ,  ho g y  
m ik o r  K e re sz ty é n  a k a r t  l e n n i ,  add ig  b e  n e m  
v e v ü d ö t t ,  míg a’ P o g án y  V allás  e llen  m u n k á t  
nem  i r n a ,  — a? m it c se le k ed e t t  is.

5 .) I r e n a e u s ,  görögü l i r t  m unká i  k ö zö t t  
n eveze tes  az E re tn e k e k  e llen  i r t  könyve. N a ­
gyon  sü rg e tte  h o g y  m in d en  E k léz s ia  az t  h id- 
jc  a’ mit a’ R ó m ai h i s z e n ,  m e r t  az P é te r tő l  és 
P á l tó l  fu n d á l ta tv á n , az A pos to lok  u tá n  szaka­
d a t la n  so rra l  következő  P ü sp ö k ö k  a la t t ,  a ’ m a­
ga e red e t i  t isz taságá t  m eg tar to t ta ,  -f 2 0 2 -ben  
Severus  a la tt  M artyr.

ö.) C a i u s  vagy G a i n s  R o m ai  P re sb y te r .



A* Romai Püspökök.

Az ezen  id ő szak aszb an  é lt  R óm ai P ü sp ö ­
k ö k  e’ k ö v e tk e z ő k :

1.) P é t e r  A p o s to l ,  a’ k in e k  P üsp ö k ség e  
fe le t t  v e té lk ed n i  szo k tak  a’ kü löm böző  vallásos 
fe lek eze tű  T udósok . —  A ’ k ik  P é te r t  m agától 
a ’ K risz tus tó l  r e n d e l t  első P ü s p ö k n e k  t a r t j á k ,  
á l l í tá so k a t  az Idvezítő ’ ezen  szavaival g y á m o l í t já k : 
T e  vagy P é t e r ,  ’s ezen  a’ kősz ik lán  ép ítem  az 
én  E k léz s iám a t  ’s a ’ t. T e n é k e d  adom  a’ M en­
n y e k n e k  O rszág án ak  kulcsát.  M áté 1 ö : 18. IQ. 
I s m é t :  L eg e l te sd  az én  juhaim at.  Ján .  2 1 : 15 ,
17. Az e l len k e ző k  p ed ig  azt á l l í t j á k ,  b o g y  
Jéz u s  sen k i t  se a k a r t  T an itv án y i  k ö zö tt  e lső ­
n e k  t e n n i ,  az t  m o n d v án :  a’ ki  k ö z ö t te te k  első  
a k a r  l e n n i ,  leg y en  ti szolgátok. M áté 2 0 : 27. 
h o g y  a’ J é z u s ’ e zen  szavait T e  vagy P é te r  ’s 
a ’ k ő sz ik lán  ép ítem  fe l  az én  E k lé z s i á m a t ,—  
A m brosiussa l  a ’ P é te r ’ va l lás té te lé rö l  Mát. 1 6 : 
16 . ke ll  é r te n i  ( v e r b a  J e s u  n o n  d e  c a m e  P e t r i  
sed  de  fide quam  p ro fessus  es t  in te l l ig an tu r .  
A m b ro s iu s  Lib. de  In c a rn a t io n e  Cap. V . ) , —  
e z ek e t  p ed ig  : te n é k e d  adom  a ’ m e n n y e k n e k
o rsz á g á n a k  k u lc sa i t  ’s a’ t. a ’ tö b b i  tan í tv án y o k ­
n a k  is m o n d o t ta  J é z u s  : valam it m eg k ö tö z tö k  
a ’ fö ld ö n ,  k ö tözve  lészen  a’ m en y b en  Mát. 18 :
18. —  és így  e z e k e t  csak  a’ tan í tó i  nem  a ’ fe-

\



jed c lm i h iva ta lró l  k e j l  ér ten i.  H o g y  P é te r t  
n e m  n é z té k  az A p o s to lo k  is e l s ő n e k ,  m eg te t­
sz ik  ab b ó l  ho g y  P á l  k e m é n y e n  és m é l tán  m eg- 
fed e tte  ö té t  Gál. 2 , 7-— 14.-— b o g y  ezen  e l­
s ő ség rő l  som  L u k ác s  az A p o s to lo k ’ cse lek o d e-  A 
tc ik rö l  í r t  k ö n y v é b e n ,  sem  P ál  a’R o m áb a  vagy  
R o m áb ó l  k ü ld ö t t  lev e le ib en  n em  e m lé k e z ik ,—  
h o g y  a ’ Jé ru sá le m i  g y ű lé sb e n  J a k a b  volt az 
E lö lü lő  n em  P é t e r , —  h o g y  P ü s p ö k s é g é n e k  25 
e sz te n d e j i t  a’ h is tó r iáb ó l  b e  n e m  le h e t  b izo ­
n y ítan i.  ’s a ’ t. ’s a ’ t. V é g re  a z t  m o n d ják ,  h o g y  
h a  m eg leh e tn e  is e n g e d n i  h o g y  Jéz u s  csak  
u g y a n  e lső n e k  nev ez te  k i  P é te r t ,  az  csak  sze ­
m é ly éh ez  k ö tö t t  m éltó ság  volt, —  m ely h ez  n em  
vólt  hozzá  engedve} h o g y  m aga u tá n  m á s t  n e ­
v ezh essen  k i ,  —  és h o g y  a ’ P é t e r  h a lá la  u t á n ,  
m é l tó b b a n  le h e te t t  vó lna  a’ m ég  32 e sz te n d e ­
ig é l t  J á n o s  E v an g e l is ta  a’ K risz tus  h e ly ta r tó ­
jává, m in t  m ás ak á rk i .

2 .) L  i n  ü s t  m o n d ják  m áso d ik n ak  E u s e ­
b ius , I re n a c u s  s a ’ tj de  T e r tu l l ia n u s  az t  állítja , 
h o g y  P é te r  C l e m e n s t  nev ez te  k i  m aga  u tá n  
k ö v e tk ez ő n ek .  L in u s  a la t t  tö r t é n t  Je ru sa lcm - 
n e k  e lpusztu lása . -f 7(3 M ar ty r .

3 .) C l e  t u s  ez t  s o k an  eg y n e k  t a r t j á k  az 
5 -d ik  szám  a la t t  e lőjövő A n ac lc tu ssa l  M arty r .

4. 1 .) K e l e m e n  -f  100  M arty r .
5 .) A n a c l e t u s  d e  m in th o g y  E u seb iu s  ez t  

e g y n e k  ta r t j a  C lc tussa l ,  in n e n  s o k an  K elem en



u tá n  6.) E u a r i s t u s t  n e v e z ik  7, 18 S á n d o r  
+  1 1 9 . M árty r .  8.) 1 S i x t u s  +  127. 9 .) T e -  
l e s p h o r u s  + 1 3 9 -  M árty r .  10 .) H y g i n u s  +  
142. 1 1 .) l -ö  P i u s  +  157. M arty r .  l 2 . ) A n i -  
c e t u s  +  1Ö8 . 13.) S o  t é r .  M árty r .  1 4 .) E l e u ­
t h e r i u s  -f- 1 9 3 . E z  k ü ld ö t t  leg e lső b e n  té r i ­
tö k e t  B r i ta n n iá b a  az o d a  való K irá ly n ak  L u- 
c iu sn ak  k é ré sé re .  15.) l -ö  V i c t o r  -f 2 0 2  
M árty r .  ló . )  Z e p h y r i n u s  -f 218- 17.) l -ö  
C a l i x t n s  a’ k á n to r  b ö j tö k e t  e n n e k  tu la jd o ­
n í t já k  -J* 2 2 2 . — 18.) 1 U r b á n u s  *j* 2 5 0 M ár­
ty r .  19 .) P o n t i a n u s  +  235. 2 0 .)  A n t h e r i -  
u s  2 1 .) F á b i á n u s  G a ll iáb a  k ü ld ö t t  té r i tö k e t  
(n é m e l ly e k  u g y an  az t  m o n d j á k , h o g y  m ár  1 

K e le m e n  is k ü ld ö t t  vo lna) *j* 250, M ár ty r .  2 2 .) 
G o r n é l i u s  -f- 252 M árty r .  E n n e k  id e jéb e n  
tám ad t  az e lső  E l le n  P áp a  N ova tianus .  23.) 1 
L u c i u s  ö t  ho lnap i  u ra lk o d á sa  u tá n  M árty r .  
24 .)  1 I s t v á n  +  257. M árty r .  E z  a la tt  tá ­
m a d t  az a’ k é rd és ,  m eg ke ll-é  ú jí tan i az E r e t ­
n e k e k  által t e t t  k e rcsz te lés t ,  ? Is tván  ollenze t-  
te  az ism éte lés t .  25.) II S i x t u s  f  258 M ár­
ty r .  2 6 .) D i o n y s i u s  S ab e l l iu sn ak  és a ’ Sa- 
m osata i  P á ln a k  tu d o m á n n y o k a t  k á rh o z ta t ta  +  
2 ÓQ. 27.) 1 F e l i x  +  274 M árty r .  28.) E u -  
t y c h i a n u s  f  283. M árty r .  2 9 .) C a i u s  f  
2 9 6 . 30.) M a r c e l l i n u s  *f- 304. h a lá la  u tá n  
n é g y  e sz te n d e ig  vólt ü re s  a Sz. S zék  az ü l­
d ö z é s e k  m iatt.  —



A’ 
K e r e s z t y é n  E k l é z s i a

Históriájának 

MÁSODIK SZAKASZSZA

N a g y  C o n s tá n t in  C sászá rtó l ,  N ag y  K á ro ly  
Császárig . 30ő —  800.

§• 2 2 - 

Constántin mint lett, Római Császár 
és K eresztyén.

.D iocletianus ré s z s z e r é n t  h o g y  a’ széles b i­
ro d a lm a t  k ö n n y e b b e n  igazga thassa ,  r é s z s z e r e n t  
m ivel lá t ta  ho g y  m ár  a ’ leg fő b b  h a ta lo m  k a ­
to n á k  k e z ü k b e n  lé v é n ,  k ik  a n n a k  a d tá k  az t  
k i tő l  leg tö b b  a já n d é k o k a t  k a p ta k ,  ’s a ’ C sászá­
ro k a t  k é n y ö k  s z e ré n t  vagy  le te t té k  vagy  m eg­
ö l t é k —  ho g y  le n n e  k in e k  b o szsú t  á l lan i  r a j ­
t o k ,  —  m aga m elle  I g a z g a tó - t á r s n a k  fe lve tte  
M a x i m i a n u s t. E z e k  a’ b i ro d a lm a t  ú g y  igaz­
g a t ták ,  h o g y  D io c le t ian u s  N. K e le te n ,  M aximi­
an u s  N. N y u g o to n  vigyázott.  N a g y o b b  k o n -

5*



n y c b b s é g n c k  cs b á to rsá g n a k  o k á é r t ,  k é t  fö  
V e z é re k e t  is vá lasz to ttak  m ag o k n ak  C aesari  
(K o ro n a  ö rö k ö s i)  czimmel, t. i. D ioc le t ian  Ga- 
le r iu s t ,  Maximian p ed ig  C o n s tan tin u s  C hlorust .

G a le r ius  m in t  n a g y ra  vágyó és r a v a s z , 
n em  so k ára  k iv itte  a z t ,  h o g y  m ind  D ioc le tian  
m in d  M axim ian az Im p e ra to rsá g o t  le té v é n ,  h e ­
ly e t tü k  ö és C o n s tan t in u s  C h lo ru s  lé p te k  a’ 
T h ro n u s r a  305-ben . C h lo rus  csak  G a l l iá t ,  Hi­
sp á n iá t  és  B r i tá n n iá t  k ap ta ,  —  a’ tö b b i  ré sz e ­
k e n  G a le r iu s  u ra lk o d o t t ,  k i  C aessoroká  S e  v e ­
r u  s t  és M a x i m i n n s t  nevez te  ki. —

C o n s t .  C h l o r u s  h am ar  (ő0(3) elhalván, 
h e ly e t te  a’ íijá t C o n s ta n t in t  k iá l to tták  k i  a ’ k a ­
to n á k  I m p e r a to r n a k .—  A ’ R o m a v idéki k a to ­
n á k  ép en  az t c se le k e d té k  M axentiussal a ’ Ma- 
x im ián  fijával, úg y  hogy  S everus  m in d en ek tő l  
c lh ag y a t ta tv a  m agát  k iv é g e z te ,  vagy  a’ m in t 
n é m e l íy e k  á li t ják  M ax im iánhoz  fo lyam odván  , 
a n n a k  p a ra n c s o la t já ra  ö le t te te t t  meg. —  Azom- 
b a n  M axim ián ism ét u ra lk o d n i  k ív án v án ,  a ’ íi­
j á t  M axen tius t  k i  ak a r ta  R o m áb ó l  ű zn i  a ’ C o n ­
s ta n t in  seg ittségével,  de  a ’ k ito l m e g ö le t te te t t ,  
m in th o g y  t i tk o n  e n n e k  é le te  u tá n  is le se lk e ­
dett.  —  A zo m b an  M axentius  is s z e re te t t  volna 
m aga  u ra lk o d n i ,  an n á l  fogva t i tk o n  C o n s tán t in  
e l len  k észü lt ,  a’ m it  ez é sz re  vévén, az t  m eg ­
t á m a d ta ,  k i  a  h a re z b a n  e lese t t ,  's C o n s tá n t in  
R o m á n a k  u ráv á  le t t  512-ben. —



E z e k  a la t t  G a le r iu s  is m egho lt  311 -ben , 
m in e liu lán n a  S everus  h e ly é b e  L ic in iu s t  n ev ez ­
t e  vo lna Ili C a e s a r n a k  H á rm a n  m a ra d ta k  liá t  
ism é t  llill az u ra lk o d á s ra  v á g y ta k ,  M ax im in u s ,  
L ic in ius  és C onstan tin .  E ze ll  közzlil Maximi- 
uus  leg tö rv é n y eseb b  su cc csso rn ak  t a r to t ta  m a­
gát, k i  a ’ tö b b ie k e t  k i  a k a rv án  k e rg e tn i ,  L ic i-  
n iu s tó l  m eg v e re t te te t t  ’s m ag á t  k ivégez te .  L i ­
c in ius  csak  C o n s ta n t in n a l  m arad v án  m eg , n e m  
sokáig  á l lo t t  fe l k ö zö t tü k  a’ b é k e s s é g ,  m e r t  
C o n s tá n t in  e l len e  m en v én  L ic in iusna li  ez t  e l­
fog ta  ’s m eg ö le t te  525-ban . íg y  le t t  C o n s ta n ­
t in  eg y ed ü l  u ra lk o d ó  a’ n a g y  b i ro d a lo m b a n .—

Mi o k  in d í to t t a C o n s t a n t in th o g y  K e r e s z ­
t y é n n é  leg y en  —  n em  k ö n n y ű  m eg h a tá ro zn i .  
—  E u seb iu s  így  a d ja  e lő  a’ d o lg o t :  —  h o g y  
m id ő n  M axentius e l len  k é sz ü ln e  C o n s tan t in ,  l á ­
to t t  az ég e n  a’n ap  m elle t t  egy  k e resz te t ,  m e ly re  
e ’ vala irva tv V t a  vtxa e z z e l  f o g s z  g y Ö * -  
n i , —  ’s a’ k ö v e tk ező  éjje l  m eg je len t  n e k i  m a­
ga a’ K risz tus  is, k i n ek i  tu d tá ra  ad ta  ho g y  a’ 
k e rc s z t jc g y e t  Z ász ló ira  teg y e  fel. —  G y ő z ő i t  
C o n s tá n t in ,  ’s g y ö zed e lm é t  a’ k e r e t i n e k  tu ­
la jd o n ítv án ,  a’ Kér. Vallás c r á n t  n em  csak  t isz­
te le t te l  v ise lte te tt ,  h an e m  az t fel is vette.

A ’ C o n s ta n t in  m e g té ré sén ek  e z en  e lő ad á ­
s á t ,  tö b b fé le k é p p e n  ig y ek ez n ek  k im ag y a rázn i  
a T u d ó so k  5 N ém cllyc li  az egész d o lg o t  p u sz ­
ta  k ö l te m é n y n e k  t a r t j á k ,  m ellyc t  C o n s tán t in



politica l  o k o k b ó l  g o n d o lt  k i ,  lá tván a’ K eresz­
ty é n e l ln e k  a’ b iro d a lo m b an  és a’ t á b o rb a n  való 
n a g y  sokaságoka t .  M ások-Z osim us és Ju l ian u s  
A p o s ta ta  u tá n  az t  m o n d já k ,  h o g y  C o n s tán t in  
sok  k e g y e t le n sé g e k e t  v ite tvén  végbe , m ég  tu ­
la jd o n  fiját C r i s p u s t ,  és fe le ség é t  F a u s tá t  is 
m eg ö le tv én ,  —  a’ p o g án y  P a p o k  n em  tu d ta k  
n e k i  olly  m ó d o t  m o n d a n i ,  hogy  b ű n e ib ő l  k i­
t isz tu ljo n ,  —  h a n e m  a K ér. P ap o k  a K eresz t-  
ségne lt  v é tek  m osó  e re jéve l  b íz ta t ták ,  ’s a z é r t  
le t t  k e re sz ty é n n é .  — V o ltak  o l ly an o k  is k ik  az 
egész d o lgo t  a’ k ép ze lő d és  m u n k á já n a k  n éz té k :  
h o g y  t. i. C o n s ta n t in  m ég  m in t  p o g á n y ,  soká- 
ig  g o n d o lk o d o t t  rae líy ik  I s te n t  h ivna  seg it tsé-  
gü l  M axentius  e l l e n ,  —  k ü lö n ö s  tisz te lő je  lé ­
v én  a’ N ap  I s ten sé g én ek ,  a r r a  n éz e t t ,  m in te g y  
ta n á c s o t  k é rd e n i  k é t t s ég e i  k ö z ö t t ,  — ’s m in t­
h o g y  m ár  az e lő t t  so k a t  h a l lo t t  a ’ K e re sz ty é ­
n e k ’ I s te n e k rő l ,  a ’ K r isz tu s ró l ,  a ’ K e re sz tn e k  
e r e jc ro l  ( 1. §. —  a’ n a p  k ö rü l  lévő fe l­
h ő k b e n  k e re s z t  fo rm á ra  tö rő d te k  m eg  a’ sú- 
gárok : ő ^ e z t  a’ n ap tó l  a d o t t  vá lasznak  k ép z e l­
t e  ’s az ezen  való g o d o la to k b a n  a ludván  e l ,  
á lm á b a n  a’ K r isz tu s t  u g y an  azon  je lle l  k ép ze l­
te  m aga  e lő t t  m eg je lcn n n i .  É s  m in th o g y  g y ő ­
z ö t t ,  —  a ’ g y ö zed e lm et a ’ k e re s z tn e k  tu la jd o ­
n ítv án  igaz h ite l  á l lo t t t  a ’ K e re sz ty é n e k  k ö z ­
zé , —  m elly  h i té b e n  m ég in k áb b  m eg erő sö d ­
h e te t t  azu tán ,  m ik o r  L ic inus  e l len  m e n t ,  k i  a’



h a rc z  e lő t t  e z ek re  f a k a d t : h a  m ég  eg y sze r  fog  
győzn i  az id eg en  I s t e n , “—* k i  t i sz te lh e tn e  tö b -  . 

h é  a ’ rég ieke t .
Az e lső  vé lek ed és  n e m  h ih e tő ,  m e r t  h a  

C o n s ta n t in  m eg ak a r ta  a’ K e re s z ty é n e k ’ h a j la n ­
d ó ság o k a t  n y e r n i , a r r a  n e m  volt  szü k ség es  
h o g y  m aga  is k e r s z ty é n n é  l e g y e n ,  e lég  le t t  
vo lna  vallásos szab ad ság o t  a d n i  n é k ie k ,  a ’ so k  
ü ld ö z é se k  u tá n  h á lá d a to s a n  v e t ték  vo lna  az t  
j s . — A ’ m ásod ik  v é lek ed és  c sa k  rá g a lm a z á s ,  
m e r t  a’ C rispus  és F a u s ta  m eg ö le t te té sö k  a k ­
k o r  tö r té n t ,  m ik o r  m á r  C o n s ta n t in  k e r e s z ty é n  
vo lt  3 2 6 -b a n :  a z o m b a n  h a  p o g á n y  le t t  v o ln a  
is, a’ p o g án y  P a p o k  sz in tú g y  tu d ta k  vo lna  e n ­
gesz te lő  m ó d o t  a d n i ,  a r r a  valók v o l tak  az á l­
do za to k .  —  L e g tö b b  h ih e tő ség  van  h á t  a’ h a r ­
m ad ik  v é lek e d ésb en ,  —  m e r t  C o n s ta n t in  c sa k  
ugyan  vallásos e m b e r  volt, s h a  csak  t e t te té s ­
b ő l  vagy  p o li t ica l  o k o k b ó l  l e t t  v o ln a  k e r e s z ­
ty é n n é  —  n em  m a ra d t  vo lna  m eg  a b b a n  a’ val­
lá s b a n  halálá ig . H o g y  p ed ig  a’ k ép z e lő d és  esz ­
k ö z ö lh e te t t  b e n n e  illy  e röss  vallásos  é r z é s t  
a r ró l  m eggyőz  b e n n ü n k e t  a’ P sy ch o lo g ián ak  
az o n  tö rv é n n y é :  Im ag ina tio  p o te s t  sen sa t io n is  
c la r i ta te m  a d a eq u a re .  —

A ’ mi a ’ C o n s ta n t in  l ie re sz tség é t  illeti, az t  
ö n e m  e léb b  h an em  é le te  végén  33 7-ben  vi­
t e t t e  m agán  végbe a’ N icom ed ia i  E u seb iu s  á l ­
tal,  —  h ih e tő  azér t ,  m e r t  a’ k e resz tség rö l  o lly



h ibás  m egfogása lévén  h o g y  az a ’ b ü n ő h e t  m a­
g áb an  is elm ossa —  ez t ha lá lá ig  a z é r t  h a la sz ­
to t ta  h o g y  e le te  m in d en  vétkeitő l  eg y sz e r re  
m egszabadu ljon .  K é ső b b e n  u g y an  az t  k e z d e t ­
t é k  á l i tan i ,  ho g y  m ár  32 4 -b en  is m eg k eresz -  
te l tc te t t  vo lna  S y lv es te r  R óm ai P ü s p ö k  á ltal 
(B aro n iu s  in  A n n a k  E c c b )  E z t  p ed ig  a z é r t  c se ­
le k e d te k  vala, h o g y  sz in t  ad h assan ak  a z o n D o -  
n a t io n a k ,  m e l ly e t  C o n s ta n t in  a’ R óm ai Püs­
p ö k ö k n e k  t e t t :  d e  a ’ m elly  m in t  m in d en  h i­
s tó r ia i  da tum  n é lk ü l  való és csak  a ’ V ili. szá­
z a d ’ k ö l t e m é n n y é ,  a’ C ri t icu so k  e lő t t  m éltó  
g y a n ú b a  jö t t ,  ső t t  A en eas  Sylvius egész k ö n y ­
ve t  is í r t  e n n e k  m egczáfo lásá ra .  —

§. 23,

A’ K ér. V allás állapotja N. Con­
stantin alatt.

E g y e d ü l  u ra lk o d ó v á  lévén  N. C o n s ta n t in ,  
a’ Kér. V a llás t  u ra lk o d ó  vallássá  k íván ta  t e n ­
n i , — ú g y  ho g y  m ár  m ost a’ k e re s z ty é n e k  ép e n  
úgy  b án h a tta k ,  b á n ta k  is a’ P o g án y o k k a l ,  m in t  
ezek  b á n ta k  ő Nvélck  ez előtt,  a.) A ’ p o g án y

a) ..Nem lehet eléggé kárhoztatni a’ szeretet’ vallásának  
„kővetőiben azon sok kegyetlenségeket, xnellycket a’ pó­
kanyókon elkövettek, mihelyt azok módjo'kba estek, 
idgy 3 Galerius íiját Candidiánt, Maximinnak egy 8 esz-
„tendös íijat s 7 esztendős leánykáját meggyilkolták, __
„az annyokat pedig szoba lcánnyával együtt Antioehiá- 
„ban a' palotából ki ragadván az útszákon vonteolták 's 
„az Orontesbe vetették.



tem p lo m o k  c lszed ö d tek  ’s a’ K e re s z ty é n e k n e k  
a d ó d tak  k ik n e k  P ap ja ik  n em  csak  a köz  t e ­
k e r  alól sza b ad i t ta t ta k  fel, h a n e m  n ag y  te k in ­
t e t r e  és gazdagság ra  is k a p ta k ,  m elly  u to lsó ­
b a n  n ag y o n  seg i t te t tck  az á lta l  b o g y  a’ tem ­
p lo m o k ra  tes tá ln i  szab ad  v o l t ,  és h o g y  a ’ l e ­
ro n to t t  vagy e lszed e t t  p o g án y  tem p lo m o k n a k  
jö v ed e lm e ik e t  ’s jó szága ika t  is a ’ K ér. te m p lo ­
m o k n ak  a ján d ék o z ta  C onstan tin .

D e ak á rm in t  ig y ek ez e t t  is C o n s ta n t in  a  
Kér. V allás  d o lg áb an  m ag án a k  é rd e m e t  sze rez ­
n i —  csak  u g y an  vo ltak  ö b e n n e  n ém e ly  k i­
vető  do lgok  is. N ev eze te sen  a’ p o g án y  V a llás­
n a k  cze rem o n iá ji t  n e m  ta r to t tá  eg észen  h aszo n ­
ta l a n o k n a k ,  m e r t  á m b á r  az á ld o za to k ró l  eltil­
to t ta  is a’ p o g án y o k a t,  még is k ü lö n ö s  tö rv é n y  
á lta l  p a ran cso l ta  a z t ,  ho g y  h a  ő r ó l l a ,  vagy  
az o rszágo t il le tő  d o l g o k  fe lö l l e n n é n e k  j e l e k ,  
a z o k a t  a’ H a ru sp ex  m agyarázza  m eg  és k ö zö l­
je  véle. b .)  —  A n n y ib an  is á r to t t  a ’ Kér. V a l­
l á s n a k ,  h o g y  a’ bab o n aság  n ev e lé sé re  o k o t  
szo lgálta to tt .  N ev eze te sen  m id ő n  az A n n y a  H e­
le n a  a’ Krisz tus  k e re sz t jé t  m eg ta lá l ta  (vé leke­
dése  s z e r é n t ) ,  —  n a g y  g o n d o t  ío rd i t ta to t t  a’ 
s ze n t  e re k ly é k n e k  k e r e s é s ö k re ,  —  ’s a z o k n ak

b.) , , S i  ( f i i i d  (le palatio nostro ant <le ceteris operibus pub- 
„licis degustatum fulgore esse constiterit, retente more 
„veteris observantiae, quid portendet ab Haruspicibus 
„requiratur,et diligentissime scriptura collecta ad nostram 
„scientiam referatur. Ceteris etiam- usurpandae huius 
„consvetudinis iicentia tribuenda. God. Thcod. 1. X. •



vallásos t i s z te le tb e n  való ta r tá so k a t  és a ’ ta­
lá lá so k n ak  vagy  ő riz te téseiknek  h e ly e ik re  való 
b ú c s ú  já rá so k a t  b eh o z ta ,  e lőm ozdíto tta .

§• 24.

A ’ Kér. V allás állapofja N. Constan­
tin után.

A ’ N. C o n s ta n t in  fijai C o n s tan t in u s ,  C o n ­
s tan tius  és  C o n s t á n s , m ég  in k á b b  ig y ek ez tek  
a’ K ér. V a llásn ak  a’ p o g á n y  V a llás’ om lad ék a i  
fe le t t  való fe lép íté séb en .  N ev eze te sen  C o n s tán s  
k i  a d ta  ez t  a’ p a ra n c so la to t :  c e s s e t  s u p e r ­
s t i t i o ,  s a c r i f i c i o r u m  a b o l e a t u r  i n s a ­
n i a ,  —  C o n s tan t iu s  p ed ig  ha lá los  b ü n te té s  
a la t t  t i l to t ta  m eg  a’ p o g án y  á ld o z a to k a t ,  — ’s 
h a  a’ K e re sz ty é n  a’ ’S idó  V a llás ra  m e n t  által,  
jó szága it  e lszedette .  E g y é b b a r á n t  a ’ N. C o n ­
s tan t in  fija inak  m in d en  e rő szak o sk o d ása ik  m el­
le t t  is, n em  so k  uj tag o k k a l  n e v e k e d e t t  a K ér. 
V allás ,  m e r t  a ’ K e re sz ty é n e k  k ö zö t t  t ám ad t  ve­
sze k ed ése k  , n em  a ’ leg szeb b  ó ld a lró l  a ján lo t­
t á k  az t  az id eg en e k n ek .  —

J u l ián u s  lévén  C s á s z á rá ,  a ’ K e re s z ty é n e k  
á l lap o tjo k  eg é szen  m egváltozott.  E z  u g y an  is 
lá tván  C o n s ta n t in n a k  és fijainak k eg y e tle n sé ­
g é t ,  n em  h ih e t te  h o g y  jó  vallás leg y en  a z ,  
m e l ly n e k  követő i  olly  gonoszok  l e h e t n e k : —  
ti tk o n  a ’ p o g á n y  b ö lc sek k e l  b a r á tk o z o t t ,  az



E leu s is i  és E p h e s u s i  M y s te r iu m o k n ak  b eav a­
t o t t a k  volt, ’s a’ Kér. V a llá s t  c sak  a  C o n s tan -  
t in tó l  való fé l té b e n  k ö v e t te  k ü lső k ép p en .  Mi­
k o r  t e h á t  a th ro n u s ra  l é p e t t ,  a’ p o g án y  V a l ­
lá s t  rég i  d icső ség é re  em e ln i  ig y ek ez e t t ,  vis­
sza a d a tta  a’ K e re sz ty é n e k k e l  az e ls ze d e t t  te m ­
p lo m o k a t ,—  m agá t  S um m us Pon tifexne li  n ev ez ­
em ’ s  m i n t  i l lyen  a’ p o g án y  V a llá sb a n  sok  h e ly es

és a’ Kér. V a llá sb ó l  is k ö lc sö n ö zö t t  igaz í tásoka t  
té te te t t .  —  A ’ ’S id ó k a t  n em  h á b o rg a t ta ,  k ik n e k  a r ­
r a  is e n g e d e lm e t  a d o t t ,  h o g y  a  .Térusálemi te m ­
p lo m o t  a’K risz tus jö v en d ö lé sé n ek  m eg czá fo lá sá ra  
fe lép íth e ssék ,  —  d e  a’ m clly  czé l jo k  a fu n d a m e n -  
to m b ó l  k i jö t t  lán g o k  m ia tt  fü s tb e  m en t.  A  
K e re s z ty é n e k e n  u g y an  n e m  k e g y e t l e n k e d e t t ,  
d e  h o g y  á r ta n i  k ivánó  sz á n d é k a  v o l t ,  m eg te t ­
sz ik  o n n a n  h o g y  o sk o lá ik a t  b e z á r a t t a , ez 
p e d ig  tu d a t la n s á g o t ,  a’ tu d a t lan ság  b ab o n a sá -  
g o t ,  ez ism ét a’ Kér. V a llas  tu d o m á n n y á n a k  
m eg ro m lásá t  h ú z h a t ta  vo lna  m aga  u tán .  H o g y  
a’ K ér. V a llá sn a k  valóságos e l lensége  volt,  m u­
ta t ja  az i s ,  k ö n y v e t  is i r t  az e l l e n ,  m e l ly b en  
a z t  ’s a n n a k  sze rző jé t  e lm ésen  g ú n y o l ta  (m eg- 
czáfo lta  ez t  C y r i l lu s ) .  S z e re n c s é jé re  a’ .Kér. 
V a l lá s n a k ,  csak  k é t  e sz te n d e ig  se  u ra lk o d h a ­
t o t t ,  m e r t  a’ P e rs á k  e l len  való h á b o r ú já b a n ,  
h ih e tő k é p p e n  tu la jd o n  k a to n á j i  közzü l  valam ely 

K e re s z ty é n  álta l  m eg ö le t te te t t .
Az ö h a lá la  u t á n  —  J o v i  a n  u s  C sászá r



ism ét a’ Kér. V allás t  em elte ,  melly idő tő l fog­
va an n a k  a’ p o g án y  V allás fe le t t  való gyöze- 
d e lm e  n a p o n k é n t  e rő sö d ö tt ,  —  kivált  ]\r. T h e o ­
dos ius  a la tt ,  k i a’ K óm ái S en a tu s  által is S ta ­
tus  V allásává a’ K ér .  V allást r e n d e l t e t t e ,  a ’ 
b á lv án y o z ás t  p ed ig  m egti lto t ta ,  —  kivévén A le- 
x an d r iá t  ho l m ég a’ S e rap is  tem plom a ’s k é ­
p e  m eg h ag y a to tt .  D e  az A lexandria i  P ü s p ö k  
T h e o p h i lu s  3 90  k ö rü l  k in y e r te  T h eo d o s iu s tó l  
a z t ,  ho g y  a’ S era p is  b á lv án n y á t  és t isz te le té t  
is l e ro n th a s s a ,  a’ m ik o r a S e ra p io n b a n  levő 
B ib lio th cc án ak  300 ,000  k ö te t je i  is szélje l ra -  
b o l ta t ta k  m eg ég e t te t te k  ( n e m  O m ár á l t a l ! ! )  
A z t  m o n d ja  O rosius  az V -ik  század  e le jé n  é lt  
Spanyol P ü s p ö k : nos  vidimus a rm a r ia  l ib ro ­
ru m  q u ib u s  d irep t is  ex inan ita  ea  a ’ n os tr is  h o ­
m in ib u s  n o s tr is  t e m p o r ib u s  m em oran t.  —  Az i- 
gaz h o g y  M o taw ak e l  C a lip h a  ism ét á li to tt  A le­
x a n d r iá b a n  B ib lio th cc a t  8 4 5-ben , de  az t a ’ T ö ­
rö k ö k  8 0 8 -b an  e lp u sz t í to t ták .  T a lám  ez t zavar­
tá k  öszve a* H is to r icusok  k ész ak a rv a  a’ T h eo p h i-  
lus p u sz t í tá sáv a l ,  -—  szégyene lvén  bo g y  a ’K e­
re s z ty é n e k  valaha o l lya t növelhe ttek .

A ’ T h eo d o s iu s  fijai A rcad iu s  és H o n o r iu s  
is sz in tú g y  b u zg ó k  vo ltak  a’ Kér. V allás  kö- 
rü l ,  úg y  h o g y  m ég tö rv é n y e k e t  is a d tak  ki a ’ 
p o gányo li  e llen , —  a’ tö b b e k  k ö zö t t  a ’ váro so k ­
b a n  n em  vólt m á r  szabad  ez e k n e k  lakni,  h a ­
n em  csak  fa lukon, a ’ h o n n a n  le t t  a ’ p a g a n u s  
neveze t  is. —



A’ Kér. V allás’ terjedése.

Ó h a jto t t  szabadságo t  n y e rv é n  a Kcr. V a l­
l á s ,  seb essen  te r je d t  az n em  csalt a’ R ó m ai  
b i ro d a lo m b a n  h an em  anna lt  h a tá ra in  ltivül is. 
T c r jc d e t t  p ed ig  leg in k áb b  e z en  o k o k n á l  ló g ­
va i . ) a ’ K e re sz ty é n  C sászá ro k n ak  és T u d ó so k ­
n a k  ig y ek ez e tü k  á l t a l ,  2 .) a P o g án y o lt  nyo- 
m a t ta tv án  a Kér. V a llá sb a n  k e r e s te k  m e n e d é ­
k e t ,  3 .) S o k a k a t  a’ c su d á k  a k á r  vo ltak  az o k  
igazak  a k á r  nem  —  b ir ta k  a’ m eg té rés re .  4.) Ide  
le h e t  szám lá ln i a ’ k é n s z e r i té s e k e t  —  va lam in t 5.) 
a ’ N e m z e te k ’ v án d o r lá sa ik a t  is, —  m e r t  azon al­
ka lm atosságga l  az id eg en  n é p e k  á’ Kcr. h a l­
lással  m eg esm érk ed v én ,  az t  tö b b n y ire  fe lve tték .

N ev eze te sen  azok  a’ N e m z e te k ,  m cllyelt  a 
Kor. V a llás t  e zen  id ő szak aszb an  v e t té k  f e l ,  c 
k ö v e tk e z ő k :

1 .) A’ G o  t h u s  o k ,  k ik  m ár  a Ill-ill S zá ­
z a d ’ k ö z e p é tő l  fogva h á b o rg a t tá k  a’ R ó m ai  b i­
r o d a l m a t , —  m eg csm é r ték  a’ Kér. V a llás t  azon  
fo g ly o k tó l , k ik e t  a ’ k iü té s e k k o r  h o z ta k  m ag o k ­
kal. V a len s  C sá sz á r ’ id e jé b e n  p ed ig  m ár  n a ­
g y o b b  ré sz é n t  K e re sz ty é n e k k é  is l e t t e k ,  (3 7 4  —  
8 ). U g y a n i s  a’ H u n n u so k tó l  n y o m a tta tv án  
V a le n s tő l  k é r te k  l a k h e l y e t , —  k a p ta k  is , 
T h ra c ia ’ t á ly é k a in ,  o ly  fe lté te l  a la t t  hogy  K e­



re sz ty e n e k k é  l e g y e n e k ,  —  azo k k á  is l e t t e k ,  az 
A riu s ’ tu d o m á n n y á t  vévén be. N agy é rd em e t  
sze rze t t  m ag án a k  a ’ G othuso li  k ö zö t t  U lphilas  
P ü s p ö k  ( 3 Ő9 )  az á l ta l ,  ho g y  a’ G othus  b e l  
k e t  fe l ta lá lv á n ,  n e m z e t in e k  a’ B ib liá t  le fo r  b- 
to tta .  A n n y ira  t e r j e d t  a ’ I te r .  V allás e nem /.e t  
k ö z ö t t ,  h o g y  m ár  az V -ik  szá zad b a n  m ind  az 
O s t ro -  m in d  a’ V e s tro g o th u so k  K e re sz ty é n ek  
voltak.

2 .) A ’ B u r g u n d u s o k ,  ( k i k  G a ll ián ak  
eg y  r é s z é t  fo g la l ták  e l )  — a’ G o th u so k tó l  k é r ­
te k  m a g o k n a k  t é r i t ö k e t ,  ’s e z e k n e k  m u n k ássá ­
g o k n a k  h i r te le n  sze ren c sé s  fo g a n a t ja  is volt.

3 .) A ’ F r a n k u s o l i  —  K irá lly o k n ak  Chlo- 
d o v ae u sn ak  p é ld á já ra  v e t ték  fel a ’ K ér. \  állást. 
E z  is h a so n ló  vo lt  a ’ C o n s ta n t in ’ t ö r t é n e té h e z , —  
t. i. a ’ N é m e te k  e l len  h ad a k o zv án  C h lodovaeus  
eg y  ü tk ö z e tb e n  ig e n  m e g sz o ru l t ,  ’s a’ K eresz­
ty é n e k ’ I s te n ö k e t  ( v a g y  az ö vé lekedése  sze ­
r é n t  fe le sé g é n e k  K l o t i l d i s n e k , k i k e re s z ty é n  
v ó l t , I s t e n é t )  h iván  se g í ts é g ü l  —  g y ő z ö t t 5 —  
a’ m ik o r  R em ig ius  P ü s p ö k  k ö n n y e n  e lh i te t te  
v e l e ,  h o g y  az vo ln a  a ’ l eg h a ta lm asa b b  Is ten .  
N a g y  pom pával  k e re s z te l te te t t  m eg te h á t  C h lo ­
d ovaeus  4 gö-ban  D ecem b . 2 3 -k á n  u g y an c sak  
R em ig iu s  által. E k k o r r a  te sz ik  az ég b ő l  h o zo t t  
o lajos k o rs ó ’ ( a m p u l l a  R e m e n s is )  m esé jé t  is. 
A ’ P á p a  Il- ik  A n asta s iu s  —  C hris t ian iss im us t i ­
tu lu s t  a d o t t  a k k o r  C h lodovaeusnak .



4.) E zen  időszakaszban vették  fel a’ Kér. 
V allást a’ V a n d a l u s o k  és a’ S v e v u s o k i s ,  
de  az A rius’ érte lm e szerént.

5.) P e r s i á b a  azon K eresztyének  vitték  
be  a’ tisz ta  V allást, k ik  a’ D iocletianus a la tt 
tö r té n t ü ldözéskor szaladtak oda. I tt  a szerén t 
változott a’ K eresztyének’ á lla p o tjo k , a m int 
a’ P ersák  a’ K óm aiakkal vagy b a rá tságban  vagy 
e llenségeskedésben  voltak.

6.) Az I n d u s o k  ( A byssinusok  ) és az 
Ib e ru so k , k ik  a’ mai G eorgiában la k ta k , fel­
vették  a’ Kér. V allást a’ IV -ik Században. E  
részben  a’ H istoria  nagyon hom ályos, —  ez az 
egy látszik  b izonyosnak , bogy Ibériában  vala­
mi keresz tyén  fogoly asszony a’ K irály’ Hját 
m eggyógyítván, oly tek in te tre  k a p o tt , m ely ál­
jai a’ Kér. V allást o tt m egfundálta.

7.) Az A r m e n u s o k a t  a’ IV -ik  Század 
ele jén  egy G ergely  nevű K eresztyén  té r ite tte  
m e g , —  ki ezé rt G regorius illum inato rnak  ne­
veztetett.

8.) Az I r l a n d u s o k a t ,  —  m inekutárina 
a’ R óm ai Püspök C oclestin  által közzéjek  kü l­
d ö tt Palladius vcleli kevésre m ehetett v o ln a ,—  
az ú jjabban  hozzájok m ent P atric ius vezette  
á lta l a’Kér. V allásra 4Ö8-ban, —  ki ezért Irlan- 
dusok’ A postolának nevezte te tt.

g.) B r i t a n n i á b a n  (a* m ostani A ngliá­
b a n )  és S co tz iában , m ár a’ U l-ik Század kö ­



rü l  sok K e r e s z t j é n e k  v o ltak ;  —  de az V-ik szá­
za d b a n  oda  k ö l tö zö t t  idegen  n em ze tek  m iatt  
c sak n em  egészen  e len y észe t t  o t t  a’ K e resz ty én  
Vallás. N eveze tesen  a ’ B ri tannuso lt  a ’ szom széd 
P ic tu so k  és S co tusok  ellen segitségíi.1 hiván N é ­
m e t  O rszág b ó l  az A n g lu s o k a t ,  Saxokat és Ju t-  
t o k a t , —  ezek  e lm en tek  —  de az o rszág o t  is e l­
f o g la l tá k ,  ’s a’ K e resz ty é n  V a llás t  is n ag y o n  ol­
to t ták .  B r i ta n n iá b a n  m ajd  e k k é p p e n  á ll í tódo tt  
vissza a’ Kér. V allás  : az A nglo  S a ro k ’ K en ti  
T a r to m á n n y o l tn a k  K irá llyá  E t h e l b e r t ,  K e­
re s z ty é n  fe le ség én ek  B er th án a lt  ig y ek eze te  á l­
t a l ,  a’ Kér. V allás tó l  nem  vólt id e g e n ,  —  a’ mit 
B e r th a  I. G e rg e ly  R ó m ai P ü s p ö k n e k  b e je le n t ­
v é n , —  ez A u gus tinus  R ó m ai A b b á s t  40 Domi- 
n ican u s  B a rá to k k a l  oda  k ü ldö tte ,  —  k ik  k e re s z ­
te k e t  vivén m agokka l  én ek e lv e  m en tek  a ’ váro­
sokon  és fa lu k o n  k eresz tü l .  A ’ K irá ly  m aga 
m e g k c r e s z t e lk e d e t t , de a ’ n é p e t  nem  ak a r ta  
k é n s z e r í t e n i , —  m é g i s  csak u g y an  e l te r je d t  a' 
K ér.  V allás  n em csak  a ’ K en ti  k i r á ly s á g b a n ,  h a ­
n e m  a tö b b i  ő k irá ly ság o k b a n  is ( 7  k irá ly sá ­
g o k ra  vagy  ta r to m á n y o k ra  lévén  A nglia  fe losz t­
v a ) . —  I n n e n  leh e t  m ár az t  k im a g y a rá z n i ,  m i­
é r t  vo ltak  A n g liában  ké tfé le  K e re sz ty é n ek  , —  
t. i. o I l y  a n  ö k  k ik  m ég a I l l- il t  s zázad b an  
le t t  K e re s z ty é n e k n e k  m arad v án n y a il í  v o l t a k , ’s 
e zek  a’ R ó m a i  P ü s p ö k ’ h a ta lm áró l  sem m it se 
t u d t a k ,  —  és o l l y a n o k  k ik e t  A ugustinus  a'



K om ái P ü sp ö k ’ h a ta lm á n a k  m egesm éréséve l  t é ­
r í t e t t  a ’ K e n  V a l lá s ra .  A ’ S co tu so k  k ö z ö t t
p e d ig  az I r la n d u so k ’ A p o s to l jo k  P a tr ic iu s  k e z ­
d e t t e  a ’ K ér. V a llás t  ú j ra  v irág zásb a  h o z n i ,  
m e ly  m u n k á t  a. u. C o lu m b an  h a j to t t  vég re  a ’ 
V l- ik  S záz ad ’ u to lsó b b  fe léb en .

íg y  m eg fundá lódván  a ’ B r i t tu so k ,  S co tu so k  
é s  H ib e rn u so k  k ö zö t t  a ’ Kér. V a l l á s , —  sq I; b u z­
gó  e m b e rek  m in t  té r í tő k  ú g y  m e n te k  ki köz- 
zü lö k  más N e m z e te k h e z  , p. o. C o lu m b a n  a ’ 
G a llu so k  Svevusok  és B avarusok  k ö z z é ,  —  Ki­
lián és W i l l e b r o r d  B a ta v iá b a n ,  F r i s iá b a n  és 
D á n iá b a n  te r je sz te t té k  a ’ Kér. Vallást.

1 0 .) A ’ N é m e t  N e m z e te k ’ m e g té r í té sü k b e n  
le g n ag y o b b  é rd e m e t  sz e rz e t t  m ag án a k  W in f r ie d ,  
a ’ k i B on ifac iusnak  és N é m e te k ’ A p o s to lo k n a k  
is nevezte tik .  Ez az Á ng lus  B a rá t  k iv án d o ro l­
ván  hazá jáb ó l  7 1 5 -b e n ,  leg e lső b en  P r  i s  i á b a  
m e n t ,  ho g y  K ad b ó d  k i rá ly t  m e g té r í t e n é ,  k i t  
m á r  az e lő t t  W u l f r a m  Püspök  a n n y i ra  vitt , 
h o g y  eg y ik  lá b á t  sz in te  a’ k e re sz te lő  e d é n y b e  
is m á r to t ta ,  —  de a z t  ta lá lván  m ég  a ’ Püspök­
tő l  k é r d e n i ,  h o g y  a ’ p o g án y  va l lásban  m eg h o lt  
ő s e i ,  hol l e n n é n e k ?  W u l f r a m  az t  f e le l te ,  h o g y  
azo k  m ind  a ’ p o k o lb an  v an n ak  —  K a d b ó d  visz- 
szah ú z ta  láb á t  —  az t  m o n d v á n :  ho g y  ő is ő se i­
vel k iván  lenni.  N em  b o ldogú lván  W i n f r i e d , 
h a z a  m e n t ) o n n a n  p ed ig  R ó m á b a ,  ho l  II. G er­
g e ly  P áp á tó l  ö rö m m el f o g a d ta t o t t , —  k itő l  új

6



h a ta lom m al fe lru h áz ta tv a ,  e r ek ly ék k e l  m eg rak ­
v a ,  B avarián  k e re sz tü l  T h ü r in g iá b a  indúlt.  I t t  
t u d tá ra  esvén  a z ,  ho g y  R a d b ó d  m e g h o l t ,  s ie t­
ve m e n t  vissza F r is iá b a  , ’s o t t  3 e sz te n d e ig  
tan í to t ta  a’ n ép e t.  M ajd  H ass iáb a  u ta z v á n ,  o t t  
is fo g an a tta l  m u n k á lk o d o t t .  E k k o r  ( 7 2 2 - b e n )  
a ’ P á p á t  ed d ig  való e lő m e n e te lé rő l  tu d ó s í to t ta .  
—  A ’ .Pápa m eg e lég ed v én  v é le ,  R ó m á b a  h ív ta ,  
’s az á l ta la  m e g té r í te t t  ’s té r í t e n d ő  K e re sz ty é ­
n e k n e k  P ü s p ö k jö k k é  szen te lv én  fe l  ő te t ,  a ’ Sz. 
S z é k  java e lő m o zd í tá sá ra  m eg esk e t te  a’ Sz. 
P é te r  k o p o rs ó já n á l ,  —  ek k o r  adván  n ek i  eg y ­
sze rsm ind  a’ R onifacius  nevet.

U jab b  m éltósággal indu lván  el R o m áb ó l  
R o n ifac iu s ,  e ls ő b e n  F ran c z iao rsz ág b a  C aro lus  
M ar tc llu sh o z  m ent,  k in ek  o lta lm a a la t t  fo ly ta t ­
ta  tovább i  t é r í t é s e i t ,  —  hata lm as  té r i tő  a rg u ­
m e n tu m o t  k apván  tő lle  t. i. k a to n ák a t .  —  A n- 
n a k u tá n n a  I la ss iáb a  m en v én ,  o t t  a ’ M e n y  k ő  
C s e r f á j á t  m ellye t  a’ H ass ia iak  sze n tn e k  t a r ­
t o t t a k —  levágatta ,  —  és m időn  a’ H assia iak  azt 
l á t t á k , hogy  az ő Is ten ü k  a z é r t  b o sszú t  n em  
áll B on ifac iuson  -— se re g e n k é n t  jö t te k  által a5 

K ér. V allásra .  —  O n n an  T h i i r in g iá b an  u tazo tt ,  
a ’ ho l  tnár I í la s t ro m o t  is é p í t te te t t  O rd o rp b an .

Mig B onifacius az elő ad o t t  v id ék ek en  t e r ­
jesz ti  a’ Kér. V a llás t ,  m eghal II. G e r g e l y , ’s h e ­
ly éb e  III. G e rg e ly  ül a ’ Sz. S z é k b e ,  k i  m ár 
É r s e k n e k  nevez te  ki B o n ifac iu s t .— M int É rse k ,



ism ét vissza m en t  H a ss iá b a ,  hol tö b b  tem p lo ­
m o k a t  ép í t te te t t .  H ass iábó l B avar iába  in d ú l t ,  
—  de  o t t  a b e lső  ze n e b o n á k  m ia t t  nem  igen  
b ó ld o g ú lh a tv án ,  —  ú jo n n a n  R ó m á b a  m en t,  h o n ­
n a n  738-ban  ism ét  B av ar iáb a  jö t t ,  h o g y  a’ p o l­
g á r i  zav aro k  u tá n  az E k lez s iá k a t  r e n d b e  szed- 
n é’, a ’ mit O dilo  H e rczeg  m eg is eng i e t t  ne- 
kij  —  ’s ek k o r  á l l í to t t  fe l  o t t  4 P ü sp ö k ség ek e t ,
u. m. a ’ S a lzburg i ,  F re is in g en i ,  R eg en sb u rg i  és 
P assau i P üsp . — F u n d á l t  a n n a k u tá n n a  egy  lilas- 
t ro m o t  t. i. a’ F u ld a i t  a r ra  a ’ végre  > ho g y  az 
S em in a r iu m jo k  le n n e  az ö m u n k á já t  fo ly ta tó  
té r í tő k n e k .

*' 9

B onifac ius  ha  sz in te  É rs e k  volt i s ,  de  á- 
lan d ó  lak h e ly e  íiern vó l t :  m eg k ín á l ták  h á t  a* 
C olon ia i  É rs e k s é g g e l ,  —  d e  neki jo b b a n  te t ­
sze t t  a’ M oguntzia i ,  ’s a n n á l  fogva az o d a v a ló  
É r s e k e t  G ew il ieb e t  ad d ig  vádolta  a ’ Pápa (Z a ­
ch a r ia s )  e lő t t ,  h o g y  a n n a k  h e ly é t  csak  u gyan  
e ln y e r te .  —  M in t M oguntzia i  É r s e k  70 e sz te n ­
dős  k o r á b a n ,  ism ét ú j ú ta t  te t t  F r i s iá b a ,  —  a’ 
h o l  m in ek u tán n a  so k  e z e re k e t  m eg k e re sz te l t  
vo lna , u tazása  k ö zb e n  a ’ p o g án y  F ris ia iak tó l  
53 társa iva l együ tt ,  m eg ö le t te te t t  7 55-ben. Tes­
te  a’ F u ld a i  K la s tro m b a  vitetett .

A’ Róm ai Püspökök a’ N ém et országi Ek- 
k lesiákon  való hatalm okat —  B onifaciusnak kö­
szönhetik . —

11.) A* S a x o k  között a fegyver terjes*5 
6*



t e t t e  cl a ’ Kér. Vallást.  N. K á ro ly  t. i. 30  esz­
te n d e ig  t a r to t t  h á b o rú ja  u tá n  m eggyőzvén a’ 
S axoka t  —  csa k  a’ m eg té rés  fe lté te le  a la t t  e n ­
g e d e t t  n e k ik  b ék esség e t ,  k ik n e k  v ezé r jő k  Vi- 
te k in d  7 8 5-ben  m é g is  k e re sz te lk ed e t t .

1 2 .) A z  A v a r o k k a l  sz in túgy  b á n t  N. 
K á ro ly  7 9 1 -b en ,  —  d e  ezek  so k szo r  ú jítván m eg 
a’ b á lv án y o k ’ t isz te le tő l ie t  —  a’ té r i tő  h á b o rú k  
m ia t t  el is tű n te k  a’ N e m z e tek  közzül.

§ . 2 6 .

A’ papi hatalom’ nevekedáse.
A ’ K ér. V allás  c se n d esség én e k  és te r je d é ­

s é n e k  kedvező  k ö rn y ü lá l lá so k  —  k ed v ez tek  a n ­
n a k  T a n í tó in a k  te k in te tö k  n ev e lé sén ek  is. C o n ­
s tan t in  m aga k e z d e t te  az t  e m e ln i ,  m in t  tö b b  
c se le k ed e te ib ő l  és re n d e lé se ib ő l  k i te t s z ik ,  —  
n e v e z e te s e n  l . )  m eg  e n g e d te  h o g y  a’ T e m p lo ­
m o k ra  te s tá ln i  s z a b a d ,  —  az ezen  gazdag  fo r­
rá sb ó l  fo lyó jö v e d e lm e k e t ,  a ’ P a p o k  h a s z n o k ­
r a  fo rd íto t ták ,  2 .) a ’ P a p o k a t  a ’ köz t e h e r  alól 
fe ls z a b a d í to t ta ,  —  5.) a ’ P ü sp ö k ö k e t  b izo n y o s  
te k in te tb e n  magával egy  r a n g ú a k k á  te t te ,  m a­
g á t  is P ü s p ö k n e k  nevezvén , —  ’s az E k lez s iá -  
rúl való g o n d o sk o d ás t  azokkal megosztotta^ T i  
ú g y  m ond  a’ P ü s p ö k ö k n e k ,  azo k b an ,  m e l lv ek  az 
E k lé z s ia ’b e ls ő jé t  illetik, én  p ed ig  az o k b an ,  m el- 
l y e k a z  E k léz s ia  k ü lső jé re  ta r to z n ak ,  az Is ten tő l  
P ü s p ö k n e k  re n d e lő d tem .  E b b ő l  a’ le t t  hogy  a ’



P ü s p ö k ö k  n e m  so k ára  B írák  l e t t e k ,—  e lső b en  
u g y a n  csak  a ’ vallásos d o lg o k b an ,  —  d e a n n a k -  
u tá n n a  a ’ k e r e s z ty é n e k  m a jd  m in d en  p e r e ik e t  
ú g y  a k a r tá k  n éz n i  és n é z té k  is, m in t  va llásra -  
t a r to z ó k a t ,  a ’ m e lly ek  k ö v e tk e z é s k é p p e n  az ö 
b irá lá so k  alá ta r to z n ak .  4.) C o n s ta n t in  ú g y  n é z ­
te  a’ P ü s p ö k ö k e t ,  m in t  a’ k ik  L a icus  b í ró  ál­
ta l  m eg  n em  ité lte t lre tnek .  M időn  t. i. a’ N i-  
caea i  G y ű lé sb e n  325-ben , a’ P ü s p ö k ö k  so k  vá­
d a k a t  a d ta k  volna  b e  egy  m ás e l l e n , a ’ C sá ­
s z á r n a k —  ez az t  fe le l te :  Y os  D ii  estis a’ verő  
D eo  c o n s t i tu t i ,  i te  e t  in te r  vos causas  ves tra s  
d i s c u t i te ,  qu ia  d ig n u m  n o n  es t  u t  ju d icem u s  
D eos.  5 .) K ü lö n ö sen  a’ P ü sp ö k i  h a ta lo m  n ev e ­
lé s é re  so k a t  t e t t  a z ,  h o g y  C o n s ta n t in  ú j R o ­
m á t  t. i. C o n s ta n t in a p o ly t  é p í t te tv é n ,  o d a  is 
P ü s p ö k ö t  r e n d e l t ,  k in e k  m in t  fő v á ro s  P ü sp ö k -  
j é n c k  te k in te té t  em eln i  is k ívánta . M ajd  az 
egész  B iro d a lm a t  n é g y  P r a e f e c tu r á k r a ,  e z e k e t  
ism é t  tiz tiz  P ro v in c iák ra  osz tván  f e l ,  —  ez t  
az e lo sz tá s t  á l ta l  v it te  a ’ B iro d a lo m b e l i  E k le -  
z s iá k ra i s ,  úg y  h o g y  m in d e n ik  p ro v in c iá n ak  E k -  
k lézs iá ji  egy  egy  P ü s p ö k  fe lv igyázása  a la t t  vol­
t a k ,  k ik  D io ecesan u s  P ü s p ö k ö k n e k  h iv ó d ta k ,  
—  ezek  ism ét a ’ P ra e fe c tu r a k  fő b b  v áro sa ik ­
n a k  P ü s p ö k je ik tő l  jö t te k  fü g g é s b e ,  k ik  P a tr i-  
a r c h á k n a k  n ev e z te t tek .  —  I l ly e n e k  vo ltak  a ’ 
R óm ai,  C o n s ta n t in á p o ly i ,  A lex an d ria i  és A nti-  
och ia i  P ü s p ö k ö k ,  k ik h ez  azu tán  t i sz te le tb ő l



(h o n o r i s  c a u s s a )  a’ Je ru sa lem ít  is hoz  za jok 
szám lá lták .  U g y an  a k k o r  sok  u jab b  h ivata lok  
is á l l í tó d tak  fe l  az E k le z s iá b a n ,  m e l ly ek  m ind  
a’ P a t r iá rc h á k n a k  vo ltak  a lá jak  vetve, — m in t  
az A r c h i  E p i s c o p u s o k ,  A r c  h i  P r e s b y -  
t e r e l i ,  A r c h i  D i a c o n u s o k ,  S y n c e l l u -  
s o k, k ik e t  a ’ P ü s p ö k ö k  a z é r t  t a r to t t a k  m agok  
m e l l e t t , h o g y  m ag o k ró l  m in d en  g y an ú t  e ltá -  
voztassanak . P a r a b o l a n u s o k  k ik  a ’ b e te g e k  
k ö rü l  szo lgáltak , és  C o p i a t a k  k ik  a’ h o ltak ,  
k ü lö n ö sen  M a r ty ro k  c so n t ja ik n a k  k e re s é s ü k  és 
e ltem ette tésö lí  k ö rü l  szo lgá ltak .  —  E z e n  sok ­
fé le  h iv a ta lo k  á l ta l  (§. 9 .) m in d ég  e rö s se b b  
e rö s se b b  le t t  az E k léz s ia i  igazgatás és h a ta ­
lom  (C o n s t i tu t io ,  Ju r isd ic t io  E cc les ias t ica ,  S ta ­
tus E cc le s ia s t icu s )  6 .) Az E k lez s iá b ó l  való k i­
r e k e s z té s ,  és az ab b a  való b é v é te l ,  m á r  c sak  
eg y ed ü l  a’ P ü sp ö k tő l  függö tt .  A ’ m elly  h a ta l­
m at m en n y ire  g y ak o r lo t tak  k i te tsz ik  avagy csak  
az A m b ro s iu s  M ájlandi P ü s p ö k ’ te t téb ő l .  Bli- 
d ő n  t. i. a ’ T h e ssa lo n ik a ia k  T h e o d o s iu sn a k  egy  
e rő szak o sk o d ó  h ad i  t isz t jé t  m eg ö lték  v o ln a ,  ö 
k a to n á i t  szabad  zsá k m á n y ra  b o csá to t ta  a ’ vá­
r o s r a ,  k ik  7000 e m b e r t  k o n c z o l ta k  fel. E z é r t  
m id ő n  M ájlan d b a  m e n t  vo lna  T h e o d o s iu s ,  —  
a ’ te m p lo m b a  b e  nem  b o csá t ta to t t  A m brosins  
P ü s p ö k tő l  m ind  a d d ig ,  m ég 8 h o ln ap i  poen i-  
t e n t iá t  n em  ta r to t t .  A ’ C sászá r  e n g e d e t t ’s e zen  
en g ed e lm es  vo ltáé r t  n y e r te  a' LYa g v  neveze-



tct. Ugyan ez az Ambrosius, bi hajtotta Theo- 
dosiust az óltárnál lévő Kerítésből, a többi 
laicus halgatók közzé, s Theodosius köszö­
nettel engedett!— így éreztették vele hogy a’ 
Püspök nagyobb a’ Császárnál. 8.) Ide lehet 
számlálni niég a’ papi nötelenSeget is , mint a 
melly 'által ezek a’ laicusoktól megkülöm- 
böztetve, szentebbeknek ’s annálfogva nagyobb 
tiszteletet érdemlőknek tartódtak. Ezt a’ papi 
nötelenséget ugyan már 305-ben az Elvirái 
Synodus kezdette sürgetni, a’ Nicaeai folytat­
ta ,— de azért csak ugyan nem lett az ebben  
a’ Periódusban közönségessé. —

J e g y z é s .  A kárm in t igyekeztek  is azom- 
ban  a’ Püspökök  tek in te tö lte t em elni, —  a’ vi­
lági F ejede lm ek  csak ugyan  m agoknál ta r to t­
tá k  m eg sok E klézsia i do lgokban  a’ fő ha ta l­
mat. N evezetesen  m ár m aga C onstan tin  is, Elt- 
lésiai külső  P üspöknek  nézvén és nevezvén m a­
g á t,  m in t illyen sok tö rvényeket h o z o tt , só t 
a’ Concilium ok öszve hivásoknak jussát is m a­
gának  ta rto tta  fenn. K övették ö té t ebben  az- 
u tánna  léit F ejedelm ek  is : igy az O strogothu- 
sok liirállyok T h eo d o ricu s , még a’ Püspök vá­
lasz tásának  jnssát is magáévá t e t t e ) — m időn 
t. i. a’ Róm ai népnek  egy része Synm achust 
—  más része L au ren tiu st k ivánta P üspöknek  
tenn i, -— T heodoricus a? Palm are Concilium ban 
Synm achust ü lte tte  a’ S zen t Székbe. ^ agy



K ároly volt a z ,  k inek  leg többet köszönhet a 
Komái Püspöki szék’ ha ta lm a: de azért, hogy 
ö is a’ P ápák  fe le tt valónak ta r to tta  m ag á t, 
m egtetszik  a C a p i t u l a t i o k b ó l ,  az-az, azon 
könyvből, m ellyben  a’ po lgári tö rvényeken  k í­
v ü l, a’ C lerust feny itö  rende lések  is befoglal­
ta tta k  es szakaszokra vagy C apitu lum okra osz­
tattak,* —• valam int azon buzgoságból i s ,  m el­
lyel a’ Kér. E k lézsiá t tisztogatta , a’ Püspökök­
tő l h ivatalbeli szám adást v e tt, ’s még a’ Sz. 
könyvek C anonjokat is a’ L aodicaeai ’S inat 
m egállapítása szerén t parancso lta  m eg ta rtan i.

s a szerén t az A pocryphus könyveket és a’ 
János Je lenéseit a ’ Sz. könyvek sorából k ire ­
kesztette .

§. 27. 

A’ Római és Constantinápolyi Püspökök­
nek az elsőségen való vetelkedésök.

M inthogy C onstan tinápoly  szin t oly fő vá­
ros volt a’ B irodalom ban m int Róm a, —  annak  
P üspökjei is a’ Róm aiakkal egyenlő  tek in te te t 
tu la jd o n íto ttak  m agoknak ; a’ mit a’ Róm aiak 
nem  akarván  engedni, hoszszas vetélkedések  tá ­
m adtak  közö ttök , mig végre csak ugyan a’R ó­
m aiaké le tt az elsőség’ gyözcdelm e, —  ha szin­
te  az t a ’ G örög Eklézsia mai napig  sem  akar­
ja  elesm érni. M ert ám bár 3 8 1 -b en tta r to tt Con-



stan tinapo ly i ’S inatban  az első helyen  a’ Ro­
m ai Püspök ü lt is, és u tánna  a’ C onstan tiná­
polyi, —  de a’ C alcedoni ’S inatnak  ( 4 5 1 -ben) 
végezései a’ C onstantinápolyi P üspököt csak  
ugyan egy rang ra  em elték  a’ Rómaival.

A zok a’ hörnyü lá llások  nevezetesen, m el- 
lyek  a* Róm ai P üspököknek  k ed v ez tek , ezek 
vo ltak : |csak ham ar szokássá] le tt az E k lé- 
zsiábanhogy  a’ vallásos k é rd ések e t a’ R om ai 
P üspök  elébe vigyék eligazítás végett o llyan- 
h o r is ,  ha m ár valam ely Püspök  hozo tt azok­
ban  íté le te t. E z t öröm m el vették  a’ Róm ai P üs­
p ö k ö k , m int fö tek in te tű k  elesm erésének  al­
k a lm a to ssá g á t,—  ’s hogy ebbő l állandó ju s t 
form álhassanak  m agoknak , a’ kü lső  országi 
főbb  P üspököket az illy k é rd ések re  nézve ma­
gok H ely ta rtó iknak  nevezték  ki. T ám aszkod­
tak  ők a’ S ard iccai Synodus (344-ben) C anon- 
ja ira , m ellyekben  a’ van: u t in controversiis re ­
ligiosis ad Episcopum  Rom anum  tam quam  ju ­
dicem  suprem um  fiat appellatio . D e e z e n C a n o n - 
r a  is az t m ondják a’ C onstan tzinápo ly iak  hogy 
az t a’ N. N yugoti P üspökök  csak a’ N. K ele­
tiek n ek  e lm enetelük  u tán  határozták . .

Hogy a’ Constantinápolyi Püspök nem bol­
dogulhatott a’ Római ellen , egyik nagy oka 
az is vólt, mert az Antiochiai és Alexandriai 
X3üspökök sem akartak tölle függeni, sőt a 
Rómaihoz folyamodván, azzal együtt harczol-



tali a ' C onstantinápolyi ellen. —  Továbbá a' 
C sászárok oda hagyván R óm át, ha szin te k í­
vánták  is a’ C onstantinápolyi P üspök tek in te ­
té t  nevelni, de az t még is önkén t ha tá rok  kö­
zö tt ta r to ttá k , —  a’ Róm aiak pedig  m agokban 
m arad v án , hatalm okat akadály  nélkü l te rjesz t­
h ették . —r. M ajd m ikor ism ét C sászári lakhely  
le tt R ó m a , az U ralkodókat is tek in te tö k ’ ne­
velésére  tu d ták  hásználn i a’ R. Püspökök. így  
te t t  l L e o ,  ki III. V alen tin ianus Császártól 
m egnyerte  azt*« hogy az egész N. nyűgöt’ E k- 
k lésiáinali fcjjöklié  té te te tt.-K éső b b en  a’ C on­
s tan tinápo ly i P üspökök úgy ak artak  feljebb  
em elkedni, hogy nem  csak egész N. K eletnek , 
Püspökjeivé te tté k  m agalia t, hanem  m ég az 
O ecum enicus titu lu st is felvették , m in t Jo an ­
n es  Je iu n a tö r 587-ben. De ezzel se g y ő z tek , 
m ert a ’ R . P ü sp ö k i, vagy N agy G ergely  azt k e ­
vélységre m utató ’s az A ntichristushoz illő név­
n ek  kiáltván k i, m agát servum  servorum  Do­
m ini n e v e z te , az alázatosság álta l akarván  a’ 
köz kedvességet e lnyern i, ’s az által m agának 
ú ta t ny itn i a’ fő hatalom ra. A ’ m inthogy III. 
Bonifacius öröm m el is vette a z t, m ikor P ho­
cas a’ N. K eleti C sászárt M auritiusi m egölet­
vén ’s annak  székét elfoglalván , a’ C onstan ti­
nápoly i P üspök tő l is az O ecum enicus titu lu st 
elvette , és a’ R om ainak adtaj m ely idő tő l fog­
va ezek  m eg is ta rto tták  azt m agoknál, —  a



m it ugyan a’ C onstan tinápoly iak  ha szin te ú j­
ra  felvettek  is a’ Phocas m egölette tése  u tá n ,
  de csak  ugyan a’ R óm aiaké le tt a  gyoze-
delem , —  úgy hogy a’ kép ek  fe le tt tám adt ve­
szek ed ésb en , m ég a’ N. K eleti C sászároknak  
is e llenük  szegezték m agokat a’ R . Püspökök.

A’ F ra n c z ia  kirá lyok  seg íte tték  annaku tán - 
n a  a ’ R . Püspököket czéljok  e lérésében . N e­
vezetesen  a’ F rancz ia  fö V evér és M aior D o­
m us P i p i n u s  ( a ’ l iu r ta )  — Z a c h a r i á s  R. 
P üspökkel egym ásnak kölcsönös segedelm et i- 
g é rv é n , a’ S o i s s o n i  gyű lésben  752-ben  k i­
v itte azt, hogy C hilderili a’ ko ronátó l m e g ú sz ­
tasso n , ’s he lyette  ö legyen  k irály . M inthogy 
Z acharias he lybenhagy ta  az t —  a’ P ip inus h a ­
zá t nagyon lekö te lez te  a’ R om ai Sz. Szék  e-
r á n t j  ügy hogy m ikor Ill-ik  I s t v á n  P á p a
P ip inust k irá lynak  ken te  fe l ,  e ttő l a’ Ravcn- 
n a i E xarchátussal ajándékoztato tt-m eg. — N agy 
K ároly  pedig  m ég inkább  gazdagíto tta  őket. 
M időn t. i. III. L e o  ellen, sok Püspökök  váda­
k a t ad tak  be K áro ly n ak , —  ez hogy a’ do l­
got e ligazítaná , R óm ában gyű lést ta r ta to tt ,  —  
m elyben  m időn L eo a lia rhozta tásto l f é ln e , 
h irte len  felszalad t a’ C a th e d rá b a , és egy p u r­
gatorium  iuram entum  álta l m agát k im en te tte . 
E k k o r vége szakadt ugyan a’ p e rn e k , de gya­
nítván  L e o , hogy K árolynak m ég ném ely két- 
tségei leh e tn ek  e lle n e , ezeknek  is elnyom á-



l -
sokra azt cselekedte, hogy a 8 0 0 -dik esztendőben  
karácsonkor K aroly a Sz. P e te r tem plom ában 
az ó ltárnál im ádkozván, —  L e o  a’ Róm ai Csá­
szári ko ronát a nép öröm  kiáltásai közö tt h ir­
te len  a fe jé re  te tte , ’s igy a’ Róm ai C sászár­
ságot a ’ K ároly  fam íliájának játszódta. Nem  
m arad t káládatlan  K áro ly , m ert a’ R avennai 
L xarchatust a Spoletoi és B eneventi H erczeg- 
ségekkel m egszaporította. —

Pipinusnak  cs K áro lynak  koronázásokból 
indu ltak  ki a R. Püspökök annak  á litá sá ra , 
hogy nek ik  hatalm ok vagyon k irá lyokat tenn i 
és letenn i. E zen  hiedelem m el e llenkező t ha  
h én te len itte ttek  is o lykor o lykor tapasztaln i, —  
de csak  ugyan használták  azt későbben . —

§• 28.
. * /  V * '

Új Hif-Czikkelyek és rendtartások az 
Eklézsiában. Ünnepek. —

C sendességet nyervén  a’ K eresztyének  —  
több  idő t fo rd íto ttak  a’ Vallás igazságai fe le tt 
való e lm e lk c d e se k re ,— de eltévesztvén a ’ m ér­
ték e t es m ódot —  csak ham ar em beri okosko­
dások  es találm ányok zavarták azt az Evángye- 
liom i tu d o m án y t, m elly az első időszakasz vi­
szontagságai k ö z ö tt, a’ maga tisztaságát elégé 
m egtarto tta . U gyan is a’ viszketeges em éjü , ’s 
kivált az A risto te les  Ph ilosoph iájá t követő  Tű-



dó tok , nem  csalt haszontalan  kö tekedésekkel 
tö ltö tték  el a’ Theologiátj hanem  a’ mi kevés 
jó  volt is a b b a n , az t oly form ába ö ltöz te tték , 
hogy az igazság he lye t hibp, —  a szabad vis- 
gálódás h e lyé t a’ vak h i t ,  a’ vallás helyét a’ 
babona foglalná e l: — a’ m it az E klézsiai A tyák 
Írásaikhoz való nagy ragaszkodás, a ’Sidó nyelv­
vel való nem  gondolás, a’ Concilium ok csalha- 
ta tlansága inak  hivése, m ég inkább  segített. É s 
itt  kezdődik  m á ra ’ K ér.V allásnak  ap ródonkén t 
való m egvesztegettetése, m elly a’ XVI-dilt Szá­
zadig nevekedvén, a R cform atió t szükségessé 
tette .

N agyon sokat á rto tt a’ Kér. V allás tisz ta­
ságának az, hogy az isten i tisz te le te t nem  a 
lé leknek  és szívnek m unkáiban , hanem  a 
külső  czerem oniákban  he lyhezte tték  5 m elyből 
term észetesen  kö v e tk eze tt, azoknak naponkén t 
való szaporodások, azoknak sokaságok és meg­
tartások  lévén a’ kegyesség m értéke. A zt m ond­
ja e’ felöl A ugustinus de Civit. Dei. XXII. 8- 
„az új T estam entom i E ldézsiát az Isten  szabad­
ságba helyhezte tte , de azt az em berek  oily sok 
czercm oniákkal te rhe lik , hogy a’ S idóknak ál­
lapo tjók  könnyebb  volt a’ rég i tö rvény a la tt ,  
mi nt  a’ K eresztyéneknek  most a’ szabadság­
b a n . «  —  A’ T em plom okat pom pásan .építették 
ékesíte tték , m ellyekre való kölcség k itö lt azon 
sok a ján d ék o k b ó l, m ellyehet a’ K eresztyének  
mi nt  bűn bocsánat eszközeit, nagy m értékben



te t te k  De az ezen Tem plom ok által való tisz te­
le te t m ár nem  egyedül az Istennek  ad ták , ha­
nem  m egosztották  azt a’ szentekkel, M artyrok- 
l ta l—  k iknek  cson tja ikat nagy gonddal keres­
té k  , tisz te lték  5 m agokat pedig  a’S zen teket és 
M arty rokat úgy n é z té k , m in t az Istennél az 
em bereknek  közben járó ikat, — ezeknek  hát a’ 
T em plom okban k épeket álitottak, im ádságaikat 
az Is ten  eleibe való vitel vegett hozzájok in ­
té z té k ,  em lékezetökre  ünnepeket re n d e lte k , 
tek in te tü k n ek  ö regb ítésére  csudákat kö ltö ttek .

Hogy ezek valósággal új dolgok voltak az 
E k lé zs iáb a n , m egtetszik Celsusnak a K eresz­
ty én ek  am a nagy ellenségüknek ellenvetéséből, 
k i az elsőbb századok’ E klézsiájokat a tö b ­
bek  között vádo lja , hogy az Isten  körü l szol­
gáló le lkcknek  tisz te le te tn em  rendelt. De m ost 
m ár Chrysostom us is az t m o n d ja , hogy még a’ 
M artyrok  erek lyéik  e lő tt is le kell bo ru ln i és 
azokat im ádni, — a’ mi ha  m egm aradt volna az 
E k lézs iáb an , b á tran  nevezte the te tt volna Ke­
resz ty én  Fctischism usnak.

B ejö ttek  ez időben  az E klézsiába ezek  a ’ 
vélekedések  is! hogy a’ K e r e s z t s é g n e k  pusz­
ta  czerem oniája is eltö rli a’ vétkeket, —  innen  
sokan halálokig  halasz to tták  azt, vagy legalább 
azon időig m elyben a’ ha lá ltó l fé lhettek . így 
te t t  N. C onstan tin . A’ fija C onstantius akkor 
k e resz te lk ed e t m eg , m ikor Ju lianus ellene tá-



m adt, V alens Császár, m ikor a’ G othusok ü tö t­
te k  reá. —

Az Ú r vacsorájáról pedig  az t k ezdették  
m ár a’ V lII-ik  századtó l fogva h inn i, hogy az­
zal nem  szükség m inden K eresztyénnek  é ln i , 
m ert ha csak  maga a’Pap él is azzal, m ár az 
használ m inden é lőknek  és h o lta k n a k , —  ’s 
ebbő l form álódtak  a’ m egholtak  le lk e ik é rt va­
ló —  és a’ m agános Misék. —  A ’ m egholtak lei- 
k e ik é rt való M isékkel öszveköttetésben  van a’ 
tisz titó  tűzrő l vagy P urgato rium ró l való kép ­
z e le t, m elly m ég az elsőbb idő közben  kez­
dődö tt u g y an , de m ost m ár m int H it czikkely  
úgy állap itódo tt meg N agy G ergely  által. Volt 
illyen  vélekedés a’ P ogányoknál is hogy t. i. a’ 
halál u tán  elébb  m eg kell a’ lé leknek  valam i 
tisz titó  eszközök által szabadúlni a’ tes tnek  szen­
nyeitő l m inekelö tte  a boldogok’ helyök re  b o ­
csá tta tnak  5 ez t mon dja V irgilius Aen. VI. v. 
7 4 0 . köv.

- - - aliae ( s. 1. a n im a e ) pan d u n tu r inanes
Suspensae ad v en to s , aliis sub gurgite vasto 
Infectum  elu itu r scelus, a u t  e x u r t i u r  i g n e  

- - - - - -  exinde p e r am plum
M ittim ur E lysium .“
De leg inkább  P lú tó tó l kö lcsönözték  az t a ’ Ke­
re sz ty é n e k , ki az a la tt bizonyos tisztitó  álla­
p o to t g o n d o lt, —  hanem  a’ K eresztyének  az t 
valóságos tűznek  k é p z e lté k , m elyben kellene



a’ lé leknek  szenvedve tisztu ln i 5 hogy m éltó le­
gyen az Isten  eleibe való m enetelre. M inthogy 
pedig  az t tan íto tták  a’ P ap o k , hogy a’ Mise 
k isegíti azon tüzbö l a’ le lkeket —  a’ szom orú 
felek  gazdagon fizették a ’ M iséket m egholt at- 
tyokfija iknak  szabaditásokra. De ezt a véleke­
dést a’ P urgatorium ról a ’ G örög E klézsia el 
nem  fogadta.

M icsoda rendszabások  és k ik tő l szárm az­
tak  ezen  idő közben, azokról azt m ondja P la­
tin a  de vitis Pontificum : N agy G ergely  Pápa 
alap íto tta  m eg m int kellesék  az Ú r vacsorájá­
nak  kiszolgáltatni, ’s az e’ felöl való rendelések  
nevezte tnek  Canon M issae 5 —  ugyan ö ado tt 
ren d e lést a’ b ö jtrő l és egyéb az Isten i tisz­
te le tre  tartozó  dolgokról. Sabiniánus P. p a ran ­
csolta hogy viasz gyertyák  legyenek  az Isteni 
tisz te le ten , m elyre harang  szóval h ivattassanak 
az em berek. V. Bonifacius a la tt le ttek  a’ Tem ­
plom ok m entő  helyekké (A sylum ) —  H onori­
us a la tt k ezdőd tek  a’ Tem plom ok körü l való 
búcsú járások . M árton parancso lta  a’ Papok fe­
jő k n ek  m cgnyirését. Y italinus a la tt v ite ttek  be 
a’ T em plom okba az orgonák.

A ’ kik  m ár az E ldézsiának  illy rcndbe- 
szedette tésével nem  voltak m egelégedve, —  a- 
zo k m in t E re tn ek ek  ü ldözte ttek j —  illyenek  A eri­
us, Jovinianus és V igilantius. —

A erius a’ IY -ik század k ö z e p én , k ikö lt a’



ho ltak  lelUeikért való im ádságok vagy M isek

és a’ bö jt ellen.
Jovinianus a  IV-ik század végén azt tan í­

to tta , bogy a’ házasság néllvül való é le t és a 
bö jtö lés nem  érdem lő okai a  boldogságnak.

V igilantius az V -dik  század  kezdetével ki 
kö lt az e rek lyék’ t isz te le tű k , búcsú járások , a 
m egholtaknak  seg ítségül hívások, nappali gyer­
ty a  gyújtás ’sa’t. ellen. N agy in dü la tta l tám ad­
ta  meg e zek é rt H ieronym us. —

A’ mi az ü n n ep ek et illeti, ez idő szakasz­
ban  e’ következőkkel szaporod tak  azok 3 u. m. 
a’ IV-ik században a K a r á c s o n  ü n n ep é t kez­
d e tték  a K eresz tyének  a’ K risztus szü le tésé­
n ek  em lékezetére  szen te ln i, —  oly form án hogy 
ném ellyek  D ecem ber 2 5 -ik nap ján , m ások J a ­
nuarius első nap ján  m int a Jézus kö rn y ü lm c- 
té lte tése  nap ján , — a N apkele tiek  pedig^ J a n u ­
arius’ ha tod ik  n ap ján , m cllyet E p i f a n i á n a l t  
n ev e z te k , ü n n e p e lték  a z t ,  —  de az V -dik  szá­
zadban  ezek  is 25  D ecem berre  te tték  azt által. 
U gyan akko r le tte k  közönségesekké a’ V i g i -  
l i á k  i s ,  a z - a z ,  az ü n n ep ek e t m egelőző estve 
vagy közönséges Is ten i tisz te le tre  gyű ltek  ősz- 
ve* vagy házaiknál tö ltö tték  az. idő t könyörgé­
sek  és ének lések  között. •

A’ V l-ik  században : A ’B .Sz. M á r i a  t i s z ­
t u l á s á n a k  ü n n e p e  (Festum  purificationis 
K. V. M.) m cllyet a M agyarok G yertya Szén*



te lő  B. A szszony ünnepének  n ev ezn ek  Szerzet­
té  ezt V igilius R. P. a’ L upercal pogány ü n ­
nepnek  eltö rlésére , —  tarta tik  F ebruar. 2-ik nap­
ján . —  A Sz. M ária köszöntésének  vagy a* 
K risztus fogantatásának  ünnepe (F estum  an- 
nunc ia tion is , vagy F. conceptionis verbi D ei) 
M artius’ 2 5-ik napján. —  A’ Sz. J á  n o s  s z ü 1 e- 
t é s é n e k  ü n n e p e . —  U gyan ebkor jö tté k b e  
a H usvet e lő tt való könyörgések vagy Sup- 
p licatiók

■A- VII-ik szazadban. A keresz t felem elé­
sének  ünnepe (Festum  exaltationis C rucis) kez­
d ő d ö tt 629 esztendőben, m időn Heraclius Csá­
szár m egyözvén Chosroes Persa  K irá ly t, el­
hozta tö lle  azt a’ k e re sz te t, m ellyet K risztus 
k e resz tjén ek  m ondottak, ’s a’ m ellyet Chosroes 
Jerusalem bol az e lő tt m int nagy  becsű p réd á t 
v itt vala el. E z t annakutánna esztendőnkén t 
m egm utatták  a’ népnek  S ep tem ber 14-k nap ­
j á n . —  A’ K r i s z t u s  m e n y b e  m e n e t e l é ­
n e k  ü n n e p e  is ez időben  kezdődött.  Va­
lam in t a’ B. Sz. M á r i a  s z ü l e t é s é n e k  ü n ­
n e p e  is F. Nativ. B. V. M. a’ M agyaroknál 
K i s  A s z s z o n y  n a p j a .  S ep tem ber’ 8 - á n ,—  
és M i n d e n  S z e n t e k ’ ü n n e p j ö k ,  m elly a’ 
rég i Pantheonnali Panhagionná le tt által változ­
ta tásának  em lékezetére ren d e lte te tt IV. Boni- 
facius által. —



A* képeknek tiszteletük felett támadt 
vetélkedések.

A’ képelm ek  tisz te le töke t is úgy lehe t néz­
ni, m int új talá lm ányt az E h lézsiában , m elyei 
a’ Kér. Vallás tisztasága zavartato tt. Az E klé- 
zsiának ugyan elsőben jó szándéka volt a’ ké ­
pek  k ö rü l, hogy t. i. azok által az együgyüb- 
bek  k ik  olvasni nem tud tak , a* Jézus és A pos­
to lok  tö rtén e te ik re  m egtan itta tnának j —  de sem ­
mi különös tisz te le t nem  volt hozzájok k ö tte t­
v e , sót nem  is a’ T em plom okban, hanem  csak 
azoknak to rnátza ikban  ta rta ttak . —

Az illyen képeknek  látások  álta l gerjesz­
te t t  buzgóság , ju tta to tt valami kis tisz te le te t 
m agoknak a’ képeknek  is, —-  a’ m elly apródon- 
k én t nevekedet azoknak egész ím ádásokig. A* 
K eresztyének  ugyan is a’ Jé z u sn a k , az A po­
sto loknak , ’s a’ több  k iábrázo lt S zen teknek  k é ­
peiket úgy kezdették  n é z n i, —  hogy a’ m ikor 
ezeknek  m utatnak tisz te le te t, —  azt m agoknak 
m uta tják  a’ S z e n te k n e k : be v itték h á t azokat 
a’ Tem plom okba, szagos füstöke t csináltak  kö- 
r  ü lt o k , azokat c s ó k o lg a ttá k ,— m ajd im ádkoz­
tak  is e llö ttök , olly gondolattal hogy a’ kép  
által ad ja  az im ádságot a’ S z e n tn e k , a’ S zen t 
pedig  beviszi azt az Istennek . V égre a’ jelen*



te tt  és je len tő  öszve zavartatván, az egész tisz­
te le t és im áőás, a’ képeket illette.

Nem kell azomban gondolni, hogy a’ ké­
pek eránt minden Keresztyének egyforma tisz­
telettel viseltettek vólna$ — voltak azoknak el­
lenségeik is , melly miatt heves veszekedések 
támadtak az Eklézsiában.

M ár P h i l i p p i c u s  B a r d a n e s  N K eleti 
C sászár, a’ C onstan tinápoly i Patriarchával J á ­
n o s s a l  egygyet é r tv e , —  k ivette tték  7 1 2 -ben 
a’ Sophia Tem plom ából a’ C onstantinapolyi VI. 
O ecum enicum  C oncilium  lefestését. —  H ihető 
tovább is m entek  vo lna, ha  B ardenes a’ kö­
vetkező esztendőben meg nem  ö le tte te tt vol­
na II. A nástastus á lta l, k i székét elfoglalta. 
Majd L e o  I s a u r u s  7lG -ban ülvén a’ N K eleti 
császári székbe, nagy  tűzzel akart véget vetni 
a’ k épek ’ tisz te letűknek . E lsőben  ugyan 7 2 0 - 
bon csak feljebb  em elte tte  azokat a’ tem plo­
m okban, hogy a’ nép  ne é rje  csóko ln i, —  de 
látván hogy ez sem m it sem használna, világos 
p arancso la t által hányatta  k i azokat a’ tem plo­
mokból 7 3 0 -ban, m ert m ár a’ M uham edánusok 
és -Sidók úgy nézték  a’ K ereszsyéneket m int 
bálvány  im ádókat. —  E zen  igyekezetében  azon­
ban nem boldogulhato tt L e o ,  m ert a’ R. Püs­
p ö k  II. Gergely, és G erm anus C onstan tinapoly i 
Patriarcha, m agokat ellene szeg ez ték . —  úg y  
hogy az Olasz b irto k o k b an , még a' népet is



felszabadította Gergely a’ Császár eránt tarto­
zott hűség alól. — Gergelyen nem álhatott Leo 
bosszút, de Germanust letette hivatalából, s helyé­
be Anastasiust tette. Ekkor az egész Keresztyén- 
ség hét részre szakadt,— voltak t. i. ollyanok 
kik a’ képek niellett buzogtak, ’s azok nevez­
tettek Iconoduli, Iconolatrae, mások pedig el­
lenségeik voltak azoknak, ’s neveztettek Ico- 
nornachi , Iconoclastae.

A’ Leó íija VI. C onstan tin , k it a képek 
tisztelő ik  C opronym usnak neveztek, szin túgy el­
lenségük lévén a’ k e p é k n e k , öszve hívta a N. 
kele ti Püspököket C onstan tinápo lyba 7 54 -ben 
és C oncilium  álta l ha tá rozta tta  meg a’ képek­
nek  k ihányatta tásokat. Ez ellen  ugyan némely 
B arátok  fe lak arták  a’ n ép e t lázzasz tan i, de a 
kem ény bün tetés e lhalgattatta  őket.

A’ Constantin fija IV Leo alkalm asint bc- 
végezte volna a’ m unkát, racllyet A t ty a ’s Nagy 
Attya kezdettek , —  ha  ötét a’ Felesége I r e n e  
méreggel ki nem  végeztette volna 780-ban. Ez 
az Asszony m agához ragadván az uralkodást, 
a’ Papoktó l könnyen  r.cá vevődött a’ mire maga 
is hajlandó volt, hogy t. i. a’ képeknek  tisztelő? 
töket vissza állittsa. E’ végre 7 8 7 -ben N icaeaban  
Concilium tartatván, az elébben i C onstantina- 
polyi Gyűlés végzéseit kárhoz ta tta  s a képe­
ke t tisz te ln i rendelte . —  E zen  Nicacai gyűlés 
végezéseit m egczáfolta N. Károly a’ m aganiun-



k á já b a n : d o  i m p i o  i m a g i n u m  c u l t u  libri 
IV. ’s ezt a’ m nnkát m agának a’ Pápának I. 
H adriánusnak  is bem utatta, ki igyekezett ugyan 
a ’ K ároly okoskodásait m egtzáfo ln i, de gyen­
ge e rő sségekkel: m elynél fogva, K ároly a ’ Me- 
nusnál lévő F rank fu rtbdn  Concilium ot ta r ta t­
v án , 7Q4Í az o tt öszve gyültt 300 Püspökök 
azt határoztak , hogy a’ k ep ek e trn eg  lehet ugyan 
a’ Tem plom okban sz en v e d n i,— de tiszteln i an* 
nyival inkább  im ádni nem  kell azokat.

§. ao.
E r e t n e k s é g e k .

Az eddig elő szám lált ú jításo k , hülöm bö- 
ző vélekedések , és ve télkedések , ha zavarták 
is az E k lé z s iá t—  de vagy közőfiségesen elfo­
g a d ta tta k , vagy ap ró d o n k én t, e lenyésztek , a’ 
né lkü l hogy az Eklézsia egységét szakadások 
álta l rongálták  v o ln a : hanem  tám adtak  ollyan 
velekedesek  is , m ellyek a közönségesen meg 
á llap íto tt tudom ánnyal e llenkezvén , olly vesze­
kedések re  ad tak  alkalm atossagot, hogy azok mi­
a tt  azoknak követőiket az Eklézsia kebelébő l 
k irekesztette . E zek  E r e t n e k n e k  neveztettek , 
k ik  m integy fo ly tatták  az első  Idő közben tá ­
m adt tévelygéseket, m inthogy esek  Is többny i­
re  a’ Szent Három ság, em ber’ e rede ti állapotja,. 
Gklézsia tisztasága körü l távoztak el a’ közönsé­
ges tudom ánytól, —



A r i u s .

A’ Napkeletén lakó Keresztyének eleitől 
fogva hajlandók voltak azt hinni, hogy a’ Szent 
Háromságban a’ Fiú bizonyos tekintetben kis- 
sebb az Atyánál. Ez a’ vélekedés a’ IV. Század 
elején A r i u s  Alexandriai Presbyter által egész 
új formába vétetvén —  valóságos eretnekséggé 
változott.

A r i u s  t . i .a  maga Püspökével S á n d o r r a l  
nem  tu d o tt m egegyezni azon a’ kifejezésen melly ’a 
h c y c c  Istenségét kim erítve jelen tené. S á n d o r  
azt á llíto tta  hogy a’ F iú  egyenlő valóságú az 
A tyával OfjLOiseioe t «  r e n g i , — A rius e llenben  azt 
h itte  hogy a’ F iú  az A tyának  legelső terem tése, é- 
pítvén állítását a’ K o l o s .  1 : 15 . a’ hol a* m on­
datik  hogy a’ F iú  nguloloxos rctarje xriazcoc, az­
az m inden terem tések  között első S z ü lö t t ,—  
k it az A tya a’ sem m iből azért te re m te tt , hogy 
ö általa terem tené  a’ világot. Az ezek fe le tt 
való vetélkedésben  m időn lá tná  S ándor hogy 
A riust meg nem  győzheti, Synodust ta r to tt A- 
lexand riában , ’s e llenkező jé t az Eklézsiából k i­
rekesz te tte  3 2 0 -ban.

Ez a’ büntetés nem halgattatta el Ariust, 
annyival kevésbbé pedig, mert értelmének sok 
kedvellöji voltak, kik között nevezetesek a’Ni- 
comediai és Caesariai Eusebiiusok y — ’s ezek



hözzül az elsőbb magához is fogadta ötét, és 
az Eklézsiába vald vissza vétcttetését is sürget­
te Sándornál,.—  de ez nem hajlott,— ’s a’ Ke­
resztyének között oly lárma l e t t , hogy a’ Po- 
gányok még a’ játékszíneken is nevetséget csi­
náltak bclölle.

C onstan tin  m időn ezeket m eghallo tta , bé­
ké lte tő  levele á lta l m ind a ’ ké t f é ln e k , A rius- 
nali t. i. és S ándo rnak  haígatást parancso lt. 
Nem lévén azonban foganatja  ig y e k e z e té n e k ,—  
B ithyniának  N icaea városába öszvegyüjtö tte  a’ 
B irodalom  P üspök je it (öszvesen  3 1 8 - a t ,  k ik  
közö tt 2 0 -an az, A rius érte lm én v o ltak ) 3 2 5 -  
b e n , ’s  ez az e l s ő  Oe c u m c n i c u m  C o n c i l i ­
u m  a.) I tt az A rius tudom ánnyá kárhoztat lá­
to t t ,  ’s ellene ezek a’ pon tok  á llap ítta ttak  m eg, 
hogy a Fiú y zvvrjGzig s 7roiy]6z i g , yzwrjQzig zx  lyg 
x a ia g  ']« n a l g o g , Szög zx  6z a , (pv g  zx ( p v l o g , Qzoe 
a ^ O i v o g  zx Qzs. akrjÚLvs, óuo se io g  %  7r a lg i .  az­
az : a’ Fiú s z ü le tte te tt, nem  te re m te te tt, —  az 
A tya’ valóságából s z ü le tte te tt, Isten tő l le tt Is­
te n ,  világosságtól le tt v ilágosság, igaz Isten tő l 
le tt igaz Is te n , egyenlő á lla tú  az Atyával.

A k árh o z ta to tt és szám kivetett A ríust a’ 
vele ugyan azon so rsra  ju to tt E useb ius ( a’ Ni- 
co m cd ia i) igyekezett m egm enteni. E z u g y a n is  
C o n stan tia  a’ C onstan tin  testvérje  által a’ C011-

a.) Ezen Gyűlésben v ólt az , liogy Constantin oly nagy 
tiszteletet mutatott az öszvcjjgyiilt I'üspüköknck, hogy' 
nem mert előttük le ülni, inig meg nem kínálták..



s tan t in  k e g y e lm é t  ú jra  m egnyervén  —  hivatalán 
b a  is vissza l e p h e t e t t , —  ’s k ieszk ö zö lte  a z t ,  
h o g y  a C sászár A riu s t  is vissza h ívná  , m in ek u -  
tá n n a  ez a ’ m aga va l íás té tc lé t  n e k i  b e n y ú j to t ­
t a ,  ( h a  sz in te  n em  v ó l t is  m eg a b b a n  a  óuoxatoc 
szó  )• E k k o r  m ég az A lexandria i  T ü l ö k n e k  
A th an a s iu sn a k  is az t  p a ran cso l ta  C o n s ta n t in , 
h o g y  A r iu s t  fo g ad ja  vissza az F k lé z s iá b a  5 ~~  a  
m it  ez m id ő n  C oncilium  n é lk ü l  c se le k ed n i  n em  
a l ia r t ,  —  T y ru s b a n  ö szvegyü ltek  a’ P ü s p ö k ö k -? 
d e  h a sz o n  n é lk ü l ,  m e r t  A th an as iu s  m eg szö k ö t t  
k ö z z ü lö k ,—- ’s m ajd  J é r u ’sá lcm b e  té te tv én  á lta l  
a’ G y ű lés  —  A rius  fo rm a s z e r é n t — de az A th a ­
nas ius  e l len é re  v isszavevődö tt ,-— A thanas ius  p e ­
dig  a’ k ö v e tk e z e t t  C o n s tan t in áp o ly i  G y ű lé sb e n  
szám kive tte te tt .  Az a k k o r i  C o n s ta n t in á p o ly i  P ü s ­
p ö k  S á n d o r  is az t  a’ p a ran cso la to t  k a p ta  a’ Csá* 
s z á r tó l ,  h o g y  A riu s t  ö is e sm ér je  E k léz s ia  tag ­
j á n a k , —  de  ez ad d ig  h a la sz to t ta  a ’ d o lg o t ,  h o g y  
A rius  h ih e tő  m ére g  á lta l  e léb b  h ó i t  m eg (33(5) 
m in tsem  az E h lé z s iá b a  egészen  fe lv ev ö d h e te t t

yólna. i
A riusnak halála  u tán  is voltak követő i, k ik  

k özö tt nevezetesek  A etius A ntiochiai D iaconus, 
és ennek  tan ítvánnyá E u n o m iu s ,—  ’s ezekrő l 
az A rius követői is ,  m ost A e tianusoknak , m ajd 
E unom ianusoknak is  n e v e z te tte k ,—  s m inthogy 
A rius az t m ondotta  hogy a’ F iú  sem m iből te ­
remtetett 8x ovluv sysvslOf Követői pedig azt



is á llíto tták , hogy a v o f io m  l a  7Tct^t x ä l ä  i rá v l 'a ,  
innen  E xucontiani és Anom aei nevet is k ap ­

tak. Tám adtak azután olyanok is , kik  azt h it­
ték  hogy a’ F iú  ouoihqloq 1 a  i t a l a i ,  azaz similis 
substan tiae , hasonló az A tya’ valójával —  ’s ezek 
S e m i a r i a n u s o k n a k  m ondódtak.

H ogy az A rius tudom ánnyá el nem nyo- 
m a tta th a to tt , oka v o lt, m ert a’ Császárok is 
p á rtjá t fogták annak ! így  Constantius hajlan­
dó le tt volna még fegyverre lis  terjesz ten i a z t ,—  
anny ira  hogy sok Püspökök is csak annak  kö­
szönhették  szék jöket, m int p. o. L i b e r i u s  R. 
P. Szintúgy cselekedett Valens Császár is. A- 
zonban  a ’ Kér. V allásra té r t  egész N em zetek is 
az t vették fe l, m int a’ G o thusok , V andalusok ; 
m agából a’ C onstantinápolyi E klézsiából is csak 
N. Theodosius tud ta  k iirtan i ezt az e re tneksé­
g e t, N apnyugoton pedig  még a’ VII, Században 
is találtattak A rianusok.

§. 32.

P  h o t i n u s.

Az A rianusokkal való vetélkedésben Pho- 
tinus Sirm ium i Püspök (34o) ollyan gondola­
tokra  ju to t t , m ellyek az e re tnekség’ béllyegét 
el nem  kerü lhe tték . A zt tan íto tta  t. i. hogy a’ 
t o y o c  es a’ Sz. L élek  csak szem élyesített Iste­
n i e rő k , következésképpen a’ K risztusban vóh



Isten i —  nem  különös^ szem ély , hanem  csak oly 
Isten i erő , m iilyen volt a P ró fé tá k b a n , —  és 
hogy Jézust a ki paszta em ber és csak akkor 
kezdett lenni m ikor M áriától szü le te tt, —  csak 
ezen vele közlö tt Isteni erő é rt lehet Istennek  
nevezni. A’ S irm ium ban 3 5 2 -ben ta r to tt Con­
cilium kárhoz tatta  és h ivatalától m egfosztva 
szám űzte ötét. H alálával elenyésztek követői. 
(H ö m ú n c io n ita e ) .—

mi

§ . 3 3 . ^
. i « , i * *

M a c é d o n i u s .

A ’ Sem iarianusok közzül M acedonius Con- 
stantinápolyi Püspök  3 4 2  — 3 Ö0 -ig azt tan íto t­
ta  a’ Sz. L e ie k r ő l j, hogy nem  Is te n , hanem  az 
Istennek  terem tése  ( x h p f x c c )  oly forma, m int 
egy Angyal. Követői Pneum atom acfii és M ace­
doniam  nevet kaptak . —  Ez a’ tudom ány kár-f 
h o z ta tta to tt a’ C onstantinápolyi l-ső  Concilium - 
b a n , m ely az O ecum enicum ok közö tt m ásodik. 
N agy Theodosius által g yü jte tte te tt az öszve 
3 8 1 -b en , a’ m ikor a’ N icaeában  készü lt V allás- 
té te ln e k  a’ Sz. L élekrő l szólló czikkelye ezek­
ke l pó to lta to tt m eg: „M egelevenítő Ú rb a n , k i 
az A tyától szárm azik , ki az A tyával és a’ Fiú­
val egyetem ben im ádtatik  és d icsö ittetik .



A p o l l i n a r i s .
llf c ? / /  *“ * V ; J a  ! •  i l S ' ‘l l j í f í r  "l* • •* - '

Az A rianism us ado tt alkalm atosságot a z  
A pollinaris Laodicaeai Püspök  ere tnekségére  is. 
M időn t. i. az A rianusok .ellen oly kem ényen 
k ikő itek  az O rthodoxusok a’, ófioxuios k ité te l 
sü rg e té sé b e n , hogy sokan a’ K risztus tes té t is 
az A tyával egy valóságának (  C onsubstantiale- 
n a k )  á llítan ák : A pollinaris h ibát irtan i kívánó 
szándékbó l, azt ta n íto tta , hogy a’ F iú  csak lel­
k é re  nézve egy á lla tú  vagy valóságú az a tyá­
v a l ,—  m elyre nézve így vifágosította á llítá sá t: 
hogy  a ’ K risztusban  az em beri testen  k ív ü l, 
m eg vólt ugyan az érző lélek  =  'l'VXV *— de a’ 
gondolkodó vagy okoskodó lé leknek  vxc-hah  
h e ly é t a’ Aoyoff foglalta el benne. —  Más ok a’ 
m ély A pollm arist ezen állításra vezette, az volt, 
hogy ha az E klézsiai közvélekedés sz e ré n t, a’ 
Jézusban  valóságos em ber és valóságos : Isten  
egyesü lt, úgy ke ttő s  Szem élynek kell ö té t ta r ­
tanig A pollinaris tehá t így okoskodo tt, hogy 
a’ Jézusban  csak a’ tes t és az érző lélek vólt 
e m b eri, —  a gondolkodó lélek  tévén az em bert 
leg inkább  szem éllyé —  m inthogy az nem  vólt 
b enne  —  em beri szem élynek nem  m ondódha- 
t ik ,  —  annak  he lyé t foglalta el a* Xoyoc —  ’s e- 
zeknclt egyesülésökből le tt egy Szem ély. A’



M acedonius ellen tartott Concilium Apollina-
r is t  is k á rh o z ta t ta .

A ’ K risz tu sn ak  P o k l o k r a  v a l ó  l e s z á l ­
l á s á r ó l  szólló  cz ik k e ly  ez id ő b e n  tev ő d ö t t  b e  
az A posto li  H i t - fo rm á b a ,  az A po ll ina r is  é r te l ­
m é n e k  m egczáfo lásá ra .  M er t  az E k lez s ia  m eg­
ak a rv án  az t  m u ta tn i ,  h o g y  a’ K r isz tu sn a k  való­
ságos em b e r i  le lke  is vo lt ,  így  o k o s k o d o t t :  h a  
a’ K risztus le szá l lo t t  a1 p o k lo k ra ,  az t  n em  az ö 
I s te n i  t e r m é s z e t é r ő l  kell  é r t e n i , m e r t  az  m in ­
d e n ü t t  je len  v a ló ,  —  de  te s té rő l  s e ,  m e r t  az 
a’ k o p o rs ó b a n  f e k ü d t ,  —  k e l le t t  h a t  n e k i  em ­
b e r i  le lk én e k  l e n n i ,  m ely  a’ p o k lo k ra  vagy  h e ­
ly e se b b e n  a’ m eg h ó l t ta k  le ik e ik n e k  h e ly ö k re  

m ehete tt .

§. 35.

N es tor i us.

N csto r iu s t  is az E re tn e k e k  k ö zzé  s z o k tá k  
s z á m lá ln i , —  p ed ig  n e k i  leg k is seb b  szá n d ék a  
se vólt az E k lcz s iá t  z a v a rn i ,  —  jó ezé lú  á ll í tá ­
sa ibó l e rő szak o san  k ö v e tk e z te t té k  az E r e tn e k ­
séget. Az id ő b e n  a’ M ária  e r á n t  való t isz te le t  
o ly  nagy vólt m á r , h o g y  csak  n e m  k ö z ö n sé ­
gesén Isten t szü lő n ek  (öéoloxoí) n e v e z n e k :  
N estorius C o n s ta n t in á p o ly i  P ü sp ö k  (4 2 8 )  t a r t ­
ván a t tó l ; hogy azon  k ife jezés  az A riu s  es



A pollinaris  e re tn e k sé g ö k re  veze th e t  s o k a k a t ,* )  
a z t  javasolta  h o g y  in k áb b  K risz tus t  szü lő n ek  
XglfoloxoC: nev ezn ék  M ár iá t ,  ú g y  m in t a ’ m ely  
s zó b an  befog la l ta tik  az o k n ak  is é r te lm ü k ,  k ik  
I s t e n t  szü lő n ek  sze re t ik  ő te t  n e v e z n i ,  I s ten  is 
lévén  a ’ Krisztus.

Az A lexandria i  C yril lus  tám ad ta  m eg ő te t  
l e g in k á b b ,  ’s az t  ig y ek eze tt  az ö szavaiból m eg­
m u ta tn i ,  ho g y  ő a ’ K risz tusban  lévő k é t  te rm é ­
sze te t  an n y ira  k ü lö n  válasz tja ,  hogy  k é t  sze­
m é ly n ek  k e l len e  ő te t  n é z n i ,  —  k ö v e tk ezésk ép ­
p e n  az Is ten i  és em b er i  te rm é sz e tn ek  egyesü­
l é s é t  tagadja .

K öltsönös á tkok  k ö zö t t  k ez d ő d ö t t  a’ veté l­
k e d é s , —  C yri l lu snak  p á r t já t  fog ta  C oelestin  R. 
P ü s p ö k ,  —  N e sto r iu sn ak  p ed ig  Ján o s  A ntioch ia i  
P ü sp ö k .  A ’ dolog eligaz ítására  II. T h eodos ius  
C oncil ium ot g y ü j te te t t  E p h e s u s b a n  4 3 1 -b e n ,  
m e ly  volt a ’ III-ik Oecum. Concil.  A ’ re n d e l t  
n a p r a  m eg je len t  C yrillus  is , N esto rius  i s ,  de 
az  Antiochiai J á n o s ,  a’ m aga Püspök je ive l  eg y ü t t  
e l k é s e t t , — C yrillus h aszná ln i  ak a rv án  e l len k e­
ző jén e k  k é s é s é t ,  a’ je len  volt P ü sp ö k ö k k e l  m eg­
n y i t ja  a’ G y ű lé s t ,  —  és N es to r iu s ra  á tk o t  mon-

*) Az Arius értelm énél is kem ényebb k övetkezh e­
tett ab b ó l, — t. i. mintha p’ K risztns c sa k  akkor kez­
dett volna len n i, m ikor Máriától születtetett. —  Az 
A pollinaris értelm e is újra fe le leven ed ett v o ln a , m ert 
ez  a’ k ifejezés könnyen maga után vonhatta a’ Synu- 
siasmust (JLvv et saia  seu duarum in Christo natura­
rum  co n fu sio ). —



dato tt .  M ajd  e lé rkezvén  J á n o s ,  o is a’ m aga 
Püspök je ive l  k ü lö n  ü lé s t  t a r tv á n ,  C yril lust  m in ­
d e n  P üspök je ive l  eg y ü tt  m egátkozta . Közel volt 
m ár  N esto r iu s  a’ g y ö zed e lem h ez ,  a’ m ikor  T h e o ­
dosius tes tvérjé tö l  P u lch e r iá tó l ,  k in e k  m eggyón t 
vé tke i t  N esto r iu s  k ib eszé l te  —  in g ere l te tv én  —  
ú jra  vi’sgálni re n d e l te  a ’ d o lg o t ,  —  a’ m in ek  k i­
m en e te le  a’ l e t t , ho g y  N es to r iu s  szám üzette t-  
v én  n y o m o rú ság o k  k ö zö t t  végezte  életé t.  Kö­
vetői n ag y o n  e lszap o ro d tak  Á ’s iában  és A fr iká­
b a n , —  m egvannak  m ai n ap ig  i s ,  és n ag y  é r­
d em e t  sze rez te k  m ag o k n ak  az á l ta l ,  h o g y  a’ 
K e re sz ty é n  V a llá s t  sok  p o g án y  n em ze tek  köz­
zé bevit ték . E z e k  p ev e z te tn ek  C haldea i  K eresz­
ty én ek n e k .

, §. 36.

Eufyches. Monophysiták, Monotheleták.
E u ty c h e s t  is a k a ra t ja  e llen  t e t té k  e llensé­

ge i e re tn ek k é .  V o l t  ö C o n s tan tin áp o ly  m elle t t  
egy  K las trom nak  A b b ássa  ( A rc h im a n d r i ta )  , —  
C y ri l lu sn ak  k ö v e tő je 5 m in t  i l ly e n ,  a’ K risz tu s­
b a n  lévő k é t  te rm é sz e tek rő l  m eg  csa k  szólni 
se k íván t  és n em  e n g e d e t t ,  —  fé lv é n a ’ N esto r ia -  
n ism ustól.  E b b ő l  a le t t  ho g y  F lav ianus C on- 
s tan t in áp o ly i  P ü s p ö k  e lő t t  A pollinar ism ussa l vá- 
d o l ta tn é k ,  k i is C o n s tan t in áp ó ly b an  gyű lés t  ta r t ­
v á n —  E u ty c h e s t  e lő id éz te :  ho l  m ind  a’ m elle tt  
i s ,  hogy  ny ilván  k i je le n te t te ,  h o g y  ö  m ind  az t



hiszi a ’ mit az E k lézs ia  h i s z e n ,  és h o g y  csak  
m o n d já k  m eg  m im ódon  fe jezze  k i  é r te lm é t ,  ő 
k é sz  m in d e n t  e lfo g ad n i ,  —  csa k u g y an  add ig  fag­
g a t t á k ,  m íg  il lyen  va l lás té te l t  nem  c s ik a r tak  ki 
b e l ö l l e ,  h o g y  a’ K risz tu sb an  u gyan  k é t  t e rm é ­
sz e te k  e g y e s ü l te k ,  —  de az egyesü lés  u tán  csak  
eg y  t e rm é s z e tn e k  k e l l  o te t  ta r tan i.  -— E z é r t  
a n a th e m á t  m o n d o t t  r e á  a’ G yű lés  448-ban .

E u ty c h e s  a’ C sászá rhoz  II-d ik  T h eo d o s iu s-  
h o z  fo ly am o d o tt ,  ho g y  g y ű j ten e  O ecu m en icu m  
C o n c il iu m o t,  —  m eg  is c se le k ed te  az t  a’ C sászár ,  
E fe z u s t  nevezvén  ki a’ C oncil ium  h e ly é n e k  44Q- 
b e n .  M in th o g y  F lav ian u s t  n em  igen  k ed v e lte  a’ 
C sászá r ,  —  ez ö n k é n t  úg y  re n d e l te  a* d o lg o k a t , 
h o g y  F lav ian u s  buk jo n .  N ev eze te sen  azo k a t  a’ 
P ü s p ö k ö k e t ,  k ik  a’ N e s to r ia n ism u sé r t  g y a n ú ­
b a n  v o l ta k ,  a’ C onc il ium bó l k it i l to t ta ,  —  E lö l ­
ü lő n ek  n ev ez te  k i  D io sco ru s t  az A lexandria i  
P ü sp ö k é t ,  E u ty c h e s n e k  p á r tfogó já t ,  —  ki hogy  
a n n á l  in k á b b  czé l já t  é r h e s s e ,  —  k a to n asá g o t  
k é r t  és ve tt  is m aga m ellé. í g y  e lk ez d ő d v én  a’ 
G y ű lés ,  á ’ je len lévő  P ü sp ö k ö k ,  fé lvén  a’ k a to ­
n á k t ó l —  m in d e n b e n  m eg eg y e z tek  a’ m it  D io- 
sco ru s  k í v á n t , á’ k i  n é h a  ü re s  p a p i ro s t  is t e t t  
e l e i k b e ,  h o g y  n ev e ik e t  alá  írván ,  a z u tá n  ö az t  
i r t  a r r a  a ’ mi n ek i  t e t s z e t t ,  ’s m in t  gyű lés  vé- 
g ez é sé t  e lk ü ld te  a’ C sá szá rn ak .^ — E n n é k  k im e­
n e te le  a ’ l e t t ,  h o g y  E u ty c h e s  f e ls z a b a d i t ta to t t ,  
é r te lm e  p ed ig  így á l lap í t ta to t t  m e g ,  hogy a’



K risztusban a’ ké t term eszeteknek  egyesülésük 
u tán , csak egy t. i. a z  e m b e r r é  l e t t  I s t e ­
n i  term észet v o lt, —  innen  nevezte ttek  az ö 
követői M onophysitáknak. F lav in ianusra  átok 
m o ndato tt, k i D ioscorussal öszve veszvén, ez 
ö té t a’ fö ldre  tipo rta  s úgy m egverte bogy har­
m adnapra m egholt. A’ Róm ai P üspök követei 
is, csak szaladással m en thették  meg m agokat.

E ’ volt az úgy nevezett L atrok ’ gyűlése =  
L atrocinale  Concilium . —

Eléggé ellene szegezte m agát L L e o  R. 
P üspök  az ezen  Concilium  végezésének, —  de 
nem  bóldogúlt T heodosiu ssa l, »— hanem  m időn 
M a r c  io n  le tt a’ C sászár, ez ha jlo tt a’ Leo- 
ké résé re , annyival is öröm estebb, mivel Diosco- 
ru s t nem  szenvedhette . C hálcedonban gyűlést 
ta r ta to tt  e’ végre 4 5 1 -ben  (IV -ik Oecum. Conc.) 
m elyből D ioscorus a’ vele egyet értő  P üspö ­
kökkel k irekesztetvén  -—• E u tyches m inden k ő ­
vetőivel együtt, és igy D ioscorus is á tok  alá re- 
k c sz te te tt, —  a’ K risztus szem élyéről pedig  ez 
á llap itódo tt m eg: hogy ö Isten i term észetére  
nézve valóságos Isten  * az A tyáva l o p c n a io*;, 
em beri te rm észetére  nézve pedig  valóságos em­
ber ’s vélünk CfjLOüeioe, —  ez a’ k é t term észet 
benne úgy egyesült, hogy azok öszve nem  ve­
gyü ltek , cl nem  változtak, —  de azért egym ás­
tó l e lvá lhata tlano li, kü lön  nem  szakasz tha tok , 
-— hanem  m egm aradván m ind a’ ké t term észet-
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nck tu lajdonságai —  egy szem élyben egyesül­
teb. —

Az ezen gyűlés’ végzései nagy lárm át okoz­
tak  P alestinában  és E gy ip tom ban , — m ellyet 
Z e n o  C sászár leakarván csendesíteni, még in­
kább  nevelte azt. A bból a’ jó czélból t. i. liogv 
a’ M onophysitákat az O rthodoxusokkal egye- 
s ittse —  k észítte tte  (h ihető  A cacius Constanti- 
napo ly i P üspök által) 4 8 2 -ben az úgy nevezett 
H e n o t i c o n t  az-az egyeztető  irá s t, —  m ely­
ben  a’ K risztusró l való tudom ány úgy vólt elő  
ad v a , hogy  azon m ind a’ ké t fél m egnyugod­
hasson. N evezetesen , e’ szerén t a’ H it-s in o r  
m értekének  a’ N icaeai • C onstan tinapoly i val­
lás té te lt k e lle tt ta rtan i, —  m ind N estorius mind 
E utyches kárhoz ta tta ttak , ’s az á llap itódo ttm eg , 
hogy e g y  a’ K r i s z t u s  n e m  k e t t ő ,  —  de 
ezek a’ k ife jezések  e g y  t e r m é s z e t ,  k é t  
t e r m é s z e t  e lm ellőz te ttek ; —• a’ C halcedoni 
gyűlésről sem vólt benne em lékezet, m inthogy 
az t kárhoztatták  a’ M onophysiták —  attól lévén 
ők  is kárhoztatva. —  E z t a ’ H enoticont sokanr
e lfogad ták , a’ többek  közt a’ C onstantinapolyi- 
ak és az A lexandriaiak; —  de voltak annak  el­
len t m ondóji is ,  kü lönösen  E gy ip tom ban , hol 
a’ nép  a’ H enoticont elfogadó P üspökjeire  meg­
haragudván, azoktó l elszakadt, —  ’s innen van 
a’ Püspök  vagy fő nélkü l valóknak nevezetök 
xxítyahoi.



A* Zenó* ha lá la  u t á n ,  a ’ kö lcsönös  á t k o k ,  
V eszekedések ,  g y ak ran  ö ld ö k lések  i s ,  m ind  in ­
k á b b  in k á b b  növekedvén  a ’ I í e n o t ic o n  m ia t t ,  
e z t  Ju s t in u s  C sászá r  e ltö rlö tte .  D e ez által sem  
c se n d ese t tek  el a’ M o n o p h is i tá k :  ek k o r  te h á t  
ü ld ö z te tn i  k ez d e t te  ő k e t ,  —  úg y  ho g y  A s iáb a n  
csak  u g y an  el is h a lg a t tak  ő k  egy  darab ig .  S ő t  
idővel m agok  k ö zö t t  is öszve h á b o r o d ta k ,  e zen  
k é rd é s  f e le t t ,  váljon  a K risz tus  tes te  a’ fe l­
tám adás  e lő t t  ro th a d a n d ó  vólt-é vagy ro th ad a t-  
l a n ?  —* a’ k ik  az e lső t  á l l í to tták  n ev e z te t te k  
P h t h a r t o l a t r a e ,  az u tó lsó b b a t  á ll í tok  a p h -  
t h a r t o d o c e t a e »  V ó lt  egy  T h em is t t is  n ev ű  
is k ö z ö l tö k ,  ki az t  á l í to t ta ,  hogy  a*K risztus em ­
b e r i  te rm é sz e te  s z e ré n t  n é m c ü y  d o lg o k a t  n em  
tu d o t t ,  —  e n n e k  követő i T h e m is tá k n a k  és Ag- 
n o e tá k n a k  hivódtak . V é g re  egy  J a c o b u s  B a ­
r a d  a c u s  n evű  e m b e r  m ind  ez ek e t  öszve egy- 
gyCztetvén —  n ev é rő l  a’ M ono p h y s iták  m áig  is 
J a c o b i tá h n a k  n ev ez te tn ek .

A* M ono p h y s iták  a d ta k  a lka lm atosságo t  a ’ 
M onothelelák* S c c tá jo k n a k  fo rm á lá sá ra  is. U- 
g y an  i s ,  a’ K risz tu sb a n  levő k é t  te rm é sz e te k ­
n e k  eggyé té te lek b ő l  az t  k ö v e tk e z te t té k ,  hogy  
a ’ K risz tu sban  csak  egy  a k a ra t  vólt. E z t  a vé­
le k e d é s t  S erg ius  C o n s ta n t in á p o ly i  , és C yrus  
A lex an d ria i  P a t r ia rc h á k  is e lfo g a d ták ,  só t  H e- 
rac l iu s  C sászár  i s , k i  ez t  az é r te lm e t  úgy n é z ­
t e ,  mi n t  a’ m ellyel a1 M o iio p h y si ták a t  az E k le -
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zsiával egyes íten i  lehe tne .  In n e n  reá  vette  I íe -  
rac lius  a R óm ai P ü sp ö k ö t  H o n o riu s t  i s ,  ho g y  
h a g y n á  h e ly b en  a’ M onothcle tism ust.  íg y  a’ Mo- 
n o p h y s i ták  közzü l  c sakugyan  sokan  egyesü ltek  
is az E hlézsiával.

D e voltak  a ’ M ono the le t ism usnak  e llcn t-  
m ondó ji  i s ,  a tö b b e k  k ö z t  S o p h r o n i u s  Je-  
ru sá lem i P a t r i a r c h a ,  —  a’ ki é sz rev e tte ,  hogy  a’ 
M ono the lc t ism us  a la t t  a’ M o n o p h y s i ták n ak  ér- 
te lm ö k  ak a r  az E k léz s iáb an  láb ra  k ap n i  —  a z t  
g y ű lés t  ta r tv án  k á rh o z ta t ta .  Ú jra  fe ltám ad tak  
te h á t  a l á rm á k ,  m e l ly ek n ek  lccsendes í te 'sök re ,  
H e r a c l i u s  ö 5 Q-b. k ih i rd c t te t te  az úgy  neve­
ze t t  ixQzffic-1 (E x p o s i t io  s. I. f ide i)  —  m ely b en  
m egá llap ít ta to t t  a’ k é t  te rm é sz e t rő l  de  csak  egy  
a k a ra t ró l  való tudom ány . De e n n e k  se volt k í ­
ván t  foganatja  5 a ’ h o n n a n  II. C onstans  C sászár
más p a ran cso la to t  ad o t t  k i ,  T y p u s  név  a l a t t , __
m ellyel a’ veszekedő fe lek e t  á ta l jában  e lhalgat- 
ta tn i  a k a r t a ,  a’ n é lk ü l  hogy  a’ p e r t  e ligazítaná.

H ogy  illy veszekedések  á l lo ttak  elő  i s m é t ,  
a n n a k  a ’ volt az o k a ,  m e r t  a ’ R óm ai P ü sp ö k ö k ,  
k ik  H onorius  u tán  k ö v e tk e z te k ,  —  a M onothc- 
le tism ustó l m in t e re tn ek ség tő l  elá llo ttak . íg y  
I. M á r t o n  m ind az sxQzaic-rc, m ind  a’ T ypus-  
ra  á tk o t  m ondo tt .  ( E z é r t  u g y an  C o n s tan s  ő te t  
fogva vitelte C o n s ta n t in á p o ly b a ,  de a ’ Pál Con- 
s tan t in áp o ly i  P ü s p ö k ’ k é ré sé re  m eg en g ed e t t  n e ­
k i ) .  V é g re  m ag o k  a C o n s tan t in áp o ly i  Császá-



rok  is hajlottak a’ Római Püspökök’ érte lm ük­
r e , —  a’ honnan Constantinus Pogonates ö80-b. 
Oecumenicum Conciliumot tartván Constantiná- 
po lyban  —  a’ M onotbcletákat azok közt Sergius 
és Honorius Püspököket is átok alá rekesztette.

§• 37. 
A’ Három Capitulumok.

A’ Monophysitáll h istoriájokkal öszve szok­
ták kötni a’ három  Capitulumokat is. —  Mennás 
t. i. Constantinápolyi P. és Pelagius Római D ia­
conus, egynéhány Barátokkal együ tt ,  hogy a ’ 
Caesariai Püspököt T heodorust  (m in t  a’ ki Ori- 
genesnek nagy becsülöje volt, ’s a’ Monothysi- 
tákhoz is h a j lo t t )  ingere lhessék , —  reá  vették 
Justinianus C sászárt ,  hogy Origenest Synodus 
által kárhoztassa , —  a’ mi meg is lett 541-ben. 
T heodorus  hasonló módon adta vissza a’ llöl- 
tsö n t :  —  reá vette t. i. Ju s tin ianus t ,  hogy a’ 
Mopsvestiai T heodo rus t ,  a’ Cyprusi T heodorust ,  
és az Edessai lb á s t ,  szintúgy Synodus által 
kárhoztassa. Ebben  a’ volt Theodorusnak  a’ czél- 
j a ,  hogy M ennást és Pelagiust azzal bosszantsa, 
hogy a’ Chalcedoni Gyűlés’ tek in te té t rongálja , 
úgym int a’ melly Gyűlés a’ nevezett 5 Püspö­
köket az ere tnekség  alól fe lszabadíto tta ,  ’s a 
m elynek M ennás és Pelagius előtt nagy tek in ­
tete volt. Justinianus csakugyan ado tt  is pa ran ­



c so la to t ,  m elyben a’ 3 P ü s p ö k ö k , írásaikkal 
együtt átok alá rekesztettek. A’ 3 Püspökök­
rő l  való íté le tek  neveztettek tria  Capitula. Az 
egész p e r t  az 555-ik esztendei Y-ik Oecume- 
nicum Concilium Constantinápolyban azzal dön­
tötte  e l ,  hogy mind O rigcnest ,  mind a' 3 Püs­
pököket átok alá rckesztette.

§, 38.
Pe l ag i u s  és August inus.

Az eddig előszámlált e re tnekségek legin­
kább  N apkeletén  tá m a d ta k ,—  hanem  az \ - i k  
Században Napnyugoton is formálódott egy e re t­
ne kség , melly az egész Eklézsiában nagy lár­
mát okozott.

P e l a g i u s  (M o rg an )  Britanniái B a rá t ,  és 
Coelestius I r lan d ia i  születésű , Róm ába u taz­
v á n —  m egtanulták  Rufinustól az Origenes’ tu- 
dom ánnyát,  melly az em bernek  erkölcsi jó vagy 
rósz vo ltá t,  a’ szabad akara tnak  helyes vagy 
hibás használásából következteti.

E zek  a’ Ivét Tudósok által-mcntek Róm ából 
A fr ikába , hol Pelagius a’ Hippoi Püspökkel Au- 
gustinussal, egy darabig  nagy barátságban  é l t ,  
—  de Coelestius csak hamar üldözés alá kc- 

'  r í i l t ,  —  m ert Paulinus Carthagoi D iaconus, ( h i .  
he teképpen  azon való h a rag jáb ó l ,  hogy a’ Pres- 
by terséget eiöllc e ln y e r te )  azzal vádolta ö té t ,



hogy azt tanítja :  hogy Adám az eset e lő tt  is 
halandó vo lt ,  —  Adám az esettel csali m agának 
á r to t t ,  —  a’ gyerm ekek möst is olly á rta tlanok­
nak szü le tte tnek , miilyennek Adám terem te­
t e t t , —  az Isten parancsolatinak te l lyesítésök , 
nem pedig csupán a’ Jézus’ érdem e által idve- 
ziílünk ’s a ’ t. E zekér t  a Carthagói gyűlés 412- 
ben  e re tneknek  kiáltotta  őtet.

Nem sokáig m ulatott Pelagius is Afriká­
b a n , —  hanem által-mcnt P a laes tinába , hol Hie- 
ronym usban  ( k i  Bethlchcmi Barát v ó l t)  nagy 
ellenkezőre ta lá lt ,  —  liivált mikor Augustinus is 
a’ Spanyol Püspököt Orosiust, olly czélból kü l­
dötte H ieronym ushoz, hogy czj a’ Pelagius’ tu- 
dománnyára figyelmeztesse. Csak ham ar akad­
tak Pclagiusnak e llensége i,  mint a’ F ranczia  
Püspökök —  de pártfogói is ,  k ik  között neve­
zetes vólt János a’ Jcrusálcm i Püspök. A’ vá­
daknak megvizsgálásokra Synodus gyűlt öszve 
Diospolisban (P o n tu s b a n ,  ma Neo C aesa rea )  
4 l4 -b e n ,  mclly Pclagiust az igaz h iten  valónak 
e sm ér te ,  —  úgy hogy még Zozimus*Római P üs­
pök is á rta tlannak  tar to tta  ö té t Coclcstiussal 
együtt,*— mind add ig , míg részszerén t a’ l lo -  
norius Császár’ paranesolatja  u t á n , )  ki azt r e n ­
de lte ,  hogy Coelestius és Pelagius üzettesse- 
nek ki R ó m á b ó l) ,  részszerént az Afrikai Püs­
pököknek sü rg e té sek re , ő is az ellenkező é r­
telemre nem h a j lo t t ,  a’ m ikor Synodust tart-



van , Pelagiust és Coelestiust csakugyan átok 
alá rekesztetto, V égre az Ephesusi ’Sinat 19 

4 3 1 -b e n  az egész Pelagianismusra átkot mon­
dott.

A’ PelagiuS tudom ánnyának summája ez ; 
az em ber természete szerént ha landó , —  az el­
ső em ber vétkének következései nem hatnak 
ki a’ maradékra. Az em bernek  szabad akara t­
ja  van a’ jóra vagy ro sz ra ,  —  ereje van a’ vir- 
tus’ gyakorlására , ’s olly Istennek tetsző éle­
te t  é lh e t ,  melly által az Istennek  term észet fe­
le tt  való kegyelme nélkül is idvezülhet ’s a’ t.

Augustinus m indenekben az ellenkezőt ta ­
n í to t t a ,—  t. i. az Ádám ’ bűne az o k a ,  úgy­
mint a’ k iben minden em berek v é tk e z te n e k , 
hogy m indnyájan m eghalnak , —  az által vesz­
tette  el az em ber minden jóra  való e re jé t ,  s 
ollyan bűnössé le t t ,  hogy az idvességre már 
születésekor is m éltatlan, ha csak meg nem ko- 
resz te l te t ik , a’ jót csak az Isten’ különös ke­
gyelme (G ratia  De?, gratia antecedens) alatt te­
heti. —  Ezen téte lekből azt következtette  a. n. 
A ugustinus; hogy mivel az ember nem a’ ma­
ga ere je , hanem  az Isten* kegyelme által tehe­
ti a’ jó t ;  tehá t  a’ kik meg nem jobbú lnak , az 
nem  ó h ib á jo k , hanem mivel az Isten tőllök 
a’ kegyelm et megtagadta. Innen  állott elő az 
Idvességre és kárhozatra  feltétek  nélkül való 
elválasztás (Praedestinatio  ab so lu ta ) ,  melly el­



választásnak senki ellene nem álhat. —  Majd ta­
lálkoztak ollyanok i s ,  k ik  az Augustinus’ okos­
kodásaiból illyen következést húztak : hogy a’ 
gonoszok nemcsak a’ k á rh o z a tra , hanem a’ b ű n ­
re  is p raedcs tiná lta t tak , — ’s ezek neveztettek 
P r a e d e s t i  11 a t i a n u  s o k n a k .

Tám adtak  a. u. ollyanok is (m in t  a’ Mas- 
siliai Barátok Faustus , V incentius, G ennadius, 
Hilarius ’s a’ t . ) —  kik az Augustinus és Pela­
gius tudom ánnyaik  közö tt ,  a’ közép ú ta t  vá­
lasztván, azt tan íto tták , —  hogy Adámtól ugyan 
általm ent bizonyos erkölcsi crö te lenség  a’ m a­
ra d é k ra ,  de nem úgy mint az Ádám bűnének  
b ü n te té se ,  —  az em bernek  van akaratja  a’ jóra, 
e re je  is hogy azt e lkezdhesse , —  de hogy azt 
tökélle tességre  hajtsa —• arra  szükséges az Iste­
n i kegyelem .—  Ezek  neveztettek S e m i p e l a -  
g i a n u s o k n a l i  vagy M a s s i l i a n u s o k n a k  is, 
k iknek  sok követőik vo ltak , kivált a’ Scholasti- 
cusok között.

§. 39.

PrisciIliannsok, Paulicianusok.

A’ Gnosticusok és Manichaeusok’ tudomán- 
nyok ismét éledni kezdett  ezen időszakaszban. 
Nevezetesen Priscillianus Spanyol Püspök, ( 3 7 0 ) 
megtanulván azt egy Marcus nevű Egyiptomi 
em bertő l ,  sok követőkre ta lá lt ,  kik jó erkölr



!

őseikkel külömböztették meg magokat. Csak ha­
m ar sok Püspököknek figyelműket vonta magá­
ra  ez a’ S ec ta ,  k ik  Synodust tartván (C oesar-  
augus tában , ma S a r ra g o s s a )—  azt mint e re t­
neke t  kárhoztatták  : de a’ Priscillianisták ezt 
fel sem ve tték , míg Gratianus is ellenek nem 
tám adt, egészen kialíarván őket i r t a n i : öt mind- 
azáltal m egengesztc lték , s csendességben vol­
tak  egy ideig: —  de Maximus megfosztván Gra- 
tianust a’ Császárságtól ismét a ’ Priscillianisták 
ellen tám ad t,  ’s Priscillianust a ’ Trcviri Syno- 
dusban  385-ben ké t  társaival együtt lenyahaz- 
tatta . E ’ volt az első pé ld a ,  hogy az E re tn e ­
keke t  halálos büntetésekkel téríthették. 3Ies-O O

m arad t m. a. Spanyolországban ez a’ Secta az­
u tán  is ,  egészen az A rabsoknak béütésökig.

A’ Manichaeusok tudom ánnyokat egy P a u ­
l u s  nevű ter jesz te tte  A rm eniában , kitol a’ Kö­
vetői Paulicianusoknak neveztettek. A ’ Secta’ 
tö rténete i hom ályban vannak , minthogy fegy­
verrel pusztíttatott.

§. 4 0 .

A u d i a n u s o k .

Az Audianusok nevöket vették Audius vagy 
Audaeus Syriai em ber tő l ,  —  ki az Eklézsiának 
némely külső rendtartása i ellen k ikelvén , —  az 
Eklézsiából kirekesztetett. Vándorlásai között



tanítványokat szerzett m agának , k ikkel azt k i­
tette  e l ,  hogy az Istennek emberi formája v a n , 
az Isten’ képére  lévén teremtve az ember. In ­
nen  Anthropom orpliitáknak is neveztettek. Leg­
inkább  Egyiptom ban szaporodtak el ezek , —  
hihető az Origencs’ ellenségeiből, k ik az alle- 
goriás magyarázat’ e llenére ,  m indent be tű  sze­
rén t  érte itek  a’ B ib liában , p. o. Isten’ k e z e ,  
szemei ’s a’ t. —  Megholt Audaeus 370 körül.

§• 41 .

A d o p t i a n u s o k.

Spanyol Országnak nagy részét  elfoglal­
ván a’ Saracenusok, —  E l i p a n d u s  Toledoi É r ­
sek tapasztalta  a z t ,  hogy ők a’ Keresztyéneket 
úgy n é z ik ,  mintha az em ber Jézust i s ,  ö rök­
ké való Istennek h innék :  hogy tehá t  ne  legyen 
nek ik  miben m egbotránkozni, —  azU rgelia i  Püs­
pökkel F e l i x c l  közlötte gondolatjá t , hogy vál­
jon a’ Jézust  emberi term észetére  nézve, az Is­
ten ’ t u l a j d o n  vagy csak f o g a d o t t  íijának 
k e l l é  ta r tan i?  Félix azt á lí to tta ,  hogy csak 
f o g a d o t t - n a k  kell mondani.

Akármiilyen jó czéljok vóltis  ebben  a’ Püs­
p ö k ö k n e k ,—  el nem k e rü lhe tték ,  hogy Nesto- 
rianismussal ne  vádoltassanak. N. Károly tehát 
Synodust gyüjtvéti R egensburgban  7 9 2 -b e n ,  
Fclix-el álításait vissza házalta, —  de a ki h a ­



za térven, elébbeni értelmét ismét oltalmazta. 
Majd a’ Frankfurti nevezetes Gyűlés 794-ben, 
átkot mondott reá, —  végre követői is kik A- 
doptianusoknak és Felicianusoknak neveztet­
tek, az Acheni és Romai Synodusok (799-ben), 
de kivált Elipandusnak és Felixnek halálok 
után elenyésztek.

§. 42.

Messalianiisok, Collyridiánák, Anti- 
dicoinarianiták.

A’ IV-ik Században támadtak Syriában so­
kan, kik magános helyekre vonván magokat, 
imádkozással töltötték minden idejöket, a’ kö­
nyörgést tartván az ember’ egyedül való köte­
lességének,-— ördögöket űztek, látásokkal di­
csekedtek ’s a’t. Ezek M e s s a l i á n u s o k n a k ,  
görögül E u c h e t á k n a k  azaz imádkozóknak 
neveztettek.

A’ C o l l y r i d i á n á k  pedig azok az Asz- 
szonyok voltak , k ik A rábiábán  Szűz Máriát Is­
ten  gyanánt t isz te l ték , ’s annak  bizonyos na­
pokon sütem ényt (Collyra) nyújto ttak  bé áldo­
zatképpen. H ihető  ezek adtak alkalmatosságot 
a’ T ö rö k ö k n e k ,  hogy azt mondanák a' Keresz­
ty én ek rő l,  hogy a’ Sz. három ságban  az A ty á t ,  
a’ Krisztust és Szűz Máriát hiszik és imádják.

Minthogy pedig a’ Mária’ szüzességét a' Kc-



reszty éneknek  nagy részük , már kelletinél fel­
jebb  is sü rgette :  azokat kik azt álították bogy 
M áriának a’ Jézus’ születése u tán  több gyerm e­
kei is voltak, —  úgy néz ték , mint a’ kik Máriá­
ró l hibásan gondolkoznak, azt nem tisztelik il­
l e n d ő e n ,—  ’s ezek voltak az A n t i d i c o m a -  
r  i a n i t  á k.

§• 4 3 .

Ax Eklézsia’ tisztasága felett támadt 
vetélkedések, Melctianusok, Luci- 

ferianusok, D o n a t i s t á k .

A’ M ontanistáknak azon í té le tük , hogy az 
Eklézsiának egészen tisztának keli l e n n i , és 
így azokat kik e l e s t e k  ( ta p s i )  abba többé 
v isszavenn i nem szabad : többféle szakadások­
ra  adott alkalmatosságot. N evezetesen:

M e l e t i u s  Lycopolisi Püspök  Egyiptom ­
b a n ,  azért hogy a’ Sacrificatusok közzül való 
vo lt,  —  az Alexandriai Püspöktől Pétertő l hiva­
talából le te te te t t:  de Melctiusnak sok tisztelőji 
lévén, kivált az általa felszentelt Papok (a’ melly 
felszentelést pedig az Alexandriai Püspökök e- 
gész Egyiptom ra és Lybiára  nézve m agoknak 
akarták  m eg ta r ta n i) , -— az Alexandriai Ekíézsiá- 
tól vagy inkább Püspökségtől e lszakadtak, és 
az Arianusokkal egyesülvén vetélkedtek az Ale­
xandriai P üspökökkel,  ( a ’ IV-ik Század’ elején).



A’ Nicaeai Concilium úgy csendesítette le őket* 
hogy a’ Melctius által felszentelt Papokat hiva­
talnokban m eghagyta, Melctius is e lesm értete tt 
P ü sp ö k n e k , ,— a’ többiek pedig a* kárhoztatta-  
to tt  Arianusoktól mind inkább idegenkedvén, 
ap ródonkén t egyesültek az Alexandriaiakkal.

L u c i f e r  Cagliari Püspök is nagy ellen- 
ségölí volt az e re tnekeknek , kivált az Arianusok- 
n a k ,  úgy hogy nem csak ő k e t ,  hanem  az ő 
vélek barátságban lévő Orthodoxus Püspököket 
is ,  az Eldézsiából kirekesztetn i kívánta (a’ IV-ik 
Század’ közepén). Követői Luciferianusoknak 
n evezte ttek ,  —  de a’ k iket a ’ nagyobb erő el- 
halgattatott.

Nagyobi) lármájú és tovább tartó  volt a 
D o n a t i s  t á l é  Sectájok 311 -tői fogva. E zek­
nek előállásoknak c’ volt első alkalmatossága: 
az e l  e s  t e l i  és bűnösök közzé szokták vala 
számlálni azokat is ,  kik a’ szent könyveket a’ 
pogány üldözőknek kiadták ( T ra d i to re s ) ,  úgy 
hogy nem csak ezeket nem akarták  sokan az 
Eklézsiába vissza fogadni, de még az olly Püs­
pököt se esmérték el annak , kit T rad ito rok  
szenteltek  fel. Innen  —  mikor a’ Carthagoi Püs­
pök  M e n s u r i u s  megholt ( o i l ) ,  helyébe Coe- 
cilianust választotta a’ nép ’ nagy ré s z e , — de 
egy Lucilla nevű kegyeskedő Aszszony, inkább 
szere tte  volna a’ maga barátjá t  M a j ö r i n t  Püs­
pökké té te tn i ,  's minthogy gazdag volt, ki is



vitte azt, hogy Coecilianus a’ Püspökségből csak­
ugyan le tev ő d ö n ,  olly szín a la t t ,  m intha T ra-  
d itorok által szente lte te tt  volna fel. A’ Coeci- 
lian’ ellenségei között leghatalmasabb volt D o- 
n a t u s ,  Casanigrai P ü sp ö k ,  kitől neveztettek
a. ii. a Donatisták. E zek  a’ Catholica Eklézsiá- 
tó l  egészen elváltak , ’s olly tisz tának akarták  
nézetn i Eklézsiájokat, hogy még a’ Catholicusok 
jközzül hozzájok á l ta l - té r t  em bereke t i s ,  ú jra  
megkeresztelték. Napról napra  te r jed t  a’ D ona­
tis ták’ számok, kivált A fr ikában , úgy hogy majd 
minden városban kétféle Püspök volt, Catholi­
cus t. i. és Donatista.

Nehezen szenvedvén Constantin  ezt a’ sza­
k ad ás t ,  többféle  S y n o d usokat ta r ta to t t ,  de si­
k e r  nélkül 5 majd kem ény törvényeket adott  ki 
a’ Donatisták ellen , templomaikat e lszcdctte ,  
sokakat megöletett , ’s a’ t. de a’ szakadásnak 
elejét csakugyan nem vehette.

Szom orúbb következései le ttek  ezen sza­
kadásnak  az úgy nevezett A g o n i s t á k  vagy 
C i r c u m c e l l i o k’ előállások által. Dühös fa- 
naticusoknak  lehet ezeket m ondan i,  kik hogy 
úgy halhassanak meg mint M artyrok —  a’ halált 
önkén t  k e re s ték ,  sokan a’ kősziklákról — má­
sok a’ tüzbe  ug ro ttak ,  némellyek pénzért fo­
gadtak magoknak gyilkost ’s a’ t. E nnek  felette 
a’ keresztyéni indúla tokró l, kötelességekről rósz 
megfogásaik lévén , a ’ gazdagokat fosztogatták 5



még a’ tem plom ok’ kincseiknek sem kedvez­
tek  , — a’ rab lo tt  dolgokat a’ szegényekkel meg­
osztották vagy semmivé tették.

Végre is a’ külső hatalomnak az értelem ’ 
erejével kellett egyesülni, hogy a’ Donatisták 
m eg g y ő z h e sse n e k .  A u g u s t i n u s  Hippoi Püs­
pök  vetélkedett  vélek m indenü tt5 — Honorius 
Császár pedig  parancsolato t adott ki 4 1 1 -ben 
az e rá n t ,  hogy a’ Catholicusok és Donatisták 
együtt tartsanak  Carthagóban gyűlést (Collatio 
C ar thag ) . Itt 28Ö Catholicus —  és 27Q Dona- 
tista  Püspökök je len tek  meg. Legtöbb függött 
ettő l a’ ké rdés tő l,  hogy v á l j o n  a z  i g a z  E I l­
i é  z s i a  n e m  s z ű n i k  é m e g  i g a z n a k  l e n ­
n i ,  h a  a’ b ű n ö s ö k e t  é s  e l e s t e k c t  k e ­
b e l é b e  v i s s z a  f o g a d j a ?  Augustinus meg­
m utatta  hogy n e m ,  erősségűi hozván fel a’ 
Donatis táknak önnön pé ldá joka t ,  kik a’ töllök 
elszakadt Maximianistákat magokhoz vissza fo­
gadták. E kko r  tehát kijött a’ parancsolat, hogy 
a’Donatisták egyesüljenek a’ C atho licusokkal,—* 
sokan egyesültek i s ,  —  de sokan másfelé köl­
tö z te k ,  •— némellyek megölték m agokat, — nagy 
részek még a’ VH-ik Században is megmaradt 
a’ Catholicusok ellen való gyülölségben, a' mi­
ko r  végképpen elenyésztek 5 — legalább a’ Van- 
dalusolmak Afrikába való berohanások , homályt 
vont a’ Donatis táknak további történeteikre.



Vallástételek’ Symbolümok.

Az ere tnekeknek  tám adások szükségessé 
te t te  azt, hogy az Ekklésia  oly sinor m értéke t  
készittsen, mclly a’ hit  ha tárait  kimutassa. Illy 
czélböl készültek a’ Symbolurnok vagy vallás­
tételek 5 részszerént a’ Püspököktől mikor hi­
v a ta lokba  lép te k ,  részszerént a Conciliumoll 
által valamely eretnekségnek megczáfolására. 
Használták azokat a. u. a kereszteleskor is ,  
t. i. e lmondatták a’ felnövekedett kcresztelte- 
ténd őkkel ^ a’ csecsemők hcllyett pedig a ke ­
reszt szü lékke l, —  a’ kik az Ekkésiából k ire ­
kesz te ttek ,  ha vissza vevödtek, nevöket alájok 

írták.
A’ N evezetesebb vallástételek az A p o s ­

t o l i  H i t  f o r m á n  kivül —  e’ következők
1. A’ N i c a e a i  V a l l á s i é t ó l ,  melly az 

Ariánusok ellen 3 2 3 -ben Constantin  alatt Ni- 
cacában tar to tt  Conciliumban készült.

2. A’ C o n s t a n t i n a p o l y i  Vall. így ne­
veztetett Constantinápoly Várostól, hol tar to tt  
3 8 1 -ben N.* Theodosius a latt Makedonius el­
len a’ Concilium. I tt  a’ Nicaeai Vallástétel hely­
ben  h a g y a tta to t t , —  de a’ Sz. Lélekröl szólló 
czikkely ezzel pótoltatott m eg: hiszek Szent 
Eél elvben, megelevenítő Ú r b a n , ki az Atyától
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származik, ki az Atyával és Fiúval egyetem­
ben imádtatik és dicsőittetik. —

5. A z  E f e z u s i  Vall. így neveztetett 
Efezus V árostó l,  hol tartato tt  II. T heo d o s iu s  
alatt 431-ben Nestorius ellen a’ III-ik Occum. 
Conc. I tt  ugyan új Symbolum nem íródo tt ,  
hanem  csak az határozta to tt  m e g ,  mit kelles­
sen a’ Krisztusban lévő két term észetekről h in­
n i ,—  ’s azt nevezik Symbolum Ephesinum nak.

4. A’ C h a l c e d o n i  Vall. nevét vette Chal­
cedon várostól, hol tar todott  Marcion Császár 
alatt 45l-b . a’ IV. Occum. Concil. ebben az ha­
tároz ta to tt  meg Eutyches e llen , hogy Jézus­
ban a’ ké t term észetek úgy egyesültek , hogv 
egyiknek is tulajdpnságai el nem változ tak .—  
(1. §. 3Ö.)

5 . A z  A t h a n a s i u s  Alexandriai Patriar­
cha Vallástétele, —  de a’ mellyet hogy nem ő 
készített, ki tetszik ezekből i .)  az Athanasius- 
sal egy időben élt í ró k  közzül senki sem em­
líti a z t , —  2.) azonban maga mondja A thana­
sius, hogy nem akar Vallástételt irni, tökellc- 
tcs lévén a’ Nicaeai. 3.) A’ napnyugoti Eklé- 
zsia midőn a’ napkeletivel a’ Sz. Léleknek  a’ 
Fiútól is való származásáról ve té lkedett, nem 
útalt erre  a’ Vallástételre, holott világos szók­
kal m o n d ja : a’ Szent Lélek az Atyától és F iú­
tól vagyon. 4.) Ez a’ Vallástétel e redetikép­
pen görögül van irva, pedig Athanasius görö-



giil n em  irt. k é s ő b b e n  is n e m  A thanas ius  á l ­
ta l  k e l le t t  h á t  a n n a k  készülni.

§. 45.,
M ii h a m m e d.

Az Ekklésiában támadt minden eretnek­
ségek, sem voltak olly ártalmára a1 Keresz­
tyén Vallásnak —- mit Muhammed.

S zü le te t t  ő M ek k áb an  571, kö rü l ,  A ra h s  
fe jede lm i nem ze tségbő l .  Ősei a’ k e re sk e d é s  á l ­
ta l  aka rván  a la t tva ló ika t  gazdag ítan i —• m ag o k  
is ű z ték  a z t :  ’s az ílly fog la la to sságban  Mu- 
h am m ed  is g y ak ran  u ta z v á n , m eg csm é rk ed e t t  
a ’ K e re sz ty é n  és ’S idó  V a l l á s o k k a l : —  de m in t­
h o g y  egyik  sem volt m ár  ak k o r  azon  a ’ v idé­
k e n  a’ m aga t i s z ta ság á b an ,  —  a r ra  a ’ go n d o ­
la t ra  j ö t t 5 hogy  leh e tn e  a’ k e t tő t  m egtisz tí tva ,  
az A rabs  V allássa l öszve k ö tn i ,  ’s új Vallást 
á l l í tan i fel. E z t  ped ig  an n á l  k ö n n y e b b e n  rc -  
m én lh e t te ,  mivel az A rab so k  is m in t  a ” S id o k ,  
A b ra h á m tó l  ve tték  e r e d ő tö k e t ,  t. i. a n n a k  Is­
m ael fijálól >—- ’s azzal s ze re t tek  is d i t s e k e d n i ,  
íiogy öli az A b ra h á m ’ V allásán  vannak  —  az 
o t t  lakó  K e re sz ty é n ek n ek  eg y ü g y ü ség ö k tő l  p e ­
d ig  m in t  ak ad á ly tó l  n em  ta r th a to t t  M uham m ed.

E g y  iIly p lan u m n ak  k ész í té se ,  elég  a ’ M u­
h a m m e d ’ m agánosság ra  való h a j lan d ó ság án ak  
k i  m ag y arázásá ra  5 —  m e ly b en  a ’ k ü lö n b e n  is 
N ap k e le t i  e levenségü  k ép ze lő d ése  n ö v ek ed v én ,

g*
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végre e l h i t t e , ’s m ásokkal is k e z d e t te  h i te tn i ,  
h o g y  ö té t  az Is ten  G áb rie l  angya l á l ta l ,  P ró ­
fé tá n ak  h ív ta , az Á b ra h á m ’ vallásának vissza 
á l í tá sá ra ,  ’s a ’ bá lv án y o zásn ak  e l tö r lé s é re ,  —  a’ 
m it  m ár Móses és Jézus e lkezdettek .

Az a rab s  fe jede lm ek  g y ak ran  v eszek ed tek  
e g y m á ssa l , —~ M u h am m cd n ck  is t á m a d ta k , m ég 
pedig  a’ m aga attyafijai közzü l e l len sé g e i ,  —  
k ik  a’ b ir to k  fe le tt  k ezd e t t  v isszá lkodáshoz ,  k ö ­
tö t té k  m ég a’ bá lványokhoz  való rag aszk o d ást  
i s ,  —  ’s M u h am m cd n ck  fu tn i  ke l le t t  ó 2 2 -b c n ,  
J a t r c b b c  vévén m a g á t ,  m elly  város azu tán  M e­
d in án ak  vagy P ró fé ta  v á ro sán ak  n e v e z te te t t .—  
E z  a’ fu tás  ( H c d s c h r a )  a z ,  m ely tő l  szám lá lják  
a’ M u h am m cd ’ követő i e sz te n d e ik e t ,  —  ’s P é n ­
tek  n apon  tö r té n v é n  az ,  a’ P é n te k e t  ü lik  meg 
S zo m b at  és V a sá rn ap  he lye t t .

J a t r e b b e n  sok k ö v e tő k re  ta lá l t ,  k ik n ek  sc- 
g itségökkcl  a ’ szom széd  lak o so k a t  i s ,  vallásá­
n a k  fe lvé te lére  k e n s z e r í t e t t e ,—  nem  kívánván 
azok tó l  e lső b en  t ö b b e t , — csak  hogy ő te t  P ró ­
fé tá n a k  esm ér jék  el. M ajd  növekedvén  e r e j e —■ 
M ek k a  e llen  in d ú l t ,  és az t elfogla lta  0 2 Q-bcn. 
O lly  fé le lm essé  le t t  azu tán  M u h am m ed ,  hogy  
a’ szom széd  ta r to m án y o k a t  vallásának  fe lvé te lé­
re  feg y v erre l  is tu d ta  h a j ta n i ,  —  eg y sze rre  fun- 
dálván  V a llá s t ,  és M o n a rch iá t , -— m ely n ek  P ró ­
fé tá ja ,  fő p a p ja ,  tö rv én y a d ó ja  és k irá l lyá  ö m a­
ga vólt. —  De nem  sokáig  é lh e te t t  c’ d icsösség-



lien, m ert  valami a ssz o n y ,  fé r jé é r t  való bosz- 
szúá llásbó l  é ,  ( l ó t  Muhammed m e g ö le te t t )  —  
vagy b o g y  an n a k  b ir le l t  s é r th e te t le n ség é rő l  m eg­
g y ő z ő d jö n —  m éreggel m egé te tte  032-ben . 
T u d o m á n n y á t  leg in k áb b  A b u b e k e r  az ő ip á ja ,  
és a’ h a ta lo m b an  k ö v e tő je ,  szed te  ö szv e ,  m elly  
g y ű j tem én y  K o r á n n a k  nevezte tik .  —  M inden  
r e n d  és öszvefüggés n é lk ü l ,  v an n ak  b e n n e  a’ 
’S id ó k tó l ,  K e re s z ty é n e k tő l ,  és P o g á n y o k tó l ,  
k ő l tsö n ö zö t t  é r te lm e k ,  a’ m aga k ö ltem én y e iv e l  
öszvezavarva. F ő b b  C zikke lye i  e z e k :  egy  az 
I s t e n ,  és M uham m ed an n a k  P ró fé tá ja ,  k i  n a ­
g y o b b  M ósesnél és Jézusnál. Az Is ten  e’ világ­
n a k  g o n dv ise lő je ,  k in e k  ö rö k  végezése iben  van 
az em b e rek n ek  e lk e rü lh e te t len  s o r s o k ,  ( F a t a ­
l ism u s ,  P rae d es t in a t io  ab so lu ta ) .  A’ jövő é le t­
b e n  az igazakat ju ta lm ak  ( t ö r ö k  p a r a d ic s o m ) ,  
a ’ gonoszoka t b ü n te té s e k  várják . A’ jó ltévőség  
fő  kö te lesség .  A’ vallásba való beavatási  r e n d ­
sze r  a’ k ö rn y ü lm e té lk ed és .  A’ M ekkái b ú c sú ra  
m in d en  e m b e rn e k  h a  csak  eg y sze r  is cl kell  
é le té b e n  m enni.  Külső  r e n d ta r t á s a i :  a b ö j t ,  
g yakor i  fü rdés  és im ád k o zás ,  se r té s  hústó l  es 
b o r  italtól való m eg ta r tózkodás .  —  H ogy  V a llá ­
sán ak  gyenge  o lda lá t  követő i é sz re  n e  v eg y é k ,  
m in d en  vallásos v e té lk ed ések e t  m egtilto tt .

Követői M o s l e m i n e k n e k ,  azaz Hívők­
nek nevezik magokat.' De ő köztök hamar tá­
madtak szakadások. Mert, minthogy Aly a’Mu-



hammer]’ ve j e ,  é p e n  úgy  k íván t  ura l íródni m in t 
A b u b e k e r ,  a’ k e t tő  k ö zö t t  n em  csak  p o lg á r i ,  
han em  vallásos v e té lk ed ések  is tám adtak .  A b u -  
b e k e r  t. i. fe lve tte  a’ K oran  m ellé ,  az ú g y  n e ­
v eze tt  S o n n á t i s ,  azaz M ú ham m ednek  írás­
b an  n em  foglalt  tu d o m án n y á t  vagy T r a d i t i o t , 
—  ’s in n en  követő i S o n n itá k n ak  n e v e z t e tn e k ,—  
a’ k ik  ped ig  Alyval t a r t a n a k , a ’ K oránhoz  r a ­
g aszk o d n ak  , e z ek e t  a’ S o n n iták  S ch i i ták n ak  
azaz e r e tn e k e k n e k  gúnyolják . A ly n ak  követő i 
a ’ T ö r ö k ö k ,  A b u b e k e rn e k  ped ig  a’ P e r s á k ,  In ­
d u s o k ,  A r a b s o k ,  T a tá ro k  ’s a ’ t.

H o g y  a’ M uham m cd’ vallása olly igen  eU 
t e r j e d t ,  a n n a k  fő b b  okai ezek  vo ltak :  az A ra b ­
sok  ö röm m el fogad ták  A b ra h ám n ak  m in t  tö r ­
zsök a t ty o k n a k  v a l lá so k a t ,  a’ ’S idókka l  és K e­
re sz ty é n e k k e l  ék esen  szá llása  m elle t t  fegyver­
re l  is fe lvé te t te  azt. T u d o m á n n y á t  az égha jla t­
h oz  a lk a lm a z ta t ta ,  t. i. a ’ p a rad ic so m o t ,  m ely  
csak az ő h íve inek  van ren d e lv e  úgy  fe s te tte  
l e ,  m in t  az t a’ N a p k e le t i  heves kép ze lő d és  és 
te s t i  indu la tok  k ívánják. V a llásáb an  k ö n n y ű  
d o lg o k a t  p a ran cso l t  a ’ m egtar tásra .  A ’ N esto -  
r ian u so k  és M ono p b y s iták  ü ld ö z te tv én  a’ Ke­
r e s z ty é n e k tő l— ■örömmel fogad ták  el azt a’ V al­
l á s t , m elly  által b ék esség e t  n y e r h e t t e k .—  A ’ 
feg y v erre l  való te r je sz té sb en  hogy  in k áb b  ból-  
d o g ú lh asso n ,  az t  ta n í to t ta ,  h o g y  az em b er  sem ­
mit nem  c s e le k e d h e t ,  a’ mit az Is ten  rólla nem



v ég z e t t ,  és így csak olly  h a lá l’ nem éve l  h a l  
m eg ,  m elly  ró l la  el van végezve:  a’ h o n n a n  a’ 
h áb o rú tó l  haszo n ta lan  f é ln i ,  m e r t  o t t  is c sak  
az ö rö k  végezcs te l ly esed ik  be  r a j t a ,  ’s a ’ m elly  
k a to n a  o l t  e le s ik ,  eg y e n esen  p a rad icso m b a  m e­
g y é n ,  ’s a’ t. ’s a’ t.

§. 40.

A’ B a r á t o k.

l logy  a’ rem e te i  é le t  a’ K e re sz ty é n ek  kö ­
zölt  láb ra  k a p o t t ,  an n a k  tö b b  okai v o ltak :  n e ­
v eze tesen  a’ S zen t  í r á s n a k  illyen  k ife je zé se i :  
fesz íttsé tek  m eg a’ te s te t  m inden  kívánságaival 
e g y ü t t ,  —  ö ld ö k ö ljé tek  m eg  az ó e m b e r t , -— az 
I s te n t  l é le k b e n  kell  im ádn i  ’s a’ t. a r ra  a ’ go n ­
d o la tra  v i t tek  s o k a k a t ,  h o g y  a’ te s t tő l  m in d en t  
cl ke ll  v o n n i ,  a’ mi a ’ le lk e t  az Is ten rő l  való 
e lm é lk ed ések b en  ak a d á ly o z ta tn á  —  a’ mi leg in ­
k á b b  m eg tö r tén n e  az em b er i  tá rsa ság ró l  való 
lem ondás  által:*— to v áb b á  az ü ld ö zések  a la t t ,  
sokan  m agános h e ly e k re  re j te zv én  cl —  tö b b é  
vissza se té r te k  , i l lyen  vólt D ecius’ id e jé b e n  
P á l  a’ T h é b a i  p u sz ta ’ re m e té je .  S o k a t  t e t t  e ’ 
végre  m ég a’ ’Sidó es P o g án y  p é ld á k n a k  köve­
té sü k  i s , m e r t  avagy csa k  az E sscn u so k a t  is 
illy r e m e té k n e k  leh e t  b izo n y o san  ta r tan i.

A m agános é le t’ t e rh e i t  h a m a r  é rze t tek  a 
rem e ték ,*— in n en  k u n y h ó ik a t  a’ k ő l tsö n ö s  s e ­



g ed e lem ’ tek in te té b ő l  egym áshoz köze lebb  kez* 
clették ép íten i  (ezek  n ev ez te t tek  L a u r a l i n a k ) ,
—  m ajd  egy közös házba  m en tek  á l t a l , m ellyet  
C o en o b iu m n ak  vagy M o n as te r iu m n ak  n e v e z te k ,
—  ’s hogy  a’ r e n d e t  m agok közö tt  f e l ta r th a t­
n á k ,  vá lasz to ttak  fe lv igyázó t,  k i t  A ty án ak  (A b ­
b as )  h í v t a k —  ’s így le t tek  a’ R em e ték b ő l  Ba­
rá tok .

L e g in k á b b  E g y ip tom  volt ezek n ek  hazájok. 
R e m e t e  A n t a l  k e z d e t te  a’ p u sz ták ’ lak ó ik a t  
m aga k ö rü l  ö szvegyüjten i a’ IV-ik  S zázad ’ e le ­
jén .  M ajd  P achom ius  tovább  fo ly ta t ta  az A n ta l’ 
m u n k á já t ,  K las trom okká  változta tván  a’ k u n y ­
h ó k a t , —  tá rsa in a k  r e n d e t  s z a b o t t ,  m ely n é l  fog­
va m in d en  id e jö h e t ,  az e lm é lk ed é s re ,  im ád k o ­
z á s ra ,  b ö j t re  és kéz i m u n k á ra  fo rd íto tták .  H o g y  
nag y o n  e lszap o ro d h a ttak  ezek  E g y ip to m b a n '—  
g y an íth a tn i  avagy csak ab b ó l  is , hogy  m aga 
Pachom ius  h é t  e z e rn e k  volt A b b á ss o k ,  —  h a lá ­
la u tán  p ed ig  50 e z e r re  m en t  o t t  a ’ B a rá to k ’ 
számjok. —  U gyan  a b b a n  az id ő b en  k ez d ő d te k  
az A p á tzák ’ K las trom aik  i s ,  —  n eveze tesen  m ár 
m aga  P achom ius  vagy m in t  n ém elly ek  m o n d ­
já k  az ö leán y  te s tv é re  a’ N ílus’ p a r t já n  A pá- 
tz a  K las trom ot é p í t t e te t t :  —  de m ég ek k o r  sem  
a’ B a rá to k ’ , sem  az A p á tz ák ’ fo g ad ás té te lek  á l­
t a l ,  nem  voltak  a’ K lastrom ba való á landó  m eg­
m arad ás ra  le k ö te le z v e ,—  a’ m in thogy  sokan  köz- 
zülök ki is kö ltöztek .



E g y ip to m b ó l  az egész N a p b e ie ten  e l te r je d ­
tek  a’ B a r á to k , n ev eze tesen  S y r iáb a  és P a les ti-  
n á b a  H i l a r i  o n ,  A rm en iáb a  J a k a b  vitte b e  
ft[{ e t — 340  h ö rü l  m ár N a p n y u g o to n  is k ez d e t-  
teh  tá m a d n i ,  bo l  azu tán  D am asus R . P. es A m ­
bros ius  M ayland i P. n ag y  p á r tfogó jik  vóltah. 
D e  n em  csah a’ p u sz ták b an  lak tak  m ár e z e k ,  
h a n e m  a p r ó d o n k é n t  beszá l langóz tak  a városok­
b a  i s ,  ho l m indazá lta l  a’ tö b b i  em b e rek tő l  e l­

zárva -laktanak.
A’ B a rá to k n a k  városi lak áso k b ó l  le t t  a z ,  

hogy ő k e t  m in t S zen tség ’ p é ld á j i t  k e z d e t té k  
n éz n i  ’s t isz te ln i ,  — mé g  a’ P ü s p ö k n e k  is n a ­
g yobb  t isz te le te t  a d t a k ,  h a  az a K las trom bán  
lak o t t  valaha. D e  az illy  városi B a rá to k n a k  
c sa k  h am ar  n ag y  h a sz n o k a t  v e t ték  a’ P ü sp ö ­
k ö k , — a k á r  m it a k a r ta k  t. i. a’ n é p  k ö zö t t  k i­
v inn i  — a’ B a rá to k  voltak  az e sz k ö zö k ,  — sok­
szo r  a’ P ü s p ö k ö k n e k  egym ássa l való veszeke- 

* d é se ik e t  a’ B a rá to k  fegyveres  erővel igaz í to t ták  
cl. Sokszo r  vallásos h á b o rú k a t  fo ly ta t ta k ,  
p. o. az A n tioch ia i  P ü sp ö k  F l a v i a n u s  a’ Mes- 
sa lianusoh  e l l e n ,  egész  se reg  B a rá to k a t  k ü l ­
d ö t t ,  ’s a’ fog lyoka t  vélek  A n tio ch iáb a  vite tte . 
A ’ C ocsaria i  P ü s p ö k  B a s i l i u s  fegyveres  B a­
rá to k a t  k ü ld ö t t  az A rian u so h ’ e ln y o m áso k ra .  
C y r i l l u s  A lex an d r iáb an  a’ ’S id ó k a t  ö ldösvén 
500 B a rá t  m en t  seg ítségére .  K é ső b b e n  a p o l­
gá r i  h á b o rú b a n  is ré s z t  vettek . —  íg y  m időn



Ethelbert Kanti Király a’ Britannusok ellen in­
dúlt , csak az egy Bancori Klastromból 700 
fegyveres Barát ált eleibe.

Eltávozván a’ Barátok első mestereiknek 
életmódjoktól, — nagy szükség volt bogy egy 
Reformator áljon elő közöttök, — mert már nem 
azért lett valaki Baráttá bogy kegyesebbé le­
gyen, hanem hogy a’ Klastrom’ gazdag jöve­
delmeiből heverve élhessen. Ezért adta ki Va­
lens Császár ezt a’ parancsolatot: Quidam igna­
viae Sectatores, desertis civitatum muneribus, 
captant solitudines ac Secrqta, et specie reli­
gionis cum coetibus Monazonton congregantur,
—  has igitur erui e latebris mandavimus,
atque ad munia patriarum subeunda revocari 
etc. — A’ Nursiai B e n e d e k  volt az, ki Nap- 
nyugoton szorosabb de azért nem kegyetlen 
regulákat szabott a’ Barátoknak a’ IV-ik Század­
nak elején, ’s a’ kézi munkáknak ’s tanításnak 
folytatása által, hasznosokká tette őket a’ tár­
saságra nézve. Tizenkét Klastromokat fundált 
ö Róma körül, — de midőn ezekben élete után 
leselkedtek,— elment alsó Olasz Országba, ’s 
ott egy magos hegyen t. i. a’ Monte Cassinón 
építtette azt a’ hires Klastromot, melly mustrá- 
jok- lett az Olasz, Spanyol és Franczia Orszá­
gi minden Klastromoknak.

Ugyan ezen idő körül, még az a’ neveze­
tes változás is történt a’ Barátokon, hogy már



tö b b é  L a icu so k n ak  nem  t a r tó d ta k ,  h an em  a’ 
C lerus  közzé  s z á m lá l ta t ta k ,—  a’ m ikor a’ tö b b i  
C lerus  is k ez d e t te  a B a rá to k  re n d ta r tá s a ik a t  
k ö v e tn i ,  —  t. i. egy é p ü le tb e n  l a k t a k ,  eg y ü t t  
im ád k o z tak  ’s 3’ t. C h r o d e g a u g  M etzi P ü s ­
p ö k  vólt az első  az il ly  b a ra t i  re g u lá k n ak  a 
m aga P re sb y te re i  közzé való v i te lö k b en ,  —  ’s 
m in thogy  a’ r e n d e t  szabó  re g u lá k a t  C a n o nok-  
u ak  nevezték  —  az i l lyen  eg y ü tt  lakó  P ap o k  
C an o n icu so lin ak  h ívódtak.

A k á rm en n y i  zavart  o koz tak  is a’ B a rá to k ,  
m ind  a’ po lgári  tá rsa ság b an  k a to n ásk o d ása ik  ál­
tal 9 —  m in d a’ V a llásban  a’ b ab o n a ság n ak  e lő ­
m ozdítása  á l ta l :  tag ad h a ta t la n  az az é rd e m ü k ,  
ho g y  a’ se té t  S zázad o k n ak  p es t isü k b en ,  ő k  m en ­
te t t é k  m eg a’ tu d o m án y o k a t  az e le n y é s z é s tó l : 
a’ h o n n a n  n em  le h e t  c su d a lk o z n i ,  h a  a B a rá ­
to k  n em  csak  a’ k ö z n é p ,  h a n e m  a’ fe jed e lm ek  
e lő t t  i s ,  n agy  t e k in te tb e n  állottak.

§. 47.

A’ Tudományok és Tudások.

A ’ T u d o m á n y o k ’ állapotjolt  a’ R óm ai B iro ­
dalom ’ á llapotja  s z e ré n t  v á l to zo t t ,  —  míg t. i. 
ez a’ maga d icsősségében  v ó l t— -virágoztak  a- 
zoli$ —  h an y a tlan i  k e z d e t te k  p ed ig  m időn  a 
v án d o r  n em ze tek  R ó m a’ h a ta lm á t  m egalázták . 
E k k o r  a’ szün te len  való h á b o rú k ’ lá rm á ji  e lő l ,



a ’ K las trom ok’ c sen d eseb b  fa la ik  k ö z t  ta lá ltak  
azolí m e n e d é k e t :  d e  it t  a’ B ará to k n ak  babonás  
k ö l te m é n n y e ik ,  a ’ görög  nyelvvel való nem g o n ­
d o lásso k  m ia t t ,  tisz taságok m eg zav a r ta to t t ,  é r ­
te lm ü k  fé lre  m agyaráz ta to tt .  E z e k e t  ugyan  leg­
in k á b b  N ap n y u g o tró l  kell é r te n i ,  m er t  N a p k e ­
le te n  C o n ta n t in á p o ly b a n , a ’ m agok t isz taságok­
b a n  voltak  a’ tu d o m án y o k  so k á ig ,  vagy ha vesz- 
t e g e tő d te k  i s , c sak u g y an  nem  an n y ira  m in t 
N a p n y u g o to n .

A ’ mi az osko lákat  i l le ti ,  azok  k é t  ré sz ­
r e  vo ltak  osz tva ,  t. i. T riv ium ra  és Q uadrivium - 
ra .  A ’ T riv ium ban  tan í tó d tak  a’ G ra m m a tic a ,  
R h e to r ic a  és D ia lec t ic a , '— a’ Q uadriv ium ban  p e ­
d ig  M u s ica ,  A r i th m e t ic a ,  G eo m etr ia  és A s tro ­
nom ie. Az A ris to te les ’ Ph ilo soph iá já t  tan u l ták  
e z e k b e n ,  de a’ m ellyc t nem  igen é r te t te k ,  m in t­
h o g y  a ’ görög  nyelve t nem  tu d tá k ,  — ’s e’ m iatt 
c sa k  a ’ sok h aszo n ta lan  v eszek ed ések  á l lo ttak  
elő. V é g re  a n n y im  alá  szá llo ttak  a’ tu d o m á­
n y o k ,  hogy  m ég a’ P ap o k  is m eg e lég ed tek  az­
z a l ,  ha  olvasni és én e k e ln i  tu d ta k :  hojrv- a’ Li-

* Vj j

tu rg iá t  a’ tem p lo m b an  e lm o n d h a ssá k ,  —  a ’ p ré -  
d ik á tz ió k ’ k ész íté sö k re  p ed ig  é p e n  e lég te len ek  
voltak. Ú g y  ho g y  N. K á ro ly  k én te len  volt P a u ­
l u s  D i a c o n u s  á l ta l ,  a ’ rég i  A ty ák n a k  p réd i-  
k á t z ió ik b ó l , e g y n é h á n y a t  ö s z v e s z e d e tn i , ’s a’ 
V a sá rn ap o k  és Ü n n e p e k  sze rén t  e l re n d e lv e ,  a ’ 
T em p lo m b an  való elolvasás v é g e t t ,  a’ P ap o k ’



k ez ü k b e  a d a t n i , —  m elly  m unita  Ilom ilia rium - 
nalt és L cc t iona rium na lt  n e v e z t e t e t t ,—  m ago- 
l ta t  ped ig  az egyes p ré d ik á tz ió k a t  Posti l la l inak  
n ev e z tek  ( e z e n  szók tó l F o s t  illa s. 1. E vange lii  
v e rb a ) .  H ogy  ped ig  az o sk o lák n ak  virágzáso­
k a t  is ú jra  h e ly re  h o zh a tn á  K áro ly  —  a r ra  vég­
r e  A l c u i n u s  F l a c c u s t  h a s z n á l ta ,  k in e k  ta ­
nácsadása  u tá n ,  ép i t te t te  és re n d e l te  cl az os­
k o lá k a t  egész b iroda lm ában .

Az ezen  id ő szak aszb an  é l t  Kér. T u d ó so k  
l tözzü l ,  leg in k áb b  é rd em lik  az em lí té s t  c kö­

v e tkezők  :

I.) A’ Napkeleti Eklézsiában.
1 .) E u s e b i u s  C aesaria i  P ü s p ö k  Pales tiná- 

ban .  N agy  é rd em e  van az E k léz s ia ’ H is tó r iá ja  
k ö r ü l ,  valam int a ’ T h co lo g iáb a n  is azon  m un- 
ltáji á l ta l :  L ib r i  de p ra e p a ra t io n e  e t d e m o n s tra ­
t ione  E vangelica. *f 340.

2 .) A t h a n a s i u s  A lexandria i  P ü s p ö k ,  a ’ Sz. 
H árom ságró l  való tu d o m án y t  tüzesen  o l ta lm az­
ta  az A rianusok  és. Pogányok  ellen. -J* 371.

3 .) l í a s i l i u s  M a g n u s  N eo  C aesaria i  P ü s ­
p ö k ,  Horni!iái, lev e le i ,  s a’ Sz. L é le k rö l  i ro t t  
k ö n v v e ,  b izonysági tu d o m án n y án ak .  *j* 389*

41) G r e g o r i u s  N a z i a n z c n u s  e lső b en  Sa- 
s im a i ,  azu tán  C ons tan tinápo ly i  P ü s p ö k ,  jeles 
tu d o m á n n v á é r t  T h e o lo g u sn ak  n ev e z te te t t  +  3Q1.

J  •  O  *

5 .) J o a n n e s  C h r y s o s  t o  m u s  (A ran y  szá­



jó  J á n o s )  ékesen  szo b á sáé r t  n ev e z te te t t  így\ 
Az O rigenes fe le tt  tám ad t  veszekedésben  o is 
ré s z t  v e t t ,  a’ mi m iatt  C o n s tan tin áp o ly i  P ü sp ö k ­
ségé t szám kivetésscl  válto tta  f e l , ho l incg is 
h ó i t  407-ben .

6 .) D i d y m u s k i ám b ár  szü le te tt  vak vólt is <, 
olly  je les tu d o m án y t  sze rze tt  m a g á n a k ,  hogy 
az  A lexandriai O skolában  T an ító v á  lett. Mun- 
h á j i  n ag y o b b  ré szén t  e lvesz tek ,  csak  a’ Sz. Lé- 
lek tö l  i r t  könyve  m ara d t  m e g ,  m ellyet  H ie ro ­
nym us d eák  nyelv re  fordíto tt .  5 Q2*

7 .) A p o l l i n a r i s  L ao d icaea i  P r e s b y te r ,  ’s 
a ’ F ija  L ao d icaea i  P ü s p ö k ,  e re tn ek ség ü k  m el­
le t t  az az é rd em ü k  van , hogy  Ju l iän u s  a la t t ,  
a ’ tu d o m án y o k a t  ig y ek ez tek  a’ K e resz ty é n ek  k ö ­
zö t t  m egtar tan i.

8 .) C y r i l l u s  Jerusátcrrti P ü s p ö k ,  ki a* Sc- 
m iar ian u so k h o z  hajlo tt.  *j* 586.

Q.) G r e g o r i u s  N y s s e n us’ nevezetes m un­

k á ja  7\.oycg xctlexflliKoc o jasyag. f  594.
1 0 .) E p i p h a n i u s  S ajam inai P ü s p ö k ,  az 

E re tn e k e k n e k  n ag y  ellenségük* so k ak b an  k ö n ­
n y e n  h ív ő ,  de  tartóit em b e r  volt. I r t  a' tö b b ek  
k ö z t  P an a r io n  adversüs  haereSes. 405-

1 1 .) T h e o d o r e t  u s  C y p ru s i  P ü s p ö k ,  irt  m a­
g y a rá z a to k a t  a’ sz. k ö n y v e k r e ,  —  de C urand is  
G en til ium  m o rb is ) de fabulis haeretic is ,  -j* 450.

1 2 .) C y r i l l u s  A lexandria i  P a t r i a r c h a ,  a ’ 
C a th o lica  tu d o m á n y n a k  n agy  ó l ta lm azúja  az 
e re tn e k e k  ellen. ^  414.



1 3 .) l s i d o r u s  P e l u s i o t a  E g y ip to m i B ará t.

A z  V -ik  S z á z a d ’ u to lsóbb  fe léb en  kevés 
T u d ó so k  á l lo t tak  e lő ,  az o k n ak  is m u nká jik  n em  
e g y e b e k  voltait a’ M ar ty ro k n ak  és Barátoknak,, 
k ö l tem én y ek k e l  fe lez ifrázo tt  é le t- le irása ik n á l .—  
A ’ M - ik  S z á z a d b a n  sz in túgy  kevés i ró k  vol­
t a k ,  k ik  közzü l

1 4 .) P r o c o p i u s  G a z a e u s .  -J* 527. és
15.) J o a n n e s  J e j u n a t o r  C o n s tan tinápo ly i  

P üspök . *j* 595. é rd em lik  az em lítést.

A ’ V ll- ik  S z á z a d b a n  p e d i g :  
l ő . )  J o a n n e s  P h i l o p o n u s  A lexandria i  

P h ilo sophus  , —  a’ S zen t  í r á s ’ m ag y arázá sáb an  
sze ren c sé t le n  v o l t , m e r t  a’ Sz. H árom ság’ t i t ­
k áb ó l  T r i th e ism u s t  köve tkez te te t t .

A ’ V íll- i l i  S z á z a d b a n :
17.) Jo an n es  D a m a scen u s ,  Je ru sá lem  m elle tt  

eg y  K astrom ban  B ará t  v o l t ,  -^ -nevezetes  a r r ó l ,  
ho g y  ö  k ész íte tte  az első T h eo lo g ia  D ogm ati­
ca  S y s tc m á já t  illy ez im a la t t :  sxüoGiG 
*b]C ôQqöĝ s 7Tí g’sqs- =  E xposit io  a c cu ra ta  O rth o ­
doxae fidei. •£ 750.

II.) A’ Nápnyugoti vagy Római 
Eklézsiában.

1 .) L a c t a n t i u s  A icom edia i  R h e to r ,  a’ D e­
ák  nye lvben  és a’ Kér. V allás’ o l ta lm azásában  
Jgcn k i te tsze tt .  M u n k á j i :  In s t i tu tionum  Divina-



ru m  L ib r i  VIII* D e I r a ,  de Opificio Dei. De 
M ortibus  P e rse cu to ru m , j; 335.

2 .) H i l a r i u s  P ic tavium i P ü s p ö k  F ran e z ia  
O rszágban .  N eveze tesek  a’ Sz. H á ro m rág ró l  az 
A r ia n u so k  e llen  i r t  12 könyvei, f  308.

5 .) A m b r o s i u s  M ayland i P ü s p ö k ,  buzgó  
C a t h o l i c u s , —- i r t  de Ofíiciis l ib ri  I I I . ,  es E p i­
sto la  adversus  S ynm achum . f  3Q8*

4.) H i e r o n y m u s  szü le te t t  P a n n ó n iá b a n  
S t r id o n b a n ,  —  B ará t tá  és P re s b y te r r é  le t t  B eth- 
lch cm b en .  N ag y  tu d o m á n n y á t  leg in k áb b  a Sz. 
í r á s ’ m ag y arázása  és d eák  n ye lv re  t e t v. fo rd í­
tá s a  á lta l  m u ta t ta  k i ,  —  tüzes  in d u la ta  l é v é n ,  
az e l len k ező  é r tc lm ü e k k e l  k im cllc t len u l  bánt.  

f  420.
5.) A u g u s t i n u s  A u r e l i u s ,  I l ippo i  P üs­

p ö k  A f r ik á b a n ,  —  a’ vallásos k é rd é s e k n e k  ol­
t a l m a z á s o k b a n  s z i n t ú g y  tü ze s  m i n t  H iero n y -  
mus. M u n k á i :  de  C ivitate Dei L ib r i  XXII. de 
D o c tr in a  Christ.  L. IV. C onfessionum  L. XIIÍ. 

f  430.
6.) J u v e n c u s  S p a n y o l  P re s b y te r ,  az Evon- 

gyéliom ot H ex am e te re k b e  foglalta, *j- 350. ■ 

É p e n  az t  m iveíte :
7.) A u r e l i u s  P r u d e n t i u s  C l e m e n s  S p a­

nyo l  tu d ó s  is. *f* 405.
8.) C o c l j u s S e d a l i u s  Scotia i t u d ó s , —  irt  

a’ tö b b e k  k ö z ö t t  C arm en  paschale .
Q .) .I -sö  vagy N a g y  L e ó  R óm ai P ü s p ö k ,



Szerencsés volt az E re tn e k e k 9 o s t ro m lá s o k b a n , 
és  a ’ m aga h a ta lm a’ n ev e lé séb en  , —  n ev eze te ­
sek  az Ü n n e p i  P réd ikáczió ji .  f  461.

10.) B o é t h i u s  az O s tro g o th o k  Királlyoli- 
h a k  T h eo d o r ik n a l t  u d v a r i  tanácsossá .  S o k  hasz­
n o t  t e t t  N a p n y u g o tn a k ,  m e r t  a ’ g ö rög  Philo- 
so phusok’ m u n k á ik a t  d eá k  n y e lv re  fo rd íto t ta .  
G y a n ú b a  jővén  T h e o d o r ik  e lő t t  —  töm löczbe  
v e t te te t t ,  a9 hol i r ta  azon  jeles m u n k á já t :  de 
C onso la t ione  philosophica; F e je  vé te te t t  525-b.

1 1 .) M a g n .  A u r é l .  C a s s i o d o r u s  u g y a n ­
csak  T h e o d o r ik n a k ,  azu tán  A th a la r ik n ak  is t a ­
n ácsosa  , végre B ará t tá  l e t t ; —  a’ tu d o m án y o k ­
n a k  a ludn i in d ú l t  v ilágokat n agy  s ik e r re l  élesz- 
ge tte .  f  562.

12 .) D i o n y s i u s  E x i g u u s  R ó m ai  A b b á s ,  
a r ró l  neveze tes  ho g y  a’ K e resz ty é n  idöszám lá- 
lás t  ö vette  e lőször  r e n d b e , m elly  ő ró lla  A e ra  
D io n y s ian a  n ev e t  visel. M u n k á j i :  C odex  C an o ­
n um  E cc l.  és C ollectio  D ecre to ru m  Pontiff* 

Rom . 530.
13.) I s i d o r u s  H i s p a l e n s i s .  *j* 630.
1 4 .) B e d  a V en erab i l is  A nglus  B ará t.  -föSS.
1 5 .) A l c u i n u s  A nglus  Yorki s z ü l e t é s ű , —  

B éd án a k  t a n í tv á n n y á ,  N. K áro lynál!  ta n í tó ja ,  
hagy  é rd m e  van  az osko lák  k ö r ü l , —  n ev eze­
tes  m u n k á ja :  d e  S ep tem  artibus . *J* 804.

io



A’ Római Püspökök vagy Pápák.

3 1 .) í. M a r c e l l u s  510- M a r ty r .—  52.) E u ­
s e b i u s .  3 3 .) M e l c h i a d e s  f  3 1 4 .—  34.) I. 
S y l v e s t e r ,  ez a la tt  a’ N icaea i  Concilium . 
f  3 3 5 . —  3 5 .) M a r c u s .  56.) I. J u l i u s  f  552. 
3 7 .) L i b e r i u s ,  vallásié te le iben  nagyon  h a b o ­
zó v o l t ,  egy  id ő b en  m ég az A riu s’ é r te lm é t  is 
e lfogadta, f  366. —  38.) II. F e l i x ,  ez úgy  le t t  
P á p á v á ,  h o g y  m id ő n  C onstan tiu s  n ag y o n  s ü r ­
g e tn é  L ib e r iu s t  az  A rius’ é r te lm é n ek  elfogadá­
s á r a ,  ’s ez n e m  h a j lo t t  —  a ’ C sászár F e l ixe t  n e ­
vezte k i ,  a’ k i  fe l  is válalta a’ P ü s p ö k s é g e t ,  
m ég  ped ig  b izo n y o san  a’ L ib e r iu s ’ e libe  te t t  
fe l té te lek  a l a t t ,  k i  szám kive tésbe  k ü l d e t e t t , —  
h a m a rá b b  h a lv án  m eg Felix  ( 3 6 5 . ) ,  sz in túgy  
szám ü ze tte tv én  C o n s tan t in  á l t a l ,  —  L ib e r iu s  ú j­
r a  fe l lé p e t t  a ’ sz. S z é k r e , e lfogadván  e lébb  az 
A riu s ’ é r te lm é t ,  —  de  a’ m ellye t  nem  sokára  is­
m é t az igaz h i t te l  v á l to t t  fel. —  E z  a’ Felix  volt 
a z ,  ki leg e lső b en  p ró b á l ta  az E xcom m unica t ió t  
k im o n d an i  a’ F e je d e lm e k  e l le n ,  —  neveze tesen  
C o n s tan t iu s  e l le n ,  m id ő n  ez az t  R ó m áb ó l kí- 
k e rg e t te  és L ib e r iu s t  te t te  P ápának . 5 9 .) I. D a ­
m a s  u s ,  e n n e k  e l len  P áp á ja  volt U rsinus vagy 
U rs in ic iu s ,  de  a ’ k i t  D am asus  m eggyőzött.  E n ­
n e k  id e jé b e n  ta r tó d o n  a’ C o n s tan tin áp o ly i  O e­
cum. Concil.  3 8 1 -ben. 384* —  40.) S i r i c i u s
7  3 9 8 . —  41.) A n a s t a s i u s .  —  42 .)  I. I n n  o-



i c e n t i  U S ,  ez a la t t  táiíiadt a’ P e la g ia n i s m u s ,—  
ö m ö n d o t t  á tk o t  a ’ N a p k e le t i  E k léz s iá n ak  azon 
g yű lésé re  m ely  C h ry so s to m u s t  k á rh o z ta t ta ,  f  4 t  7. 
4 3 .) Z o z i m u s ,  sok b a ja  volt Pelag iussal 
s követőivel, f  4 1 8 . —  44.) I. B ó n i f a c i u s .
4. 4 2 2 . —  45.) I. C o e l e s t i n u s ,  ez a la tt  gyű lt  
öszve a’ III. O ecum . Concil.  E p h e s u s b a n  N esto- 
r iu s  ellen, f  432. —  46.) III. S i x t u s .  f  4 4 0 .—  
4 7 .) I. vagy N a g y  L e o ,  e n n e k  id e jéb en  volt 
a ’ iV -ik  Oecum. Concil.  C h a lce d o n b an  E u ty ch c s  
e l len  4 5 i -b en .  Ugyati a k k o r  ü tö t t  b e  A tti la  
is Olasz O rszágba. *J* 4 6 1 . —  47.) H i l a r i u s .  
<j. 4 (j^. 4 Q.) S i m p l i c i u s ,  j; 4 8 3 . —  5 0 .)
III. F e l i x ,  f  4 Q2 . —  51.) I. G e l a s i u s .  f  4^6. 
52.) II. A n a s t a s i u s ,  ez ad ta  a ’ Frartczia  Ki­
rá ly  C h lo d ó v aeu sn ak  a’ C hris t ian iss im us t itu lust.

4 9 8 -—  3 3 .) S ynm achus .  5 1 4 .—  54.) H o r ­
ni i s d  a s .  *j* 523. —  55.) I. J á n o s ,  k i t  I h e o -  
d o r ik u s  C o n s ta n t in á p o ly b a  k ü ld ö t t  J u s t in u s  C sá­
s z á rh o z ,  hogy  a ttó l  az A rian u so lin ak  b ék e ssé ­
ge t eszközö lne  k i ,  — de v i s s z a t é r v é n  ha  sz in ­
t e  n em  volt is s ik e re t le n  köve tsége  —  csak u g y an  
tö m lö czb é  v e t te te t t  T h e o d o r ik u s tó l , ho l m é g i s  
h ó i t  5 2 6 - b a n .— 5 6 .) IV. F e l i x ;  f  530. —  57.)
II. B ó n i f a c i u s .  f  5 3 2 . —  58.) II. J á n o s  
( M e r c u r iu s ) ,  f  5 3 5 . —  5Q.) I. A g a p e t u s .  f  

—  6 0 .) S i l v e r i u s ,  vagy Il-ik  S y lv es te r  
H o rm isd asn ak  h ja ,  m in thogy  az Pápasága  e lő t t  
házas  e m b e r  v ó l t ,  m egho lt  szám h iv e tte te sb en

10  *



5 3 8 -ban. ö l.) V i g i l i u s ,  sok bajai voltak az 
Eutyches’ értelme és a ’ 3 Capitulumok miatt.

435. —  6 2 .) I. P e l a g i u s ,  f  5Ő0. —  03.) III. 
J á n o s .  *j* 573. —  04.) I. B e n e d e k ,  -j* 57 8 . —■ 
65.) II. P e l a g i u s .  •{• 5Q0.— 66.) I. v. N a g y  
G e r g e l y ,  ez k ü ld ö t t  A ng liába  té r í tő k e t  az 
E th e lb e r t ’ k é r é s é r e ,  —  sok d icsé rö ji  és becs-  
m erlö j i  vannak. *J* 6 0 4 - —  67.) S a b i n i a n u s .  
•j* 6oö. —  68.) III. B o n i f a c i u s ,  P h o cas tó l  ki- 
e szközlö t te  m ag án ak  az U niversa lis  E p isco p u s  
nevet.  6Q.) IV. B o n i f a c i u s ,  en n e k  en ged te -  
m eg  P h o c a s ,  bogy  R ó m áb an  a ’ rég i P a n th e o n t  
k e r e s z ty é n  tem p lo m m á v á l to z ta s s a , ki is az t 
Sz. M áriának  és m in d en  S z e n te k n e k  a já n lv á n ,  
il ly  n ev e t  ad o t t  a n n a l i :  S an c ta  M aria  ro tu n d a  
ad  M arty res ,  -j* 6 1 4 . —  70.) I. A d e o d a t u s ,  
e n n e k  tu la jd o n ít ják  az t  b o g y  a’ m aga r e n d e lé ­
se ire  ólom  p e c s é te k e t  azaz B u lláka t  t é t e t e t t ,  
a ’ h o n n a n  szá rm azo tt  a’ Bulla  nevezet. 617. 
71.) V. B o n i f a c i u s .  *J* 625. —  72.) I. H o n o ­
r i u s ,  a’ M o n o th e le ták ’ é r te lm ö k e t  e l fo g a d ta ,  
a ’ m iért  k é ső b b e n  6 8 0-ban  a’ C o n s tan t in áp o ly i  
C o nc il ium ban  á tok  alá rek esz te te t t .  •j* 638. — ■ 
7 3 )  II. S e v e r i n ,  f  640. —  74.) IV. J á n o s ,  
•j- 6 4 2 .—  75.) I. T h e o d o r u s ,  ez nevezte  m a­
gát e lsőben  Pontifex  M axim usnak. 64Q.—  76.) 
1. M á r t o n ,  a’ M o n o th e le tá k ra ,  E k th e s is re  és 
T y p u s ra  á tk o t  m o n d v á n ,—  egy ik  szám kivetés- 
ből m ásba  k ü ld e te t t  C ons tans  C sászártó l  —  ho l



meg is holt. — 77.) I. E u g e n  ius.  f  6 5 7 . —  
7 8 )  Vi t a i i n u s .  f  672. — 7Q.) II. Ad e o d a -  
t u s ,  ez kezdette elsőben a’ maga leveleit így: 
Salutem et apostolicam benedictionem. 80.) I. 
Donus .  f  6 7 6 . —  81.) A g a t h o .  -j* 6 8 2 . —  
82.) II. L e o ,  a’ szentelt vízzel való meghintés- 
nek kezdője, f  683. —  83.) II. B e n e d e k .  —  
84.) V. J á no s .  85.) Co n o n .  8 6 .) I. S e r g i ­
us. 87.) VI. J á no s .  8 8 .) VII. J á n o s .  8 9 .) 
S i s i n n i u s ,  csak 20 napig élt mint Pápa. 
9 0 .) C o n s t a n t i n u s .  715. —  9 1 .) II. G e r ­
g e l y ,  Leo Isauricus Császárt mint Iconoclastat 
megátkozta. 9 2 .) III. G e r g e l y ,  folytatta az 
Iconoclastak ellen való pert, Baronius szerént 
ez kezdette Angliától a’ Péter’ pénzét (Dena­
rius Petri) kérni, f  7 4 1 .— 9 3 .) Z a c h a r i a s ,  
ennek jóvá hagyása után foglalta el Pipinus a’ 
Franczia Királyságot Childericustól. *J* 752. —  
9 4 .) II. I s t v á n ,  választatása után harmad nap­
ra megholt. 9 5 .) III. I s t v á n ,  midőn a’ Lon- 
gobárdusok már Kómát is fenyegetnék, Pipi- 
nustól kért és nyert ellenök segítséget, f  757. > 
9 6 .) I. Pál .  f  767. — 97.) II. C o n s t a n t i n u s  
Római gazdag ember, magához ragadta a’ Pá­
paságot és esztendeig ült is a’ sz. Székben, a* 
mikor az ellene dolgozó rész — 9 8 .) IV-ik I s t ­
v á n t  választotta Pápának, Constantint pedig 
szemét kiszúrván tömlöczbe vetették, ’s min­
den attyafijait ’s jó embereit kiöldösték. —



gg.) I. H a d r i a n u s  az I r e n e  k ívánságára  Ni- 
c a cáb a n  C oncil ium ot ta r tv án  , m egállap ít ta t ta  
a ’ K é p e k n e k  t i s z te le tü k e t ,  —  24 esz tendeig  volt 
P ápa. f  T95. —  100.) III. L e o ,  ki N agy  K á­
ro ly t  R óm ai C sászá rnak  ko ronáz ta .  *f* 8 1 Ö-ban.



A ’

K e r e s z t y é n  E k l é z s i a

H i s t ó r i á j á n a k

HARMADIK SZAKASZSZA\  ■ '

N. Károly Császártól — a’ Reformatióig.
800 —  1517.

§. 49. 

A’ Kér. V allás’ terjedése.

A. Kér. Vallásnak ezen időszaki terjedéséről 
illő megjegyezni, kogy a’ megtért Nemzetek, 
többnyire Fejedelmeiknek példájok után, fo­
gadták el az Evangyéliomi tudományt.

Terjedett pedig a’ Kér. Vallás e’ követke­
ző Nemzetek között:

1.) D á n i á b a n ,  — ennek ugyan egyik tar- 
tománnyában Jutlandban Ebbo Reimsi Érsek 
már 823-ban elkezdette a’ térítést, —  de kevés 
foganattal. Majd nem sokára Harald Ju tland !  
Király, attyafiaitól üldöztetvén, a Kegyes La-



joshoz (L u d o v .  P iu s )  fo ly am o d o tt j k itő l n y e r t  
is s eg í tség e t ,  m in ek u tán n a  a ’ Kér. Vallást fel­
ve tte  82ő-ban . V issza ny erv én  k o ro n á já t  Ha- 
r á ld ,  magával v itte  A n s g á r  B ará to t  ( a ’ Cor- 
veyi Klastromhól), ki a’ té r í té sb e n  még Boni- 
fac iusná l  is b u zg ó b b  v o l t , a’ h o n n an  É sza k ’ 
A posto lának  n e v e z te te t t ,  —  m er t  n em  csak Dá­
n iá b a n  ta lá l t  számos k ö v e tő k e t ,  h an em  által- 
m en v én  S v ec iáb a ,  o t t  is h aszonna l  t a n í to t t .—  
E z e k é r t  L ajos tó l  a ’ H am burg i  É rsekségge l  ju ­
ta lm az ta to t t  m e g , m e ly b en  IV. G erg e ly tő l  is 
m eg erö s í t te te t t  és L e g á tu sn a k  k in e v e z te te t t .—  
A’ L a jo s ’ ha lá la  u tán  ism ét k ik e rg e t té k  H arál-  
d o t ,  ’s véle  eg y ü tt  a’ Kér. V allás t  i s ,  egész Dá­
n i á b ó l , —  m ég H a m b u rg o t i s  elfogla lták  a’ Dá- 
n u so k  H o rik  a la t t ,  ’s A n sg á rn ak  fu tn ia  k e l le t t ,  
—  ki a’ B rém ai P ü sp ö k n é l  ta lálván m e n e d é k e t ,  
e n n e k  halá la  u tán  szé k é t  is e ln y e r t e ,  847-ben . 
K éső b b en  u g y an csak  H o rik  ad o t t  en g ed e lm e t  
A n sg á rn a k  a ’ vissza jö v e te l re ,  ső t  m ég a’ Sve- 
cu so k n ak  is a ján lo t ta  ő t e t ,  —  a ’ m ik o r  m ind  a’ 
k é t  o rszág b an  E k léz s iá k a t  és O sko láka t  is ál­
l í to tt  fel. f  805.

2.) N o r v é g i á b a  egy  H a l t o n  nevű  k i­
rá ly  9 3 8 -ban  vitte b e  a’ Kér. V a l l á s t ,  m ellye t  
A n g l iáb an  n ev e lte té se  a la t t  tan ú i t  m eg j  —  fo ly ­
ta t ta  a ’ m u n k á t  m ég ped ig  fegyverre l  O lo f  vagy 
Olav ( sz in túgy  K irá ly  a ’ X-ik S záz ad ’ vége fe ­
l é ) , —  bevégezte  u g y an csak  O lo f  nevű ( a ’ vas-



t a g ). f  1 1 0 3 - b . —  E z e k  a’ F e jed e lm ek  leg in ­
k á b b  ánglus P ap o k  álta l ta n í t ta t tá k  a ’ népe t.  *)

3.) I s i  and iá t  a’ Norvegusok találták fel 
862-ben, valamint G r ö n l a n d i é t  is 982-ben, 
’s csak hamar mind a’ kettőt lakosokkal is meg­
töltvén , a’ Kér. Vallást oda is bevitték. — Grön­
land ugyan későbben (a’ mint mondják) vala­
mi nyavalya által egészen kipusztult, — úgy 
hogy az is kérdés váljon a’ mai Grönland az é 
mellvet a’ régiek esmértelt? 1721-ben Egede 
nevű Dánus Pap ’s annak fija kezdették ott 
a’ Kér. Vallást újra terjeszteni.

A’ milyen nagy érdemet szerzettek magok­
nak Winfried és Ansgár, épen olly nevezete­
sekké lettek a’ két testvér görög Barátok — Cy­
r i l l u s  más névvel C o n s t a n t i n ,  és M e t h o ­
d i us ,  kilt a’ Napkeleti és Napnyugoti Biroda­
lom között megtelepedett Tatár és Tót nemze­
teket térítették a’ Kér. Vallásraj — nevezetesen

4.) A’ B o l g á r o k a t .  Itt ugyan már 820  —  
körül esmeretessé lett a’ Kér. Valláá, azon fog­
lyok által, kik a’ Görögökkel való szüntelen 
háborúskodásban vagy a’ Görögök közzül a’ Bol­

* Jegyzés. A’ Dánusok, Svecusok és Norvegusok mint 
Észak felé lakók , közös névvel Normannusoknak neveztet­
tek. Ezeknek a’ tenger partokon tanyázó részök, a’ pré­
dára vágyván , be ment Frantzia Országba Rollov vezer 
alatt, ki III. Károly Frantzia Királlyal olly alkura lépett,  
hogy a’ mit Ó ( t. i. Rollov) elfoglalt Franezia Országból — 
bírhassa, népét ott megtelepíthesse, — Ígérvén hogy alatt- 
valóival együtt Keresztyénné lessz. Az eggyesség meglett, 
’s Rollov Robert nevet kapott a’ keresztségben- Ez, az 
eredete a’ E'rantzia Normandiának.



gárok közzé, vagy ezek közzül amazok közzé, 
esteli fogságba, •— mert a’ Bolgárolí a’ Görögök 
között megtanulták, a’ Görögök pedig a’ Bol­
gárok között terjesztették azt. Ezen foglyok 
közzül, Manuel Püspök különösön igyekezett 
teríteni, —  de a’ Bolgár Fejedelem Kyrtagon 
azért fejét vétette. —  Majd kedvezőbb környülál- 
lás adta magát elő 8Ő0 körül, midőn a’ Bolgár 
Királynak Bogorisnak leány testvére, a’ Görö­
göktől Constantinápolyba vitetett, hol a’ Kér. 
Vallást megtanulván-—-haza menetelével Metho- 
diust is magával vitte. Ez a Barát jó festő lé­
vén, sok bibliai történeteket festett l e , ’s azok 
által esmértette meg a’ Bolgárokkal az Evan- 
gyéliomi tudományt, rnagát Bogorist az utolsó 
ítélet és a’ pokol’ képei indították a’ Kér. Val­
lás’ felvételére. 0  ugyan későbben ismét le­
mondott a’ Kér. Vallásról, de L a j o s  Német 
Király erőt vévén rajta, azt ismét felvette, ’s 
Német Országból Papokat is hozatott Bulgáriá­
ba. Ebből a’ lett, hogy a’ Constantinápolyi és 
Kómái Püspökök, sokáig vetélkedtek azon , 
mellyiknek hatalma alatt legyen Bulgaria, mint­
hogy mind Deák mind Görög szertartási! Pa­
pok térítettek benne.

5.) E z  idő tájban (848-) a’ C h a z a r o h  is, 
kik az Avarokkal egy eredetüeknek tartattak, 
követeket küldöttek M i h á l y  Constantinápolyi 
Császárhoz, hogy adna nekik Keresztyén tani-



n

tókat. Cyrillus küldödvén közikbe, az igaz tu­
dományt minden nagy akadály nélkül elterjesz­
tette ottan.

6.) A’ Tót Nemzetek közzül azok, mellyek
a’ mostani T ót, Horváth cs Dalmátzia Orszá­
gokban laknak, már a’ YH-ik Században Hc- 
raclius alatt kezdették a Kér. Vallást esmér- 
n i, — N. Károly alatt még inkább, végre Cy­
rillus és Methodius a’ munkát bévégezték , 
a’ mikor Cyrillus a’ Bibliát Tót nyelvre is le­
fordította.

7 .) M o r v á b a n  is Cyrillus és Metliodius 
fundálták meg a Kér. Vallást. Minthogy ázom-, 
ban a’ Római Püspökök úgy nézték Morvát, 
mint a’ melynek az ö papi hatalmok alá kelle­
ne tartozni: Cyrillus pedig es Methodius gö­
rög szertartást vittek be magokkal, es az Istc- 
nitiszteletet is Tót nyelven tartatták: e felett is » 
veszekedések támadtak, ’s végre VIII. J á n o s  
878-ban olly alkura lépett Methodiussal, hogy 
a’ tót nyelv maradjon meg az Istenitiszteletben, 
Methodius legyen Morvának Püspökje , de 
mind o , mind a’ Morvák, a’ Római Pápát es- 
merjék fejőknek. Sokat tett a Kér. Vallásnak 
a’ Morvák közt való megerősödésére, Zventi- 
bálnak vagy Svatopluknak igyekezete i s , —  
ű még

8.) A’ C s e h  Herczeget Borzivoit is , reá 
ette, hogy népével együtt, venné fel a Kér.



Vallást. Ennek fi ja Spitignew, tovább folytat­
ta a’ téríttetést, W enceslaw pedig és Boleslaw 
bevégezték.

9.) A’ L e n g y e l  Herczeg Micislaw, elvé­
vén Boleslaw Cseh Herczegnek leányát Dám- 
browkát, maga is Keresztyénné lett, a’ nép is 
részszerént önként, részszerént kénszerítve kö­
vette ötét 965-től fogva.

10.) A R u s s u s o k  közzé Constantinápoly- 
ból ment a Kér. Vallás. Bégen óhajtották azt 
a Görögök, hogy azon szomszédjaikat az igaz 
Vallásra térítvén-— a’ velek való sok háborús­
kodásoktól megszabadulhassanak. Basilius Ma­
cedo Görög Császár, reá is vette a’ Russuso- 
kat, hogy bocsátanák be magok közzé a’ Térí­
tőket, -— de ennek kevés sikere lett: hanem 
midőn a N a g y  V l a d i m i r  feleségül vette An­
na görög Herczeg-Asszonyt — maga is megke- 
resztelkedett, és Basilius nevet vett f e l , — a’ 
nép is látván hogy az új Keresztyén Fejede­
lem , a’ Nemzet’ régi Fő Istenének P e r u n n a k  
(M enykónek) bálvánnyát , lófarkához kötve 
hurczoltatja, es korbácsoltatja az útszákon ke­
resztül , minden vonogatás nélkül engedett 
a kemény parancsolatnak, mellyel a’ Kor. Val­
lás felvételere hajtatott. Sok görög Barátok 
jöttek akkor a’ Russusok közzé, kiket az ol­
vasás és Képek által csakugyan meg is térí­
tettek.



11.) A’ M a g y a r o k  között a’ görög szer­
tartás lett elsőben esmeretessé. A’ görög írók, 
mint Joan Curopalates, Georg Cedrenus ’s a’t. 
bizonyságot tesznek a’ felö l, hogy már 948 kö­
rül két Magyar Fejedelem t. i. Bultsú és Gyu­
la Erdélynek Ura, Constantinápolyban megke- 
resztelkedtekj —  Bultsú ugyan vissza tért ősi 
vallására —  de Gyula még segédet is hozván ma­
gával (t. i. Hierothust, kit Fessler Nicetasnak 
nevez, rrifnt Pannóniának lejendö Püspökjét) —  
buzgó vallója és terjesztője kívánt lenni a’Kér. 
Vallásnak. Azomban- minden igyekezetei mel­
lett is , kevésre mehetett jó szándékjában,—  
legalább semmi nyomaira nem akadhatni, az 
általa ’s segítő társa által fundált Eklézsiáltnak. 
De csakugyan nagy következésü volt még is , 
a’ Gyula’ Keresztyénné létele j mert leánya Sa­
rolta, szintúgy mcgkereszteltctvén, — férjét a’ 
hülömben is szelidebb érzésű ’s gondolkozású 
Geizát, reá vette, hogy az I-sö Ottó Császár’ 
sürgetésének engedne, ki nagyon óhajtotta, 
hogy Geiza Keresztyén lenne, ’s országába is 
bocsátaná be a’ térítőket. Ekkor jöttek hát be 
a’ Passaui Püspöknek Piligrinnek Papjai, kik 
esztendő alatt, mintegy öt ezer lelkeket nyer­
tek meg. Geiza a’ maga mcgkercszteltetését el­
halasztotta, ’s az igaz Istennek tisztelete mel­
le tt ,  a’ bálványoknak is gazdag ajándékokat 
adatott: a’ miből ismét a’ lett, hogy az ö val-



lásbcli ingadozásai miatt, a' nép hozott is alud­
ni hezdctt az Evangyéliom’ világa 5 —  de majd 
994-ben Adalbert Prágai Püspök, Magyar Or­
szágba bejövén, ötct a Kér. Vallásban megerő­
sítette, megkeresztelte, III. Ottó Császár lévén 
Kereszt Attyává. (Mások azt álítják, hogy Gei- 
zát Bruno Verdeni Püspök keresztelte meg 977- 
ben). Megkereszteltetett ugyan akkor az ö iija 
István is , ki a. u. mihelyt az uralkodást által­
v ette , népe’ boldogítását az igaz \  allás ter­
jesztésén kezdette, maga lévén annak legbuz­
góbb hirdetője, azaz valóságos Apostola, mint 
a’ hogy II. Sylvester Pápától méltán nevezte­
tett is .— Hogy pedig a’ már elterjedett K. A ál­
lás , a’ Magyarok között állandó len n e , —  az 
arra való fclvígyázásra fundálta az Esztergomi 
Érsekséget, 10 Püspökségeket, és az attyától 
munkába vett Pannonhegyi Sz. Mártoni Apá- 
turságot.

Ámbár tehát a’ Kér. Vallás’ első súgárai, 
Napkeletről jöttek is a Magyarok közzé, — de 
minthogy azok elébb enyésztek e l, mint vala­
mi nagy következéseket okozhattak vólna, —  
a’ Geiza és István alatt bejött Térítők pedig 
többnyire Németek és Olaszok voltak, — a’ Né­
met Császárok és a’ Római Pápák is nagy fi­
gyelemben tartották a’ Magyarok’ megtérésüket: 
ezen okokból csakugyan a’ Napnyugoti Eklé- 
zsiának kell azt a’ dicsőséget engedni, hogy



Magyar Országon a’ K. Vallást állandoúl meg- 
fundálhatta. Hogy mind a’ mellett is , a’ Görög 
szertartásból is maradhatott meg valami a’ Ma­
gyarok között, mutatják némelly Ünnepeknek 
görög neveik, p. o. Nagy Péntek, Nagy H ét, 
Vízkereszt, —  továbbá a’ görög Szentekről ne­
vezett Hóldnapok, Sz. György’, Sz. Mihály’, 
Sz. András’ Hava. Nem is csuda, ha azon szo- 
ross öszveköttetés mellett, melyben a’ Görög 
és Magyar Fejedelmek egymással voltak, —  a’ 
Görög szertartás is talált kedvellökre ’s köve­
tőkre.

De mind ezek mellett sem maradhatott a’ 
Kér. Vallás sokáig a’ maga csendességében,—  
a’ minek fő oka az volt, hogy az idegen ki­
vált a’ Német és Olasz Térítők, szerencse ke­
resők, mind elfoglalták a’ főbb hivatalokat,—  
a’ miért megbosszankodván a’ Magyarok — azok­
kal együtt a’ K. Vallást is kiakarták magok köz- 
zül űzni, kivált I. András alatt, mikor sok Püs­
p ö k ö k  mint a többek között Sz. Gellért is —  
kegyetlenül végeztettek k i , — és I. B é l a  alatt 
i s ,  de o‘ mikor a’ fegyveres erő a’ zenebonás- 
hodót clhalgattatta.

12.) P o m e r a n i a .  BoleslawLengyelHerczeg  
meggyőzvén a’ Pomeranusokat, csak a’ Kér. hit­
re való által-térés’. feltétele alatt engedett ne­
kik békességet. Ekkor Otto Bambergi Püspök, 
hozzájok ment, ’s a’ munkát bévégezte, melly-



ért Pomeranusok’ Apostoloknak neveztetett, 
1124-ben.

13.) A’ L i f l a n  dús  ok közzé a’ Rigai Püs­
pökök vitték a’ K. Vallást, nevezetesen M a y ­
n a r d ,  azután B e r t h o l d ,  ki Saxoniából kato- 
naságot hiván, vérrel keresztelt, — végre A l­
b e r t ,  a ki III-ik Innocentius Pápának nevé­
ben , felállította a’ fegyver viselők’ lovas rend­
jüket (Ordo Equitum ensiferorum), kiknek ke­
g y  etlenkedésök által, a’ Kér. Vallás csakugyan 
megfundálódott Liflandban.

14.) A’ P r u s s u s o k  közzé K o n r á d  Ma- 
soviai Fejedelem (Lengyel 0 .) a’ Német Lova­
sok’ segítségükkel kezdette bevinni, és terjesz­
teni a’ K. Vallást 1220-ban. Ezek 53 eszten­
deig tartott háború után, tudták ott az új Val­
lást megfundálni, ■— minthogy a’ nép a’ Kér. Pa­
pok’ haszonkeresésöket nagyon útálván — attól 
idegenkedett.

15.) L i t h v a n i á b a  1388-ban J a g e l l ó  
Király vitte be a’ K. Vallást. Midőn t. i. N. 
Lajos megholt, Lengyel Ország annak leánnyá- 
ra H e d v i g r e  szállott, kit Jagelló Lithvaniai 
Fejedelem kért férjhez: de Hedvig és a’ Len­
gyelek is , csak olly feltételek alatt egyeztek 
meg a’ Jagelló kérésében — ha Keresztyénné 
lenne, —  melly esetben még a’ Lengyel koro­
nát is megígérték nék i: — Jagelló a’ feltételeket 
elfogadta, ’s Lithvania Keresztyénné lett.



16.) Á* C h a l d e a i  Keresztyének, azaz 
Ncstorianusok ( 1. $. 33-) bevitték az igaz Val­
lást a’ China’ szomszédságában lakó K a r i t  Ta­
tár Nemzet közzé is. Ezeknek első Keresztyén 
Királlyok J á n o s  volt, ki a’ Presbyter nevet 
is felvette, ’s a’ mint mondják az utánna kö­
vetkező Királyok is J á n o s  P a p  vagy P r e s ­
b y t e r  titulussal hivattattak. Felállott itt a’Ke­
resztyén Vallás, a’ XIV-ik Századig, azaz Dsin- 
giskhanig, — a’ melly időtől fogva, a’ Muhame- 
danusoknak nagyra nevekedett hatalmok, azt 
egészen elnyomta. Egyébbaránt e’ körül a’ his­
toria nagyon bizonytalan.

1 7 .)  A m e r i k a  mihelyt felfedeztetett —  
a’ Spanyolok és Portugallusok egymás ellen tö­
rekedtek az új világban hódításokat tenni. Vl-ik 
Sándor Pápa csak hamar Bulla által erősítette 
meg mind a’ Spanyolt, mind a’ Portugallust, 
az elfoglalt és elfoglaltatándó földeknek birto­
kaikban , intvén egyszersmind őket, hogy a’ 
K. Vallást oda okvetetlen bevigyék. Ezek a’ 
győzedelmesek mindent is elkövettek, hogy az 
együgyű Amerikaiaknak nemcsak leikeiket, ha­
nem vagyönaikat is elnyerhessék. Seregestül 
mentek oda a Térítők (kivált a’ Minoriták és 
Prédikálló Barátok Fratres praedicantes), —  
kik között ha voltak is jó szívű és tanúit em­
berek , mint L a s  C a s a s  Püspök, — de ellen­
ben voltak dühös fanáticusok is, a’ miilyen vólt



V a l v e r d  — kiírnék oktalan okoskodásaik, em­
bertelen érzéseik, kegyetlen hohérlást okoztak 
azon nép között, melly ha helyes módon ta- 
nítódott volna, ezerenként jött volna által a 
Kér. Vallásra. így pedig, ha mit a vért szom- 
júhozó Térítőnek szavára vakon nem hitt —  
iszonyú kínok között végeztetett ki. Az illy té­
rítésnek következése lett —  hogy az Amerikai­
ak megutálván a’ Spanyolokat, megutálták a 
K. Vallást is , — a’ mennyországba se kívánkoz­
ván, ha Spanyolok lennének ottan.

§. 50. 

K e r e s z t e s  hadak .

Méljen érezték a’ Keresztyének azt a’ gya­
lázatot, hogy a’ Krisztus vére és koporsója ál­
tal megszentelt földet, a’ Mohamedanusok től- 
lök elfoglalták. Az ezen való sajnálkozást, a’ 
bosszúállásíg nevelték, azon sok panaszok, 
mellycket a Palaestinában lakó, vagy oda sza- 
rándokoskodó Keresztyének, tettek a’ Muhameda- 
nusok’ kegyetlenkedéseik felől. —  Innen a Pá­
pák egész buzgósággal sürgették az Európai 
Fejedelm eket, hogy Palacstinát szabadítanák 
meg. II. S y l v e s t e r  indította meg a’dolgot,—  
VII. Gergely pedig már 50,000 katonákat is 
gyűjtött öszve, — de a IV-ik Henrikkel való ba- 
joskodásai akadályoztatták czéljában. A’ XI-ik



Század’ végével azónban, csakugyan kiütött az 
a’ tűz, melly Európát és Á’siát majd 200 esz­
tendeig pusztítván — közel hat millió Keresz­
tyéneknek vérökkel oltódhatott el.

Egy P é t e r  nevű Remete, Jerusálemi út- 
jából vissza térvén, a’ Jerusálemi Pátriárkától 
hozott panaszos levelet bemutatta II. O r b á n ­
nak : ennek felette a’ városokon és falukon, 
egész elragadtatással papolgatván, szent dühét 
gerjesztett a’ népekben, —  úgy hogy csak inte­
ni kellett a’ Pápáknak, ’s a’ tábor öszve sereg- 
lett. Megtörtént az a Piazenzai, de kivált a’ 
Clermónti gyűlés alatt 1095-ben, —  a’ midőn a’ 
tellyes bünbocsánat’ hirdetésére, majd egy mil­
lió mindert rangú, korú és nemű emberek fu­
tottak öszve. —  Ezeknek vezéreik közt, neve­
zetesebbek voltak: P é t e r ,  az Alsó Lotharin- 
giai Herczeg G o t t f r i e d  B o u i l l o n ,  a’ maga 
testvérével B a l d u i n n a l ,  —  H u g o  krantzia 
királyi Herczeg, a’ Toulousi R a y m u n d ,  az 
Ápuliaí T a n c r é d  ’s a’ t. Külömbözö útakon 
kellett azt a’ temérdek sokaságot vezetni) de 
minthogy nagy része a’ seregnek, ollyan em­
berekből állott, kiket a’ bünbocsánat’ hallása 
hívott ki gonosz rejtelmeikből:—  a’ merre csak 
mentek, prédáltak és pusztítottak: innen a’ Ma­
gyar Országon keresztül menőket, nevezetesen 
a’ Péter’ 80-000-ét és a’ Gottschalk Pap’ sere­
gét, Kálmán Király majd mind megöldöstette j

11  *



a’ Bolgárok is soli c z e rc k e t  p u sz t í to ttak  el köz- 
zülök. A ’ C o n s tan t in áp o ly i  C sászár 1. A l e x i u s  
is csak  úgy  fo g ad ta  ő k e t ,  hogy  m eg k e l le t t  
i g é r n i e k , hogy  a ’ m elly  ré sze i t  a ’ rég i görög  
B iro d a lo m n ak  vissza fog la lnák  a’ S aracen u so k -  
tó l  , —  azo k a t  n ek i  által adják. —  íg y  n ag y  ak a­
d á ly o k  u t á n ,  e lé r ték  a’ gyű lö lt  e l lenséget  lOQT- 
b e n ,  ’s leg e lső b en  is N icaea  városá t  fog la lták  
el. A n n a k u tá n n a  m in d e n ü t t  gy ő zed e lm esk ed ­
vén  a ’ h i te t le n e k e n ,  1 0 9 9 -ben  Je ru sá lem n ek  is 
uraivá^ l e t t e k ,  és B ou illon t Je rusá lem i K irá ly ­
n a k  k iá l to tták  ki. 0  m indazá íta l  nem  en g ed te  
m ag á t  m e g k o ro n á z ta tn i ,—  az t  m o n d v án :  h o g y  
e m b er  n e  v iseljen  o t t  a r a n y  k o ro n á t ,  a’ hol az 
Idvezitö  töv isbő l valót h o rd o zo tt .  C sak  e sz ten ­
de ig  é lt  B o u i l lo n ,  —  halá la  u tán  a ’ tes tvére  Bal­
du in  fe lve tte  a K irá ly i titu lust. Hlyen k im ene­
tele  volt az E l s ő  K e r e s z t e s  H a d n a k .

C sak  ö tven esz tende ig  se é lh e t tek  a’ K e­
re sz ty é n e k  a’ sze n t  fö ldön  n y e r t  győzcdclm ök- 
n e k  békés  g y ü m ö lcsév e l5 —  m ert  e re jö k  n a p o n ­
k é n t  fogyván —  tö b b é  a M u h am ed an u so k ’ nö­
vekedő  h a ta lm o k n ak  e l len t  n em  á l h a t t a k , ’s 

.már 1 l4 ö -b a n  ú j r a  seg ítséget k é r te k  az E u ró ­
paiak tó l.  III. E u g e n i ' us P á p a  t e h á t ,  re á  vet­
te VII. L a j o s  F ran tz ia  K irá ly t ,  és III. K o n ­
r a d  N e m e t  C sá sz á r t ,  ho g y  a’ k e n s z t  jeg y e t  
v en n ék  fel. K é tszáz  ez e r  fegyveresekke l  indu l­
tak  ezek  P a laes t in a  f e le ,  M agyar  O rszágon  ke­



r e s z tü l j ’s i t ten  K o n r á d  sok T em p lo m o k a t  cs 
i sp o tá ly o k a t  z sák m án y o zo tt  m eg  ú ti  seg ítség ’ 
sz íne  alatt. De ú t jo k b an  az éhség ',  p e s t i s ,  e l ­
len ség ’ fe g y v e re ,  h a jó tö ré s ,  ’s m ag o k n ak  a’ G ö ­
rö g ö k n e k  h i te t lenségök  m ia t t  ( k i k  olly vezető­
k e t  ’s ú tm u ta tó k a t  a d tak  n e k i k , k ik  a ’ le sb en  
álló S a ra cen u so h n a k  p ré d á ú l  v i t ték  ő k e t ,  a zo n  
o k b ó l ,  m e r t  az E u ró p a ia k n a k  czé l ja ika t  gya­
nús  szem m el n éz te  a’ C o n s tan t in áp o ly i  u d v a r )  
-— m egrongá lta tva  , ha  e lé r tek  is J e ru sá le m b e  
l l á 8-b a n ,  —  de más e sz te n d ő b e n  ism ét vissza 
t é r t e k ,  a’ n é lk ü l  hogy  az új O rszág n ak  valamit 
h a sz n á l tak  volna. E z  a ’ m á s o d i k  K e r e s z ­
t e s  H a d .

A’ h a r m a d i k  k e r e s z t e s  H a d r a  az 
ad o tt  a lk a lm a to sság o t ,  —  hogy  S a lad in  E g y ip ­
tom i F e je d e le m ,  k ive t te  J e ru sá lem e t  a’ K eresz­
ty é n e k ’ k ez ö k b ő l  1187-ben. E z e n  h í r re  III. K e ­
l e m e n  P á p a  add ig  sü rg e tte  I. F r i d r i l l  (B a r­
b a ro ssa )  N é m e t  C sá s z á r t ,  hogy  az ö reg ség e ’ e l­
le n é r e  i s , P a laes t in áb a  in d ú l t  1 1 8 9 -b e n ,  —  be 
is h a to t t  egész S e leu c iá íg ,  de  o t t  valami folyó 
vízbe ( n e m  tu d n i  mi m ó d o n )  be léfu lt .  H alá la  
u tá n  a’ fi ja  fo ly ta tn i  k íván ta  a’ h á b o r ú t ,  h an e m  
S e re g é n e k  n ag y  részével a’ P es t is  ő te t  is k i ­
végezte. A’ kevés m eg m arad o t tak  vissza jö t te k  
1 lQ l-b en .

E ze n  h a rm ad ik  k e resz te s  h ad h o z  szo k ták\
számlálni (m in th o g y  ép en  a^on időben  tö r té n t )



az t  i s ,  m elly e t  II. F i  l e p  F ran tz ia  K irá ly ,  és
I. R i c h a r d  A nglus  K irá ly  ind íto t tak  meg. Ok 
u g y an  is 1 1 9 0 -ben  k i in d u ltak  a’ sz. fö ld  fe lé ,  
’s egy  ideig  s ze ren csé sek  is v o l tak ,  —  de a’ P to ­
lem ais városa’ m eg v é te lek o r ,  öszve h áb o ro d v án ,  
F i l e p  v i s s z a j ö t t :  R i c h a r d  p ed ig  azu tán  is 
tö b b  ü tk ö z e te k b e n  n y e r t  S a lad in o n  gyözedel-  
m e t ,  d e  J e ru sá le m e t  m eg n em  szabad ítha t ta .  
V é g re  is h á ro m  e s z t e n d e i , h ó ld n ap i  és nap i 
feg yvernyugvásra  lépvén  v é le ,  vissza jö t t  E u ­
ró p á b a  , —  csak  a n n y i t  tudván  k ie s z k ö z ö ln i , 
h o g y  a ’ K e resz ty én  sz a rá n d o k o k ,  fizetés n é lk ü l  
b o csá t ta ssa n ak  be  Je ru sá lem b e .  —  Jö v e te léb en  
sze ren c sé t le n  volt R ich a rd }  m e r t  az A dria i  te n ­
g e re n  h a jó tö ré s t  sze n v ed v én ,  az A u s tr ia i  H er-  
czeg  L e o p o l d  tói  ( m é g  a ’ sz. fö ldön  tö r té n t  
m eg g y a láz ta tá sáé r t)  e l fo g a t ta to t t ,  ’s VI-ik  H e n ­
r i k n e k  m in t fogoly  á l ta la d ó d o t t ,  —  m elly  fog­
ságból n ag y  sum m a p é n z e n  k e l le t t  az A nglu- 
s o k n a k  K irá lly o k a t  k iváltani. II. C o e l e s t i n  
P á p a ,  H e n r ik n e k  ezen  c se le k e d e té é r t  n ag y o n  
b o ssz a n k o d o t t ,  k i  is az á lta l ak a r ta  t e t té t  jó ra  
h o z n i ,  h o g y  se reg e i t  a ’ sz. fö ld  fe lé  in d í to t ta ,  
—  d e  ha lá la  tö r tén v é n  —  azok  is h ir te len  visz- 
sza té r te k  ú t jo k b ó l  1 1 9 7 -ben. ’S e z  l e t t  v o l ­
n a  a’ n e g y e d i k  k e r e s z t e s  H a d .

Ezek után csak hamar betölt a’ Constan- 
tinápolyiaknak gyanújok ’s félelm ök, hogy t. i. 
Napnyugotnak nem egyedül Jerusálembcn har



tá ro z ó d n ak  vágygyai. —- M er t  azo k  a’ F r a n tz ia  
G r ó f o k ,  k ik e t  1 2 0 4 -ben  III. I n n o c e n t i u s  
sü rg e te t t  a’P a laes t in a i  ú t r a ,  — Jeru sa lem  h e ly e t t  
c sak u g y an  C o n s ta n t in á p o ly t  ve t ték  c z é lb a ,  s 
az t  el is fo g la l ták ,  és B a l d u i n u s  F la n d r iá i  
G r ó f o t ,  görög  C sászá rn ak  k iá l to t tá k  lu. D e  a  
G ö rö g ö k  ez t  n em  ak a rv án  fe jő k n e k  clfogad-

 T h e o d o r u s  L a s c a r i s t  vá lasz to tták

m a g o k n a k ,  k in e k  lakó  h e ly ü l  N ica cá t  ad ták .  
E z  a F ra n c u s o k ’ o rszág lássok  C o n s tan tin ap o ly -  
b a n  57 esz tende ig  azaz 1 2 0 1 -ig t a r t o t t ,  a  m i­
k o r  Pa laeo logus  M ihály  ő k e t  o n n a n  v ég k é p p en  

k ik erg e tte .
II. A n d r á s  M agyar  K irá ly  volt az o t o -  

d i l i  k e r e s z t e s  h a d n a k  v e z é re ,  mclly III. 
H o n o r i u s  T áp a  sü rg e té sé re  á l lo t t  e l ő , Ma­
g y a r ,  O lasz ,  és, N é m e t  s e reg ek b ő l  1217-ben . 
E lé rk e z e t t  u gyan  V alacs tinába  A n d rá s  , —  de  
M agyar  O rszág b an  az a la t t  sok  zavarok  tám ad ­
ván  —  l ién tc len  vólt vissza té rn i .  A’ vele k u n ­
d ú l t  tö b b i  v ez é re l t ,  fo ly ta t ták  azu tán  is a’ h á ­
b o r ú t ,  d e  s z e re n c sé t le n ü l ,  ú g y  hogy  alig tu d ­
tá k  a’ S a ra ccn u so h tó l  csak  az t  is k in y e r n i ,  h o g y  
haza  j ö h e s s e n e k , —  m e r t  m időn  K a iró t  o s trom ­
o l t á k  v o ln a ,  a’ S u ltán  rc á jo k  a k a r ta  e resz te t-  
n i  a’ N ik is  ár ja it .  — E z e n  ism ét fe lin d ú lt  IX-ik 
G e r g e l y ,  ’s II- ik  F r i d r i l t  C sászá rt  az E k -  
lézsiából le jen d ö  k irek esz tésse l  fen y eg e tv e ,  vet­
te  r e á ,  h o g y  F a lae s t in áb a  m enjen . E l  is m en t



1 2 2 8 -b an ,  és m in d en  h áb o rú  n é lk ü l ,  oily  r g r -  
gyességrfe lé p e t t  a ’ S u l tá n n a l ,  hogy  Jerusalem  
m ara d jo n  a’ K e re sz ty é n ek ’ b i r to k o k b a n ,  _  a ’ mi- 
k o r  F r id r ik  m agát o t t  m in t  Király m eg is lto- 
ronáz ta t ta .

V o ltak  m ég  azu tán  is n ém ely  ap ró b b  tá ­
b o ro z áso k  a’ sz. fö ld  f e l é , —  m ert  a ’ M uham c- 
d an u so k  soha sem  szű n tek  m eg a ’ Je rusa lem ! 
K e re sz ty é n ek e t  h á b o r g a tn i ; — illyen  volt 1239- 
b e n  a ’ T h e o b a l d  N av arra i  K irá ly n a k — 12 40 .
b e n  p ed ig  K ic h a rd n a k  a’ III. H e n r ik  ang lus  Ki­
r á ly ’ te s tv é g é n e k  serege  ’s m áso k ;  — d e  m ind  
ezek  g y en g é b b  tám aszok  v o l ta k ,  hogy  sem a’ 
J e ru sá lcm i K irá lyságot az öszveom lástó l m e» , 
m enthe tté l!  volna.

U to lsó  p ró b á t  te t t  a ’ szen t  fö ld n ek  te llyes  
m eg szab ad í tá sáb an  IX. L a j o s  F ra n tz ia  K irá ly ,  
k i egykor i  sú lyos b e teg ség éb en  tö r té n t  fogadá­
sa s z e r é n t ,  P a laes t in áb a  indú lván  1 2 4 8 -b a n ,  
t ö b b  ízb en  g y ő zö t t  a M ah um edanusok  e l l e n , —  
d e  végre  az é le lem ’ szű k e  és a ’ P e s t i s ,  se re ­
g e i t  n ag y o n  m eg g y e n g í te t té k ,  ’s maga is fo g .  
sag b a  e s e t t ,  m elybő l  csak  n ég y  esz tendő  m úl­
va tu d ta  m agát k iváltani. H aza  jő v én ,  ú jab b  
e rő t  g y ű j tö t t  öszve a ’ b o s s z ú á l l á s r a , - d e  ek ­
k o r  se é r h e t t e d  c z é l já t ,  —  m ert  a ’ T u n is  i p a r ­
to k o n  se reg én e k  n ag y  r é s z é v e l , a ’ P es t isben  
m eg h ó l t  1270-ben.

N em  n y e r te k  a ’ Palaostinaiak  tö b b  se^e-



c]olmet E u ró p á tó l ,  —  ’s a ’ H ite t len ek  ap ró d o n -  
h é n t  nyom ván a’ K e re sz ty é n e k e t ,  1 2 9 1 -b e n  vé­
ge le t t  a’ Je ru sá lem i K irá lyságnak ,

E z e n  200 esz tendei  táb o ro z ásn ak  te h á t  
csak  an n y i  hasznai v o l tak ,  hogy  a’ G eo g rap h ia ,  
T e rm é s z e t ’ h i s tó r iá ja ,  h ad a k o zás ’ m e s te rsé g e ,  
tö k é l le te s í t te t te k ,  ’s a’ k e re sk e d é sn e k  is egy új 
ú t ja  n y i t ta to t t  m e g , —  de d rág a  á ro n  ju to t t  
azokhoz E u r o p a ,  m e r t  sok  ezer  lakosa i tó l ,  t e ­
m érd e k  k in cse i tő l  fo sz tó d o tt  m e g , — s ok addig  
e sm ere t len  nyava lyák  a k k o r  h o zód tak  E u ró p á ­
b a  , —  a’ b ab o n aság  is n ag y o n  e löm ozd ít ta to t t  
az  á l ta l ,  ho g y  a’ Pa laes tina i  ’S id ó k ,  S a racen u r  
s o k ,  ső t  m agok  a ’ K e re sz ty é n ek  i s ,  az E u ró ­
p a iak n a k  k ö n n y e n  hívő b u zg óságokka l  vissza­
é lv é n ,  sok e re k ly é k e t  a d tak  el azoknak .  így  
v e t té k  m eg tő l lök  az t  a’ t á l a t ,  m ellybő l Jézu s  
az u to lsó  P asch a  b á r á n y t  e t t e , - — az t a ’ lán d sá t  
m ellye l  a’ Jéz u s ’ ó lda la  m e g seb e s í t te te t t ,  —  Il- ik  
A n d rá s  o n n a n  h o z ta  Sz. Is tván  M ar ty rn a k  fe ­
j é t ,  Sz. M arg itn ak  f e jé t ,  —  T a m á sn a k  és Ber^ 
ta la n n a k  jo b b  k e z e ik e t ,  az Á ro n ’ vessze jének  
egy  á g á t ,  —  egy  k ő  v e d re t  a ’ K ánai  m ennyeg- 
zöbö l ’s a’ t. —

§. 51.
L o v a s  R e n d e k .

Az a’ vallásos b u zg ó sá g ,  m elly  sze n t  h ad ­
r a  k ő id é  az E u ró p a ia k a t ,  — J e ru sá lem b en  há-



rom  R endeket állított é ld , t. i. a’ Johann iták’, 
Tem plariusok’ és a’ Ném et Lovasok’ rendjeiket.

a.) Jerusálem ben volt egy Ispotá ly , Ke­
resztelő Jánosnak  ajánlva, m ellynek gondvise- 
löji Johann itáknak  neveztettek. Midőn az Ispo­
tá ly ’ számára gyűlt a jándékok a’ szükséget meg­
h a la d n á k ,—  megigérték az Ispotályban szolgá­
ló k ,  bogy ők a’ Muhamedanusok ellen oltal­
mazni fogják a’ K. V allást, azon félesieg való 
k incsbő l ,  úgy hartzolván mint ka to n ák , ’s így 
form álódott a’ Sz. János’ V i t é z i  R e n d  j 0 5  

Joann itae  vei Hospitalarii. Oltözetjökre fejér 
keresz t  volt varva 5 —  három osztályokból állot­
tak  , az e l s ő b e n  voltak az Igazgató vitézek 
E q u i t e s 5 a’ másodikban a’ Papok S a c e r d o ­
t e s ,  k ik a’ Tem plom ban szolgáltak 5 a’ harm a­
dikban a’ köz rendű  katonák F r a t r e s  S e r ­
v i e n t e s . —  Midőn a’ Keresztyének elvesztették 
Pa laestiná t,  Cyprusba ment ez a’ R e n d ,  azután 
elfoglalta Rhodus Szigetét is , —  de a’ T örökök  
által innen  is k iüzette tvén , V. K á r o l y  Máltha 
Szigetét a jándékozta a n n a k ,  —  a’ honnan  Ordo 
Melitensis, M á l t a i  R e n d n e k  is neveztetett.

b.) Más vitézi rend  volt a’ T e m p l a r i- 
u s o k é ,  k ik  nevöket onnan vették , mivel J e ­
rusálem ben a’ Salamon templomának szomszéd­
ságában laktak ( a ’ Magyarok veres Barátoknak 
nevezték ő k e t ,  a’ ruhájokra  vart veres kereszt­
rő l) .  A’ R end  fel állíttatott 1118-ban , egy da-



rabig nevezetes v * , ele annaliutánna soll vét­
kekkel vádoltatott, a’ többek  közt hogy Isten t 
nem h isznek , annál kevésbbé tar t ják  annak a 
K risztust, — bálványt im ádnak , —  az ú jonnan  
felvetettekkel (Novitiusokkal) a’ Feszüle tet köp- 
döste tik , tapodta tják , fa jta lankodnak, részeges- 
kedneli ( in n e n  m ondták bibit u t T em pla rius )
’s a’ t . ,  —  ’s ezen vádakért IV. F i l c p  F rantz ia  
K irály , reá  vette V. K e l e m e n  P á p á t ,  hogy 
a’ Kendet törölné e l,  a’ mi m égis  tö rtén t  1312- 
ben. Nagy kegyetlenséget követtek  el az el- 
szélledt T e m p la r iu so k o n , csak Filep ötvenet 
égettete tt  meg egyszerre ,  — maga a’ Nagy Mes­
te r  M o 1 a y i s , a’ lángok között múlt ki e vi­
lágból. De valósággal a’ 2 millió tallér jövede­
lem volt oka veszedelm öknek, —  azt akarta  F i­
lep magához ragadn i ,  —  melyhez annyiban  ta r­
to tta  ju s s á t ,  —  hogy m ikor a Tem plariusoliat 
Palaestinából k ikergették  a’ M uham edanusoli ,—  
azok elsőben Cyprus Szigetébe azután F ran tz ia  
Országba vonták m agokat,  holott  is alattvalói 
között  tem érdek  k incse t  gyűjtö ttek  öszve:

c.) A’ N é m e t  l o v a s o k ’ v i t é z i  r e n d -  
j ö k  felállíttatott 11QO-ben , F r i d r i k  Sveviai 
Herczeg által Ptolaemais városa ostrom ának al­
kalmával. Ném et rendnek  neveztetett m ert csak 
N ém etek  vevödtek fel b e lé ,  és leginkább né ­
m et be tegeket és szegényeket apolgatott. Je ru -  
sálcmi Mária rend jének  is nevez te te t t ,  ved Asz-



szonya Mária lévén. Ezel< fejér ruhájokon fe* 
kete  keresztet* viseltek. A’ Jerusálemi Kér. Ki­
rályságnak clenyészésével, á l ta l- jö t t  a’ Rend 
E u ró p áb a ,  s a fegyver viselők’ lovas rendjök- 
kel egyesülvén 1238-ban, Prussiát hatalma alá 
ha jto tta ,  s b irta  is egész a’ Reform atió íg , a’ 
mikor az akkori Nagy M ester A l b e r t  P ro­
testánssá lévén —  a’ Rend Prussiában megszűnt, 
—  hanem a’ szomszéd tartományokban lévő vi­
téz e k ,  inás Mestert választottak magoknak. Az 
1805-diki Po’sonyi Békekötésben az Ausztriai 
Császár I. F e r e n c z  ő Felsége választatott an­
nak. Vegre l80Q-ben a’ Bécsi Békekötésben az 
egesz Rend e ltö rö lte te tt ,  javai secularisálódtak.

§• 52.
Szer ze t e s ek .

A most említett három \  ítézi Rendeken 
kívül , S z e r z e t e s  R e n d e k  is állottak elő 
ezen időszakaszban, nevezetesen:

A C a m a l d u l í t á k ,  kiknek eredetök ez: 
m id ő n  a’ B en ed ic t in u so k ’ Szerzetük jobb rend­
b e  hozattatnék O dó a’ Cluny Klastromnak Ab- 
b á ssa  álta l  9 2 7-ben  — különös tekintetet nyert, 
úgy h o g y  azo k n ak  példájokra R o mu a l d  Ra- 
v en n a i  Herczeg új Baráti Rendet fundált t. i. 
a* C a m a ld u l í tá k é t , ’s m aga is közikbe állott 
1025-ban.



A’ C i s c c r  c i t á l t ’ Rcndjök felállíttatott 
C i s t c a u x - b a n  R o b e r t  Abbás által 1 0 9 8 -ban. 
Ezek  semmi Püspöknek alatta nem lévén , egye­
nesen a’ Pápától függőitek. Nagy kincseik mi­
a tt  sok vétkekkel vádoltatván, némely tartomá­
nyokban eltöröltettek.

Csak nem azon időben állottak elő a’ 
C a r t h u s i a n u s o k  is ,  k iknek egy Bruno ne­
vű em ber, F ranczia  Országban C a r t h a u s  ke ­
gyes és erdős vidéken építte te tt  Klastromot.—  
Ezek  soha húst nem esznek.

A’ C a r m e l i t á k  úgy e red tek , hogy A l ­
m e r  i c h  Antiocliiai Pa tr ia rcha ,  a’ Carmel h e ­
gyén széljel lakó R em eték e t,  egy társaságba 
gyűjtö tte  llőO-ban, melly a’ hegy’ nevéről C a r ­
m e  l i t  a Szerzetnek n evez te te t t ,  ’s a’ kolduló 
Barátok közzé tartozott. E zeknek  egy részök , 
mezítláb járt (Carmelitae observantes). A’ R end ­
nek  Albert Jerusálemi Patriarcha szabott regu­
lák a t ,  1 2 0 9 -ben , III. Honorius Pápa pedig meg­
erősítette 1224-ben.

P r a c r a o n s t r a t e n s c s  j nevöliet vették 
Prem ontre  helytől (F rancz ia  0 . ) ,  hol N orbert  
egy Ném et Nemes (k ésőbben  Magdeburgi É r ­
s e k )  olly czéllal állított Klastromot 1 1 2 2 -b e n ,  
hogy az példája lenne a’ tökélletes Baráti élet-“ 
nck j — el is é rte  a’ mit óha jto tt ,  annyiban hogy 
a’ Praem onstansisek csakugyan jó erkölcsű és 
a ’ tudom ánnyokat kü lönösebben kedvellő cm-



berek  voltak, —  ezért köz kedvességet n y e r te k ,  
ebből ismét m eggazdagodtak, ’s az által sokak­
nak irigységüket vonták magokra.

O r d o  F o n t i s  E b r a l d i ,  fundálta est 
Rotbertus de Arbriscello (F rancz ia  0 . )  a’ Be- 
nedictinus Barátok és Apátzák közzül,  — mind 
a’ ké t rendbelieke t  egy Klastromba, még pedig 
Asszony’ (A b b a tis sa )  íelvígyázása alá rendel­
vén. —

Leghatalmasabb Szerzet volt ez időszakasz­
ban a’ D o m i n i c a n u s o k é ,  melly O r  d o  P r a e ­
d i c a t o r u m  nevet is viselt, mivel az Evangvé-

'  O j

liom’ h irde tése ,  és az ere tnekeknek  nyomozá­
so k ,  térítésük és büntette tésök volt kötelessé­
gük. A’ R endnek  szerzője egy D o m i n i c u s  
nevű Spanyol volt, 111. I n n o c e n t i u s  Pápa’ 
ide jében , —  de csak III. Honorius erősítette azt 
meg. Jövedelme a’ koldulásból volt.

A’ F r a n c i s c a n u s o k n a k  vagy Minori­
táknak  az Assisiből való Sz. F e r e n c z  fundált 
Klastromot és adott regulákat. Ez a’ gazdag 
születésű Olasz, nem szűnt meg III. Innocen­
tius Pápát kérn i  mind add ig ,  míg néki Barát­
tá  lenni és Szerzetet fundálni meg nem enged­
n é ,  mellyet azután III. Honorius erősített meg 
1 2 2 3 -ban. Voltak ezen rendnek  nevén és ré- 
gulái sze rén t,  sok Apátza Klastromok is. Ez a’ 
rend  is a’ koldulok közzé tartozott.

Az A u g u s t i n i a n u s o k a t  IV. S á n d o r

*



Pápa a lko tta ,  hogy a’ sokféle rem etek  egy tár­
saságba gyűlvén, az Augustinus regulái szerén t 
élnének. E zek  is koldultak.

Nagyon sokféle Szerzetek  voltak még eze­
ken  kívül, —  de részszerént ham ar eltöröltet­
tek  , részszerént az itt  elószámlálttak közzul 
va lam ely ikkel eggyesittettek.

§. 53.
A z  I n q u i s i t i o .

...........................Ce sanglant tribunal
Ce monument affreux du pouvoir monacal,
Que 1’ Espagne a reeu , mais qu’elle  mérne abhorre 
Qui venge les autels et qui les déshonore,
Qui tout couvert de sang, de ílammes entouré  
E gorge  les mortels avec un fér sacré!

* #
*

A’ történeteknek  borzasztó jegyzéseik kö­
z ö tt ,  f ö  helyet foglal az I n q u i s i t i o ,  —  a’ sze- 
re te te t  és tü redelm et parancsoló K. V allásnak , 
valóságos gyalázatja. E rede te  volt —  a Ifer. Val­
lásnak tisztaságban való megtartásán szerfelett 
buzgó igyekezet. A kár a gondolkodás’ módjá­
val a’ H i t — akár cselekedettel az Erkolcstudo- 
m ány megállapított parancsolatitól távozott el 
valaki: azt a’ jobb útra  vezetn i,  még pedig min­
denkor  bün te tve ,  —  az Inquisitio’ kötelessége 
volt. K iterjedett az a’ ’S idókra ,  és azokra a



M u h am edänusohra  is , Ilik S pan j 'o l  O rszágnak  
tü llo li  le t t  vissza fog la íta tása  u t á n , még o t t  
lap pango ttak .

K ezd ő d ö t t  1 2 0 4 -b e n ,  III. Innocen tiu s  alatt,  
k i  L an g v e d o cb a  k ü ld ö t t  T é r í tő k e t ,  ho g y  az o t t  
tám ad n i  k ezd ő  e re tn e k e k e t  (az A lb ig en sesek e t)  
vagy k i i r t s á k , vagy h e ly e se b b  g o n d o lk o zásra  
vigyék. E z e n  té r í tő k  k ö zö t t  volt a fe ljebb  em ­
l í te t t  D om inicus is ,  —  ki m ár  te rm észe tén é l  fos- 
va keg y e tlen  em b er  l é v é n ,  egész tűzze l te t te  
n y o m o z á s a i t , i n q u i s i t io i t , a ’ h o n n an  inquísi-  
to ro k n ak  n e v e z t e t t e k ,  —  tö ry én y szék jö k  ped ig  
T r ib u n a l  inqu is it ion is  neve t kapóit .  *) Melly 
így volt a lko tva : a ’ vádoló’ nevé t n em csak  ei-

*) Tagjai a' Tribunal Inquisifiönis-nak ezek vólfak: a’ 
N a g y  I n q u i s i t o r ,  yalamelly Praelatus , — h a t  vagy 
b é t  T a n á c s o s o k ,  kik küzzül cgyhek mindég Domini- 
eanusnak kellett lenni. Q u a l i f i c a t o r o k  vagv Cen-  
s o r o k ,  kikre a’ Ilit’ dolga különösebben volt bízva.-— 
Ü g y é s z e k ,  Ti  t o k  n ő k  o k ,  í r ó  D e á k o k  ’s a’ t. Az 
inquisitio’ pecsétjén volt e g y  kereszt, árinak jobbján egy 
olaj ág, bal felöl egy kard, ezen körmi írással: Evsurge 
Domine, judica causam tuam. ( ’Solt. 74. v. 2 2 . —

I*cl vólt az Inquisitio elsőben minden nevezetesebb 
varosokban állítva, t. i. Frantzia, Német 's más Országok­
ban, de sok helyeken a’ nép ellene támadt arinak, — ha­
nem legtovább tartó ’s legkegvetlenebb vólt Spanvol Or­
szágban, hol a’ Tolcdoi Zsinatban 1430-ban Terdinánd es 
Isabella alatt, ogy Supremum inquisitionis tribunal állítta­
tott fel Sevillában, — melynek fejévé lett T h o m a s  T or-  
q u e m a d a  Dominicahus Barát, ki a’ legelső áuto da Fe’ 
alkalmatossagával 7 embert égettetett meg, 4 esztendő alatt 
pedig hat ezeret. Í7 ,ooö-en önként vádolták be magokat, 
azon biztatásra, hogy az ollyanoknak gvengébb lessz a’ 
büntetésük. —

Tartott az Inquisitio 1 2 0 4 — 1 803 -ig, a’ mikor Napo­
leon azt elförlötte, — VII. Ferdinand ugyan 1814-ben ismét 
vissza állította azt, de a Cortesek 1320-ban végképpen el-



h a lg ö t tá h ,  hanem  még m é g is  ju ta lm a z ta t tá k , —  
a’ g y an ú s t  m in d en  vádoló és ta n ú  n é lk ü l  t i t ­
k o n  foga tták  e l , ’s töm löczbe  ve te t ték  , —  a ’ 
tö rv én y b e  id éze t t  em b e rn e k  m agának  k e l le t t  
m agát  v ád o ln i ,  —  de a’ k in ek  m en tsége i  tö b b ­
ny ire  s ik e re t le n ek  v o l ta k ,  ’s c sa k  m egáta lko ­
d o t t  m akacsság  je le in ek  ta r tó d ta k  , —  ha ped ig  
v ád o ló k a t  k ívánt magával szem be á l l í t ta tn i  , 
e z ek e t  á lo rczasan  h o za tták  e lő ,  és ha  ek k o r  
se v a l lo t t ,  ha l la t lan  kegye tlenség ií  m ó d o n  to r-  
tú ráz ta to tt .  R e t te g te t te  az m ég a’ K irá lyoka t  
i s } —  így m időn  III. F i l e p  S panyo l  K irá ly n a k ,  
egy  a u t ó d  a f é ’ ( í g y  n ev ez te t tek  az Inquisitio* 
í té le te i  ’s azo k n ak  v é g re h a j tá s o k )  a lk a lm ato s­
ságával k ö n ju  e se tt  ki s z e m é b ő l ,  —  a r ra  b ü n -  
t e t t e t e t t ,  hogy  é r  vágatta tván  r a j t a , véré t  a’ 
h ó h é r  ö n tö t te  a ’ m áglyára. —O  w

A ’ b ü n te té s ’ nem ei ezek  vo ltak :  az eleve­
n e n  való m eg ég e t te té s ,  halálig  ta r tó  p o e n i te n ­
t i a , —  tö m lö czö zés ,  k o rb á c so l ta tá s ,  gálya  hú-

törlütték , — mert a’ inelly Inquisitio mo3t van ott , — az
nem olly kegyetlen, — 's nem is ugyanazok tárgyai fogla­
latosságának.

Azoknak számok kik ezen széknek kegyetlenségét ér­
zetlek, csak Spanyol Országban reá megyén 340,921-re, 
kik közzül 54,658-an elevenen égettettek meg , 18 ,049-nek
képeik vagy csontjaik tétettek a* tűzre, 288,214-011 pedig 
gálya húzásra vagy tömlüczre Ítéltettek. Ad maiorem Dei 
glóriám!! (

Bizonyára ha az emberek az Evangyéliomi tiszta tu­
domány mellett maradtak volna,.ezek nem történtek vol­
na , de olt nem a’ Vallás mellett buzogtak, hanem a’ mi­
vel azt az emberi találmányok megtoldottak.



z á s , cs a ’ jószágnak  e lvesz tése}— a’ k ik e t  p e ­
dig  meg n em  fo g h a t ta k ,  a zo k n ak  k ép e ik  é l ­
t e t te k  m eg ,  —  h a  valaki ho lta  u tán  kárh o z ta tó -  
d o t t  —  cso n t ja i  k iása t ta tván  m egége tte ttek .

Az í té le tek  így h a j tó d ta k  v é g re :  a’ b ü n te ­
té s ’ n a p já n  h a jn a lb a n  az a r ra  r e n d e l t  nagy  ha­
r a n g g a l ,  tu d to k ra  ad ó d o t t  a’ la k o s o k n a k ,  hogy  
k é sz ü l je n e k  a’ b ű n ö sö k  b ü n te té sü k n e k  szem lé­
lésére .  N e m  csak  a’ k ö z n é p ,  h an em  a ’ N ag y o k  
ső t  a ’ K irá ly o k  is s ze n t  k ö te lesség n ek  ta r to t tá k  
o t t  m egje lenn i.  —  A ’ T r ib u n a l ’ ép ü le t jéb ő l  in ­
du lván  k i ,  il ly  r e n d d e l  m en t  a’ S e reg  a ’ vesz­
té s ’ h e ly é ig :  legelö l  m en tek  az olly  b ű n ö s ö k ,  
k ik  csak  p o en i ten t ia  a lá  voltak  ve tve ,  —  u tán- 
n o k  m e n te k  a ’ D om in icanusok  az Inqu is i t io ’ 
zász ló jáva l ,  —  ez ek e t  k ö v e t ték  a ’ h a lá lra  Ítél te t­
t e k ,  S a n b e n i tó b a  ö l tözve ,  C oroza  a’ fe jö k e n  
( o l l y  ö l tö ze tb en  és sü v eg g e l,  m e l ly ek en  lá n ­
gok  ’s ö rd ö g ö k ’ k ép e ik  voltak  k i f e s tv e ) ,  fák ­
ly á t  ta r tv án  k eze ik b en .  Az e lszö k ö t tek n ek  k é ­
p e ik ,  ’s a’ m eg h ó l t tak n ak  c s o n t ja ik ,  p o k o l’ tü -  
ze it  áb rázo ló  fes tésű  k o p o rsó k b a n  v i t e t t e k , —  
a ’ S e re g e t  P ap o k  r e k e sz te t té k  be. íg y  egy  tem ­
p lo m b a  m e n v é n , a ’ P rcd ik á tz ió  u tán  k ih ird e t-  
t e t e t t  a halálos í t é l e t ,  — m elly  u tán  egy szói­
ga m in d en ü l  s ze ren c sé t le n n ek  m ellyére  ü tö t t  
eg y sz e r ,  a n n a k  je léü l hogy  m ár a’ világi b í rá k ­
n a k  ad ó d n a k  á l t a l , —  ’s vasra vere tte tve  kivi- 
vöd tek  az é g e tte té s ’ he lyére .  H a a’ s z e re n c sé t ­



l en ek  közzül valam elly ik  az t  m o n d o t ta ,  hogy  
ő  a’ Catholica  h i tb en  k íván m eg h a ln i ,  —  a n n y i ­
val en y h ü l t  b ü n te té s e ,  hogy  e léb b  m egfo jta tta-  
t o t t ,  azu tán  é g e tte te t t  m eg ,  —  a ’ tö b b e k  eleve­
n e n  ve t te t tek  a’ tűzbe.

§. 54*
Űj Hit-czikkelyek ’s Rendtartásuk.

A ’ K é p e k n e k  t i  s z t é l é  t ö k  f e le t t ,  ez 
id ő b en  is voltak v isszálkodásolí , m ég p ed ig  
az o k n ak  kedvező  k im enete lle l .  —  N ev eze te sen  
N a p k e le ten  T h e o d o r a  C sászá rn é ,  8 4 2 -b e n ,  
C o n s tan tin áp o ly b an  E k lézsia i  g yű lés t  ta r ta tv án ,  
a’ K ép ek ’ t isz te le tű k e t  a ’ G ö rö g  E k léz s iá b an  
közönségessé  te tte .  N ap n y u g o to n  p ed ig  m in t­
h o g y  eleitő l fogva tö b b  p á r tfo g ó ik  voltak  a’ k é ­
p e k n e k ,  n em  volt szükség  h o g y  gyű lésben  á h  
lap í tó d n ék  m eg azo k n ak  t i s z te le tű k ,  —  m eg erő ­
sö d ö tt  az a ’ né lkü l  is.

A ’ képe it’ t i sz te le tű k n ek  te rm észe tes  k ö ­
v e tkezése  v o l t ,  az A pos to lok ’ és más S zen tek ’ 
e r e k l y é i k n e k  k e re sé sö k  és t isz tc le tök .

A’ szen t  fö ld rő l  vissza t é r t  S zarándo ltok  
m eg tan íto t ták  az E u ro p á iH K e re sz ty é n e k e t  az 
O l v a s ó n  ( R o s a r iu m )  im ádkozni.

A ’ H a r a n g  k c r e s z t e l é s t  XIII. J á n o s ­
n a k  tu la jd o n ít ják  n é m e l l y e l t , — m ások m ég a ’ 
8-ik S záz ad b an  k e res ik  an n a k  e red e té t .



A ’ R om ai FÉbpÖkök XV. J á n o s  után (995.) 
m ag o k n ak  ta r to t ták  fel az t a1 hatalmat , hogy 
valakit S z e n tn e k  m o n d jan ak  ( J u s  C a n o n i -  
s a t i o  n i  s) .

A ’ B ú c s ú  j á r á s o k  úgy k ez d ő d te k  nc- 
ződrii m in t a’ V a llásnak  sarka la tos  ren d ta r tá sa i .

A  XIII-ik S zázad b an  á llo ttak  elő Olasz O r­
szág b an  a’ F l a g e l l á n s o k ,  k ik  az é r t  nevez­
te t te k  íg y ,  m e r t  m agoka t  k o rb á c s o l tá k ,  k in - 
zo t ták  , g y ak ran  egész h a lá lra  is. A z t  p ed ig  
azon  o k b ó l  c s e le k e d té k , mivel úg y  vé lek ed ­
t e k ,  h o g y  a’ te s tn e k  san y a rg a tása  á l ta l ,  az Is­
te n t  szán ak o zásra  in d í t j á k ,  —  vagy hogy  elkö ­
ve te t t  v é tk e ik é r t  m agok  b ü n te tv én  m eg m ago­
k a t  , az ö rö k  b ü n te té s e k e t  e lke rü lhe t ik .  E z t  
ped ig  an n á l  in k áb b  h i t ték  , mivel P ap ja ik  a’ 
k o rb ácso lá s t  a’ tö b b  S ac ram en to m o k k a l  eg y en ­
lő e re jű n e k  len n i  tan í to t ták .  Az illy e rő l te te t t  
v irtus sok b o t rá n k o z á s o k ra  és re n d e t ien sé^ ek -

D

re  adván  oko t —  VI-ik  K e l e m e n  Bulla által 
s z é le s í te t te  el a ’ F lage llánsoka t .

E z  id ő b en  k e z d e t t  te r je d n i  az a ’ véleke­
dés i s , h o g y  nem  csak  Jézu s  cse lek ed e t t  és 
szen y v ed e tt  tö b b e t ,  m int a ’ m en n y i az em b er i  
n em ’ m egváltására szükséges v o l t , h an em  az 
A posto lok  es más S zen tek  is k ö te lez te té sö k ö n  
fe lü l  c se le k cd ten c k  jó k a t , -— m elly  felesleg va­
ló jókbó l  egész tá r  fo rm á l ta tn é k ,  ’s ezen  t á r ­
ból az E k lézsia  a’ m aga e rő te len eb b  tag ja inak



virtusi h i ján n y o k a t  pó to lha tja .  VI. K e lem en  P á ­
pa az 1 3 5 0 -b en -k iad o t t  B u llá jában  ezen  k in cs ­
tá r  ( T h e s a u r u s  b o n o r u m  o p e r u m )  fe ­
le t t  való fe lv ígyázás t ,  ’s az ab b ó l  való o sz to ­
ga tá s t  a’ Pápa i  h a ta lm ak  közzé  számlálta. E z  
szolgált a lapú i a ’ b ű n  b o c s á t ó  l e v e l e k n e k  
( In d u lg en t iák n ak  ) ,  á rú lg a th a tá so k ra .

Az in d u lg en t iák  osz táso k n ak  c h ö  a lka lm a­
tosságai a’ J u b i l a r i s  e s z t e n d ő k  v o l t a k , 
m e lly ck e t  VIII. B o n ifa c iu s  m in d e n  század ik  esz­
ten d ő b en  re n d e l t  t a r t a t n i , —  V l- ik  K e l e m e n  
az ö tv en ed ik  e sz te n d ő re  vitte l e , m ajd  V l- ik  
O r b á n  a’ K risz tu s’ fö ldi é le té n e k  esz ten d e ji  
sze rén t  a’ 3 3 -ih e sz te n d ő t  h a tá ro z ta  J u b i l á n s ­
n a k ,  végre II. P á l  1470-ben  azon o k b ó l ,  ho g y  
m enné l  tö b b  K e re sz ty é n ek  é rh e s sék  el é le te k ­
b en  a’ b ű n b o csá tó  Ju b i la eu m o t  —  m in d en  25-ik 
e sz te n d ő re  szá ll í to tta  az t  le.

Az eklézsiai fe n y í té k b e n  az a’ változás tö r ­
t é n t ,  hogy  a’ b ű n n e k  a’ g y ü lek eze t  e lő t t  való 
inegvallását a p r ó d o n k é n t  m ó d o s í to t tá k ,  ’s vég­
re  azt egészen  el is h a g y tá k ,  a ’ g y ó n á s t  r e n ­
delvén  an n a k  h e ly é b e ,  m ellye t  III. I n n o c e n ­
t i u s  P áp a  124 5 -ben  m e g e rő s í te t t ,  —  ’s az olly

• • 1 . ^ I  . a  aw _a A- iM* S* I  -V a* am M a  ma Sm a  11 — A- a. ■ "i a-. I  é I—% \  rv % a.



c.

Az Elválasztás (Praedestinatio) és az Űr 
Vacsorája felett támadt vetélkedések.

A ugus tinusnak  fe lté te l  né lkü li  E lválasz tás­
ró l  való é r te lm é t ,  a’ Sem ipelag ian ism us annyi-? 
r a  e lnyom ta  , h o g y  az m ár szin te  fe led ék en y -  
ségbe  m enne . A zo m b an  a’ IX-ik S zázad b an  egy  
G o t t  s c h a l l t  nevű  B a rá t ,  az A ugus tinus’ n y o m ­
d o k a in  in d ú lv á n , az E lvá lasz tás’ kimagyarázá-r 
sá ra  , —  k é tfé le  E lvá lasz tás t  á l l í to t t ,  —  egy ike t 
a ’ jó k n ak  az id v esség re ,  m ásika t a’ gonoszok­
n a k  a’ k á rh o z a t ra  le t t  rendelte tése ike t,  —  és mi­
d ő n  az t  t a n í t a n á ,  ho g y  a’ K risz tus  nem  idve- 
z í tő jök  a’ g o n o szo k n a k ,  e lső b b en  u g y an  a’ Mo- 
guutz ia i  ’S in a tb an  8 4 8 -b a n ,  m in t E r e tn e k  ltár- 
h o z t a t t a to t t , m ajd  a’ Karísiai ’S in a tb an  m eg is 
b o to z ta tv á n ,  töm löczbe  v e t t e t e t t ,  ho l 21 esz­
ten d ő k ig  k ín lódván  m eg is hóit.

Az U r  V acso rá já ró l  való h i t -c z ik k e ly t  is 
p o n to s a b b a n  ak a r ták  m eghatá rozn i.  N em  vol­
tak  u g y an  is m egelégedve  az Ek lézsia i  A ty ák ­
n a k  egym ástó l kü löm böző  k i fe je z é s e ik k e l , —  
k ik  közzü l T e r tu l l ian u s  és C y p rian u s  a’ k e n y e ­
r e t  és b o r t  a’ Krisz tus te s tén e k  és v é rének  f i -  
g u r á j i k n a k  m o n d o t tá k , —  az A lexandria i  Ke­
lem en  p e d ig ,  Ju s t in u s  M a r ty r ,  I renaeus  ’s  t. az t  
á l l í to t tá k ,  hogy  az Isteni \oyoe, m ost is úgy



eggyesül a! k e n y é r re l  és b o r r a l , m in t  a ’ K risz­
tus’ em b er j  te rm észe tév e l  eggyesült.  M ajd  a ’
IV-ik  S z á z a d b a n ,  n em csa k  a’ Aoyof-nak, h a n e m  
a’ K risz tus’ valóságos te s té n e k  és v é ré n e k  je len  
lé t tö k rö l  is k ez d e t tek  gondolkozn i.  I l ly en  h a ­
tá roza t lan  lévén  ezen  h i t-cz ik k e ly ,  P a  s o h a  s i -  
u s  R a d b e r t u s  C o rb ey i  B a r á t ,  e zen  m u n k á ­
jáb an  d e  S a c r a m e n t o  C o r p o r i s  e t  S a n g -  
v i n i s  C h r i s t i ,  a z t  á l l í to t ta ,  h o g y  a’ k e n y é r ­
n e k  és b o rn a k  a’ m eg szen te l te té s  u tá n  ,  c sa k  
kü lső  színe m ara d  m e g ,  m aga p ed ig  a valóság 
( s u b s ta n t ia )  á l ta l-változik  a’ K risz tu sn ak  t e s t é ­
vé és vérévé. E l len e  tám ad tak  u g y an  ezen  á l­
l í tá snak  R ab an u s  M au ru s ,  M oguntia i  P. —  R a tra -  
rous vagy B e r t ra m u s ,  és J o a n n e s  S co tus  E r ig e -  
n a ,  —  de a z é r t  g y ő zö tt  a’ P asclias ius’ é r te lm e . 
A* X l-ik  S zázad b an  ism ét e llene  m o n d o t t  a ’ 
T ra n su b s ta n tia t io n ak  B c re n g a r iu s ,  —  de úgy  lá t ­
szik  ho g y  a’ K risz tus’ je len  le t iu t  az Ú r  V acso ­
r á j á b a n —  Is ten i  te rm észe té re  n é z v e ,  e lfogad ta  
( E z  az In p a n a t io ) .  S ok  S y n o d u so k  k á rh o z ta t ­
tá k  az é r t  B erengariu s t .

E rő t  vévén az E k lez s iab an  a T ra n su b s ta n -  
t ia tio ró l való tu d o m án y  —  m ajd  azon  k e z d e t te k  
n ém ely e k  g o n d o lk o zn i ,  ho g y  a’ p o h a ra t  a’ Eai- 
cusoktó l m eg k e l len e  v o n n i , azon  okbó l  h o g y  
a ’ k e n y é rb e n  m in t  K risz tus’ te s té b e n  o t t  vagyon 
a* vér is ( d o c t r in a  C o n c o m it ta n t ia e ) :  * azom- 
ban  attól is f é l t e k , ho g y  valami m ódon  a’ lö ld-



r e  n e  essen  vagy egy  csepp  az osztogatás köz­
b en  ( a ’ m itől m ár az e lő t t  is f é l te k ,  ’s annak  
e ltávoz ta tá sá ra  h a sz n á l ták  a’ esős kelyheke t .  J. 
V og t in H is to ria  F is tu lae  E iichar is t icae  B rem ae 
1740 az t  m ondja  hogy  azok m ár a’ VHI-ik Szá­
za d b an  meg vo l tak ) .  E lő szö r  sü rg e tte  az t  P u l­
ié in  R o b e r t  C ard ina lis  f  1 1 4 7 ,  an n a k u tá n n a  
a’ XIIÍ-ik S zázadban  H a le s iu s ,  T hom as  Acjuinas 
és B onavcn tura .  A k á rm im  zúg tak  az ellen  a’ 
W ik le f i ták  és H u ss i ták ,  csak u g y an  m egállap ít­
ta to t t  az a ’ C onstan tia i  ’S in a tb an  (S ess ione  15 ) 
és azu tán  a’ T r id en tu m ib an  is.

§. 50.

üj Ereínekségek támadnak.

Az ezen  id ő k ö zb en  tá m a d t  E r e tn e k e k e t  
liét r e n d re  leh e t  o sz tan i :  tám ad tak  n eveze te ­
sen  o l ly a n o h ,  k ik  h ibás  á l l í tá sa ikért  valóság­
gal m eg érd em le t ték  az e re tn e k  n e v e t ; —  d e  
tö b b e n  v o l ta k , k ik  csak  a z é r t  n ev ez te t tek  E r e t ­
n e k e k n e k ,  mivel az E k léz s ián ak  akkor i  á lla­
p o t á v a l  n em  lévén  m e g e lé g e d v e , ab b a n  né- 
m elly  vá l toz ta tásoka t  sü rge ttek .

Az e lsőbb  r e n d re  ta r to z n a k :

1.) A ’ P a u l i c i a n u s o k - —  de a’ k ik n ek  
m ind  e r e d e tü k ,  m ind  téve lygésük  b izonytalan . 
U gv lá tszik  hogy  a’ IX. vagy ép en  a’ VH-ik Szá-



tad  ban támadtak N apkeletén , de minthogy a’ 
képeknek  ellenségeik voltak , a’ Görög Császá­
roktól addig k ínoztattak , hogy a Birodalomból 
kiköltözvén, a’ Saracenusokhoz vonták mago­
kat. Majd a’ Xl-ik Században Franczia  Ország­
ban is m egje len tek , hol a’ népet a’ Római Püs­
pök’ hatalmának el nem esmérésére lázzasztot- 
ták. A’ miért leginkább megérdem lették az e re t­
nek nevet,  az volt —  hogy a’ Kér. Vallás’ hit­
ágazatait,  szabad tetszésük szerént magyaráz­
v á n —  magokat C a t h a r i  ( t i s z tá k )  és P a t e -  
r i n i  névvel nevezték. Manichaeismussal is vá- 
doltattak.

2 .) H o s c e l l i n u s  ( a ’ hires N om inalis ta)  
1 0 8 9  körül azt kezdette  sü rge tn i,  hogy vagy 
a’ Praxeas állításai igazak a’ Sz. H árom ságról, 
hogy t. i. a’ Fiúval együtt az Atya és a’ Sz. 
Lélek  is m egjelent a’ te s tb e n ,  —  vagy pedig a’ 
három  Személyeket olly külön lé tüeknek  kell 
h in n ü n k ,  mint három Angyalokat vagy lelke­
ket. E z t  mint T r i t h e i s m u s t  nagy tűzzel 
ostromlotta Anselmus ( Cantauriai É r s e k ) 5 de 
igen is ki akarván a’ Sz. Háromság’ titkát ma­
gyarázn i,  ö is csak nem a’ Sábellianismusba 
esett.

5 .) A b e l a r d  (szintúgy Nominalista) azért 
számláltatott az E re tnekek  közzé, mivel Theo- 
logiáját nem m indenek érthetvén meg —  abban  
egy a’ Sabellianismust, más a’ Tritheism ust ta-



Jálta fel. Legnagyobb ellensége tóit B e r n h a r d  
Clairvauxi Abbás —  lti miatt sokat is szenvedett.

4.) G e r h a r d  u s  S e g a r e l l u s  Olasz Or­
szágban azt kezdette  sürgetn i,  hogy a’Kér. T a ­
nítók olly egyszerű életet éljenek , mint az 
Apostolok. Mind a’ mellett is ,  hogy sokat ül- 
d ö z te te t t , ’s 1300-ban Párm ában megégette- 
te t t  —  számos követőkre ta lá lt ,  kik O r  d o  A p o -  
s t o l i c o r u m  név alatt esmeretesek. Ezek ké­
sőbben fegyverrel pusz tí ta tván  az Albigiaiak- 
kal egyesültek.

5.) B e g h a r d i ,  F r a t r i c e l l i ,  S p i r i ­
t u a l e s ,  —  mik voltak valósággal ? abban nem 
tudnak  megállapodni a’ T örténe t  í r ó k ,  —  leg­
többen  úgy vélekednek , hogy ezek is az Apos­
toli szegénységet kívánták a’ Barátok és Papok 
közzé vissza állíttatni.

Ö.) F r a t r e s  e t  S o r o r e s  l i b e r i  S p i ­
r i t u s  a’ Rom. 8 : 2 . után indúlván k i ,  a’ lelki 
szabadságot nem jól m agyarázva, sok rende t­
lenségeknek  vóltak szerzőik. Az Inquisitio hal- 
gattatta  el őket.

7.) Napkelet sem volt m entt a’ különöző 
é rte lm ek tő l ,  —  nevezetesen Bulgáriában támad­
tak  azok az e re tn ek ek , k iket bolgár nyelven 
B o g o m i l e k - ne k ,  Syriai nyelven M e s s a l i n -  
e k n e k , görögül E u c h é t a k - n a k  n e v e z te k .—  
E zek  fő kötelességnek ta r to t ták , a’ szüntelen 
való im ádkozást, —  az Ú r Vacsoráját* vízzel va-



ló hcresztséget m egvetették , —  csali lelkit hasz­
náltak , templomokat nem tarto ttak  , —  az 0  

Testam entom ra, és a Sz. Háromságról való tu ­
dományra nézve, a’ Gnosticusok és Manichae- 
usoli’ értelmöliet fogadták e l, kiktől többeket 
is kölcsönöztek.'— A’ Görög Birodalomban mind 
inkább ter jedvén , —  ellenek tám adtak a Csá­
szárok , sokakat megöletvén liözzüiök, —  a’ tö b ­
bek  között Alexius Comnenus m egégettette 1118- 
ban  a’ Secta* a k k o r i fejet B a s il iu s t ,  annak  ti­
zenkét Apostolaival együtt.

8 . )  Ugyancsak N apkeleten  tam adtak a 
Q u i e t i s t á k  is, görögül H e s y c h i t á k  ( y j e v x  
Quies), k ik  P a l  a m a s  Thessaloniki É rsek tő l  
P a l a m i t á k n a l i  is mondódtak. Quietista nevök 
onnan  van , mert dolgozni sem a k a r tak ,  hogy 
az imádságra való időt megnyerhessék. Az Is­
ten t  úgy képzelték magoknak mint nagy vilá­
gosságo t,  k i t  az ember ha hosszas nyugoda­
lom ban van ’s szemét mellyére szegezi, nagy 
gyönyörűséget okozó erzesek között megláthat.

A’ második rendre  tartoznak  a’ W a l d  P é ­
t e r ’, W i k l e f  J á n o s ’ és H u s s  J á n o s ’ kö­

vetői.
a.) W a l d  Pé t e r  Lyoni gazdag kereske­

dő 1170  körül, a’ négy Evangyéliomoliat ma­
gának franczia nyelvre lefordítván, - arra a 
gondolatra jutott, hogy a’ Krisztust és az Apos­
tolokat, mindenben követni igyekezzen. E vég-



r e  jószágait e lad ta , a’ Bibliát mások előtt ma­
gyarázhatta , azt a’ hit’ dolgában egyedül való 
sinorm étéknek mondotta , azon hozzá té te l le l , 
hogy ó abban  semmit nem talál a’ P ápáró l ,  pa­
pi hatalom ról, magános M iséről, Szentek’ irná- 
dásokról ’s a’ t. ezek ellen hát buzgóan költ ki 
és tanított. Az ö követői e re tnekeknek  kiál- 
tód tak , a’ Veronai gyűlésben 1 184-ben. Midőn 
pedig déli Franczia Országban nagyon elterjed­
tek  v o ln a , ’— Albiga várostól A l b i g e n s e s  ne­
vet kaptak. Itt' a’ III. Innocentius’ unszolására , 
nemcsak az ó pártfogójok a’ Toulousai Herczeg, 
vette te tt kem ény testi büntetés a lá , ( t. i. kor- 
b á c so l ta to t t )— hanem A r n o l d  és M i l ó  In- 
qu isitorok , megvévén ostrommal B e z i e r s  fő 
vá ros t ,  ő0,000-et közzülök megölettek. Az el­
lenek több  ízben megújított inquisitiók , el nem 
olthatták  buzgóságokat , —  hanem némcllyeh 
Piem ontba  vonták m agokat, ’s ott a’ régi V a l -  
l e n s  e s e k k e l  ( k ik  a’ hegyek közt lévő völ­
gyektől m ellyekben laktak —  neveztettek ú g y )  
eggyesültek , —  mások Cseh Országba költöz­
vén , t itkon készítettek  ú tat a’ Huss’ tudomán- 
nyának. A ’ kik pedig a’ Piemonti és Lucerni 
völgyekben te lepedtek  m eg, tudománnyok mel­
le tt  hivek m aradtak mái napig is —  számokat 
18,000-re tesz ik .—  Más helyeken a ’ Pro testán­
sokhoz állottak.

b.) W i k l e f  J á n o s  az Oxford Universi-



tásban  Theologiát tanító Professor , a’ Szent 
írá s t  ánglus nyelvre fo rd í tv á n ,— azt tanítványi 
e lő tt ,  későbben mint Lütterworti  Pap hívei előtt 
úgy magyarázta, hogy azok a’ Transsubstantia-  
t io ró l,  indulgentiákról, trad itiokró l ,  ’s t. e. való 
tudománnyal felhagynának. Ugyan ö a’ Római 
Püspökök’ hatalmokat is m egtám adta, —  a’ töb ­
bek  között helyesnek állította, III. E duard  Ki­
rálynak  azon cse lekedeté t,  hogy a’ P é te r ’ ga- 
rassát fizetni többé nem akarta. Ezen  újítások 
m ia tt ,  XI. Gergely parancsolatjára, öszve gyűlt 
az ánglus Papság L o n donban , hogy W ik le fe t  
számadásra vonná, —  de ö hatalmas pártfogói­
nak  védelmök a l a t t , —  bántódás nélkül ma­
r a d t —  ’s úgy is* hóit meg 1 3 8 7 -ben. —  T udo­
mánnyá nem enyészett el vele eggyü tt ,  m ert 
azt Európának  majd m inden részeiből hozzá 
gyűlt tanu lók , hazájokba elvivén —  titkon ter- 
jesztgették. Ezt akarta a’ Constantiai gyűlés 
m egakadályoztatn i, —  midőn a’ W ik le f ’ érte l­
mére átkot mondva —  csontjait kiásatni ’s meg- 
egettetni ren d e l te ,  a’ mi mé g i s  tö rtén t  1428-b.

‘A’ W ik le f ’ követői néhol Lolhardusoknak 
is neveztettek.

c.) H u s s  J á n o s  (szül. Huszinetzben 137 3- 
bnn) ,  a* Prágai Univcrsitásban Vallás tudományt 
tanító *— a’ W i k l e f ’ állításai által eszmcltetve —  
gondosabban vizsgálta a’ Sz. í r á s t ,  ’s szintúgy 
mint W ald  és W ik le f  azt á ll í to t ta ,  hogy ab-



ban semmit nem talál a* ifldulgentiákról > Ha* 
lo ttakért való Misékről, K épek’ tiszteletökről > 
Klastromi é le t rő l , —  ’s t. c’ £  az Úri Vacsorá­
ban  a’ pohárnak  a’ köznéptől való megtagadá­
sát a’ Krisztus’ parancsolatjával ellenkezni mon­
dotta. Mát. 2 ő. 27. —  Számos követőkre ’s pá rt­
fogókra talált. E kkor  XXIII. János Pápa maga 
eleibe parancsolta  ö t é t , — de nem engedelmes­
k e d e t t ,  — a’ miért is a’ Pápa’ fenyegetésére P rá ­
gából ki kellett mennie. Kis jószágán vonván 
meg magát —  a’ R. Eklézsiának ezen állításait 
tám adta m eg: l .)  a’ Transsubstan tiatió t, 2.) a’ 
Pápa’ hatalmát ’s a’ Szen tek’ tisztelőtöket. 3 .) 
Az olly bünbocsána to t ,  mcllyet egy vétekkel 
tellyes Pap ád. 4 . )  A’ vak engedelmességet/
5 .) A’ Traditiók’ tekintetűket * —  6.) Simonjá­
val is vádolta a’ R. Eklézsiát.

A’ Pápától az Eklézsiából kirekesztetvén —  
ezen átoknak súlját köz Eklézsiai Gyűlés által 
kívánta magáról levétetní. —  így le tt  a’ Constan- 
tiai gyűlésnek egyik tárgya a’ Huss’ dolga, ho­
lott is személyesen kellett neki m eg je le n n i ,—• 
a’ ’Sigmond Császár pártfogó levelével5 — de 
mivel állításait vissza vonni nem ak a r ta ,  meg- 
égettete tt  1415-ben, m inekutánna a’ Császár ol­
talmát tölle m egvonta, reá  vevödvén ezen ál­
okoskodással : Haereticis data fides non est ser­
vanda. —  Ugyan ez a’ sors érte  a következett 
évben az ö tanítványát Hieronymust is (H ie-  
ronyrq. Pragcnsis).



A’ gyűlés ezzel olajat ön tö tt  a’ t ű z re ,  m ert 
a’ Hussitáll e lsőben Zizska azután Procopius* 
vezérlősök alatt fegyvert ragadván —  ’Sigmond- 
tól e lpárto ltak , ’s lő  esztendőkig tar to tt  hábo­
rú t  kezdettek  ( 1 4 2 0 —  143Ő-), melly mind két 
részről nagy kegyetlenséggel fo ly ta tódo tt .— A* 
Hussiták ugyan is a’ K. Catholicusokon tö ltö t­
ték  boszú jokat,  azokat ö ldösték , templomaikat 
klastromaikat ége tték ,  rabolták. ’Sigmond os­
trom alá vévén P rágát 1420-ban —  a’ Hussiták- 
tól vissza ve re tte te t t ,  mire a’ ’Sigmond’ líato- 
náji a’ szomszéd falukat lakosaikkal eggyütt 
fe légették 5 —  a’ Hussiták is elfogván lő  n ém e te t ,  
szurkos hordókba dugták, ’s a’ ném et tábor’ lát­
tára  égették meg. —  Ugyan azon esztendőben 
Frachatitzban  goo em ber egy tem plom ban ke­
resvén m enedéket Zizska e l ^ ,  •— ez azt fel- 
g y ú j ta t ta , ’s a’ benne lévőkkel megégettette. 
Majd 1421-ben 100,000 katonákkal pusztította  
’Sigmond Cseh Országot, de k iket a’ Hussiták 
1422-ben majd mind leöldöstek. 1425-ben ké t  
ü tközetben  1 6 , 0 0 0  ném etet vágtak le a ’ Hussi­
t á k ,  1427-ben i sm ét 10,000-ret. Ezen  győze- 
delmek u tán  a’ Szász és Bájor földre ütvén a’ 
H ussiták , m integy száz várost s ezer-négyszáz 
falut égettek és pusztítottak el.

Elhagyta a’ Hussitákat a’ gyözedelem ’ an­
gyala , mi után magok közt meghasonlának. 
Két részre szakadván ugyan is , t. i. Calixtia-



nusokra ás T h a b o r i t á k r a ,—  a’ Calixtianusok mi­
helyt a’ pohár mellyet sürgettek  ’s melvröl volt 
nevük is —  m egengedödött nekik  az Úrvacsorá­
ban —  eggyesültek az Eldézsiával ( ’s ez a’ Ba­
seli gyűléssel kötött  Compactata ) 5 —  a’ Thabo- 
r iták  ped ig ,  így neveztetvén a’ T habor hegyén 
volt erősségüktő l)  ha  szinte sokáig küzdöttek  
is a’ Vallás’ t isz to g a tásáé r t ,—  csak nem álhat- 
tak  ellen a’ nagyobb e rő n ek ,  —  de m egmarad­
tak  értelm ök m elle tt,  ’s az üldözések közt el­
szóródtak Morva , Lengyel ’s Magyar Orszá­
gokban.

§• 5 7 .

A ’ llómai ’s Napkeleti Eklézsiáknák 
viszálkodásaik.

Uj Róm ának ’s abban a’ püspöki széknek 
alapjaival, letevődött az Eklézsiát kétfelé vá­
lasztandó falnak is szegelet köve , mellyet ki­
m ozdítani Századokon keresztül iparkodtak a’ 
nyugotiak és k e le t ie k , de egymást meg nem 
érthetvén  —  annak emelkedését siettették. "Merti
a ’ Püspököknek az elsőség felett tarto tt vetél­
kedésükhöz (§. 2 7 .)  járult a’ hatalom’ körének  
mind ké t  részről czélzott szélesítése, mint  p. o. 
Bolgár ’s Cseh Ország felett. Majd a’ hit' egv- 
gyes czikkelyci körül egészen a’ Iiőltsönös eret- 
nckezésig kezdettek  egymástól távozni; neve-



h e tesen :  a ’ l íc n ó t ic o n t  (§ .  3 6 . )  kész ítő  s elfo­
gadó N ap k e le t i  P ü sp ö k ö k re  III. F e l i x  R. P. 
484-ben  m ár á tk o t  k iá lto tt .  M ajd Pho tius  Con- 
s tan t in áp o ly i  P. is m eg tám ad ta  a ’ R. E k lé z s iá t ,  
m ié r t  to ldo tta  m eg a ’ N icaea i  és C onstan tiná -  
po ly i V a llá s té te ln ek  ezen  c z ik k e ly é t :  a ’ S z .  L é*  
l e k  s z á r m a z i k  a z  A t y á t ó l  —  ezze l :  é s  a5 

F i ú t ó l . —  E k k o r  Miklós R. í5. Photiust — k i­
n e k  k id ö m b en  is tö rv é n y te le n n e k  áll í to tta  Lai* 
cusbó í  le t t  p a t r ia rc h a s á g á t—  követőivel eg g y ü t t  
m egá tkoz ta  8 Ö2- b e n , —  mit a ’ C o n s tan tin áp o ly i  
gyűlés  8 ŐŐ-ban M iklósra  m o n d o tt  á tkával visz- 
szánozo tt .  N evelte  a ’ v e té lk ed és t  az i s ,  ho g y  
a ’ k e le t iek  k á rh o z ta t tá k  a’ n y u g o t iak b an  a z t , 
ho g y  p ap ja ik a t  n ő te len ség re  s z o r í t já k ,  t isz t í tó  
tü z e t  h i s z n e k , kovász ta lan  k e n y é rb ő l  eszik az 
Úri V acso rá t  ’s t, e ’ f . —  m ind  ezek  a r ra  b ír ták  
C eru la r iu s  M ihály C o n s tan tin áp o lv i  P a t r ia rc h á t ,  
hogy  a’ R. P ü sp ö k ö t  IN. L e ó t  egész Eklézsiá- 
jóval eg g y ü tt  e r e tn e k n e k  k iá l tan á  10 3 4 -b e n ,  a ’ 
m it L e ó  h a so n ló k ép e n  v isszönozo tt ,  's így a’ 
k é t  E k léz s ia  egészen  k ü lö n  vált egym ástól.

Mind a’ két fél óhajtotta az eggyesülést, 
á’ Keletieknek különösebben nagy Szükségük is 
volt arra, hogy a’ úevekedő, Török hatalom el­
len készebbek lennének a’ Nyugotiak őket se­
gíteni ,— de a’ keményeknek tetszett feltételek 
miatt, a’ béke elmaradt. így p. o. II. Palaeolo- 
gus Mihály Görög Császárnak a’ Lyoni ’Sinat-
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ra  (12 7 4 .)  k ü ld ö t t  k ö v e te i ,  e lfogad ták  u g y an  
m in d  a z o k a t ,  m e l ly ek e t  tő llök  X. G erg e ly  P á ­
p a  k ív á n t ,  —  de a’ gö rög  E ld ézs ia  a' C onstan- 
t inápo ly i  ’S in a tb a n  (12 7 7 .)  m in d e n t  vissza ve­
te tt .  —  U tolsó  eggyesítő  p ró b á t  te t t  ^ II. J  á- 
n o s  (P a la e o lo g u s )  G örög  C sászár azon  T u d ó ­
s o k k a l ,  k ik e t  a’ F e r r a ra i  ( l4 3 8 - )  és F lo ren tzk ii  
( l 4 3 Q.) ’S in a tra  vitt el magával. E z e k  k ö zö t t  
vo lt  B e s s a r  i o n  i s , k i  IV. E  u g e n i u  s, R. P á ­
p á tó l  C ard ina l is i  cz ím et is k a p o t t ,  hogy  a' gö­
rö g  E k léz s ia ’ n ev éb en  e lfogad ta  a’ R. P áp a ' e l­
s ő s é g é t ,  a ’ Sz. L é le k n e k  a’ F iú tó l  is való szá r­
m azá sá t ,  a tö b b  fe l té te le k k e l  eggyütt .  D e  a 
görög  P ap ság  e n n e k  is k e m é n y e n  e llene sze ­
gez te  m a g á t ,  úgy  hogy  az eggycsség  h e ly re  
n em  á lh a tá sa  m ia t t ,  a’ G ö rö g ö k  seg ítséget se 
k a p ta k  a’ N y u g o t i  K e re sz ty é n ek tő l  a ' T ö rö k ö k  
e l l e n ,  k ik  C o n s tan t in áp o ly ’ m egvéte lével (1 4 5 3 )  
a K e le ti  B irodalom m al e g g y ü t t ,  a görög  E k lé -  
zsia’ m éltóságá t  is e len y ész te t ték .  —  M egm a­
r a d t  u g yan  a ’ C o n s tan t in áp o ly i  P a t r ia rc h a s á g ,  
d e  ha ta lm á t  a ’ N agy  Ű r  ö n k é n y e  sze rén t  k o r ­
látozza. —

§• 5 8 .

Nevezetesebb Tudósok.
Ezen időszakasz kevesebb számú Tudóso­

kat mutathat, mint annyi Századoktól várni le-



h e tn c .  A zok  k ik  a’ n a p o n k é n t  sű rű d  o t t  se té t-  
s ég b en  világítani k ív á n ta k ,  e zek  v o l tak :

a,) N a p k e 1 é t e n :

P h o t i u  s C o n s ta n t in á p o ly i  P a t r i a r c h a ,  
m elly  h iva ta lábó l  M i k l ó s  R. P. e s z k ö z lé s é re ,  
k é t  ízb en  is k i te v ö d v é n ,  szám kive té sben  h ó i t  
m eg 8 9 1 -ben. N ag y  tu d o m á n n y á n a k  je le i :  a’ 
B i b 1 i o - T  h  e c  a nevű  m u n k á ja , m elly  k ivonat­
ja  az álta la  e lo lvasott k ö n y v e k n e k ,  —  az E k l é -  
z s i a i  t ö r v é n y e k n e k  r e n d b e  s z e d é s ö k ,  és 
a ’ M a n i c h a e u s o k  e l l e n  i r t  k ö n y v e i .

P e t r u s  S i c u l u s *  n evezetes  m u n k á ja  a’ 
M an ichaeusok’ historiájok.

O e c u m e n i u s  T r icc a i  P ü s p ö k  ( T h r a c i á -  
b a n ) a’ X-ik S záz ad b an  * a’ Sz. í r á s ’ m agyará ­
zása k ö rű i  fo g la la to sk o d o t t ,  ’s m eg m u ta t ta  ho g y  
a ’ M ennyei J e le n é se k rő l  i r t  k önyv  a’ C an o n h o z  
ta r toz ik .  —

P s e l l u s  M i h á l y ,  P h ilo so p h iá t  ta n í to t t  
C o n s ta n t in á p o ly b a n  a’ X l-ik  S z á z a d b a n , —  m in­
d e n  a k k o r i  tu d o m á n y o k b a n  já r ta s  volt.

T h e o p h i l a c t u s  B o lgár  P ü sp ö k  a ’ Xl-ik 
S z á z a d b a n , a’ S zen t  í r á s r a  t e t t  jeg y zése in ek  
n ém elly  m arad v án n y o k  m ost is m egvagyon.

E u t h y m i u s  Z  i g a b e n u s  C o n s tan t in á -  
polyi B a rá t ,  a’ n ég y  E van g y é lio m o k ’ m ag y ará ­

z a to k o n  h i v ü l , neveze tes  m unká ja  még : az



igaz hittudom ányinak paizszsa (P a n o p l ia  fidei 
o r th o d o x a e ) .  *}• 1 1 1 8 -ban.

T h e o d o r u s  B a l s a m o n  C onstan tinápo ly i  
D ia c o n u s ,  n ag y  é rd e m e t  sze rze tt  m agának  az 
E k lézsia i  tö rv én y e k  körü l.  1 2 0 0 .

E u s t a t h i u s  T hessa lon ica i  É r s e k ,  a ’ XII-ik 
S zázad b an .

N i c e p h o r u s  B r i e n n i u s ,  k in ek  fe le sé ­
ge is A n n a  C o m n en a  (C o m n .  Alexius C sászá r’ 
l e á n y a )  a ’ tö r tén e t- tu d o m án y b a n  b ú v árkod tak .  
XII. Száz.

J o s e p h u s  B r y e n n i u s  B a rá tn a k  P ré d i ­
k á c ió i  és D ialógusai m ara d tak  fel. *J* 1458.

6.) N a p n y u g o t o i t :

A ’ N ap n y u g o ti  E k lézs iáb an  n ag y o b b  szám ­
m al u g y a n ,  de  egym ástól kü löm bözo  v é lek ed é­
sig T u d ó so k  tám adtak .  I l l y e n e k :

A g o b a r d  L ion i P ü s p ö k ,  k ü lö n ö sen  a’ 
m ár  k e z d ő d ö t t  tu d a t lan ság o t ,  ’s an n a k  k öve tke­
zé sé t  a’ b ab o n a ság o t ,  ig yekeze tt  m egakadályoz­
ta tn i ,  i l ly  czím ü m unkáiva l:  de  p ic tu ris  e t ima­
g in ib u s .—  C o n tra  iudicium  Dei. 840.

B a b  a n u s  M a u r u s  M oguntziai É r s e k ,  
n ev eze tesek  az Ek lézsia i  tö r té n e te k e t  és fen y í­
té k e t  e lőadó  könyvei. 85Ő.

H a y m o  H a lb e rs tad t i  P ü s p ö k ,  a’ Sz. í r á s ’ 
m agyarázásá ró l  ’s az Eklézsia i  f e n y íté k ek rő l  
nevezetes .  *]* 853.



S e r v a t u s  L u p u s  F ran c z ia  A bbas, f  8 6 0 .
J o a n n e s  S c o t u s  E r i g e n a ,  a’Praedesti- 

natioról irt munkája hires, f  87 0 .
H i n c m a r  Rhcimsi Érsek, nagy tudomás 

nyű és tekintetű ember, 8 8 2 .
II. S y l v e s t e r  R. P. szép tudományu em ­

ber, több munkáji között nevezetes: l ib e r  de  
corpore et sangvine Domini. *j* 1003.

S a r i s b u r i  J á n o s  Garnóti Püspök, a«s 
idejebeli erkölcstelenségnek nagy ostromlója,—  
nevezetes munkáji: a’ Policraticus és Metalogi- 
cus — de nugis Curialium. *j* 1180.

R a y m u n d u s  Ma r t i n i  Spanyol Dominí- 
canus, nagyon jártas volt a’ Napkeleti nyelvek­
ben, irt: Pugio fidei adversus Mauros et Ju­
daeos. *j* 1286 .

N i c o l a u s  de  L y r a ,  Franczia Minorita, 
a’ 'Sido nyelvet nagyon tudta, Postillái dicsér­
teinek. *j* 1340.

P e t r a r c h a  F e r e n c z  nagy tudományu 
Olasz, irt: de remediis utriusque fortunae, 
f  1374.

V a l l a  L ö r i n c z ,  a’ görög és deák nyel­
veknek mély esméretök által, annyira ment a’ 
több tudományokban, hogy az előtte élt 's ide- 
jebcli Tudósokat , meghomályosította. Tudo­
mánnyá mellett bátorsága is volt j — kétségbe 
merte hozni a’ Constantin* Donatioját, az Apos­
toli Hit formának az Apostoloktól lett szárma­



z á s á t , ’s a ’ vu lgata vers ionak  helyességét.  —  
E z e k é r t  ü ld ö ző b e  vette  az In q u is i t io ,  de mi­
k o r  az A n n o t a t i o n e s  i n  N.  T e s t a m ,  m un­
k á já t  m aga  is k á rh o z ta t ta  —  T ito k n o k jáv á  le t t
V -ik  Miklós R. P áp án ak ,  -f- 1457. H alá la  u tá n  
ez t  í r ták  r ó l l a :

Tandem  V alla silet solitus qui parcere nulli est 
Si quaeras quid agat? nunc quoque m ordet humum. 

E t postquam Stygias Valla est detrusus ad undas 
Non audet P lu to  verba latina loqui. •—

W e s s e l  J á n o s  H c id e lb e rg i  és C olonia i 
P ro fe s s o r ,  fo ly ta t ta  a’ W a l d ’, W i k l e f ’ és H uss’ 
tan ítása it .  *j* 1489-

S a v o n a r o l a  I c r o m o s  Dominicanus Ba­
rát, nagy Szónok, — de mivel Predikátziójiban 
a’ Papokról, sőt a’ Pápáról VI. Sándorról is 
szabadon beszélt, azonban a’ Florentziai akkor 
forrásban levő Státus’ dolgaiba is bele avatko­
zott, ugyan ott megégettetett l498-b. Ennek 
illy sír verset készítettek:

Dum  fera flamma tuos H ieronym e pascitur artus 
R elig io  Sanctas dilaniata comas 

F le v it ,  et o dixit crudeles parcite flam m ae, 
P a r c ite ! sunt isto viscera nostra rogo. —

Az eddig elöszámlált Tudósokhoz kell ad­
ni még az ágy nevezett Scholasticusoknak és 
Mysticusohnak Mestereiket is. —



Kik voltak a’ Scholasticusok?

M ind in k áb b  in k áb b  fogyván a’ T u d ó so k ­
n a k  szám jok  , —  N agy  K á ro ly n ak  ’s az t i tánná  
következő  C sászá ro k n ak  m in d en  íg y e k e z e tö k ,  
se v e th e te t t  g á ta t  a’ tu d o m á n y o k ’ vas id e jű k ­
n e k . —  E k k o r  m ajd  m in d en  tu d o m án y  a’ K las- 
t ro m o k ’ falaik közzé  s z o r u l t , és tö b b n y ire  csak  
ab b ó l  á l lo t t ,  h o g y  az E k lézsia i  A ty á k ’ í rása i­
k a t  o lvasgatták  , s ze b b  m o n d ása ik a t  k i irogat-  
ták . T a lá n  m ég s ű rű b b  se té tség b e  sü l jed t  vol­
n a  E u r o p a ,  h a  a’ M aurusolt vagy  A ra b so k  nem  
a d ta k  volna a lka lm atosságo t  a’ tu d o m án y o k ’ fe l­

e leven ítésök re .
U gyan  is A l m á m o n  B abylon i és E g y ip ­

tom i Kalifa ( é l t  N ag y  K á ro ly  u tá n  m i n d já r t ) ,  
B a g d á d b a n ,  B a sso rá b a n  és tö b b  h e ly ek en  O s­
k o lák a t  é p í t t e t e t t —  ’s m ajd  S panyo l  O rszág b an  
is m egerő sö d v én  az A ra b o k ’ h a ta lm o k  —  O sko­
lák  ép ü l tek  á l ta lo k ,  m e l ly ek b cn  az A ris to te les ’ 
P h i lo s o p h iá ja , a’ M a th es is ,  k ivált  az A s tro n o ­
mia és O rvosi tu d o m á n y ,  szép en  virágoztak. 
S ok  n ag y  em b ere ik  a’ K e re s z ty é n e k n e k  o t t  mí- 
v e lö d te k ,  —  míg végre  a’ Kér. E u ro p a  is ,  jo b b  
g o n d o t  fo rd ítván  O s k o lá i ra ,  a’ P h ilo so p h iáb an  
is e lém en n i  igyekezett .  M eg kell  azom ban  je ­
g y e z n i ,  hogy  a’ K e re sz ty é n ek  az A rab o k tó l  köl-



tsö n ő zv én  P h i lo s o p h iá jo k a t , az nem  más volt 
az A r i s to te le s é n é l ,—  m elynek  rövid idő  a la tt  
o lly  n ag y  tek in te te  l e t t ,  hogy  az addig  t isztelt  
P lá to ’ Philosophiájáva l fe lhagyván  —  A ris to te les-  
b ő l  világosíto tták  nem  csak a’ több i  tu d o m án y o ­
k a t ,  h an em  m eg a’ V allás t  is. A ’ k ik  m ár  a’ 
V a llá s t  az A ris to te les ’ P h ilo so p h iá jáv a l ,  ’s o ly ­
k o r  o ly k o r  a m agok  vé lek ed ése ik k e l  k ö tö t té k  
öszve —  nev ez te t tek  S c h o l a s t i c u s o k n a k ,  
o n n a n  kö ltsönözvén  a’ n ev e t ,  hogy  m in d en  Os­
k o lá k b a n  így c se leked tek .

S o k  n ag y  e m b e re k  tám ad tak  a’ S cholasti-  
eusok  k ö z ö t t ,  m in t :

A n s e l m  u s  C a n te rb u r i  É r s e k ,  az Onto lor 
g icum  A rg u m e n tu m ’ sze rző je .  *j* llOQ.

H i l d e  b é r t  T o u rs i  É r s e k ,  a’ V allás- tudor 
m á n y t  ez ir ta  N ap n y u g o to n  e lő szö r  tudós  r e n d ­
sze rb en .  1152.

A b e l a r d  P é t e r ,  P á r isb an  T heo log iá t  és 
P h ilo so p h iá t  tan i to  P ro fe s s o r ,  neveze tes  n agy  
tu d o m án n y á ró l  és kü lö n ö s  ese te irő l .  ^  1142.

L o m b a r d u s  P e t r .  P ár is i  P ü s p ö k ,  az 
e lő t te  é lt  S ch o las t icu so k a t  m ind  m eghom ályo- 
s íto tta .  Az ő könyve  S e n t e n t i a r u m  L i b r i  
IVr, olly te k in te te t  n y e r t ,  h o g y  az ő u tá n n a  
é l t  T u d ó s o k ,  e lég  tu d o m á n y n a k  t a r to t tá k ,  h a  
a r r a  m a g y a ráza to k a t  írha t tak .  N evezte t ik  Ma­
g i s t e r  S e n t e n t i a r u m .  ■{■ i iG4.

H a l e s i  u s  P ár is i  F ran c isc an u s  Barát,—  
D o c to r  i r re fragab ilis .  1 2 4 5 .



A l b e r t u s  M a g n u s ,  n ém e t  B ará t  és P ü s ­
p ö k ,  n ag y n a k  n ev e z te te t t  m er t  a’ T h eo lo g ian  
kívül a’ P h i lo s o p h iá b a n , M athes isben  és P hysi-  
cáb an  is já r tas  volt. I r t :  Sum m a T h e o lo g ia e ,  
m elly  a’ L o m b ard  S e n ten t iá j in ak  m ag y aráza t-  
jok. -j- 1280. A lb er tu s - ró l  a ’ S ch o las t icu so k  Á l ­
lj e r  t i s t á k n ak  is nevez te t tek .

B o n a v e n t u r a  ( J o a n n e s  F id a n z a ) ,  ez is 
i r t  Jeg y z ések e t  L o m b á rd ’ m unkáira .  D o c to r  Se- 
ra p h ic u sn a k  nevezte te tt .

A q u i n ó i  T a m á s ,  Olasz szü le té sű ,  —  P á ­
ris i  P ro fe s s o r ,  L o m b árd  u tá n  le g n e v e z e te s e b b ,  
—  sze rző jö k  a’ T h o m is tá k n a k ,  k ik h ez  ta r to z ta k  
a ’ D om inicanusok . M unká i  a ’ Jeg y z ések e n  k í­
v ü l :  Sum m a adversus  g en t i le s ,  —  S um m a T h e o ­
logiae. ’s a t .  f  1274- D o c to r  A ngelicus.

J o a n n e s  D u n s  S c o t u s  áng lus  B a rá t  
és P áris i  P ro fe sso r ,  —  szerző  jö k  a ’ S c o t is tá k ’ 
S e c tá jo k n a k ,  m elyhez  ta r to z ta k  a’ F ra n c isc a -  
n u sok . F e l len g ő s  tu d o m á n y á é r t  D o c to r  S.ubti- 
l i sn ek  nevezte te tt .  I r t  Jeg y zések e t.  *}• 1308.

D u r a n d u s  de  S a n c t o  P o r c i n o ,  e lső­
b e n  P ár is i  P ro fe s s o r ,  azu tán  M eldai P ü s p ö k , —  
sok  az ak k o r i  id ő b en  m eré sz  állí tásai vo ltak  
az Ú r  V a c s o rá já ró l ,  S ac ram en to m o k ’ e re jű k rő l  
’s a’ t. azon  jeg y zése ib en  m e lly ek e t  L o m b á rd ra  
irt .  *jf* 1334. D o c to r  reso lu tissim us.

O c c a m  W i l h e l m  ánglus  F ra n c is c a n u s , 
D o c t o r  i n v i n c i b i l i s .  •}• 1347.



B i e l  G á b o r  szabad  gondolkozást:  Scho- 
las ticus  T ü b in g áb a n .  E b e r h a r d t  W ü r te m b e r -  
gi G r ó f  e n n e k  unszo lásá ra  fundá lta  a’ T ü b in -  
gaí A c ad em it  1477-ben.

H á ro m  időszakaszokra  szo k ták  a’ S cholasti-  
c u so k a t  e lo s z ta n i , —  az e l s ő  a’ k e z d ő  i d ő  
m eg y en  H a l e s i u s - i g , —  a ’ m ásodik  D u r a n -  
d u s - i g , —  a’ h a rm a d ik  a’ R efo rm átz ió ig  te r jed .

É rte lm eiknek  e lő ad ására  nézve p ed ig  így 
h ü lö m b ö zn ek  e g y m á s tó l :

1 . S e n t e n t i a r i i ,  k ik  a ’ va l lás tudom ány t 
az aposto li  ’s ek lézsia i  a ty á k ’ í rása ikbó l szede tt  
m o n d á so k b a n  a d ta k  elő. F ő  vólt L om b ard u s .

2 . S u m m i s t a e , k ik  a ’ va l lás tudom ány t 
röv id  e r te k e z e s e k b e n  (S u m m a e ,  S um m ulae )  a d ­
tá k  e lő 5 m in t  H ilarius. A lb e r tu s  M agnus. A quin . 
T am as.

3 . Q u o d l i b e t a r i i  s e u  E c c l e c t i c i ,  k ik  
o lly  k é rd é s e k b e n  i r tak  m ellyek  fe le t t  m ind  k é t  
r e s z re  l e h e te t t  v e té lk e d n i :  (Q uaes t iones  quodli-  
b e t a r i a e )  íg y  i r t  D uns  Scotus.

§. 60.

M y g t i c u s o k .

S o k a n  e l len ö k  tá m a d ta k  a’ S cho las t icusok-  
n a k ,  m egu tá lván  b e n n ö k  a ’ szö rszá lh aso g a tá s t ,  
s zü k sé g te le n  ag g a tó d z ás t ,  ’s in k áb b  sü rge tvén  
a ’ vallás’ c z é l já ta ’ k eg y esség re  való tö rek ed és t .



E ze k  a’ M y s t ic u so k ; k ik  azo n b an  ism ét a b b a n  
h ib á z ta k ;  bogy  m időn  m in d e n t  az Is ten  k ö z ­
v e te t ten  k eg y e lm é tő l  v á r ta k ,  az okosságot m in ­
d e n  szabadság tó l  m eg fo sz to t ták ,  a’ Sz. í r á s b a n  
m in d e n ü t t  t i tk o k a t  k e re s te k  és ta lá ltak . I l lyen  

M ysticusok  v o l t a k :
B e r n h a r d  C lairvauxi A b b á s ,  i r t :  de  C o n ­

s id e ra t io n e  sui. f  1153.
K e m p i ß  T a m á s ,  i r t :  d e  Im ita t ione  C h r i ­

sti. f  1471.

§• 6 1 .

Universalia. Nominalisták, Realisták.

A ’ N e m e t  je len tő  szó k  vagy  közönséges  
m egfogások  (U n iv e r s a l i a )  f e lö l ,  h á ro m fé le  é r ­
te tem  vólt P lá tó ’ id e jé tő l  ólta. Ö n ev eze tesen  
a z t  m o n d o t ta ,  h o g y  azok  m ár  az eggyes d o l­
gok’ szá rm azássok  e lő t t  valósággal m eg v o l tak ,  
t .  i. az I s ten i  é r t e l e m b e n , ’s e z ek e t  eggyen- 
k é n t  i d e á k  n a k , e g g y ü t t  Aoyoc-nak nevezte .  
U n iv e rsa l ia  a n te  rem . —  A ris to te les  p ed ig  az t  
t a n í to t t a ,  ho g y  az U n iv e rsa lék  b e n n ö k  v an n a k  
az  eggyes  d o lg o k b a n ,  U nivers .  in  r e ,  d e  m á­
s o k n a k  k ü lö n  lé te lö k  n in csen .  A ’ m eg ara i  S til-
ü  f» f  1

p o  ism é t ,  tag ad ta  h o g y  a’ n e m e t  je len tő  szo k ­
n a k  valami való fe le ln e  m e g ,  p u sz ta  szav ak n ak  
á llítván a z o k a t ,  m e l ly ek c t  az  eggyes d o lg o k ró l  
vonunk eL U nivers .  p o s t  rem . —  A’ S cholasti-



cusok  m egújítván  a’ k é r d é s t ,  egész a’ m égha- 
sonlásig  v e té lk ed tek  fe le tte .  Kik Stilpóval ta r ­
t o t t a k ,  az t  m o n d o t tá k ,  hogy  a’ n em et je len tő  
szók  vagy közönséges  m egfogások  (G e n e r a .  
U n iv e rsa l ia ,  en tia  u n iv e rsa l ia )  puszta  szavak 
(n o m in a  re ru m  s. flatus v o c i s ) ,  m ellyek  a r ra  
valók , hogy  á ltalok az eggyes do lgok’ h a so n ­
la tosságaika t k i fe je z h e s sü k ,  ’s azo k n ak  többsé-  
g ö k e t  egy  közös szóba fo g la lh a ssu k , m in t p. o. 
az  e m b e r ,  á l la t ,  p l á n t a ,  szóval. In n e n  ezek  
N ő m  i n  a l i s t  a l t n a k  nevezte ttek . R osce ll inus  
( a  XI. S z á z b a n )  vólt e z ek n ek  f e jő k ,  Ilinek 
tu d o m á n n y á t  a’ Soisons-i Z s in a t  1 0 9 2 -ben  k á r ­
hoz ta t ta .  D e  O ccam  ú jra  fe le leven íte t te  a z t .—  
E z e n  v é lek ed ésn ek  e llene  tám ad tak  a’ R e a l i s ­
t á k ,  k ik  a n e m e t  je len tő  szóka t  úgy  n é z té k ,  
m in t  a  m e lly ek n ek  b izonyos  valóság r é s  felel 
m e g , — m elly  áll í tás t  A nse lm us te t te  fel a’ No- 
m inalis ták , e l l e n .— A ’ k é t  vé lekedés  időszakon­
k é n t  u ra lk o d o t t  a ’ S ch las t icusok  k ö z ö t t ,  — a’ 
n é lk ü l  h o g y  valaha m eg eg g y ezh e ttek  volna egy­
m ással a ve té lkedő  fe!*ek, m ind a’ ké t  rész n ag y  
te k in te tű  T an í tó k tó l  k ö lcsö n ö zö tt  e rő sség ek k e l  
tám ogatván  á l l í tá sa i t :  —  neveze tesen  a’ N om ina-  
l is ták  A r is to te le sn e k  C a teg o r iá j iv a l , —  a ’ R e a ­
l is ták  p ed ig  P la tó n a k  Idcajival.

N em csak  a’ P h ilo so p h ia ’ k ö ré b e n  h a tá ro ­
l ó d t a k  ezek  a ’ v e té lk e d ések ,  —  k i te r je d te k  azok  
a ’ V a llá s tn d o m in y ra  is. így  p. o. R osce ll inus



a ’ Sz. H á ro m sá g ró l ,  az Ige’ tes tté  l e t t é r ő l , m in t  
N om inalis ta  o llyalta t m o n d o t t ,  m e l ly ek b en  e l­
lensége i e re tn e k  é r te lm e t  ta lá l tak  $ —  A nselm us 
p ed ig  a’ V á ltság ’ m u n k á já ró l  a’ Realism us sze­
r é n t  k ész íte tte  az t a ’ K é p z e te t ,  rnelly egész a’ 
G r o t i u s  idejéig  köz  ltedvességü ’s igazságú  
volt a’ K eresz ty én ek n é l .  ( L á s d  S om osy Dogm. 
T heo l .  §. 158. és S ta u d l in  Dogm. p. 2 Ö3. )

§. 62.
Fő Oskolák, Universilások.

N agy  K áro ly  C sászár m inden  e lő t te  c l t  
F e je d e lm e k e t  fe lü l m últ  a’ Kér. Vallás  te r je sz ­
té se ’ b u zg ó ság áb an  , —  győzedelm es  fegyvere i 
bev it ték  azt sok  p o g á n y  n em ze tek  k ö z z é , —~ 
m ely n ek  azo n b an  bogy  á l landóságo t  sze rezh es­
sen  —  T a n í tó já n a k  A lb u m n a k  és P au lus  D iaco- 
n u sn a k  tan á t tso k  s z e r é n t ,  a’ n ép ’ é r te lm é t  is 
m eg ak a r ta  győzni —  tan ítás  á l ta l :  e’ végre  Os­
k o lák a t  á l l í t ta to t t  fel m in d e n fe lé ,  m in t p. o. a’ 
P áris i t  jo b b  r e n d b e  s z e d e t te ,  —  F u ld á b a n ,  Pa* 
d e r h o r n b a n ,  Ó s n a b r ü c k b e n ,  R eg en sb u rg b a n  s. 
t. h. ú ja k a t  ren d e l t .  —  A n g liáb an  A l f r e d  Ki­
r á ly  k öve tte  a’ N. K á ro ly  p é ld á já t ,  O xoniában  
á llítván a ’ Párisival ve tekedő  Colleg ium ot ( 8 7 9 ). 
A ’ 10-ik S záz ad b an  k e z d ő d ö t t  a’ S a l e r n ó i  O r­
vosi O sk o la ,  —  a ’ 12 -ik S zázadban  B o lo g n áb an ,  
M o n tpe ll ie rben  n y i t ta ttak  tö rvény t  tan ító  O sko-



l a k j  —  m ajd  a’ 15-ik S záz ad b an  az edd ig  csak  
eggyes tu d o m án y o sz tá ly o k k a l  fog lala toskodó Os* 
k ó lá k b ó l ,  U n ivcrs itások  fo rm á ló d ta k ,  m ellyck- 
b e n  m ind  a ’ n ég y  tu d o m án y o sz tá ly  (T h e o lo g ia ,  
P h i lo s o p h ia ,  T ö rv é n y ,  ’s Orvosi tu d o m á n y )  ta ­
n í tó d o n .  I l ly e n e k :  P á r isb an  1 2 0 Ö. —  P ad u áb a n  
1 2 2 1 . —  S a lam an e áb an  1 2 2 2 . — L y o n b a n  1500* 
O x fordban  1500. —-C a m b r id g é b e n  1302. —  P rá ­
g áb a n  1344. P é c s b e n  1 3 6 1 . P écse t t  1 5 0 0 — 7. 
P u d á n  1388. L ip s iáb an  1409* M ainzban  1477* 
s a t. s a t. ■—

, §• 6 3 .

Papi hatalom’ nevekcdése* 
Jus Canonicum.

A ’ P ap i  ha ta lom  ezen  id ő szak aszb an  te tőd -  
Zött. A ’ P á p á k  kivíván m ag o k n ak  az e lsőséget f 
a ’ tö b b i  P ap ság o t  is m eg szab ad íto tták  a ’ világi 
h a ta lo m tó l  való függéstő l .

A ’ P á p á k ’ e lső ség ö k e t  e lőm ozdíto tták  e z e k : 
1 .) ő k  k o ro n á z tá k  a ’ R óm ai C sászá ro k a t ,  m ely­
b ő l  az t  k ö v e tk e z t e t té k , h o g y  azoka t  meg is 
fo sz th a tják  m éltóságoktó l.  2 . )  H i l d e b r a n d  
m ég A rch id iaco n u s  k o rá b a n  II. Miklós a la t t  fü<*-u O
g e t le n n é  te t te  a’ P áp a  v á lasz tás t ,  m inden  k ü l­
ső világi h a ta lo m ’ b e fo ly á sá tó l ,  ’s majd m in t 
P á p a  V n .  G e rg e ly  név  a la t t  az In v es ti tu rá t  
( t .  i. p á lcz a  és g y ű rű  a d á s t )  a ’ F e jed e lm ek tő l



elvette. 3.) III. I n n o c e n t i u s  aa Interdictu- 
mok által rettenetessé tette hatalmát, a’ Dispen- 
satiók által pedig kimeríthetetlen forrást nyi­
tott az Apostoli Kamarának. 4.) VIII. B o n i -  
f a c i u s  eggyesítette azt a’ mit Hildebrand és 
Innocentius cselekedtek, de ugyancsak ő alat­
ta kezdődtek a’ feszített hatalom’ rúgóji meg is 
ereszkedni.

A’ többi Papságot pedig ezek emelték: í . )  
a’ Nötelenség a’ külső világtól függetlenekké tet­
te őket. 2.) A’ Pápák azon igyekeztek, hogy 
csak egyedül őket esmerjék a’ Papok fejeik­
n e k , —  a'mi  az Investitura’ alkalmával mégi s  
történt. 3.) Az Eklézsiai vagy szent Szék ( fo ­
rum Ecclesiasticum, Sedes sacra) által, sok 
perekben egyedül való bírákká lettek.

Különösebben a’ Pápáknak azon fgyekeze- 
töket hogy világi hatalmokat nevelhessék, elő­
mozdította: a.) a’ Pápai határozásoknak (decre­
talia) í\zon gyüjteménnyök, melíy a’ IX-ik Szá­
zadban, az Isidorus Peccator neve alatt jelent 
meg. Ez az Isidorus Sevillai Püspök volt *J* Ö20. 
— a’ 385-ik esztendőtől a’ őOO-dikig kőit Pápai 
határozásokat öszveszedte , — ’s majd a’ IX-ik 
Században ugyan csak az ö neve alatt öszve* 
szedték a’ Q3-ik esztendőtől valókat a’ 385-dikig. 
Minthogy pedig ez utolsóbbakban az előadás, 
’s némellyekben a’ foglalat is , nyilván a’ V lI- ik  
Sz ázadnál későbbi eredetre mutatnak, — Hitet-



szili hogy az egész munkát nem lehet az isi-* 
dórénak tartani,—- úgy hogy a’ Frantzia Püs­
pökök nem is akartak annak hitelt adni. — b.) 
A’ Jus Canonicum, meliy áll G r a t i a n u s  (Bo- 
noniai Barátnak) ezen gvüjtcménnyéből C o n- 
coT d a n t i a  d i s c o r d a n t i u m  C a n o n u m ,  
melyben a’ régi Eklézsiai törvényeknek, Con- 
ciliumok’ ’s Püspökök’ határozásaiknak hiteles­
ségüket mutogatta, látszó ellenkezéseiket egy* 
gyeztette 's a’t. Ennek olly tekintete lett csak 
hamar, hogy a’ Fö Oskolákban is mint kézi 
könyv felvétetett. Éhez a’ gyűjteményhez IX. 
G e r g e l y  alatt ismét több Pápai leveleket adott 
Raymund (d e  penna forti) Spanyol Barát öt 
könyvekben, ezen czím alatt: E x t r a v a g a n -  
t i u m  D e c r e t a l i u m  seu D e c r e t a l i u m  
Gr  e g o f i i  Libri V. Hozzájok járúlt későbben 
a’ Vl-ik könyv is VIII. Bonifacius alatt, — az­
után V. Kelemennek C l e m e n t i n á i ,  és XXII. 
Jánosnak E x t r a v a g a n t e s e i ,  végre az Extra­
vagantes Communes. (Extravagantes quia diu 
extra corpus Juris vagabantur).

A’ Jus Canonicummal eggyütt nagy tekin­
tetre lépett a’ Justinianus’ polgári törvény-köny­
ve is , — ’s mind a’ kettőnek sok magyarázóéi 
vóltak. A’ kik az elsőbbel foglalatoskodtak C a- 
n o n  is  t áknak és D e  e r e t  i s t á k n a k  — a’ kik 
pedig az utolsóbbal — E e g i s t á k n a k  nevez* 
tettek.



Nagy érdemet szerzettel« magoknak az Ek- 
lézsiai törvények’ öszve szedésök körül m ég: 
R e g i n o  Prümi A bbás, —  B u r c h a r d  W orma- 
tia i, és I v ó  Carnutumi Püspökök is.

§. 64. 

Az ezen Időszakaszban élt Pápák.

101.) V. I s t v á n .  817. — 102.) I. P a s c h a ­
l i s .  *{* 824- — 103.) II. E u g e n ,  a’ hideg víz 
által való megiteltetést megerősítette, mit a. u. 
a’ Wormatiai Zsinat 829-ben megtiltott. •{• 827 . 
104.) B á l i n t ,  40 nap uralkodott. 105.) IV-ili 
G e r g e l y ,  -j* 844 .— 1QÖ.) II. S e r g i u s .  *J*847.
107.) IV. L e o ,  ennek idejében megtámadták 
Rómát a’ Saracenusok , de vissza verettetek. 
Ugyan ö letette hivatalából Anastasius Cardi- 
nalist, csak azért hogy a’ maga megyéjében 
nem lakott. 855. —  Ennek halála után, úgy­
mond egy bizonytalan eredetű traditio (m ellyet 
ugyan Anastasius Római B. Thecariustól, mint 
azon időbeli írótól akarnak némellyel; lehúz­
n i , —  de a’ kinek Chronikájának csak későbbi 
általirásaiba van az becsúsztatva) —  hogy VIII. 
J á n o s  név alatt, egy Asszony viselte volna 
a’ Pápaságot 2 esztendeig — mikor a’ szülés’ fáj­
dalmaiban megholt. Ezt a’ J o h a n n a  P a p i s -  
sa  felől való Mesét, sok okokkal czáfolták meg 
mind a’ R. Catholicus, mind a’ Protestáns írók.
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Elég legyen Hincmár Reimsi Érseknek, mint 
Ili még a’ költeményről semmit se tudott —  
ezen állítása: hogy mikor ö IV. Leohoz köve­
teket küldött, ezek az útban meghallották, 
hogy megholt Leo, — ’s levél által tudakozták 
Hincmártól, menjenek é Rómába, —  ki azt ü- 
zente hogy csak folytassák útjokat, ’s az új 
Pápának adják be a’ leveleket. Ezek oda érvén, 
már III. Benedeket találták a’ sz. Székben.

108.) Hl. B e n e d e k ,  ki ellen a’ Leo által 
letett A n a s t a s i u s ,  mint Ellen Pápa feltá­
madt— de elnyomattatott. ■} 85 8 .—  1 0 9 .) I-sö 
M i k l ó s ,  ez alatt történt a’ Napkeleti és Nyu- 
goti Eklézsiáknali valóságos külön válások,—  
leginkább Photius miatt ($. 57.). Nagy hatal­
mat kívánt Miklós gyakorolni mind a’ Fejedel­
meken , mind a’ Püspökökön, a’ miért Hincmár 
a’ Frantzia Püspökök’ ’s egész Ország’ nevében 
keményen megtámadta. *J* 8Ö7.— 1 1 0 .) II. Ha d ­
r i an.  -J* 8 7 2 .— 111.) VIII. J á n o s  több búcsú 
járásokat rendelt, — a’ csekélyebb vétkeket is 
Eklézsiából való kirekesztéssel büntette, -j* 882.
112.) II. Má r t o n  vagy I. Ma r i n us .  884- —
113.) III. H a d r i a n .  *j* 886. — 1 14.) VI. I s t ­
ván.  891. (E zek mind mondottak átkot PI10- 
tiusra). 115.) F o r m o s u s .  *j* 8QÖ.— 116.) VI. 
B o n i f a c i u s ,  csak 15 nap ülhetett a’ Péter 
székében, elfoglalván azt tölle. 117.) VII. I s t ­
v á n ,  ki Formosus Pápának mint egykori el­



len ség én ek  h ó i t  te s té t  a ’ k o p o rsó b ó l  k iv é te t te ,  
p áp a i  ru h á b a  ö l tö z te t te , ’s tö rv én y  e libe idéz­
te tv én  k á r h o z ta t ta ,  —  a k k o r  a’ ru h á t  ró l la  le­
t é p e t t é ,  3 u jja it  e lvága tta ,  ’s te s té t  a’ T iberis -  
b e  vettette .  D e  a’ F o rm o su s’ tiszteíöji ’s b a r á t i ,  
a ’ n é p e t  Is tván  e llen  lázzasz tv án ,  ez t  e l fo g ták ,  
tö m lö czb e  v e te t ték  ’s o t t  m eg fo jto t ták  807-bcn . 
1 1 8 .) R o m a n u s  — n é g y  h o ln a p ig ,  —  1 1 9 .) II. 
T h e o d o r  20  nap ig  —  ü ltek  a’ sz. S z é k b e n .—  
E z  a i  h eo d o r  ve te tte  ki a ’ Form osus’ te s té t  a ’ 
T ib e r isb ö l .  1 2 0 .) IX. J á n o s ,  •j* 9 0 0 . —  1 2 1 .) 
IV.  B e n e d e k ,  f  9 0 3 . —  1 2 2 .) V. L e o  — P á ­
p aság án ak  40-ik n a p j á n , egy K r is tó f  nevű  P ap ,  
tö l le  a ’ sz. szék e t  e lv e t te ,  m agát  tö m lö czb e  ve­
t e t t e ,  ho l  h am ar  m é g i s  hóit. 123.) K r i s t ó f  
kevés ideig  u ra lk o d h a to t t ,  m e r t  ö té t  fél esz­
te n d ő  múlva S erg ius  v e te t te  k i  h e l y é b ő l , ’s 
tö m löczbe  t é t e t t e ,  ho l  m é g i s  h ó i t  9 0 4 - b e n .—  
224.)  III. S e r g i u s ,  k i rő l  L u i tp ran d  az t  i r j a ,  
hogy  a’ T o scan a i  M arozia’ seg ítségévei n y e r te  
h i v a t a l á t , k ivel azu tán  t i l to t t  s ze re lem b en  is 
élt. f  9 1 1 . —  De B aron ius  m aga is az t  jegyzi 
m eg a’ P áp ák n a k  ezen  id e jö k rő l ,  hogy  so k an  
ü l te k  a ’ szen t  S z é k b e n  o l l y a n o k , k ik  an n ak  
valóságos gya láza t já ra  vo ltak  —  a’ mi t  a ’ világi 
f e je d e lm ek n ek  a’ p áp a i  válasz tásba való befo ­
lyásokbó l  k ö v e tk ez te t ,  —  m er t  avagy csak a’ h i­
res  T h e o d o r a ,  ’s a n n a k  k é t  leányi T h eo d o ra  
és M arózia is —  il lyen  b o trán k o z ta tó  hatássa l



voltak a’ Pápa választásba. 125.) III. A n a s t a ­
s i us .  f  9 1 3 . — 12Ő.) L a n d o  — csak 6 lióld- 
napig ült a’ sz. székben, mind Maróziával mind 
annak annyávai Theodorával illetlen társalko- 
dásban élt. 127.) X. J á n o s t  a’ szeretője Theo­
dora tette Pápának, de Marozia fogságba ve­
te t te ’s megfojtana 928-ban. 128-) VI. L e o  —  
ezt is Marozia ölette meg alattomban. 12 9.)
VIII. I s t v á n .  130.) XI. János, Luitprand sze­
rént Sergiusnak és Maroziának fija, — kit Al- 
bericus ugyancsak a’ Marozia fija (t. i. első 
férjétől Guidótól) tulajdon annyávai eggyütt 
tömlöczbe vettetett ’s megöletett 950-ban. — 
131.) VII. L e o .  132.) IX. I s t v á n ,  f  9 4 2 . —
133.) III. M á r t o n  vagy II. Ma r i n u s ,  f  Q4Ő.
134.) II. A g a p e t .  f  Q5ő.—  135.) XII. J á n o s ,  
Albericusnak fija, magához ragadván a’ pápai 
hatalmat, szokásba hozta hogy az újonnan vá­
lasztott Pápák megváltoztassák neveiket, XII. 
Jánosnak nevezvén magát. —  Ez Otto Császár 
előtt sok vétkekkel vádoltatván hivatalából le­
té te te tt ,’s helyette VIII. L e o  választatott. De 
János a’ népet maga mellett fellázasztotta,—  
melynek lecsendesítésérc személyesen ment Ot­
tó Rómába — honnan mindazáltai alig távozott 
e l, ’s János újra lázzadást csinált. Meg akarta 
azt bosszulni Ottó, de Jánost az alatt valami 
Római Polgár a’ felesége miatt agyon ütötte.

136 ) VIII. L c o ,  ki helyett (minthogy csak



az Ottó’ parancsolatjára tevődött Pápának) a’ 
Római nép 137.) V. B e n e d e k e t ,  választotta, 
kit azomban Ottó elfogatván Hamburgba vite­
tett. 138.) XIII. J á n o s t  is Ottó emelte a’ sz. 
székbe — de a’ Rómaiak ellene támadtak — kik 
közziil Ottó 12 főbb indítókat felakasztatott. 
4-1 972. — 139)  XI. B e n e d e k ,  ezt Cardinalis 
Franco fojtotta meg a’ tömlöczben 97 4-ben.—  
140.) II. D o n u s .  144.) XII. B e n e d e k  -j* 983.
142.) XIV. J á n o s ,  kevés ideig uralkodhatott, 
mert ezt is megölette az említett Franco 984- 
ben,  ’s maga foglalta el a pápai hatalmat —
143.) VII. B o n i f a c i u s  név alatt, de hirtelen 
elhalván, testét az útszára kivetették ’s von- 
tzoltatták. 144.) XV. J á n o s .  145.) XVI. Já­
n o s ,  ez kezdette meg a’ Canonisatiót, Udalrik 
Augsburgi Püspököt Szentnek nevezvén ki. f  996. 
146.) V. G e r g e l y ,  ezt III. Ottó tette Pápá­
nak, de kit a’ Római Consul Crescentius le­
kergetett Rómából , ’s helyette a’ néppel és 
Papsággal eggyiitt XVII. Jánost választotta. 
Ezért Ottó Olasz Országba ment, ’s jRómát os­
trom alá vette: —  a’ mikor Crescentius és XVII. 
János, olly feltétellel adták fel magokat, hogy 
Ottó és, Gergely szabad elbocsáttatást ígértek 
nekiek. De az ígéret’ ellenére elfogattattalí, 
kezek, orrok, fülölí elvágattatván — csonka tes­
teiket Róma’ útszáin vontzoltatták. 1 Í7.) G e r ­
g e l y .  7  999-b.— 148.) II, S y l v e s t e r  III. Ot­



tó n a k  T an í tó ja  —  a ’ M athes isben  és T e rm észe t  
tu d o m án y b an  n ag y o n  já r ta s  —  a’ h o n n an  b ű b á ­
jo sn ak  h it ték , f  1005 .—  14Q.) XVIII. J á n o s .  
150.) XIX. J á n o s ,  f  1 0 OQ.—  151.) IV. S e r ­
g i u s .  f  1 0 1 2 . — 152.) VIII. B e n e d e k ,  ez a’ 
m aga  E l len  P á p á já t  G e rg e ly t  II. H e n r ik ’ se­
gítségével nyom ta  el. f  1 0 2 4 .—  153.) XX. J á ­
n o s .  f  1033. —  154.) IX. B e n e d e k e t  12 esz­
ten d ő s  k o rá b an  em elték  attyafijai a’ sz. szé k b e ,  
de  ab b ó l  k iv e t te tv én ,  III. Sy lves ter  ü lt  he ly i­
b e ,  —  k it  B en ed e k  viszont e lk e r g e te t t ,  —  ez 
az o n b a n  lá tván  a z t ,  hogy  ó te t  a ’ R óm ai n ép  
n em  s z e r e t i ,  e lad ta  a ’ szen t  h ivata lt  155.) G r a -  
t i a n u s n a k ,  ki  VI. G e r g e l y  n ev e t  vett  fel 
1044-ben. E z e n  zavaroka t  lá tván  III. H e n r ik  
C s á s z á r ,  S u tr ib a n  g y ű lés t  t a r to t t ,  ’s m ind a’ 
h á ro m  P á p á t  k irek esz tv én  —  15Ő-) II. K e l e ­
m e n t  té te t te  an n a k  —  ki azo n b an  csak  9  h o l­
n ap ig  é lt  válasz ta tása  u t á n ,  — azt  m o n d ják  ho g y
IX. B e n e d e k  é te t te  m eg m éreggel.  1 5 7 .) II. D a -  
m a s u s .  158 .)  IX. L e o .  15Q.) II. V i c t o r .  
1G0 .) X. I s t v á n ,  l ö l . )  X. B e n e d e k .  1Ö2 .) 
II. M i k l ó s ,  olly h a tá ro z á s t  t e t t  a’ H ild eb ra n d  
t a n á t t s á b o l ,  hogy  ezu tán  csak  a’ C ard ina lisok  
válasszák  a ’ P á p á t ,  m in thogy  az ad d ig  szokás­
b a n  vólt vá lasz tásban  t. i. az egész R óm ai P a p ­
s á g ,  n é p ,  és k a to n ásá g  á l ta l ,  sok  visszaélések 
és zavarok  tö r tén tek ,  f  l ó ö l . —  1Ő5 .) II. S á n ­
d o r  ab b an  az id ő b en  válasz ta to tt  P á p á n a k ,



mikor IV. Henrik mint gyermek helyett, még 
az annya Agnes uralkodott í ezt jo alkalmatos­
ságnak vélték a’ Cardinaloli, hogy a’ Császá­
roktól eddig adódni szokott megerősítését az 
új Pápának —  megszüntessék. E’szerént Ágnes­
nek és Henriknek hirök ’s akaratjoh nélkül lé­
pett Sándor hivatalába, —  miért azok megbosz- 
szanlíodván, a’ Basiliai gyűlésben Kadaloust té­
tették Pápának, ki II. H o n o r i u s  nevet vett 
fe l3 — de ezt átokkal kergette ki Rómából Sán­
dor, ’s a’ kulcsokat megtartotta, f  1075.

104.) VII. G e r g e l y  (az előtt Hildebrand), 
már VI. Gergelynek ügyeimét magára vonván, 
ő után na majd mindenik Pápa alatt mint mély 
belátású tanácsadó —- sokszor Követ is szolgált, 
— ’s így tökélletes készülettel lépett fel a’ Sz. 
Péter székébe. Választatása után hirt adott 
IV. Henriknek is , hogy adja reá megerősíté­
sé t— mit a’ Császár, látván a’környülallasoliat, 
nem is mert megtagadni. Legelsőben is kikolt 
a’ N i c o l a i t i s m u s  vagy a’ Papoknak aszszo- 
nyokkal való lakások ellen ,-— és a S i m o n i a  
’s azzal eggyütt a’ Fejedelmektől adatni szokott 
investitura ellen , —  mind a’ kettőt kemény tör­
vényekkel tiltván meg a’ Római Synodusban 
1074-ben. IV. Henrik is alá esett a’ Simonia 
vádjának, —  a’ honnan Gergely megizente ne­
k i, hogy Tanácsosaira átkot mondott, ’s őtet 
is kirekeszti az Eklézsiából, ha azokat magá-



tói el ném  b o c sá t ja ,  pap i  h ivata lokat ezu tán  is 
o s z to g a t ,  —  ’s e lköve te tt  h ib á jáé r t  tő lle  enge- 
d e lm e t  n em  kér .  —  H en rik  nem  e n g e d e t t ,  's 
csak u g y an  excom m unica lta to tt .  E k k o r  H en r ik  
C áászári  hatalm ával’ aka rván  é ln i ,  V o rm a tiáb an  
g y ű lés t  t a r to t t ,  ’s G e rg e ly n ek  vá lasz ta tását  m int 
S im o n iá  által tö r té n t te l  —  tö rv én y te le n n ek  k iá l­
to t ta .  A’ v isszálkodások  a’ k é t  ha ta lm as  fél k ö ­
zö tt  e l k e z d ő d v é n ,—  a P á p a ’ á tk á tó l  m eg ij jede t t  
Saxoniai és  B avaria i H e rcze g ek en  k í v ü l , m ég 
a ’ C sászá r’ a n n y a  A gnes  , és a t ty a ’ »* tes tvé re  
B eatrix  i s ,  a’ P áp áh o z  á l lo t tak  —  k iR .M ath i ld  
G ró fn é  szám os k a tonaságga l  is segített- H e n r ik  
ellen. —  Illy h e ly h ez e tb en  a ’ C sászár csakugyan  
m egalázta  m a g á t ,  ’s a ’ P áp áh o z  m e n t ,  ( k i  a k ­
k o r  a’ C anosaí vá rban  M atb ildnél  m u la to t t )  —  
’s téli id ő b en  m e z í t lá b , gyász ru h á b a n  5 nap ig  
ta r to t ta  a’ poen iten tiá t .  N em  so k a t  n y e r t  ezzel 
a ’ C s á s z á r ,  m ér t  a’ N é m e t  F e je d e lm e k ,  az a la t t  
a ’ Sveviai R u do lfo t  k iá l to t ták  ki C s á s z á rn a k ,  
k i t  G erg e ly  is m eg erő s íte tt  ko ro n á jáb an .  E k ­
k o r  H e n r ik  gyű lés t  ta r tván  M o g u n tz iáb a n ,  Hil- 
d e b ra n d o t  h ivata lából k i t e t te ,  III. K elem en t ne- 

i vezvén ki h e ly éb e  j —-a zu tán  R u d o l f  e llen  m e n t ,  
az t  m eg g y ő z te ,  m eg ö l te ,  —  m ajd  Olasz O rszág­
b a  s ie tvén ,  R ó m á t  e l fog la lta ,  ’s a’ P áp á t  m aga 
e libe  p a r a n c s o l ta ,  —  de az k iszökö tt  S a le rn o -  
b a  G u isk á rd h o z ,  hol nem  s o k á ra  m eg is hó it  
1085-ben. —



165.) III. V i c t o r ,  G e rg e ly n ek  az Inves ti­
tu ra  e llen  ad o tt  h a tá ro zása i t  m e g e rő s í te t te .—  
ló ő .)  II- O r b á n  m ég tovább  m e n t , — 'm iv e l  
n em csak  azt t i l to t ta  m eg ,  hogy  a ’ P ap ság  sem  
a’ h iv a ta l t ,  sem az In v es ti tü rá t  L a icu s’ k ezéb ő l  
el ne  fo g a d ja ,  h an em  m ég  a’ K irá ly o k n ak  ad a t ­
n i szoko tt  fidelitatis  ju ram e n tu m  alól i s ,  fe lo l­
doz ta  a’ p apoka t.  *j* 1 0 9 9 * 1

1Ö7.) II. P a s c h a l i s ,  az In v es ti tu ra  m ia t t  
k e m é n y  v isszálkodásba vegyü lt  I. H e n r ik  áng lus  
k i rá l ly a l ,  és IV. ’s V-ik  H e n r ik  C sászárokká!.  
IV. H e n r ik e t  e^ c o m m u n ic a l ta , ügy  ho g y  tu la j ­
d o n  íija V. H e n r ik  is e l lene  t á m a d t ,  ’s C sászá r­
ságá tó l m egfosztotta . D e ez az V. H e n r ik  az 
In v es ti tü rá t  m agának  t a r to t t a ,  —  a’ m iért  P a sch a ­
lis fe n y e g e tn i  k e z d e t te  > ő p e d ig  feg y v erre l  tá­
m a d v á n  m eg a’ P á p á t ,  csak  úgy  á llo tt  a’ b é k e s ­
sé g re ,  hogy  az In v es t i tu rá ró l  csak  o lly  fe lté té i  
a la t t  m ond l e , h a  a ’ P ü s p ö k ö k  vissza a d n á k  
azon  jó sz á g o k a t ,  m e l ly ek e t  a’ F e je d e lm e k  N. 
'K áró ly tó l fogva a já n d é k o z ta k  nekik.; M egeggye- 
z e t t  ez ek b en  a’ P á p a , —-d e  fe l tá m a d ta k  a’ P ü s ­
p ö k ö k ,  k ik e t  a’ k á r  k ö z e le b b rő l  érdekelt: ,;— ’s 
úgy  öszvevesz te tték  a’ C sászárt  a ’ P á p á v a l , ho g y  
am az ezt fogságra  v e te t te ,  ’s az In v es t i tü rá t  is­
m é t  m agához ragad ta .  S zab a d o n  b o csá tv án  H e n ­
r ik  P asch a lis t  —  ez az ó l tá rn á l  egy  o s ty á t  k e t ­
té  t ö r t , fe lé t  m aga m e g e t t e , fe lé t  H e n r ik n e k  
?idta ezen  sz ó k k a l :  va lam in t a ’ S acram en to m -



n a k  ez a’ ré sze  a’ m ásik tó l e lv á la sz tó d o tt ,  úgy  
vá lasz tód jon  el a ’ Jéz u s ’ o rszágátó l a z ,  k i köz- 
zü lü n k  a ’ b ék esség e t  e lőször fe lbontja .  —  E z  
m indazá lta l  e l len t  nem  á lv án ,  a’ P áp a  a’ L a te ­
r a n u m  g y ű lésb en  H e n r ik re  á tk o t  m o n d o t t ,—  
m elly é r t  is ez n a g y  sereggel  in d u lt  Olasz O r­
szág  f e l é , —  de a’P áp a  az a la t t  m egholt  1 1 18-b.

1Ó8 -) II. G e l a s i u s .  lő p .)  II. C a l i x t u s .  
P asch a lis ’ ha lá la  u t á n ,  az ú j P á p a ’ választása 
k ö r ü l ,  n ag y  zavarok  tö r tén tek .  U gyan  i s ,  a’ 
C a rd in a lo k  vá lasz to tták  II. G e l a s i u s t ,  k i t  V. 
H e n r ik  az ak k o r i  R ó m ai C onsul F ran g ip an i  ál­
t a l ,  igen  k e m é n y  és i l le t len  m ódon  lökdöste-  
t e t t  k i  a ’ C onclavehó l —  ’s h e ly éb e  VIII. G e r ­
g e l y t  n ev ez te  ki. —  G elasius  C ap u áb a  sza lad ­
v á n ,  G e rg e ly re  á tk o t  m o n d o t t ,  —  esz ten d ő  m úl­
va e lh a lv án ,  a ’ C ard in á lo k  II. C a l i x t u s t  vá­
la sz to t ták  , >k i  G e rg e ly t  egy  K las trom ba  zá ra t­
t a ,  a ’ C sászá rra l  p ed ig  o lly  eggyezésre  l é p e t t ,  
h o g y  az In v es ti tu ra  a’ P áp áé  leg y en ,  h an em  a’ 
P ü sp ö k ö k  a’ Császár’ K öve te inek  je len  lé t tö k ­
b e n  vá la sz ta ssan ak ,  a ttó l  vegyék  a ’ p ap i  jó szá­
g o k a t  ( r e g a l i a ) ,  ’s an n a k  h ű ség e t  e sk ü d jen ek ,  

f  1124. —
170.) Ú jra  zavarok  voltak , a’ C ard in a lo k

II. C o e l c s t i n u s t  v á la sz to tták ,  —  de a ’ h a ta l­
m as F ra n g ip a n i  II. H o n o r i u s t  ü l te t te  a' sz. 
s z é k b e ,  k i  ab b a  meg is maradt. *J* 1 1 3 0 .—  
E z u tán



171.) A ’ C ard in a lo k n ak  egy  ré szö k  válasz­
to t ta  II. I n i i o c e n s t ,  m ás ré szö k  II. A  n á ­
c i  é t e t .  In n o cen s  g y en g éb b  lévén ,  F r a n tz i a O r ­
szágba s z a l a d t ,—-az  a la t t  A n a c le t  m eg h a lv á n ,  
IV. V ic to r  lé p e t t  h e ly é b e ,  k i  azom ban  ö n k é n t  
lem ondván  m é ltó ság á ró l ,  —  In n o cen s  c sak u g y an  
vissza m en t  R ó m á b a ,  —  de a’ Siciliai K irá llya l  
R o b e r t t e l  azu tán  is sok  b a ja i  vo ltak  az Inves ti­
tu ra  miatt. *j* 1144.

172.) II. C o c l e s t i n u s .  173.) II. L u c i u s ,  
k i t  valami n ép  to longásban  egy  kővel fő b e  ü tö t ­
te k  1145-ben ,

174.) III. E u g e n i u s ,  k é n te le n  volt Ró­
m ából F ran tz ia  O rszágba  sza ladn i ,  n em  b írv án  
a ’ R ó m a ia k k a l ,  k ik  B resc ia i  A rn o ld n a k  ezen  ál­
l í tá sá t  b o g y  a’ P á p á n a k  n em  kell  világi b i r to ­
k o t  és ha ta lm a t  en g ed n i  —  n ag y  ré sz in t  e lfo ­
g ad ták .  F eg y v eres  erővel indú lván  Róma e l le n ,  
az ú tb a n  m egho lt  1153-ban.

1 7 5i) IV. A n a s t a s i u s ,  f  1 1 5 4 . —  17Ö.) 
IV. K a d r i a n ,  ko ldus  g y e rm e k b ő l  em e lk ed e t t  
a ’ fő h ivatalra . B resc ia i  A rn o ld o t  m eg ö le t te  a ’ 
R óm aiakkal .  *f 1159* r

177:) III. S á n d o r ,  en n e k  E l le n  P á p á ja
IV. V i c t o r  v o l t ,  m elly  u tó b b in a k  I. F r id r ik  
C sászá r  ( B a r b a r o s s a )  is p á r t já t  fo g v án ,  S á n ­
d o r  F ran tz ia  O rszágba  szaladt. V i c t o r  u tá n
III. P a s c h a l i s t  te t te  F r id r ik  P á p á n a k ,  —  de  
S á n d o r  e lő jő v én ,  a ’ sz. szék e t  e lfog la lta ,  F r id -



r ik e t  á tok  alá  r e k e s z t e t t e , úgy hogy  ez k e n te ­
ié n  vólt ö té t  P áp án a k  esm érn i.  —  II. H e n r ik  
ánglus  K irá ly t  a B cek e t  T am ás  C a n te rb u r i  É r ­
sek ’ m e g ö le t te té sé é r t ,  k em én y  b ü n te té s  alá ve­
t e t t e ,  (B a rá to k k a l  vesszözte tte  az É r s e k ’ s írjá­
n á l  ). U g y an csak  S á n d o r  re n d e l te  az t  i s , bogy  
e z u tá n  a’ Jegyen P á p a ,  k in ek  vá lasz tásában  a 
je len  lev ő  C a rd in a lo k ’ C olleg ium ának  2/ő -a d  ré ­

sze m egeggyez. •j- 1181*
178.) Ifi.  L u c i u s ,  n ag y o n  kívánván az E k- 

lézs iá t  t i s z to g a tn i ,  a’ P ü sp ö k n e k  m eg p aran cso l­
t a ,  h o g y  az e r e tn e k e k e t  n y o m o zzá k ,  ’s b ü n ­
te s s é k ,  é s ; ez á lta l  e lh in te t te  a n em  so k ára  k i­
fe jle tt  In q u is i t io n ak  magvait, f  1185.

1 7 9 .) III. U r b á n .  1187. —  18Q.) M II .  
G e r g e l y . ,  181.) I l f  K e l e m e n ,  f  1 1 9 1 . —  
182.) III. C o e l e s  t i n .  f  1 1 9 8 . —

183.) III. I n n o c e n s  , b á to r  és h a ta lm á t 
h a sz n á ln i  tu d ó  Pápa. IV. Ottót Császári  m éltó ­
ság ra  e m e l te ,  m ajd  attó l  m eg fo sz to t ta ,  II. f r i d -  
r ik e t  nf|V£zvén h e ly é b e .—- F  i l  e p  e t a f ran tz ia  
K irá ly t  excom m unicatíoval f e n y e g e t t e ,  ha  el­
h a j to t t  fe le ség é t  vissza nem  fogadná. —  Az a n ­
gol K irá ly t  J á n o s t  ( J o a n n e s  sine  t e r r a )  e \ -  
c o m m u n ic a l t a , o rszág á t  a’ f ran tz ia  K irá ly n ak  
a d t a , —-/m it Ján o s  c sa k  olly  fe lté te l  a la t t  k a p ­
h a to t t  vissza , ha a ’ P á p á n a k  ad ó t  10 0 0  M arka  
ezü s tö t  fizetne. — K óm át és v idékit  a’ N ém e t  
C sászárok tó l  m agának  foglalta. —  Az A lb igaiak



ellen  n y o m o zó h a t  k ü ld v én  —  m eg k ezd e t te  az 
Inquisitiót.—  1 2 1 5 -ben  ta r to t ta  a h ire s  L a te -  
ra n u m i Z s in a to t ,  —  m ely b en  a tö b b e k  k ö z t  a’ 
T ra n ssu b s ta n tia t io  „  és a fü lb e  való g y o n á s , 
a H it’ cz ikke lye i közzé  vevödtek . f  1 2 lő .

184.) HI. H o n o r i u s .  185.) IX. G e r g e l y .  
18Ő.) IV. C o e l e s t i n .  1 8 7 .)  IV. I n n o c e n s .  
Sok  h áb o rú sk o d ása i  vo ltak  II. F r id r ik  C sászá r­
ral.  f  1 2 5 4 -—  188.) IV. S á n d o r ,  f  1 2 Ő1 . —  
18Q.) IV. O r b á n ,  a ’ T ra n ssu b s ta n t ia t ió t  tag a ­
d ó k  e llen  re n d e l te  az Ű r n a p j á t  1 2 6 5 -ban.

1 9 0 .) IV. K e l e m e n ,  e lső b en  K a to n a  ’s 
h á z a s , —  g y erm ek es  e m b e r ,  —  d e  fe le ség én e k  
h a lá la  u tán  P a p  —  végre P ápa. f  1 2 6 8 . —  1 9 1 .) 
H árom  esz tendeig  ü re s  lévén  a’ sze n t  szék —  

/ X. G e r g e l y  lé p e t t  fel a b b a , —  ki a’ L y o n i  h i ­
re s  G y ű lé sb e n  1274-b. p ró b á t  te t t  a’ N a p k e le ­
t i  E ldézsiával e lfogad ta tn i  a ’ Sz. L é le k n e k  a’ 
F iú tó l  is való s z á rm a z á s á t , —  d e  hasz ta lan , -j* 
1 2 7 5 . —  1 9 2 .) V. I n n o c e n s .  195.) V. H a d ­
r i a n .  1 9 4 ) XXI. J á n o s .  1 9 5 .) III. M i k l ó s .  
1 9 6 .) IV.  M á r t o n .  197.) IV. H o n o r i u s . —  
1 9 8 .) IV.  M i k l ó s .  1 9 9 .) V.  C o e l e s t i n ,  e l­
ső b en  R e m e te ,  azu tán  B a rá t ,  ’s fe je  a ’ ró l la  
nev eze t t  ’s á lta la  k e z d e t t  S ze rze tn ek .  L átván  
a’ C a rd in a lo k  h o g y  nem  P áp án a k  való e m b e r ,  
r á  ye tték  hogy m o n d an a  le m é l tó ság á ró l , —  a ’ 
m it  ö m eg is c s e le k e d e t t ,  ’s h e ly éb e

2 0 0 .) Cajetai B en ed e k  VIII. B o n i f a c i u s



név  a la t t  v á la sz tó d o tt ,  Ili lege lsőben  is Coeles* 
t in t  fogságba z á ra t ta ,  bogy  valami m ódon  ú jra  
n e  k ívánkozzék  Pápának* —  Sok  ba ja  volt a’ 
F r a n tz ia  K irá llya l  F i le p p e l ,  k i t  egész O rszágá- 
val eg g y ü tt  In te rd ic tu m  alá  r e k e s z te t t ,  —  m ié r t  
is F ilep  m eg b o sszan k o d v án ,  K öve teket  k ü ld ö t t  
Olasz O r s z á g b a , bo g y  a’ P á p á t  fogva v innék  
e le ib e ,  —  m é g i s  fog ták  —  de a ’ né p  m egszaba­
díto tta . E z e n  k em én y  bánáson  való szégyenle- 
t ib en  m egholt  1503-ban. —  0  k e t tő z te t te  m eg a ’ 
P ápai  k o r o n á t  —  201.) XI. B e n e d e k .  •{• 1304.

Itt kezdődtek a’ Papi hatalom’ rugói meg­
ereszkedni. A’ Frantzia Királyok a’ Pápát a’ 
Concilium alatt valónak mondották, — kinél a’ 
világi Fejedelem is elsőbb. Ebből lett az, hogy

202.) V. K e l e m e n n e k  m ár A vennióba k e l­
le t t  m en n i  lak n i  1 3 0 5 -ben. E z  tö r íö t te  el IV . 
F i le p  F ra n tz ia  K irá ly ’ k ívánságára  a ’ T em p la -  
riusokat.  •]* 1314.

203.)  XXII. J á n o s ,  a’ maga Ellen Pápáját
V. M i k l ó s t  örökös fogságra vetette. *j* 1 3 3 4 .

204.) XII. B e n e d e k ,  a’ Pápai k o ro n á t  
m eg hárm azta t ta .  1342.

205.) VI. Ke l e me n ,  f  1352. —  20ö.) VL 
I n n o c e n s .  13Ö2.

207.) V. Or bá n ,  egy darabig Kómában is 
lakott, de többet Avennióban. *j* 1370.

208.) XI. G e r g e l y ,  ki 1377-ben  vissza 
m en t  R ó m á b a ,  m in ek u tán n a  70 esz tendőné l  to-



v ább  lak tak  a’ P á p á k  A vcnnióban . (B a b i ló n ia i
fogsága a’ R óm ai E k lé z s iá n a k ) .

2 0 9 .) YI. O r b á n ,  k i  e llen  n cm e ly  Card i-  
n a lok  VII. K e l e m e n t  v á lasz to tták ,  ’s ez Aven- 
n ió b an  l a k o t t ,  F ra n tz ia ,  S p a n y o l ,  S co tz ia  és 
Sic ília O rszágok  által igaz P á p á n a k  e sm ér te t-  
vén. íg y  h á t  ism ét szakadás le t t  az E k lézs iá -  
b a n , m elly  50 esz ten d ő k ig  t a r to t t  (m a g n u ra  
o cc id en tis  S c h i s m a ) ,  m elly  a la t t  sokszor k é t  
’s h á ro m  P á p á k  is voltak.

2 1 0 .) IX. B o n i f a c i u s  vá lasz ta to tt  O rb á n  
h e ly e t t ,  de  K e lem en  is h a m a r  e lhalván —  A ven- 
nio i P á p á n a k  XIII. B e n e d e k  tevődött .  Boni- 
facius u tán

2 1 1 .) VII. I n n o c e n s  ve tte  á ltal a ’ ku lcso ­
kat. y  140Ő.

2 1 2 .) XII. G e r g e l y ,  ez XIII. B en ed e k  A- 
vennió i Pápával sokáig  a lk u d o z o t t ,  a ’ szakadás’ 
m egszün te té se  f e l e t t , de  eggyik  sem en g e d ­
vén —  a’ C ard in a lo k  P isában  G yű lés t  ta r ta t ta k  
14 0 9 -b e n ,  —  ho l  m ind  G e rg e ly  m ind  B en ed ek  
le t e v ő d te k , ’s h e ly ö k b e  V. S á n d o r  em elte ­
te t t  a’ sz. székbe. E b b ő l  azo n b an  a’ le t t  ho g y  
m ár  3 P á p á k  volnának. D e

213 .)  V. S á n d o r  h ih e tő  m éreg  á lta l k i ­
m úlván

2 1 4 .) XXIII. J á n o s  le t t  a ’ 3-ik P á p a ,  k i 
’S igm ond C sászártó l  a’ C onstan tia i  G y ű lésb en  
( l 4 14 .) a’ más k é t  P áp ák k a l  eggyíitt le té te t ­
vén  , —  h e ly ö k b e



215 .)  V. M á r t o n  vá lasz ta to tt ,  ’s a’ S zak a­
d ásn a k  vége le t t  14 1 7-ben.

N ev eze te s  volt ez a’ C ons tan tia i  G y ű l é s , 
m e r t  o t t  á l lap i tó d o tt  m eg hogy a’ C oncilium  
fe le t te  van a’ P á p á n a k , —  o t t  sü rg e t ték  az ősz- 
ve g yű lt  K ö v e te k ,  ho g y  az E k lézs iáb a  ’s a’ P a ­
p o k  közzé  becsúszo tt  v is szaé lé sek ,  h ibák  m eg­
sz ü n te s s e n e k ,  ( l l e fo rm a t io  E cc les iae  in cap ite  
e t  in  m e m b r is ) .  H uss  J á n o s t  m e g é g e t té k ,  va­
lam in t  T an í tv án n v á t  H ie ro n v m u s t  is. A’ Lai- 
cu soknak  az Ű r  V a cso rá já t  csak  egy szín a la t t  
e n g e d té k  —  kivévén a’ C seheke t.  —  Az E k léz s ia ’ 
re fo rm a t ió ja  i t t  m u n k áb a  nem  vevödvén —  Sig- 
m o n d  sü rg e tte  a P á p á t ,  hogy  más G y ű lé s t  t a r ­
t a n a , —  ki a n n a k  he lyévé  csakugyan  ki is n e ­
vezte  B as i l iá t ,  —  de  ha lá la  tö r té n v é n ,  az t  csak  

21Ö.) IV. E u g e n i u s  n y i th a t ta  m eg 1431 - 
b en .  I t t  a ’ C o n s tan tia i  G y ű lés ’ végezése it  h e ly ­
b e  h ag y ták  a’ P ü sp ö k ö k  ’s F e je d e lm e k ,  —  de 
E u g e n i u s  e l len ö k  v o l t ,  ’s így m eg nem  egy- 
g y e z h e tv é n , E u g e n i u s  a’ G y ű lés t  .el ak a r ta  
o s z l a t n i ,—• m elly  azo n b an  h e ly én  m a r a d t ,  ’s 
a ’ P á p á t  szám adásra  p a ran cso l ta  m aga clibe. —  
E u g en iu s  ek k o r  F e r r a r á b a  h i rd e t  más G y ű ­
l é s t ,  m ellye t  a. u. F lo ren tz iáb a  te t t  által. E g y ­
m ás e llen  do lgozo tt  a k é t  g y ű lé s ,  t. i. á Ba- 
s ileai a ’ P áp á t  le te t te  ’s V. F e l i x e t nevezte  
h e ly é b e  , —  E u g en iu s  ped ig  F lo ren tz iáb a n  az 
egész Basiliai gyű lést  végezéseivel e g g y i i t t ,



á to k  alá  re k e a z te t te , ’s a ’ k u lcso k a t  m eg ta r to t­
ta. -f  1447. —

217.) V. M i k l ó s  n ag y o n  k ed v e lte  a’ tu ­
d o m án y o k a t  ’s T ú d ó s o k á t  •{* 1455.

218-) III. C a l i x t u s .  •j* 1458.
21Q.) II. P i u s  az e lő t t  A en eas  Sylvins 

P ic co lo m in i ,  —  m ég m in t  C ard inalis  a ’ Basili- 
ai gyű lésen  az t v i ta t ta ,  h o g y  a’ P áp a  a la t ta  
van  a’ C oncil ium nak  — de fe llépvén  a ’ S z é k ­
be, Bulla áltál t i l to tta  meg, hogy Íté le te itő l  k ö ­
zönséges gyű léshez fo lyam odjon  valaki -f* 1464.

220.) II. P á l  f  .147 1-v
221.) IV. S i x t u s  *f* 1484.
222.) VIII. I n o c e n s  *j* 14Q2. —
223.) 41. S á n d o r  a’ Sz. S z é k n e k  való­

ságos gyalázatja ,  f  1 5 0 3 .— ■ ltjával C aesa r  Bor- 
giassal eg y ü t t  azon  m éreg  á l t a l ,  m ellye t  n é ­
m ely  C ard iná lok r iak  k ev e r tek  —  de tév ed é s ­
bő l  m agok  i t ták  m e g . -----

224.) III. P i u s .  —
225) II. J u l i u s .  E z . t e t t e  le a’ Sz. P é te r  

tem p lo m á n ak  ta lp k ö v é t  1506-ban. —  XII. L a ­
jos F ra n c z ia  K irá ly t  o rszágával eg y ü t t  in te r ­
d ic tum  alá  v e te t te ,  —«a’ m ik o r  a ’ k irá ly  ily 
k ö rü l  i rása  p é n z t  v e re te t t  Ju l iu s  ellen: perdam  
B aby lon is  nom en . A ’ L a te ran u m ! Z s in a tb an  kí­
vánta a ’ P áp a  e ligaz ítan i a ’ d o lg o t ,  d e  e lh a l t  
1 5 13-b. • . mű ;



A’
K e r e s z t j é n  E k 1é z s i a

H i s t ó r i á j á n a k

NEGYEDIK SZAKASZSZA

A’ Reformatiótól fogva a’ mi időnkig.
1517 —  1853.

5- e s .
A’ Reforinationak szükséges volta.

A *  Reformatio (melly alatt mi nem új val­
lást — hanem a’ Keresztyén Hitnek az apró- 
donként hozzá tóldott emberi találmányoktól 
való megtisztittatását — ’s eredeti együgyüsé- 
gére való vissza vitelét értjük) mennyire szük­
séges volt, megtetszik avagy csak a’ Constan- 
tiai és Basiliai gyűléseknek azon szándékjok- 
ból> hogy az Ekklesiát in capite et membris 
megtisztittsák, hol ha szinte Husst, Hieronymust 
megégették is, Wiklefet megátkozták, — de a’ 
megsokasúlt vissza éléseket, magok a gyűlés



tag ja i  'serti tagad ták .  A ’ m ellye ltrö l  k é ső b b é n  
am a  n ag y  b í rü  B ella rm inus  C ard ina l is  így  p a ­
n a sz k o d o t t !  „ a n n is  a l iq u o t  an te q u a m  L u th e-  
ra n a  e t  C alv in iana haeres is  o r i re tu r ,  n u l la  fe r­
ine e ra t  in  judiciis  ecclesias tic is  sev e r i ta s ,  n u l­
la  in  S. l i t te r is  e ru d it io ,^ n u lla  in  tc b u s  divinis 
rev e ren tia ,  nu lla  propörrtodum  jam  e ra t  re lig io ;«  
Ism é t  másutt: C e r te  an teq u a m  graves is tae  t r i ­
bu la t iones  o r i r e n tu r  quas  L u th e r i  e t  Z w in g - 
lii h ae reses  ad tu le ru n t ,  tan tu m  e ra t  p a leae  m  
E c c le s ia ,  q u a n tu m  a rea  vix cap i  e t  c o n t in e r i  
p o te ra t  p a ru m q u e  a b e ra t  n e  C h ris tu s  a C h r i ­
s t ian o ru m  coe tibus  exc lude re tu r .

D e nem  is l e h e te t t  Volna tnar a n n a k  k i ­
ü té s é t  sokáig  akadá lyoz ta tn i .  M er t  a’ N a p k e le ­
t i  B iro d a lo m n ak  a* T ö rö k ö k  á ltal le t t  elfoglal- 
ta tása  u tán  ( l 4 5 3 ) ,  k i  k ö ltö zv én  C o n s ta n tm a -  
p o ly b ó l  a’ T u d ó so k ,  fö  e szk ö zö k  vo ltak  a ’ G ö ­
rö g  és D e á k  n y e lv e k n e k ,  az E u ró p a ia k  közt 
fe le lev en itésö k b cn .  íg y  p ed ig  a ré g i  C lassicus 
í r ó k n a k  olvasások, és h e ly e se b b  é r té sö k ,  nem  
csak  a’ világi tu d o m á n y o k a t  é le s z te t te ,  h an e m  
a szen t  irás  m eg é r té sé t  is e lőm ozdíto tta .  E n ­
n e k  a le t t  k ö v e tk e z é s e ,  h o g y  a  világi tu d o ­
m án y o k  f igyelm ctesekké  t e t té k  az e m b e r e k e t  
azon b o t rá n k o z ta tá so k ra ,  m e lly ek  az E k k léz s ia -  
b a  b e t s u s z ta k ,  —  a  Sz< Írásbó l  ped ig  m eg ta­
n u lh a t ták ,  h o g y  azo k  ezzel világosan e l len k e z ­
n e k :  ’s az i l lyen  e lm étvilágositó  g o n d o la to k ,  
a ’ k ö n y v n y o m ta tá s  által m áso k k a l  is közö lté t-



vén, — a’ helyesebb értelemben sebesen tep~ 
jedett. >• - t

Másiít a’ Reforrhationak kiütését siettető olt 
ex vólt: hogy az Ehblésia már minden Sta­
tusban Külön Statust formálván, a’ kettőnek 
egymáshoz való ereje 'oly súly erányban vólt, 
hogy az Ekklézslai áJ polgárit már le nyom­
ná. Nehezen szenvedték azt a’ Fejedelmek, —  
a’ többek közt V. Károly Császár l-ő Ferentz 
fr. Király. VIII.‘Henrik Angol Király, tettel is 
megmutatták, hogy az uralkodásban mástól Fiig- 
geni nem akarnak. Innen vólt az, hogy ha a’ 
Reformatíonak ellenségei voltak is, a’ mennyi­
ben az a’ Hit Czikkelycit i l l ette,— de az Ek- 
hlézsia külsőjére, ’s magokra az uralkdók jus­
saikra,’ abból eredett hasznos következéseket, 
örömmel fogadták.

§. Otí.

A’ llefonnatiora íjtat készifó Tudósok,
A’ Wald, W iklef, és Huss igyekezetükön 

kívül,  a’ Párisi minoritát Lyrát (y  1340) is, 
bizonyosan úgy kell tekintenünk, mint a’ ki 
a’ Szent írás magyarázása által, megérdemlet- 
te azt,  a’ mit rólla Julius Pflug mondott, Si 
Lyra non lyrásset Eú the tus non saltasset. —  
Majd növekedvén az Ekklésiában a’ visszaélé­
sek, az orvoslást ígérő Conciliumok pedig kés­
vén, — csípős tartalmú munkákat kezdettek ir-



ni, még azok is, kikről ollyakat várni se le­
hetett volna, mint p* o. Jo^n .  Baptista Man- 
tuai Carmelita,— Ludov. Ariostó, és Sannazár, 
ki a’ VI. Sándor famíliája ellen az olaszoknak 
lágyon tetsző munkát készített. —  Ide • lehet 
ízámlálni egy Salzburgi Papnak ezen köny­
vét: Onus Ecclesiae. H u t t e n -nek:  Episto­
lae obscurorum virorum. A’ Rotterdami Eras­
inus pedig a’ legfőbb póltzról mutatott utat 
a’ Reformátoroknak.

Legközelebbi két okai pedig a’ Reforma­
tio kiütésének ezek voltak: a.) R e u c h l in  
J á n o s  (Tübingai Prof.) ki magát K ap ni ó n ­
nak nevezte {KuWOQ füst I^auch) a Sidó és 
görög pyelv’ tudását nagyon sürgette, az O és 
Uj Testarnentom helyes értésére, ’s a’ régi for­
dításoknak hibáit felfedezte. Ellene támadtak 
a’ Colonici Barátok, különösen H o o g s  t r a t e n  
J a k a b ,  a’ fiikor mind a’kettőnek követői akad- 
váu Németországnak Papjai’s Tudósai két részre 
szakadtak. — A’ R e u c h l i n  követői egész a 
hinevettetésig, üldözték a’ Hoogstrateri pártján 
lévőket. Nagy figyelemben tartotta ez a’ dolog 
az egész Országot, úgy hogy H e n k e  a;zt á- 
litja, hogy ezen két félnek egymásssal tartott 
huzal kodása nélkül, ha több Lutherek állot­
tak volna is elő, — a’ Reformatio még el netn 
kezdődött volna, bt) A’ másik ok volt a Pá­
páknak, különösen akkor X Leónak azpri sze­
rencsétlen lépése, hogy a’ S«. Péter templo-



m án ak  é p i té s é rc j  és a’ T ö rö k ö k  e llen  folyta* 
t a n d ó  h á b o r ú ra  m eg k iv án ta to t t  p én z  szükség* 
n e k  sz ine  a l a t t , —  b ű n  b o csá tó  leve leket ( in ­
d u lg en t ia )  á rú i ta to t t ,  m ellyek  á lta l a’ Bellar* 
m in  szavai s z e ré n t  a’ v é tk ek  csak  u g yan  sza­
b a d o s o k k á  le t tek  5 (—  m in thogy  n em  csak az 
e lk ö v e te t t ,  h an em  m ég  az e lkövetendő  vé tke­
k e t  is, m eg leh e te t t  p é n z e n  váltani. ’S ép e n  ez 
yólt az, a’ mi L u th e r t  m u n k ásság ra  ind ito tta ,

§. 67.

Luther a’ Reforinatiot elkezdi.
S z ü le te t t  L u t h e r  M á r t o n  Is le b iá b a n ,  

1 4 8 3 -ban . T an u ló i  p á ly á já t  v ég ezv e ,  egy  b a ­
rá t já n a k  szo m o rú  h a lá lán  m eg i l le tö d v én ,  az 
A u g u s tin u s  sz e rz e té b e  beállo tt .  —  A ’ sze rze t  
könyvtárában egy  B ib liá ra  akadván ( m it  ö 
ad d ig  soha  sem lá to t t )  az t  szorgalom m al olvas­
g a t t a ,  ’s m eg tan u lta  abbó l ,  hogy  a’ bünbocsá -  
n a t r a  ’s id v e s s é g re , a’ M egváltóba v e te t t  h i t  
k ív án ta t ik  meg, —  a ’ h o n n a n  a ’ b ű n b o csá tó  le ­
v e lek n e k  á ru ita tá so k a t ,  az Is ten  beszédéve l  el­
l e n k e z ő n e k  m ondo tta ,

T ö r t é n t  az a la tt ,  hogy  X L  e o P áp a  az t  
p a ra n c so l ta  A lb e r t  M agdeburg i  É rs e k n e k ,  hogy  
a’ P é te r  tem p lo m ára  p én z t  gyű jtsön ,  (vagy a’ m in t  
a’ L u th e r  leveléből k i te tsz ik ,  A lb e r t  a’ M ogun- 
tia i  É rs e k s é g e t  is m eg aka rván  m ag án ak  szerez­
n i , — az É rse k i  p a lá s té r t  fizetendő 2 6 , vagy



50,000 fo r in to k a t ,  in d u lg e n t ia h  álta l  szerezget-  
te ,  a’ P áp á tó l  fe le  n y e re s sé g re  k a p o t t  engede- 
lem m cl).  A lb e r t  t e h á t  egy  T e z e l  nevű  Do- 
m in ican u s  b a r á t ra  b íz ta  az in d u lg en tiák  á ru lá ­
so k a t  , —  k i o lly  i l le t lenü l  á ru lg a t ta  a z o k a t ,  
m ég  a’ k o r tsm ák o n  i s ,  ho g y  azzal d icsekedne ,  
ho g y  tö b b  le lk e k e t  b o csá t  b e  a  m en y o rszág ­
b a  m in t  P é te r  Aposto l.  E z e n  alkalom m al W i t -  
t e m b e r g b e n ,  L u th e rn e k  h o l  ő n em  csak  P r o ­
fe sso r  h an e m  gy ó n ta tó  P ap  is v o l t ,  n em el ly  
e m b e re k  bevá lván  vé tke ike t,  —  a’ reá  jó k  m on­
d o t t  eg y h áz i  f e n y í té k e t ,  az in d u lg en t iá k  elö- 
m u ta tá so k k a l  a k a r tá k  m agokró l  e lhár ítan i.  Lu­
t h e r  ezen  n ag y o n  m e g b o trá n k o z o t t ,  s A lb e r t  
É rs e k h e z  és H ie ro n y m u s  B ran d e n b u rg i  Püs­
p ö k h ö z  fo lyam odott ,  ho g y  ezen  gyalázatos  k e ­
re s k e d é s t  t i l ta n á k  meg. De A lb e r t  az t  fe le lte  
h o g y  n e  m éré sze l je  a ’ P áp a  ha ta lm á t  m eg tá ­
m a d n i . — T e z e l  is m eg h a llo t ta  a’ L u th e r  szán ­
d é k á t ,  ’s a z é r t  ö té t  igen  s é r t e g e t t e ,— a mi­
k o r  L u th e r  95  czikkfclyehbe foglalván a m aga 
é r t e l m é t , az in d u lg en t iá k  e l len  v ilágosán lu  
k ö l t  1517-ben  O c to b e r  3 1 -én.

E lk ez d ő d v én  ’ a v e té lk ed ések  az Odera 
m elle t t  fekvő F ra n k fu r tb a n  1 5 1 8 -b a n ,  T ez e l  
m ag áh o z  hivta L u th e r  e llen  S y l v e s t e r  P n -  
e r i a s  R ó m a i  t u d ó s t ,  —  H o o g s t r a t e n  J a ­

k a b o t ,  é s E c k  J á n o s  Ingols tad ti  P ro te s -  
sort.  I t t  az In d u lg en t iák a t  T e z e l  a  Papa h a­
ta lm ából ig a z lo t ta , L u th e r  a  Sz. Írásból os-



trom lotta .  —  Majd az A ugustin ianusoknak  H ay- 
d e lb e rg áb an  ta r to t t  g y ü lé sö k b e n ,  e lfogad ták  a’ 
L u th e r  á ll í tása it  B ré n tz ,  S n e p f  és B u c e r  tu ­
dósok  is, —  ré s z é re  állo tt  F r id r ih  Saxoniai vá­
lasztó F e jed e lem  i s , k ire  legn ag y o b b  szüksége  
volt. L u th e rn e k  m ég e k k o r  gondo la t jaba  se 
j ö t t ,  hogy  a’ I lóm ai E hk lés iá tó l  e lszak ad jo n ,  
h an em  csak a v isszaé léseket k ívánta  m egszün­
te tn i ,  a ’ m int ez megeszik X L eohoz  ir t  leve­
léből, m e ly b en  a ’ tö b b e k  közö tt ,  ha lga tás t  
is iger,  c sak  b ib lia i e rő sség ek k e l  győzzék  m eg 
ötét. —  L eo  az o n b an  a’ L u th e r  és T eze l  do l­
gát, e lsőben  csak  úgy n é z te ,  m in t az Augusti- 
n ianus  és D om in icanus  B ará to k  közö tt t ,  az in- 
d u lg en t iák k a l  való k e resk ed és  i r igy lésébő l t á ­
m ado tt  veszekedés t,  — ’s annálfogva azt fel 
sem  v e t t e ,  m ind  a d d ig ,  mig Maximilian C sá­
szártó l nem  tú d ó s i t ta to t t  azon z a v a r o k r ó l , __
m ellyek  a ’ m iatt  N é m e t  o rszág b an  tám ad tak .  
—  Maga e l ibe  p a ran cso l ta  te h á t  a ’ P áp a  L u t­
h e r t ,  de F rid r ik  nem  bocsá to t ta  é l j  —  a ’ m i­
k o r  L eo  m aga h e ly e t t  T h o m a s  d e  V i o  (C a- 
j e t a i )  C ard ina l is t  r e n d e l te  k i ,  hogy  az Augs- 
b u rg í  G yű lésen  1 5 1 8 -b a n ,  L u th e r tő l  szám ot 
vegyen. M egje len t o t t  L u t h e r , de  három szori  
beszé lge tés  u tán  is, m eg m arad t  é r te lm éb en ,  — 
s m id ő n  a C ard in a l is ,  ki az e lő tt  D om in ica­

nus v ó l t , s m ár az által is L u th e rn e k  m in t 
A u g u s t in ian u sn ak  e llensége, fe n y cg e tő d zn i  k ez ­
d e t t  volna, —  az t m o n d o t ta  (Luther) —  h o g y



& „ a P ap a  male in fo rm ato  ad Papam  melius 
in fo rm an d u m  a p p e l l á l “  N em  ügye lt  e r re  L eo , 
ső t t  az in d u lg en tiak ’ tek in te tö k e t  Bulla  á lta l 
e rő s í te t te  m e g ,  —  a’ m ikor  L u th e r  a P áp á tó l  
C oncil ium ra  appella lt .  —- N em  ak a r ta  L eo  a 
do lgo t C oncil ium ra  e resz ten i ,  rem én y lv én  h o g y  
az t  a’ né lkü l  is e ligazítja. Ú jra  k é r te  h á t  F r id -  
r ik tö l  L u th e r t ,  de F r id r ik  n em  e r e s z te t t e ,  —  
han e m  a P áp a  követe  M i l t i t z  K á r o l y  sze­
l íd en  bánván  L u th e r re l ,  ez t  an n y ira  vette ,  h o g y  
h a lg a tá s t  Ígérne, —  ollyan fe lté te l  a la tt ,  h a  e l­
lensége i  is h a lg a tn án ak .  M icsoda indu la t ta l  volt 
m ég  ek k o r  L u th e r  a ’ P áp a  e rán t ,  R ó m áb a  i r t  
leve lének  csak ezen  cz ik k e iy éb ö i  is m eg te t­
szik  „ n u n c  Beatiss im e P a te r  coram  D eo  e t  to ­
ta  c re a tu ra  sua ob tes to r ,  me n e c  voluisse, n e c  
h o d ie  ve l le ,  R o m an ae  E cc les iae  ac  Beati tud i-  
n is  T u ae  p o te s ta tem  ullo m odo  t a n g e r e ,  a u t  
q u ac u m q u e  versu tia  dem oliri ,  q u in  p len iss im e 
c o n f i te o r , hu ius  E cc le s iae  p o tes ta tem  esse  su ­
p e r  om nia .“  —  A ’ P áp a  is n y á ja sa n  fe le l t  n e ­
k i ,  ’s m ár  a csendesség  csak  nem  h e ly re  á l ­
l o t t ,  m időn  a’ L ipsia i 17 n ap ig  ta r to t t  D isp u ­
ta t io  azt ö rö k re  fe lb o n to t ta  lö lQ -b e m  C a -  
r o l o s t a d i u s  (B o d e n s te in  A n d r . )  u g y an  is 
elfogadván  a’ L u th e r  é r te lm é t,  szem élyesen  k í­
ván t  E c k  J á n o s s a l  v e té lk e d n i ,  — mel yr e  
nézve  m eghívta ö té t  L ip s iá b a ,  hová L u th e r  is 
m eg érk eze tt .  Az em b er  szab ad  ak a ra t ja ,  és a 
b ű n b o c sá tó  levelek  voltak  a’ ve té lkedés  tá r-



gyai; — s ha szinte mind a’ hét fél magának 
tulajdonította is a’ gyözedelmet, de Eck oly 
haraggal töltt e l, Luther ellen, hogy egyene­
sen Romába menyén, reá vette a’ Pápát, hogy 
Luthert excomunicálná. Kiadta hát L eo  a’ Bul­
lát, úgy, hogy ha Luther két holnap alatt ma- 
hattságától el nem áll —  excommunicaltatih. Lu­
ther, a’ maradt a’ ki volt, ’s hogy a’ Pápa fegy­
vere ötét ne foghassa, önként kinyilatkoztatta, 
hogy ő többé nem tagja a’ Romai Ekklesiá- 
nak, következésképpen többé a’ Pápának raj­
ta hatalma sintsen, melynek jeleül Wittemberg- 
ben a’ Pápa bulláját a’ Jus Canonicummal e- 
gyütt megégette December io-én 1520-ban.

§. 68.

Luther a5 kezdett munkát folytatja 
Carolostadius. M elanchthon.

A’ Bulla megégettetésének a’ lett a’ követke­
zése , hogy a’ Pápa Luthert újra excommuni- 
calta, ’s interdictummal fenyegette mind azon 
helyeket, mellyel; a’ Luther tudománnyát be­
fogadnák. Látván azonban Leo hogy a’ tüzet 
igy se olthatja e l, —  az új Császárt V Károlyt 
kérte, hogy Luthert büntetné meg. A’ Császár 
eleget akarván tenni a’ Pápa kívánságának, 
de úgy hogy Fridrik választó Fejedelmet se 
sértse meg, (néki köszönhetvén a’ Császári ko­
ronát mellyct a’ Birodalom rendei elsőben Ff id̂



riknek aján lottak), -  Wormatiában gyűlést 
tartatott 1521-ben, melyre Luthert is meghív­
ta salvus conductus mellett. De ez itt is kinyi­
latkoztatta, hogy ö a’ maga értelme m ellett 
megmarad, mig az ellenkező részről a Szent 
Írásból meg nem győzik. Csak nem két oraig 
tartott b e s z é d j é t ,  ezzel rekesztette be: itt ál­
lok, én nem cselekedhetem  másképpen. Isten! 
légy  segittségül, Amen. — Ekkor sokan a’ meg- 
égettetésre Ítélték Luthert, nevezetesen S á n -  
d o r  a’ Pápa követe, azt mondotta, hogy száz­
ezer eretneket is meg lehetne az oly bűnért 
égetni, miilyen a’ Lutheré: de a Császárném  
engedte megsérteni az adott Salvus Conductust, 
*s Luthert szabadon bocsáttatta , oly  móddal 
azom ban, hogy W ormátia határán kívül, bá­
torságáért nem kezeskedik. A’ Gyűlés pedig 
ílly  határozást tett: Luther cura asseclis ut 
haereticus et Imperii hostis proscribitur, et 
cuique potestas datur eum capiendi, atque ad
Caesarem deducendi.

Által látta Fridrik, hogy Luther többé bá­
torságban nem lehet, —  ötét mihelyt W orma- 
tiának határából kiért, az oda rendelt katonák­
kal a’ maga egyik várába Wartburgba vitette 
hol tíz holnapi mulatása alatt az Új Testamen- 
tomat német nyelvre lefordította. Irt d e  v o ­
t i s  m o n a s t i c i s ,  melyre sok Barátok el­
hagyták a’ K lastrom okat, ’s m egházasodtak, 
(későbben maga Luther is feleségül vévcn Bo-



ren Katalin Apátzát 1 5 2 5 ), —  továbbá d e  a b ­
r o g a n d a  M i s s a  p r i v a t a ,  mi u tá n a ’ lelke- 
hért való Mise eltöröltetvén, az Úr vacsorája 
bét szín alatt kezdett osztogatódni. —  Külö­
nösen C a r o l o s t a d í u s  ment ezen dolgokban 
sebes lépésekké!, mert a’ Misén kívül a’ gyó­
nást is eltörlötte, ’s a’ képeket a’ Templomok­
ból kihányatta s a’ t. annyira hogy azt maga 
Luther is mcgsokalván —  kijött a’ várból, 's 
Carolostadiust m egdorgálta, miért hirtelenked- 
n e , —  hogy a’ R efo rm a tió n a k  a’ lélek megvi- 
lágositásán kell kezdődni, ’s azután a’ külső 
rendtartásokat k ö n n y e b b e n  leh e tn e  eltörölni. 
M eglehet hogy Luther az t is nehezen szenved­
h ette , hogy Carolostadíus osztozni akart vele  
a’ Reformatio m egkezdésének érdem ében, —  
a’ mit ö magának tartott.

M e l a n c h t h o n  F i l e p  (Schwarz - Erde) 
Vittembergi Professor, volt a’ másik segéd tár­
sa Luthernek, —  ki mélly tudománnyá ’s éke­
sen szóllása m ellett, nagy maga m érsékléssel 
bírván, —  szelíd eszközöket vett elő gyakran, 
a’ Luther heves feltételeinek végre hajthatá- 
sokra, —  ’s úgy épített ott, a’ hol az talán ron­
totta volna, —- Nevezetes munháji az Ágostai 
vallástétel, s annak mentő irása, a’ loci Theo­
logici nevű könyve, a’ Sz. írásra tett Jegyze­
tei, ’s a’ t. Ném et országnak ez a’ második R e­
formátora f  1 5 4 0 .



A’ Reformatio állapotja VI. Hadrian, 
és VII. Kel emeu alatt.

X L eo  (*j* 1521) u tá n  VI. H a d r i a n u s  
le t t  a’ Pápa.* E z  N o r im b e rg b en  gyű lés t  ta r ta t t -  
ván  ( 1 5 2 2 -3)  a ’ m aga követe  C h e r e g a t  F e -  
r e n c z  á lta l s ü rg e t t e ,  a” W o rm a t ia i  gyű lés­
b e n  L u th e r e ,  ’s követő ire  k im o n d o tt  í té le tn ek  
végre  hajtását.  M in thogy  azo n b an  m aga is ál­
ta l  l á t t a ,  hogy  az E k iezsia i  vissza é lé se k  m ár 
tű rh e te t l e n e k ,  - -  az o k n ak  s zü n te té sö k re  a ján ­
lo t ta  m agát. E ’ végre  az o rszág ’ R en d é i ,  b e ­
a d ta k  C h e re g a tn a k  ce n tu m  gravam ina  n a t io n is  
g e r m a n ic a e ,  a  L u th e r  do lgá t ped ig  egy  Goneili- 
u m ra  ha lasz to tták ,  m e ly n ek  ta r tá sá ig  ő is m in­
d en  tovább i  lép ések rő l  e lt i l tódo tt .

A’ szü k ség es  reforrr ía tiora h a j landó  P áp a  —  
(h ih e tő  m é re g  á lta l)  m egholt  1523-ban ,  ’s u tá n -  
n a  le t t  V í í .  K e l e m e n .  E z  a’ cen tum  grava- 
rn inakat fé lre  v e te t te ,  ’s csak  az a lsóbb  r e n ­
dű  P a p o k n a k  szo ro sa b b  k o rlá to z tö táso k a t  íg é r­
vén  meg, —  a ’ R eg en sb u rg i  G y ű lésen  152 4 -b en  
ism ét sü rg e tte  a’ W o rm a tia i  í té le te t ,  ’s ha szin­
te  sok R e n d e k  á llo ttak  is h o z z á ,  —  csak  a ’ 
l e t t  i t t  is a’ h a tá ro z á s ,  hogy  a’ L u th e r  do lgá t 
m in t  vallásra  ta r tozó t,  C oncilium  vizsgálja meg, 
-— ’s ha az nem  ta r tó d n a ,  elő  Leli azt venni, 
a ’ S p iráb an  le jen d ö  O rszággyűlésen .



A’ félre értett Reformationak rossz kö­
vetkezései, Paraszt had.

Míg R ü th e r  ’s tá rsa i  a’ V allás  ’s erköl* 
c sők’ tisz togatásokban ,  fog la la toskodnak ,  — ki­
ü tö t t  a’ P a r a s z t  h a d .  1524 —  25 É r r ő l  a z é r t  
il lő  i t ten  szóllani, —- mivel fő b b  ru g ó i t  sokan  
a ’ L u th e r  tan i tá sa ib an  keresik . A’ vád igazság­
ta lan  } —  m ert  a ’ do log  valósággal igy  vó ít :  
h o g y  az igen  e ln y o m atta to t t  jo b á g y o k ,  állapot* 
jo k ó n  k ö n n y i t te tn i  k iván tak ,  —  m it mivel n em  
n y e r h e t te k  m eg —  az e rő szak h o z  nyúltak} —— 
ez h á t  po lgári  belső  tám adás  volt} — de rész-  
s z e ré n t  a’ m ásé ra  ásitozo h e v e ro k to l ,  resszc- 
r é n t  n ém clly  F an a t icu so k to l  , (m i i ly e n  vólt 
M ü n ze r  T am á s  Z w ik au i  P réd ik á to r ,  es sok A n a­
b ap t is tá k )  in g e re l te tv e  ’s vezette tve  a p o l­
g á r i  h á b o rú b ó l  vallásos h á b o rú t  in d í to t ta k ,  s 
T h ü r in g iá b a n  és S ax o n iáb an  sok  p u sz t í tá so k a t  
v i t tek  végbe. — A’ V e z é re k  a’ t ö b b e k  k ö z t  az­
zal tü ze l ték  a p o r  n ép e t ,  hc/gy a K e re sz ty é n ­
n e k  á ta l jáb an  s z a b a d n a k ,  m in d en  k én szer i tés -  
tö l  m e n tn e k  k e l l  l e n n i ,  —  's a' vagyont köz 
b i r to k ra  e re sz ten i  (C o m m u n io  b o n o r u m )  illő 
és  szükséges. —  N em  le h e t  u g y an  t a g a d n i ,  « 
h o g y  a’ L u th e r  tan í tá sa i  is ö n tö t te k  o la ja t  a 
t ű z r e ,  —  de n em  m agok  a’ t a n í t á s o k ,  h a n e m  
a z o k n ak  fonák  ér te lm ök . M er t  h a  sz in te  t a n í ­
to t t  is L u th e r  a’ Kér. s z a b a d sá g ró l ,  lelki sza-



b adságo t  é r te t t ,  n em  p ed ig  a’ po lgári  r e n d  a ló l  
▼aló fe lszabaditta tást .  In n e n  m ind  szóval, m in d  
í r á s b a n  tü ze se n  k ö l t  k i  a’ p a ra sz to k  ellen . —  
D e  ’ a’ g o n o szn ak  csak  fegyveres  e rő  v eh e tte  
e le jé t  j n ev eze tesen  M ü lh au sen n é l  szem be szál- 
v án  a’ p a rasz to k k a l  a’ re n d e s  k a to n a s á g ,  —  
az o k a t  szé lje l  s z ó r ta ,  fő  V e z e r je k e t  M ü n ze r t  
elfogta. —  M eg ö le t te te t t  M ünzer,  —  u g y an  ak ­
k o r  fe je  v é te te t t  H e t z e r n e k  is a’ po lygam ia- 
é r t , —  M a n z  p ed ig  m in t  tü zes  A n a b a p t is ta ,  
a’ vízbe fo j ta to t t  T ig u ru m b an ,  — H ü b m ö r  m in t  
fő  e re tn e k  B é tsb en  é g e t te te t t  meg. —  H e n k e  

III. 88 —  94, lev.

§. 7 1 .

A’ Spirai Elsőbb Gyűlés.

A’ Saxoniai F r id r ik  m eg h a lv án ,  (1 5 2 5 ) ,  
he ly e t te  J án o s  ( J o a n n e s  C o n s tan s)  m in t  te s t ­
vére , le t t  a’ Vál. F e jede lem . E z  nem  csak  p á r t ­
fogó ja  volt L u th e rn e k ,  h an e m  seg ítő je  is. U- 
g y an  i s ,  ny ilván  k i je len te t te ,  h o g y  a’ b i r to k a i ­
b a n  lévő E k l t lé zs iák ,  tö b b é  a’ P áp á tó l  n em  
f ü g g e n e k : — a’ n é p  o k ta tá sá ra  a’ P ap o k ’ m eg­
vá lasz tá so k b an  g o n d o s k o d o t t ,  —  ú g y  h o g y  ő 
is m e g é rd e m e ln é ,  h o g y  egy ik  R e fo rm á to rn a k  
neveztessen .  I lly  b u zg ó k  voltak  m é g :  F i l e p  
H a ss ia i  L a n d g ró f  is, és G y ö r g y  B ra n d e n b u r ­
gi M arch io ,  ’s tö bben .  E z e k  m időn  ész re  vet­
t é k ,  h o g y  a’ P áp áh o z  h ű ség es  F e je d e lm e k ,  a ’



S p íra i  G y ű lé sb e n  ( l5 2 Ó ) .  a’ W orm atia i-  E d i-  
c tum ot a k a r já k  s ü rg e tn i  $ —  S axon ianak  T o r-  
gau  n e v ű  V á ro sk áb an ,  egym ás k ö zö t t  a’ k ö ­
zös v éd e lem re  fr ig y e t  kö tö t tek .  —  *) E lk e z ­
d ő d v én  a’ G yűlés ,  —  a’ k é t  e llenkező  fél vég­
r e  ab b a n  eg y eze t t  m e g ,  hogy  k é rn é k  ^ e g  a 
C sászá r t ,  hogy  közönséges  E kk lézsia i  g y ű lés t  
t a r t a s s o n ,  —• m in th o g y  a’ vallást ille tő do lgok  
oda  ta r to zn ak :  —  add ig  ped ig  mig i l lyen  g y ű ­
lés fogna  t a r tó d n i ,  szabad  legyen  k in ek  ki­
n e k  te tszése  sz e ré n t  h in n i ,  —  csak  hogy val­
lásával az Isten  és a  C sászár  e lö te  megálhas- 
son.

A ’ C sászár nem  é rk e z e t t  ezek re  figycl- 
m e z n i ,  a’ F ran c z ia  K irá llya l  I. F e re n c z e l  való 
h áb o rú sk o d ása i  m iatt,  —  de m időn  azon , ’s a’ 
P á p á n  VII. K e le m e n en  is, ki F e re n c z n e k  p á r t ­
já t  fog ta  —• g y ő ze d e lm esk ed e tt  (R ó m á t  is fel 
p ré d á lv án )  változni k e z d e t t  a’ vallás állapotja$ 
■—  m e r t  a S p ira i  elsöbbb; G yű lés  végzésével 
m eg n em  elégedvén  a’ Császár,  —f.öszve gyü j-  

- tö t te  • J .
.712.

Spirában a* 2-dik gyűlést 1529-ben.
-Melyberi a’ S p ira i  e lső b b  G y ű lé sn e k  vé- 

gezése it  e l r o n ta n i ,  ’s a’ V o rm atia i  ed ic tu m o t

*) Ugyan azt te tték  Magdeburgban: F ilep , Ernest, és O t­
to Braunschweigi Herczegek. Henrik M ecklenburgs Wolf- 
gangus Anhalti Fejedelmek, ’s Gebhard és Albert Mans- 
feldi Grófok.



v ég reh a jta tn i  s ü r g e t t e , —  á ta l jáb an  m egtiltván  
m in d en  tovább i u ji tásohat.

Az ezen  G y ű lés ’ végzésének  e llene  sze­
gez ték  m agohat (p ro te s tá l ta k )  a l o r g a u b a n c s  
M ag d e b u rg b an  eg y esü lt t  F e je d e lm e k ,  es 14 
V á ro so k ,  a tö b b ek  k ö z ö t t :  N o rim b erg a ,U Im a ,  
C ons tan tia ,  S tra szb u rg  ’s a’ t. E b b ő l  a ’ p ro te s -  
ta t ióbó l  szá rm azo tt  a’ P ro te s tá n s o k  nevezetök .

E z e n  p ro tes ta t io  bead a tta tv án  a’ C sászá r­
n a k ,  ez an y ira  m e g h a ra g u d o t t ,  h o g y  az azt 
h o zó  k ö v e tek e t  b e z á ra tn á :  a’ m it  m id ő n  a P ro ­
te s tán s  F e je d e lm e k  m eg tu d tak  v o ln a —  szoros- 
sab b  f r ig y e t  ak a r tak  egym ás k ö zö t t  kö tn i.  E  
végre  öszve gyű ltek ,  S ch w a b ach b a n ,  S m alkald - 
k an f — N o rim b e rg á b a n  ’s tö b b  h e ly e k e n  is, 
de ó h a j to t t  s ike r  n é l k ü l , — me r t  a L u th e r  ma* 
k a ts  te rm é sz e te  sokáig  ak ad á ly  volt a do log ­
b an ,  úgy  m in t  a’ ki h á rh o za to s  v é tek n ek  t a r ­
to t ta  a’ Z w ing líus’ n ém e lly eh b e n  k ü lö n b ö z ő  
é r te lm é t  k ö v e tő k k e l  (vagy a’ m in t  ö m o n d o t­
ta  a* S ac ram en ta r iu so k k o l)  fr igyes á l lap o tb an  
lenn i .  —  E k k o r  t e h á t  F i  l e p  a llassiai L an d -  
g r ó f  öszve h iva t ta  I 5 2 9 "bcn M a rb u rg b a  a Sa- 
xoníai (L u th e r  M e lan C th o n , B ren z )  és Helve-
tziai (Z w in g l iu s ,  O eco lam p ad iu s ,B u ce ru s r (T h eo -
lo g u so k a t ,  -— kik 4 n ap i  ve té lkedés  ( Collo 
qu ium i)  a l a t t ,  a’ H it C z ik k e ly e ib en  egym ássa l 
m eg eg y ez tek ,  d e  az Ú r  vacsorá ja  fe le tt  L u th e r  
és Zw inglius ,  á lh a ta to san  é r te lm ö k  m elle t t  m a-
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radtak, az e felett való egyességet az időre 
bízván.

§. 73.
> •

Ágostai vallástétel.Confessio Augustaua.

Minthogy a’ Császár reá nem vehette a’ 
Pápát, hogy közönséges Eldézsiai gyűlést tar­
tana, —  feltette magában, hogy az egész dol­
got az Országgyűlésen vizsgálja meg. E’ vég­
re méghagyta, a’ Protestáns Fejedelmehneh, 
hogy a’ vallásról való értclmöhet írásba fog­
lalva mutatnák bé. — János tehát (Sax. V. Fejd.) 
reá bízta azt Lutherre, Melanchtonra, és több 
Tudósokra, hogy hészitenéneh illyen írást,—  
készítettek is Torgauhan, a’ honnan Torgaui 
Czihhélyehneh naveztetteh —  de Schwabachi- 
ahnah is , a’ m e n n y i b e n  a’ Schvvabachi frigy 
kötő gyűlés alhalmával, Luther által hészitett 
Czikhelyek is , oda foglaltattak. — Elkészül­
vén a’ munka, János V. Fejedelem kiadta is­
mét Mélnnchthonnak, hogy belöile egy Vallás­
tételt, (Confessiót),készítene.— Meg lévén ez is, 
be nyújtották a’ Fejédelmek a’ Császárnak, ki 
is mrdőn illy kérdéssel akarná őket. jövendőre 
nézve {megkötni, hogy van é még egyébbekí­
vánni vagy változtatni való jók? — a’ protestan- 
tismushak^ lelkét magában foglaló illy.felelet- 
tel válaszoltak neki: mo s t  nincs egyéb. —



Öszve gyűlvén a’ B irodalom  re n d e i  Ágos­
téb an  1530-ban  (ho l I. F e rd in a n d  M agyar k i­
rá ly  is je len  v o l t )  -— fe lo lvasta to tt  a P ro te s ­
tán so k  Y a llás té te lö k  (m eíly  ezen  gyű lésrő l A- 
gosta i V a llás té te lnek  nevezte te tt) .  Ig y e k eze tt  
az t  a’ gy ű lésb en  m in d já r t  egy F a  b é r  nevű  
D o m in icanus  B ará t  m egczáfolni,  a’ m iért  Bétsi 
P ü s p ö k n e k  is t e v ő d ö t t ,  ’s en n ek  czáfolásai e l­
len  kész íte tte  ugyan  csak M elan ch th o n  az A- 
p o l o g i a  C o n f e s s i o n i s  A u g u s t a n a e .

A ’ 14 P ro te s tán s  V áro so k  közzö t is S trasz- 
b u rg ,  C onstan tia ,  M em ninga, és L indavia , m in t­
h o g y  in k áb b  ha j lo t tak  Z w ingliushoz m in t L u ­
th e r h e z ,  —  b e a d tá k  ak k o r  a’ magok V allás te -  
te lö k e t ,  m elly  C o n f e s s i o  T e t r a p o l i t á n a k  
n e v e z t e t i k .  U g y an  ak k o r  Z w inglius  is a d o t t  
b e  egy C onfessio t  a ’ m aga é r te lm érő l .

A ’ G y ű lés ’ végezése a’ l e t t ,  b'ogy a’ P ro ­
te s tá n s o k n a k  gondo lkozásra  való 7 h o ln ap i  idő 
e n g e d ő d jö n ,  add ig  nem  h á b o rg a tó d n a k ,  de  ő k  

is m in d en  tovább i  lép és tő l  m eg ta r toz ta ssák  m a­

gokat.

§. 74. 

Smaikaldi Szövettség. Norinbergi
. egygyesség.

L átván  a’ P ro te s tá n s  F e je d e lm e k ,  h o g y  a 
Pápa, a’ C s á s z á r ,  és a’ B irodalom  r e n d e i ,  a  
W o rm a t ia i  gyű lés  k e m é n y  végzésé t csak ha-

f 1 6 *



ló g a t já k ,  do nem  fe le j t ik :  hogy  b á to rság b an  
l e h e s s e n e k ,  ism ét u jab b  fr ig y e t  k ö tö t te k  egy ­
mással S m a lk a ld iáb an  ( l 5 3 l ) ,  hogy  hadi e rő ­
vel is o l ta lm azhassák  m agokat.  *) —

H ogy azonban  a’ h áb o rú  a’C s á s z á r ’s a’ P ro t.  
F e jed e lm ek  közö tt ,  ki nem  ü tö tt,  a ’ volt az oka, 
mivel a’T ö rö k  elpusztí tván  M agyar országot,  m ár 
N é m e t  o rszágo t  fe n y eg e t te :  szüksége  volt h á t a ’ 
C sászá rnak  a’P ro te s tán s  F e je d e lm e k ’ segit tségök- 
re .  E z e k  a ján lo t ták  m ag o k a t ,  a’ C sászár p ed ig  
az t  ígér te ,  hogy  a’ W o rm a t ia i  és Ágostai G y ű ­
lé sek ’ végzése ike t  fe lfüggeszti ,  a’ V allás do lgá t 
a’ 6 h o ln ap o k  a la tt  t a r ta n d ó  C óncilium ra  b íz­
za, —  add ig  ped ig  szabad  legyen  h inn i  k in ek  
tni te tsz ik . E z  az egyesség  N o r im b e rg áb an  k ö t ­
t e t e t t  1532-ben . ,

E z e n  egyesség  k ö té s  u tán  h am ar  m egholt  
J á n o s  a’ Sax. V. F e j e d . —  h e ly é b e  lépvén  
h ja  J á n o s  F r i d r i l l ,  k i sz in tú g y  buzgó  óltal- 
m azó ja  volt az E vangye lióm i tudom ánynak . —

§. 75.

Smalkaldi Czikkelyek. Articuli Smal- 
caldiei. Concordia Wittembergensis.

A ’ N o rim b erg i  egyességnél  fogva, m inden  
a k a d á ly  n é lk ü l  t e r je d t  a’ R efo rm atio  YYürtem-

*) Igyekeztek egvszersmind I. Ferenrz Franczia, cs VIII. 
Henrik AUgoí Királyt ’s más Fejedelmeket is a’ magok 
rö g ö k re  vonni.



b e rg b e n ,  Pom eran iában , Hannoverában és Al- 
satziában, (itt  ugyan Zwinglius szerént). —  A’ 
Császár ezt látva sürgette a’ P á p á t ,  bogy a’ 
gyűlés tartással ne késsen : de ennek eszében 
voltak a’ Constantziai és Basiliai gyűlések, —  
félt az uj Conciliumtól, ’s annál fogva azt csak 
halogatta. Meg ígérte végre 1 5 3 3 -ban, hogy ta r ­
ta t  Gyűlést M a n tu á b a n :—  de a’ hely ellen 
kifogást tettek a’ Protestáns Fe jede lm ek , —  
azt kívánván hogy a’ Gyűlés Ném et országban 
turtódjon.

VII. Kelemen az alatt meghalt, ’s az után- 
na következett III. Pál is szintúgy Mántuát ren ­
delte Gyűlés he lyének , —  a’ minek ismét el­
lene m ondottak a’ Protestánsok (]53ö ) .  Oszve 
jö ttek  mindazáltal a’ P rotestánsok Smal haldiá­
ban, ’s e lkészítte tték  L u ther  által a’ magok tu­
dom ányoknak új rendbe  szedett foglalatjá t , 
h o s y  azt a’ Mantuai Gyűlésnek bem utatnák. 
E zek  neveztetnek Smalkaldi Czikkelyeknek 
(Articuli Sm alcaldici), ’s a’ L u ther  követőitől 
Symbolicus könyvnek vevödtek fel. —  Emlí­
tés t  érdemel, hogy Melanchton azon Czikkely- 
neli melly a’ Pápa elsősége ellen volt intézve 
—  nem akarta nevét alá irni. —

É rezték  azomban magok a’ Protestánsok 
is hogy ámbár a’Marburgi Colloquiumban egy­
m ásnak egygyességet ígértek  is :  de az ü r  va­
csorájáról való különböző értelem, még is olly 
szakadásban tartja ő k e t ,  melly a’ Romai Ek-



klésiátói lejendö m egtám adtatásokban, reá jók 
veszedelmes lehe t :  — in n e n , B u c e r u s  mind 
addig sürgette  a’ Lu ther  és Zwinglius követő­
i t ,—  hogy a’ IVlantuai Gyűlés ellen annál erő­
sebb készülettel lehessenek^ mig 1 5 3 6 -ban W it-  
tem bergben  öszve jővén (B ucerus , Fabricius 
Capito, Musculus ’s több Zwingliannsok, és Lu­
the r  a’ maga követőivel M elanchthonnal, Bu- 
genhagennel ’s többekkel)  —  az úgy nevezett 
Concordia W it tenbergensis t  alkotnák. —  E bben  
a’ Zwinglianusok a’ békesség kedvéér t,  csak 
ugyan elfogadták ezt a’ Czikkelyt: c u m p a n e e t  
v ino , vere et substantialiter adesse ,  exhiberi 
et sumi corpus et Sangvinem Christi. — Egye­
dül Musculus nem fogadta azt el. —  Azonban 
ez a’ Concordia nagyon kevés ideig ta r to tt ,  
—  A’ Calvinus idejében pedig már újra kez­
dődtek a’ veszekedések. —

§. 76.

8  m a 1 ka  1 d H a d .
Ezek alatt V. Károly mind inkább sürget­

te  a’ Pápát, hogy az ígért ’s már ki is hirde­
tett Conciliummal ne késsen. —  A’ Mantuai 
Gyűlés elm aradt,— hanem a’ helyett 1542-ben, 
Tridentumot nevezte ki a’ Concilium helyévé.

A’ P ro tes tánsok  ezzel sem voltak megelé­
gedve, mi miatt a’ Császár is megháragudván 
reá  jók, a’ Pápával titkon hadat készített ellenök!



Midőn a’ hadhoz mind hét részről készüle­
tek  tevődnének, L u ther  megholt 1540-ban.

A’ Protestánsok készen várták a’ háborút, 
fő V ezéreknek  tevén a’ Hassiai F iiepet és a' 
Saxoniai F rid rik  Jánost. Minthogy pedig a’ 
Prot. Fejedelmek, Smalkaldiában kötöttek  egy­
mással frigyet, —  innen  a’ következett háború  
Smalkaldiainak nevez te te t t5 melly igy kezdő­
dö t t :

A’ Tridentum i G yűlésnek első végezésc,. 
(1546) melly az apocryphus könyveket Cano- 
n icusoknak, a’ Vulgatat helyes ford ításnak , a* 
Traditiokat, a z  Evangéliummal egytekintetüek- 
nek  állapította meg, a’ Protestánsok tudomannyo- 
ka t  pedig átokkal f e n y e g e t te , .—  az egyesült 
Prot. Fejedelmektől viszsza vette te t t:  melyért 
is Filep és F ridrik  János excommunica Ita t tak , 
’s a’ hadi erő ellenök Xviinditlátott. —

Filep és Fr. János erősen ellent állottak 
a’ Császár se regének ,—  de a Császár reá  vet­
te  Moritzot a’ Fr. János attyafiát, hogy Saxo- 
niába üssön be. M égcselekedte azt Móritz, ’s 
Frid rik  Jánosnak  haza kellett menni, —  a’ mi 
u tán  a több Prot. Fejedelm ek is hátrálni kez­
dettek. Azonban a’ Császár, u tánna menvén a’ 
F r id r ik  János seregének, azokat szélyel szór­
t a ,  ’s F r id r ike t  magát is elfogta, (Müblberg- 
nél Saxoniában (1547) tömlötzbe tétette, — a’ 
Fejedelem séget Móritznak adta. E kkor  a’ Csá­
szár emberei reá vették a’ Hassiai F iiepet ar-.



r a ,  hogy mivel már ő maga ellent nem alhat;
1 na a’ Császárnak —  kérne  attól engedelmet- 

földre borulva cselekedte azt F i le p , —  de ez 
ellent nem álván, ő is fogságba tétetett. —

§. '77. 
Interim. Adiaphoristák.

A’ Mühlbergi gyözedelem u tá n ,  azon gon­
dolkozott a’ C sászár, mint lehetne az egész Bi­
rodalom ban egy Hit’ formáját állítani fel. E n ­
nek  kivitelét ugyan , ő elsőben a’ Tridentum i 
Gyűléstől várta , —  de a z ,  a’ vidéken tám adt 
pestis miatt eloszlott j —  azért is meghagyta 
Pílug Ju liu s ,  Sidonius Mihály H. Catholicus, 
és Agricola János Protestáns Tudósoknak, hogy 
készítenének  egy olly könyve t,  melly mind a’ 
R. Catholicusoknak , mind a’ Protestánsoknak 
tetsző le n n e ,  —  és hogy mind a’ ké t fél ahoz 
alkalmaztatná m agát,  míg a’ Concilium valami 
tökélle tesebbet nem fogna határozni. A’ könyv 

* e lk é s z ü l t , ’s minthogy csak ideig óráig való 
tek in te t  volt annak ígérve, I n t e r i m - n e k  ne­
veztetett. E bben  minden czikkelyek a’ Római 
Eklézsia’ értelme szerént határoztattak m eg, ki- 
vévén az Ú r Vacsorájának két szín alatt való 
k iszolgáltatását, és a’ Papok’ házasságokat.

Nem tetszett az Interim, nemcsak a’ Pá­
pának, ki nehezen szenvedte hogy a’ Császár



magát a’ Vallás’ dolgába ava tta ,-" -hanem  a’P ro ­
testánsoknak is nagy részök vissza vetette azt. 
Némellyek pedig részszerént a’ Császártól való 
fé le lem ből, részszerént a’ Czeremoniákhoz va­
ló ragaszkodásból, elfogadták az In terim nek az 
olly dolgok felöl való parancso la tja i t,  mellyelt 
a’ Vallásnak lelkére nem tar toznak , p. o. b ö j t ,  
deák ének lés ,  —  tarka öltözet ’s a’ t. Ezek  kö­
zép dolgoknak ( res mediae , indifferentes , 
cxdlocCßc^ci) nevezte ttek , ’s az ezeket elfogadók 
ad iapboris táknak , —  kikkel tüzesen vetélkedtek 
azok a’ P ro tes tánsok , kik az In terim ben fog­
lalt minden illyen dolgokat csak azért is visz- 
sza ve te t tek ,  hogy em berektől vannak pa ran ­
csolva. Lites adiaphoristicae.

§• 78.

A’ Passaui Békesség.

M ó r itz  Választó Fejedelemmé lévén , ál­
tallátta, hogy a’ Császár a’ Vallás’ színe alatt, 
csak hatalmát akarja erősíteni: e’ végre II. Hen­
rik Frantzia Királlyal, ’a más Ném et Fejedel­
m ekkel, titkon szövetségre lépvén , —  a’ Csá­
szárt véletlenül m egtám adta, és rajta Inn« 
s p r u c k n á l  győzedelm eskedett, annyira hogy 
a’ Császár kéntelen volt véle békességet kötni 
Passauban 1552-ben, olly feltételek alatt, hogy 
a’ Császár a’ fogva lévő két Fejedelmeket sza*



badon b ocsássa ,—  a’ Protestánsoknak pedig, a’ 
Vallás’ dolgában tökélletes szabadság engedtes­
sen .—  Ezen Czikkelyek az Augsburgban tartott 
Gyűlésen is m egerösittettek, —  a’ mikor a’ Csá­
szár is belé unván az uralkodásba, arról le­
m ondott, s nem sokára ( l558-b .)  megholt az 
Extremadurai Klastrombán, hol Barát módjára 
töltötte végső napjait.

j. 79.

Z w i 11 g 1 i u s.

A’ mi Német Országra nézve Luther  vo lt,  
épen  az ’s abban az időben volt Helvétziára 
nézve Zwinglius U lrik , ki a’ Toggenburgi Gróf­
ságnak W ildenhausen  nevű helységében (D o ­
mus Sylvestris)  született 1484-ben. A’ Bernai, 
Bécsi és Basileai Oskolákban tökélletesítvén 
magát — elsőben Glaronai Pappá l e t t , — hol  a’ 
Szent írás t  halgatóji előtt szorgalmatosan ma­
gyarázta , a’ Pál Apostol’ leveleit görögből le­
f o r d í to t t a ,—  ’s a’ Mise és indulgentiák ellen 
már 1510-ban elkezdett beszelni. Még inkább 
kikölt azok e llen , midőn B e r n h a r d .  S á m ­
s o n  I'ranciscanus B ará t ,  indulgentiajival meg­
jelent Helvétziába 1 5 18-ban. E kko r  már Tigu- 
rumi Pap volt Zw inglius, mely V áros’ lakosait 
reá  ve tte ,  hogy Sámsont ámító portékáival be  
ne bocsátanak ( 1 5 1 9 ). Nagy bátorítója vólt

t



Zwingliusnak e’ részben H i i g ó  Constantziai 
Püspök , ki szintúgy haragudott Sámsonra. O lly  
illetlenül is viselte magát az a’ B ará t,  hogy vég­
re  maga a’ Pápa X. L e o  parancsolta  ki ötét 
Helvétziáhól. —  Zwinglius akkor annál buzgób­
ban  beszélt, annyira hogy midőn a Tigurumi- 
ak a’ Böjtte l, ’s némely C zerem oniáhkal, fel­
hagyni kezdenének  , —  Húgó is sokallotta a’ 
Zwinglius’ lépéseit. —• E’ végre a’ maga Vica- 
riusát F aber  Jánost küldötte hozzá, hogy val­
lásos disputatiót tartsanak. N em  gyözettete tt 
meg Zwinglius. E kko r  a’ Tigurumi Tanács azt 
k íván ta , hogy új disputatio legyen közönséges 
h e lyen , —  melyre Zwinglius a’ maga értelm ét 
07 Thesisekbe foglalván, azokat T igurum ban 
1523-ban olly helybenhagyással oltalmazta Fá- 
b e r  és több  Papok e llen ,  hogy maga F ábe r  is 
kén te len  volt azt vallan i, hogy a’ dolgot csak 
egy Concilium düjthetné el. A’ disputatiónak 
ezek voltak a’ M ateriá ji:  l . )  Missa an abrogan­
da 5 2 .) Imagines an colendae 5 3 .) Sancti utrum 
invocandi. —  A’ Zwinglius’ Thesisei közzül a’ 
18-ik így v a n :  Christus qui se semel in cruce 
ob tu li t ,  hostia e s t ,  e t victima satisfaciens in 
ae ternum , pro  peccatis omnium fidelium: unde 
colligitur Missam non esse Sacrif ic ium , sed. 
Sacrificii semel oblati com m em orationem , et 
quasi Sigillum redem tionis p e r  Christum exhi­
bitae.-— Ebből világos, hogy Zwinglius az Ú r



Vacsorájáról való értelm ét nem Carolostadius- 
tól kő ltsönözte , mert az k é ső b b e n  t. i. 1524- 
ben  le tt  közönségessé.

Két nyilvános vetélkedés tartódott  még 
azontú lj  de a’ gyözedelern m indenkor a’Zwing- 
liusé l e t t , —'ú g y  hogy .a’ Tigurumi T a n á cs ,  a’ 
képeket a’ Templomból k ihánya lta ,  a’ Mise nem 
tar tásá t  e l fo g a d ta ,—  a’ böjttel egészen felha­
gyo tt ,  ú. m. a’ melly ellen irta Zwinglius e’ 
czímü könyvét:  d e  d e l e c t u  e t  l i b e r o  c i ­
b o r u m  e s u .

■ A’ Zwinglius m unkásságának h íré re ,  a’ Pá ­
pa VI. H a d r iá n , intő és kérő levelet küldött  
hozzá ,  líogy a’ régi hit mellett m aradna, —  
ugyan illy czélból gyűltek öszve Helvétziának 
több  Cantonai L u c e rn á b a n , hogy eggyesített 
akaratta l  kü ld jenek  Követeket a’ Tigurumiak- 
h o z ,  a’ Vallásban kezdett  újításoknak megszün- 
tetésökre . De sem a T an ács ,  sem Zw inglius , 
többé el nem áltak czéljoktól.

Ezen  időben (1 5 2 4 .)  tö r tén t  az ,  hogy  Ca- 
rolostadius az Ú r Vacsorája felöl való értelme 
m i a t t , kéntelen  volt L u ther  elöl Helvétziába 
jönni. I t t  egy könyvet adott k i ,  ezen igékrő l:  
h o c  e s t  c o r p u s  m e u m ,  —  azt vitatván, hogy 
mikor Jézus a’ kenyér adáskor azt mondotta 
hoc e s t ,  akkor ujjával önnön testére  mutatott. 
E ’ könyvbe a’ Tanács m egbotránkozo tt ,  ’s azt 
meg akarta t i l ta n i , de a’ Zwinglius’ eszközlé­



s é re ,  csákugyan szabad lett azt m indennek ol­
v a s n i ,—  minthogy ö sem tulajdon érte lem ben 
vette az említett szavakat 5 —  ha szinte külöm- 
bözött is' Carolostodiustól a n n y ib a n , hogy ö 
nem  a’ h o c  hanem az e s t  szóban kereste az 
e rő t ,  —  e’ helyett  vévén az t :  s i g n i f i c a t .

§. 80.

Zwingliusnak segédjei.

A’ Tigurumiak példájokat követték más Vá­
rosai is Hclvétziának.* így Basilea m ár 1520- 
ban a’ F a b r i c i u s  C a p i t o  tanításai által re ­
fo rm á ló d o t t ,  miben O e  c o l  a m p a  d i t i s  által 
meg is erösittetett. —- Scaphhausen  et San Gal­
l e n ,  H o f m e i s t e r  S e b e s t y é n t ő l  kapta  a’ 
v i lá g o t ,—  1 5 2 2 -ben Bernában  pfcdig H a l l e r  
B e r t h  o l d  kezdett  az Evangelium szetén t ta ­
n í ta n i .—  Hogy ezeknek ellent álhassanak a’ Ró­
mai Hithez ragaszkodók , —  azt kívánták hogy 
vallásos disputatió tartódjon B ádenben , —  mely­
re  Ném et Országból E ck  Jánost is meghívták. 
Zwinglius rósz szándékot gyanítván ellenkező­
jé b e n ,  a’ disputation ilieg nem jelent \ hanem 
csak Oecolampadius és H a lle r .—  Itt Eck ma­
gának tulajdonította a’ győzedelmet, és Zwing- 
liust az excommunicatiora méltónak ítélte.-— 
Majd 1528-ban új disputatio h irde tte te t t  Ber- 
n á b a , ■— mellyen Zwinglius is jelen volt ’s győ­



z ö t t ,  a n n y ira  h o g y  an n a k  köv e tk ezéséb en  a '  
B e rn a i  C an to n  egészen  re fo rm álódo tt .

N e h e z e n  szenved ték  az t  a ’ több i C atho li­
cus C a n t o n o k , k ivált  m időn a’ re fo rm ált tak  
am azokkal  m in d en  közösü lés t  m eg ti l to t tak  vol­
na . B első  h á b o r ú  á llo tt  abbó l  e lő ,  m e lyben  
1 5 3 1 -b e n  C ap p e ln é l  m aga Zw inglius  i s ,  m in t 
T á b o r i  P a p  e lesett.  —  N em  voltak ugyan  a’ R e ­
fo rm á tu so k  sze rencsések  a’ h á b o r ú b a n ,  m ind- 
azá l ta l  o lly  b ék esség  k öve tte  a z t ,  m e ly n ek  e re ­
je  s z e ré n t ,  a ’ R e fo rm a ta  Vallás te l lyes  szab ad ­
sago t  n y e r t  H elvétz iában.

A ’ Z w ing lius’ ha lá lán  való s z o m o rú s á g , 
O eco lam p ad iu sn ak  is .ha lá l t  okozo tt  4531-ben . 
N eveze tes  m u n k á ja  O e c o la m p a d iu sn a k ,  az úg y  
n ev eze t t  Basileai vagy M ühlhausen i V a llá s té te l ,  
m elly e t  ő olly  czéllal i r t ,  hogy  az 1530-bap  
A g o s táb an  ta r tá n d ó  O rszággyű lésbe  b ead a t ta t -  
liatna, XI. Czikkelyekböl áll.

( F a r e l l ^ s ,  F r u m e n t i u s ,  V i -  

' r e t u s ,  C ä í v i ri u s.
•r* ' # r  ' « » • ■ « •  * '  •  « •

-  • .í>n.?iís ü s n o tb r r  n-jniinouíur.; -i 'o /o  a... i?.u: 
G en ey áb an  a ’ C lerus’ i lle tlen  m agavisele té

m ia t t ,  csak  h am ar  k ívánatos  és esm ére tcs  le tt



’s be  is v é te te t t  a" R efo rm atio .  M unkások  vol- 
tali e’ ré s z b e n :  a.) Far e l l  u s ,  de  k i t  a’ G e- 
nevai Püspök k iüze te tt  a’ városbó l 1532-ben.
b.) F r u m e n t i u s ,  kivel szintúgy bant a’ Püs­
pök. Azomban a’ Reformátusok’ számjok na­
ponként nevelődvén, — azokkal ’s az ázóknak 
pártjokat fogó Tanácscsal többé nem bírt a’ 
Püspök, mely okból a’ várost oda hagyta. Bát­
rabban folytatták iákkor kezdett munkásokat a ’ 
vissza hivattatott Farellus és Frumentius,-— kik
c.). V i r e t u s  . Pé t e r t  is magok mellé vévén, 
az óhajtott munkát bévégezték 1 5 3 4 :— 5 . —

Az e z e k  á ltal b év ég ze tt  m u n k án ak  á lhata -  
to sságo t  sze rze t t  d.) C a l v i n u s  J á n o s .  S zü ­
le te t t  ez N o y o n  (N o v io d u n u m ) V áro sb an  Fran<- 
tzia O rszágban  l5 0 g - b c n .— A’ ’S id ó ,  Görög, 
D eák  nye lv ek b en  és a’ Vallás tu d o m án y b an  va­
ló  é s m é r e te ié r t , ’s á ta l jáb an  n agy  e lm é jé é r t ,  
h a m a r  h íre ssé  le t t  ö F ran tz ia  O rszágban  ’s 
H e lv é tz iáb an ,  —  kivált  m időn e’ cz ím ü ’s F ra n tz ,  
O lasz , Spanyol-,  A n g o l  y N é m e t , H ollandus  > 
M agyar és Görög n y e lv ek re  le fo rd í to t t  m u n k á­
já t?  I  n  s t  i t  u t  i ó  ‘ R1 e 1 i g i o ii i s G h  r  i s t  i d' n a e 
k iad ta  vólna 15'35-betí. —  I n n e n ,  m időn  1 5 3 6 - 
b an  Olasz O rs z á g i  ó l jáb ó l  (Genevan k e re sz tü l  
merít v o ln a , —  F a r i l l ü s  eá* V i r e tu s , nem  szűri­
tek  m eg ö t é t  k é rn i  ,* míg k ö zö t tü k  m eg nem  
m arad n a .  D e  nem» s o k á - m u la th a to t t  a ’ k ívánt 
v e n d é g , —  m e r t  ák*r‘á lta la  s ü rg e te t t  * E k lézsia i



fe n y íté k  n em  te tszvén  a’ G en ev a iak n ak ,-— k én- 
te le n  volt F are l lu ssa l  eg g y ü tt  ő k e t  elhagyni. 
E k k o r  S tra szb u rg b a  m e n t ,  hol P ap  és T h e o ­
log iae  P ro fésso r  v ó l t , —- ’s m in t il lyen az Eyan- 
gyélio in i tu d o m á n y t ,  C apitó  és B u ce ru s  b a rá t-  
jaival b u zg ó n  te r je s z te t te .— M ajd I 5 4 l - b e n  a’ 
G en ev a iak n a li  sok  k é ré s ö k re  vissza m en t  hoz- 
z á jo l í , —  a’ ho l 1558-ban  A cadein iá t  á ll í tta­
t o t t , - —  m ellye t  a’ sok  id eg en  o rszág o k b ó l oda  
g y ű lt  T a n ú ló k  igen  népessé  te t tek .

M eg h o l t  Calvinus 1 5 0 4 - b e n ,  m aga h e ly é ­
b e  hag y v án  B eza T h e o d o r t  tan ú ló  tá rsá t .

A ’ m i a! Calv inus által végre h a j to t t  Val- 
lás- t isz t i tá s t  l i l l e t i , közép  h e ly e t  fog lalt  az el­
s ő b e n  a’ L u th e r  és Z w ing tiu s ’ tan í tá sa ik  k ö ­
z ö t t  , —  a’ m e n n y ib e n  1.) Calvinus abso lu ta  P rae -  
B est ina t ió t  á l l í to t t  L u th e r  ped ig  fe lté te le s t  
^ co n d it io n a ta t) ; ,— Zwinglius ism ét az Is ten  k e ­
g y e lm én e k  h a tá r t  nem  m eryén  s z a b n i ,  —  még 
a’ P o g án y o k ra  is k i te r je sz te t te  a z t ,  ha  az e r­
kö lcs i  tö rv én y  s z e r é n t , é ln ek  5 — 2 .) az Ú r  Va­
cso rá já ra  né^ve —  L u th e r  at Krisztus* te s té n e k  
é s  v é rén ek  valóságos jelen? lé té t  ( h a  sz in te  a’ 
je len  léÚ  m ó d já t  n e m  tu d ta  is k im a g y a rá z n i )  
á l l í to tta  5 —  Z w ing lius  p ed ig  csak  Je g y e lm e k  
S y m b o lu m o k n a k  n éz e t te  a ’ k e n y e re t  és b o r t ; —  
C alvinus eggyik  é r te lm e t  se fogadta  e l ,  —  h a ­
n e m ,  lá tv án  a ’ mindenünnen* fe n y e g e t te ie t t  P ro ­
te s tá n s o k ra  nézve a k ö zö t tü k  ép e n  ezen  tá rg y



fe le tt  tám ad t  —  veszedelm es v is s z á lk o d á s t—  
hogy  ő k e t  eggyesíthesse  —  közép  tita t válasz­
t o t t ,  az t  re m é n y lv é r t , hogy  k ife jezésében  m ind 
a’ k é t  fél m egtalá lhatja  é r te lm é t ,  —  az é r t  is az t  
ta n í to t ta  hogy  a’ hívő és ú jjá  szü le te tt  em b er  
le lk ik ép p en  részesü l a’ K risz tus’ te s téb e n  és 
vérében .

E ze n  k ö zép  á llásoka t  csak  h am ar  e lhagy­
ták  a’ Calvinus’ K öve tő i ,  —  an n y ira  hogy  ám ­
b á r  N ém et O rszágnak  ném ely  r é s z e ib e n ,  egész 
F ran tz ia  O rs z á g b a n , S co t iáb an  és B e lg ium ban  
e l te r je d té k  i s , —  de a’ H elvétz iaiakkal ap ró d o n -  
k é n t  eggyesülvén  az hit’ d o lg áb an  n eveze tesen  
az U r  V acso rá já ró l  B u liinger  és Calvinus m ár 
1 5 4 9 - b e n * —  közös névvel eg g y ü t t  R e f o r m á ­
t u s o k n a k  nev ez te t tek  ( ’s n éh a  C a l  v i n  i s ­
t á k  n ak  is> ám b á r  h e ly te le n ü l ,  m er t  az eggye- 
sűlés u tán  in k áb b  Z w i n g l i a n u s o k n a k  ke l­
le t t  volna h iv ó d n io k ,—  ’s ép p en  e n n e k  h e ly é ­
b e  van a’ H e l v é t z i á i  V a l l á s t é t e l t  k ö v e ­
t ő k ’ n e  v ö k ) ,  —  a’ L u th e r t  követők  ped ig  
E v a n  g é l i  c u  s o k n a k  , m ajd  Á g o s t a i  V a l ­
l á s t é t e l t  k ö v e t ő k n e k ;  ’s n éh a  L u t h e r á ­
n u s o k n a k  is nev ez ték  m ag o k a t ,  —  ha szinte 
a ’ L u th e rá n u s  neveze t  a la t t  a’ R. C atholica E k- 
lézsia sokáig  m ind  a’ k é t  P ro te s tá n s  fe lekeze- 
te t  é r te t te  is.

Az E k léz s ián ak  k ü lső je  fe le tt  is kiilömböz- 
tck  egym ástó l Zw inglius és Calvinus. N eveze­
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te sen  Z w ing liu s ,  ha  sz in te  m egenged te  is ,  hogy  
a ’ Papolt k öz t  rang i  k ü löm bség  legyen egész 
a’ P ü sp ö k ség ig ,  —  az egész C lerus m indazálta l  
a’ po lgári  M ag is tra tusnak  alá legyen  vetve. —  
Calvinus p ed ig  az t  s ü rg e t te ,  hogy m inden  P a ­
p o k  egyen lő  ran g u ak  leg y e n e k ,  m int az e re ­
deti E k léz s iáb an  a’ P re sb y te re k  és Püspököl;.  
Az E k lézsia ’ b e lse jé re  ta r tozó  do lgokat  csupán  
a7 P a p o k n a k  a d ta ,  —  an n a k  k ü ls ő jé t ,  o lta lm a­
zását a7 v ilágiakra b íz ta ,  —  7s így fo rm álta tta  az 
E k léz s ia7 igazgatását  P re sb y te r i  igazgatássá. A ’ 
p ap i  P re s b y te re k  P re s b y te r i  d o c e n te s ,  a7 vilá­
giak ped ig  P re sb y te r i  re g en te s  E cc lesiam  n e ­
vez te ttek .  —

De m eg ke ll  Calv inusró l az t  is v a l l a n i , 
hogy  ak á rm en n y ire  buzgo tt  is a7 V allás7 t iszto­
g a t á s á b a n ,—  m agából az ü ldözés7 le lké t  k i ir ta ­
n i  nem  tudta . M in d en k o r  szem ére  fogják az t  
v e tn i ,  hogy

l . )  A 7 S c rv e tu s7 m eg ég e t te té sén ek  fő esz­
k ö ze  volt ( a 7 mit u g y an  a7 k ü lö m b en  szelíd 
M elanch thon  is h e ly b en  h a g y o t t ) .  E z  a7 S p a ­
nyo l szü le tésű  O rv o s ,  illy czím ü m u n k á t  i rv án :  
d e  e r r o r i b u s  T r i n i t a t i s ,  —  F ran tz ia  O r­
szágban V ien n áb an  e lfo g a t ta to t t , 7s töm löczbc  
ve tte te tt .  O n n an  k iszö k v én ,  G enevába  m e n t ,  
rcm én y lv én  hogy  Calvinusnál m in t rég i b a r á t ­
jáná l  b á t ra n  lap p an g h a t  az ü ldözők  előli j —  de  
ez ö té t  k ia d ta ,  7s m inthogy á ll ításait  vissza húz­
n i  n em  a k a r t a —• m egége tte te tt .



&.) S e b a s t i a n  d a s t e l l i ó t )  G enevai 
P ro fe ssó r t ,  h ivatalától m eg fo sz tan a ,  a z é r t  hogy  
vele eggye t nem  é r te t t  Serve tus  e l l e n , ’s a’ 
P raed es t in a t io ’ dolgában.

3.) H i e r o n y m u s  B o l s u ,  P áris i  C arm e- 
l i ta ,  e lhagyván  a’ K las tro m o t,  G en ev áb a  m e n t ,  
—  de mivel az abso lu ta  P rae d es t in a t ió t  e lh in ­
n i  nem  ah a r ta  , —  CalvinuS által tö m löczbe  Vet­
te te t t )  m ajd a’ városból h ik e rg e t te tv é n —  vissza 
t é r t  a ’ Rórn^i Eklézsiához. —  ll ly  m agavisele té­
vel) so k ak a t  e l idegen íte tt  Galvinus magától.

§. 82. ,
A’ Ztvirtgliüs es Calvinils értelmeiknek  

terjedésük Német Országban.

Német O rszág b an  ugyan  á’ L u th e r ’ tu d o ­
m án n y á  köz kedvességgel fo g a d ta to t t ,  —  voltak 
in indazáltal n ém ely  F e je d e le m s é g e k ,  m ellyek  
in k áb b  k ed v e lle tték  a’ Z w inglius  és Calvinus 
é r te lm e ik e t ,  —  m i n t :

1.) A ’ P a l a t i n a t u s i  V á I .  F e j e d e l e m ­
s é g ,  hoi III. F r i d r i h  V; F; 1500-ban  á’ Cal­
vinus é r te lm é t fogad ta  e l ,  —  m elíy  ha sz in te  az 
u tán n a  k ö v e tk eze t t  L a j o s  a la tt  I 5 7 ö-ban ú jra  
f e lc se ré l te te t t  is a ’ L u th e r  tudom ánnyáva l)  —  de 
m ajd  K a z i m i r  által 1583-ban  vissza áll í t ta t­
v á n ,  úgy  m eg e rő sö d ö tt ,  hogy  az o t t  lévő E k- 
lézs iák’ s z á m o k ra , U r s i n u s  Z a c h a r i á s ,  és
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Ö l e  vi  a n  u s  G á s p á r  H ejde lberga i Tudósoli  
á l t a l , m ég a’ III. F r id r ik ’ p a ran cso la t já ra  1 5 6 2 - 
b en  k ész íte tt  K a tech ism us (m e l ly  P a la t ina tus i  
cs H e jde lbe rga i  K a tech ism usnak  is n ev e z te t ik )  
—  m ajd m inden  O rsz ág o k b an ,  mellyel; a’ R e ­
fo rm a ta  V allás t  kö v e tik ,  S ym bolicus  Könyv lett. 
(M a g y a r  O rszágban  is azzá le t t  a z ,  ha  szin te  
n em  Z s in a t  által is ) .

2 .) Az A n h a l t i  F e j e d e l e m s é g b e n  
1595-től a’ L u th e r  tu d o m án n y á  h e ly e t t  a’ Z w in -  
glius és Calvinus é r te lm ö k  le t t  u ra lk o d ó v á .—  
U gyan  azon  id ő b en

3 .) B r é m a  szabad Város is ,  a’ L u th e r  k ö ­
vetőivel k iá l lo tt  sok  k ü zd és  u tán  , csakugyan  
Calvinushoz állott.

4 .) H a s s  i á b a n  a’ L u t h e r ’s Z w inglius kö­
vetői eg g y esség b en  é l tek  lö 0 5 - ig ,  m ik o r  M ó - 
r i t z  a ’ H e s s e n  K a s s e l i  F e jed e lem  a’ R e fo r­
m a t a , —  L a j o s  p ed ig  a’ H e s s e n  D a r m s t a d -  
t i  F e jed e lem  a’ L u th e ra n a  V allás t  te t té k  b i r to ­
k a ik b an  u ra lkodókká .

§ •  83.

A’ Reformatio Svétziában és Dániában.
\

II. C h r i s t i  an Dánus Király, erőszakosan 
foglalván el Svétziát, — a’ nagyobb Famíliákból 
G kezeseket vitt el magával. Ezek között vólt



G us t a w  W á s a  'is .—-Ki midőn a t ty án a k  a’ 
S t o c k h o l m i  v c r f ö r d ö b e n  tö r té n t  m eg­
g y i lk o lta tá sá t—  (m elyben  t. i. C hris t ian  04 fő fő 
e m b e re k e t  olly  szín ala tt  m in th a  az E r e tn e k e ­
k e t  i r tan á  I l i ,  az az e lő tt  k ih i rd e te t t  A m nes tia ’ 
e l len é re  len y ak a z ta to t t  1 5 2 0 -b a n )  —  m eghallo t­
ta  v o ln a ,  —  m ódo t ta lá l t  az e lszö k é s re ,  hogy  
h azá já t  m egszabadítsa .  —  Bujdosásai kö zö tt  Lü- 
b ec k b e n  m eg esm érk ed e t t  a’ L u th e r  tudornánnyá- 
va l,  ’s azt el is fogadta. —  H aza é r v é n ,  a ’ C h r i­
stian  ha ta lm án ak  véget v e t e t t , —  ’s a’ há láda tos  
n ép tő l  K irá lynak  válasz tódott.  H a ta lm a’ e rős í­
té s e ,  ’s n é p é n e k  boldogítása lévén  c z é l j a , —  
A n d e r s o n  L Ő r i n t  z C ance lla r iu ssa  az t  ja­
vallottá n e k i ,  hogy  ig y ek eze téb en  a’ L u th e r  tu- 
d o m án n y án a k  te r je sz té sé t  venné  e s z k ö z n e k .—  
H a jlo t t  e’ tan ác s ra  a’ K irá ly ,  —  m ert  m ár m agok 
a’ Svékusok  is ó h a j to t ták  a’ R e fo rm a t ió t ,  m eg­
utá lván  X. L eó n a k  in d u lg en t iá i t ,  m ellyeke t  köz­
tö k  J o a n n e s  A n g e l u s  A r c i m b o l d  árul- 
g a to t t ,  —  azom ban  a ’ K o ro n a ’ jövedelm ei is n a ­
gyon m egfogyván ,  azoknak  neve lésökre  a ’ P ü s ­
p ö k ö k tő l  e lszed e t te tén d ö  jószágokat , m ellyck  
az O rszág  jövedelm einek  harm ad  ré szé t  te t ­
t é k —  k íván ta  fordítani.  —  A’ V allás’ t isz togatá­
sának  m u n k á já t  m agára  ve tte  A n d e r s o n  L ö- 
r i n t z ,  segédje i  lévén a’ W it te m b e rg á b ó l  k i­
h ívott P e t r i  O l o f  és P e t r i  L ö r i n t z .  —  Ez 
a’ három  fe rjf iú ,  a’ K irá ly ’ p a r a n c s o la t já ra ,  a’



B ib liá t  is le fo rd íto t ta  Svékus nyelvre. —  így  ma-* 
gok is t a n í tv á n , ’s a’ n é p ’ tan í t ta tá sá ra  is figyel-» 
m ezv é n ,  a ’ R eform atio  folyvást te r jede tt .  Aka-. 
d á ly t  ak a r tak  ugyan  an n a k  vetni a’ Róm ai hit-, 
h ez  ragaszkodó  P a p o k ,  ’s jószágaikat féltő  Püs^ 
p ö k ö k ,  —  de  a’ velek  ta r to t t  többszö ri  disputa-, 
t i ó k b a n , a’ L u th e r  tan itványi lévén  m in d en k o r  
győz tesek  —  csakugyan  közönséges szabadságo t 
n y e r t  a’ R efo rm atio  1527-ben .—  A’ P ü sp ö k ö k  
ü gyen  m eg m arad tak ,  m aga P e tr i  L ö r in tz  is Up-, 
saliai P ro te s tán s  É rs e k k é  le t t  —  de jószágaik  
’s jövedelm eik  m egszor ítód tak ,

A’ G y staw  fija XIV. E r i c h  a la t t  neveze-. 
tes  m ozgások tö r té n te k  Svétziában. Ez ugyan  
is hogy  az ángliai K irá ly n én ak  E r ’sé b e th n e k  
ked v é t  anná l in k áb b  m e g n y e r h e s s e , k i t  fe le­
ségül k íván t vala v e n n i ,  —  a’ Calvinus é r te lm e  
e rá n t  h a j lan d ó n ak  m uta t ta  m a g á t ,  ’s a n n a k  a’ 
n é p  k öz t  való te r je d é sé t  is m u n k á l ta ,—  M ert 
hogy  tö b b  P ü spökök  is elfogad ták  a z t ,  k i te t ­
sze tt  a’ L i q u o r i s t i c u s  P e r b ő l .  L ites  liquo- 
ris ticae . M időn t. i. 1504-ben  az O rszágban  
m ajd  sem m i b o r  nem  v ó ln a ,  —  elő  jö t t  az a’ 
k é r d é s ,  váljon az L r  \  ac so rá jáb an  b o r  h e ly e t t  
le h e tn e  é más ita lt  h a sz n á ln i ,  —  az U psala i É r ­
sek  P e tr i  L ö r in tz  n e m - m e l  —  de más P ü sp ö k ö k  
i g e n - n e l  fe le ltek . G yőzö tt  az Upsala i É r s e k ,  
’s in k áb b  az Ú r  V acso rá ja ’ k iszo lgáltatását hagy­
ták  e l ,  m intsem  a ’ Jézu s  cse lek ed e tén ek  hasonn



la tosságától e l távoztak volna. íg y  észre  vevőd- 
vén  a’ C ry p to ca lv in ism u s , e ln y o m a t ta to k  az.

III. Ján o s  m egfosztván te s tv é r jé t  E r i c h et  
e lső b en  k o ro n á já tó l ,  m ajd  é le té tő l  i s ,  —  resz- 
s ze rén t  a' L engye l  udvarbó l  h o zo t t  R om ai h itu  
fe le ség én ek  izg a tá sá ra ,  r é sz sz e ré n t  azon  n ag y ­
ravágyó  rem én y tő l  é lesz tve ,  hogy  a ’ P áp a  k e d ­
v é t  m eg n y erh e t i ,  k in ek  segítségével D á n iá t  m eg- 
l ió d o l ta th a t ja , a’ L en g y e l  K o ro n á t  is (m e l ly e t  
c sak  R óm ai h i tü  v is e lh e te t t )  k iv ívha tja :  t i tk o n  
R om . Catholicussá  le t t ,  fijával ’S igm ondda l  egy- 
gyütt.  L ap p an g ó  Je su i ták a t  h o za to t t  az O rszág ­
b a , — ki k apródonlvént,  t. i. az  Is ten i t isz te le te t  
h o n n i  nyelven  t a r t a n i , az U r  "Vacsoráját k e t  
sz ín  a la t t  a d a tn i ,  a’ P ap o k n ak  házasodn i  —  e n ­
g e d v é n —  k é sz í te t te k  ú ta t  a  R. C atho lic ism us-
n a b .  N em  te tsze t t  ez a’ S v é k u s o k n a k ,  azok
k ö z t  K á ro ly n ak  a K irá ly  te s tv é ré n ek  sem. In ­
n e n  m időn az ( a ’ K i rá ly )  m e g h o l t ,  ’s h e ly éb e  
a ’ h ja ,  m ár ak k o r  L en g y e l  K irá ly  ’S ig m o n d ,  
l é p e t t  volna f e l ,  —  de a S vécusoknak  m inden  
k é r é s e ik ,  ’s az az o k n ak  ad o t t  igere te i  e llen  i s ,  
a’ P ro tc s tan t ism u s t  nyom ni m eg nem  szű n t  vol­
n a ,  — az em lí te t t  K áro ly  által a’ Svétziai k o ro ­
n á tó l  m e g ú s z t a to t t ,  —  ’s így  az EVangelicusok 
c sakugyan  m eg n y e r ték  ó h a j to t t  s za b ad ság o k a t ,  
m e ly b en  a’ K áro ly  hja G ustaw  A d o lf  állal m ég
in k áb b  m egerősöd tek .

D á n i á b a  is II. C hris t ian  a la t t  m en t  be



a ’ L u th e r  tudom ánnyá . E z  a’ K irá ly  ugyan eL  
ső b en  m aga ad o tt  jó summa p én z é r t  szabadsá­
got A r c im b o ld n a k , az in du lgen tiák ’ á rq lha tá-  
s o k r a j —  de  m időn a’ sok k incse t  gyűjtő  B ará t  
m ind  a K irá ly t m egcsa l ta ,  mind pedig  az adó t  
h i í löm ben is n e h e z e n  fizethető szegény  nép tő l  
u to lsó  p én z é t  is k ics ikarta  volna: a’ megbosszan-r 
h o d o t t  C h r is t ia n ,  kihívta W it te m b e rg b ő l  első­
b e n  R e i n h a r d  M á r t o n t ,  azu tán  Caro losta-  
d iu s t  1 5 2 1 -b en ,  —  az Új T es tam en to m o t  is Dá- 
nus  n y e lv re  le fo rd ít ta t ta .  —  T o v áb b  m en t  I. 
b r i d r i k  ( k i  a C hris tian  k iü ze t te té se  u tán  Ki­
rá l ly á  le t t  1 5 2 3 -b .) ,  —  az O thoniai  G yű lésben  
o liyan  tö rv én y t  h o za to t t ,  m elly  a P r o t e s t a n t  
m u sn ak  a’ R. Catholic ism ussal egyen lő  szab ad ­
sagot en gede tt .  A ’ P ü sp ö k ö k  n eh e zen  szenved­
ték  a z t ,  —  ’s in n en  m ik o r  az ö fija III. C h r i ­
s t i a n  lép e tt  volna a ’ T h r o n u s r a ,  e l lene  szö­
v e t k e z t e k ,—  de  C h ris t ian  ő k e t  fogságra ve tvén ,  
jószága ika t  K orona’ javaivá vá l to z ta t ta ,  —  ’s ki- 
hiván W it te m b e rg b ő l  B ag en h ag en  J á n o s t ,  az­
zal az E k léz s iák a t  új r e n d b e  szede t te  1557-b. 
E k k o r  m aga C hris t ian  is , a ’ L u th e r  é r te lm é t  
e l fo g a d v á n ,  az O thoniai  G y ű lésb en  155Q-ben 
az E vange lica  V allás t u ra lk o d ó n a k  em elte tte .  
Á lta l  m en t  in n en  az E vange lica  Vallás N orvé­
g iába  ’s Is land iába  is. —



i j. 84.

A’ Reformatio’ bemenetele, ’s állapot- 
ja Frantzia Országban.

I. F e r e n t z  a’ tudományoknak ’s Tudósok­
nak nagy becsüllőjök lévén, —  nemcsak sok 
Tudósokat h ivuttbe  Országába, hanem a’ Refor­
m átorok’ munkájikat is legalább nem ellenzet­
té  népe között terjedni. Ezek  által esmeretes 
le t t  o t t  a’ Reformatio , ’s a’ t itkon lappangó 
W aldensesek  által apródonként te r jede tt  i s .—  
E z t  észrevévén a’ Párisi Academia, már 1521- 
ben  kárhoztatta  a’ Lu ther  könyveit: de F e ren tz ,  
ha  buzgó vólt is a’ maga Vallása m e l le t t ,—- k e d -  
vezőleg viselte magát a’ Reformatio e ra n t ,  
ha  csak annyiban is hogy nem üldöztette ő k e t ,  
—  csupán azért hogy ezek által V. Károly Csá­
szá r t ,  kivel ellenkezett —  bosszanthassa, ki el­
len  a’ Német Országi Protestánsoknak még se­
gítséget is igért. —  Majd későbben ha szenved­
tek  is alatta a’ Hugonották ( íg y  neveztettek 
csúfságból a Frantzia  Országi Pro testánsok  , 
ezen szónak hibás kimondásából : E idgenos­
s e n ) —  oka a’ vólt, mert a’ Paviai ü tközetben  
Károlytól c lfogattatván, M adridba mint fogoly 
vitetett 1 5 2 5 - b e n ,  —  honnan való kiszabadúl- 
hatásának eggyik titkos feltétele vólt, hogy a 
lie form atió t kioltsa O rszágában ,  — s e’ miatt



nagy kegyetlenséget is vitetett véghez a’ Hugo- 
nottákon,-— kivált mikor Turnon Cardinalis is 
elleneik ingerelte ötét.

M e a u x  (M o vagy M elda) város az ,  mely- 
ben  úgy látszik legelsőben kezdődött a’ Refor­
matio. Mert B r i s s o n n e t  W i l h e l m  Püspök, 
k ikergetvén onnan a’ Franciscanusokat, helyűk­
b e ,  F a r e l l u s  W ilhe lm e t,  Faber  Jakabo t ,  és 
Russel G erhárdo t tette  nép tan ítókká , —  kiknek 
m e g e n g e d te , hogy a’ Vallásbeli h ibák ellen 
prédikáljanak. —  Csak hamar egy kis Gyüleke­
zet is formálódott ezeknek tanítások á l t a l ,—  
C l e r i c u s  J á n o s t  választván magoknak Pap- 
joknak. —

Ennek  h íré re ,  a’ Párisi Senatus 1523-ban 
Inquisitiót rendelt  az Újítók ellen, ’s Clericust 
megvesszőztetve, bélyogoztatva, a’ városból ki- 
üzettette  , —  majd két kezeit el vágatván mé g i s  
égettette. —  Megijjedt ekkor Brissonnct, ’s ho g y  
a ’ veszedelmet elkerülje , h irte len  S y n o d u s t  
gyü jtvén , —  ö is kárhoztatta  az újítókat.

így lévén a’ dolog, F a r e l l u s  Helvétziába 
szaladt, Faber pedig és Russel Margarethánál 
(k i Navarrai Királyné, Ferentznek testvére 
vólt, s a’ tisztább gondolkozást kedvellette) —  
kerestek és találtak is pártfogást. — Ezeknek 
munkálkodásaik által terjedvén a’ vallásos vilá­
gosság,— a’ Romai Catholicusok, kivált T u r ­
non  Cardinalis, Sürgették a’ Királyt, hogy a’

t



Reformatiót nyomná el. —  Nem tehette  ez a z t ,  
míg Margaretha is el nem álna a Protestánsok­
t ó l -  e’ végre ötét magához hivatta 3 —  szelíd
eszközökkel akarván az Ország’ csendességét 
helyre állítani. De Margarétha nyilván kimon­
dotta , hogy ö e’ következő dolgokat kivanja 
a’ Vallásban ’s czerimoniájiban m egállapíttatni:
1 .) Magános Misék ne légyenek. 2 .) Az Ostyát 
a’ Pap ne emelje fel ( mint Istennek bemutat- 
tatándó áldozatot). 3.) Az Ostyát nem kell 
imádni. 4,) Az Ú r Vacsorája két szín alatt 
osztogatódjon. 5.) Az Ú r Vacsorájában Máriá­
ról nem kell szóllani. Ó.) Közönséges Kenyér­
re l  kell az Ú r Vacsoráját kiszolgáltatni. 7.) A’ 
Papok házasodhassanak.

Kikölt M argaréthának kívánságai ellen T u r ­
n o n ,  ’s reá  vette a’ K irályt, hogy a’ Protestán­
sokat mindenféle kínzásokkal pusztítaná az Or­
szágból. Híven eljárták a reajok bízott dolog­
ban  az Inqu is i to rok , —  úgy hogy még Lionban 
és P á r is b a n is ,  sokakat m egégettek , még pedig 
lassú tűzön , hosszas hoherlassalj a vidékén 
pedig számos faluk égettettek m e g , mellyek- 
nek  szaladó lakosainak a’ fegyveres katonaság 
nem engedett szabadúlást. —  Nem lehet tagad­
ni , hogy az üldözés’ tüzéré talan magok a 
Protestánsok öntöttek  o l a j a t ,—-ha ugyan o k ,  
és nem a’ Királyt ellenök ingerelni kívánó el­
lenségeik , raggatták a’ Mise ellen készített le-



veiké k é t ,  még a’ királyi palotára is. — Megbor­
zadt mindazáltal maga a* Király is a’ sok ke- 
gy e tlen seg eh re , s azoknak főbb indítóinak 
m egbün te tesöke t , nem sokára tö rtén t halála 
m ia tt ,  reá bízta fijára II. H e n r i k r e .  Ez meg 
is bün te te tt  egynehányakat,  —  de hogy ő alat­
ta  még többet fogtak volna szenvedni a’ Hugo- 
no t ta k ,  gyaníthatni abbó l,  hogy már a’ királyi 
szekbe való beiktattatási bem ene te lekor , Páris- 
nak  több p ia t tza in , a’ pompa’ nevelésére Hu- 
gonottákat égettete tt  meg. A ! fegyver játékban 
kapott  sebre következett hirte len  ha lá l ,  sem­
mivé tette  szándékát 1 5 5 9 -ben.

Az üldözések nem vethettek gátat a’ R e­
formatio te r jed esen ek , —  sót az Ország’ Nagy­
jai közzul,  s a királyi famíliából is B o u r b o n  
A n t a l  Navarrai K irály , rs annak testvér je L a ­
j o s  Condei H erczeg , valamint ar két Coligni 
is Protestánsokká lettek. Meg kell azonban je­
gyezn i,  hogy Frantzia  O rszágban, a’ Calvinus 
értelm e szerént tö rtén t  az Éklézsiák’ elrendél­
te tések  ’s taníttatások. Hogy pedig meglehetős 
számmal lehettek  már II. H enrik alatt i s , me°r-•  ̂ 0
tetszik abból, hogy kevéssel halála előtt I55g- 
b e n  Synodust is tartottak Pár isban , ’s megír­
ták  a Frantzia  Országi Confessiót.

II. H enrik  u tán ,  annak fija a* 17 eszten­
dős II. F e r e n t z  lévén K irály , —  helyette az 
a n n y a ,  egy Olasz Herczeg Asszony M e d i c i s



K a  t á l  i n , VII. Kelemen Pápának  közeli roko­
n a ,  vitte az uralkodást, nagy befolyást enged­
vén a b b a ,  a’ II. Ferentz  felesége’ S tuart Má­
ria’ attyafiainak , a’ Lotharingiai' Házból való 
Guise H erczegnek , ’s különösen F e ren tz n ek ,  
k ire  a’ Katonaságot —  ’s a’ Lotharingiai Cardi- 
na lisnak , kire a’ Financziát bízta vala. —  A’ P ro ­
testánsok nem lehettek bátorságban az illy Sze­
mélyek’ igazgatások ala tt,  —  sót az Istenitiszte­
let tartástól i s , megégettetés’ büntetése  ala tt  
voltak eltiltva.

A’ dolgoknak ezen állásokat használpi akar­
ta a’ Navarrai Király A n t a l ,  ki a’ Bourbon 
házból való lévén , mint II. F e ren tznek  attyafi- 
j a — nehezen szenvedte, hogy Medicis Katalin 
az ö egész elmellőzésével, emeli a’ csak Sógor 
G u is e k e t , a’ korm ányba való részvételre , —  
egyedül azon szín a la t t ,  hogy miért fogja ö 
( A n ta l )  párt  jókat a’ Protestánsoknak. —  A n t a l  
tehá t  a’ maga testvériével Lajossal (Condei Her- 
czeg) a’ P rotestánsokat valósággal fel is szóllí- 
to t ta ,  hogy vallások mellett fognának fegyvert: 
—  (igazibb  czéljok pedig a’ volt, hogy az ö 
segítségökkel a’ Guiseket m egbuktatnák ). —  
A’ dolog’ kivitelét L a j o s  vállalta mint fő vezér 
m agára, —  de m inekelötte hozzá foghatott vol­
n a ,  szándéka k itudódo tt ,  sokan megölettettek, 
maga Lajos is elfogattatván halálra í té l te te t t ,—  
’s csak a ’ II. Ferentz  közben jött halála 15Ö0. 
szabadította meg. Ez az Ambosiana Conspiratio»



IX. K á r o l y  (F erencznek  ötcse) 1 0  esz-* 
tendős korában lépvén a’ Thronusra, —- helyet­
te  is Mcdicis Katalin uralkodott ugyan , —  de 
azért  a’ Protestánsok állapotjok enyhülni kez­
dett. Mert a’ Guisek hatalmok már annyira ne- 
vekedett,  hogy tőllök méltán tarthatna Kata­
l in ,  hogy a’ Koronát is magokhoz fognák ra­
gadni. 0  is a’ Protestánsoktól várt segítséget- 
Hogy tehát erán tok  viseltető jó indulatját be­
b i z o n y í t s a ,— olly feltételből, hogy a’ Chatho- 
licusokkal egyesíthesse őket, —  közönséges di- 
sputatiot rendelt  Possiacban 1501-beu, mely­
b e n  magának az ifjú IX Károlynak, mint haj- 
don Nicaeaban N. Cortstantinnak Elöliilése a- 
latt, Katalinnak je len le ttében , —  Turnon  Car­
d inalis ,  és Béza T heodor voltak a’ ké t fele- 
kezetnek  szószóllóji. I tt  némely Czikkelyek fe­
le t t  m egegyez tek , de a’ tökélletes eggyesség 
nem  m ehetett  végbe: annyi haszna mindazál- 
ta l  csak ugyan lett a’ disputationak hogy egy 
más után ké t  E d i c t u m o k  adódtak ki a’ Pro­
testánsok javokra 1561 —  ’s ő2-ben. N ehezen 
szenvedték azt a’ R. Catholicusok, különösen 
Guise F e ren c z ,  ki is Mommorantiussal, Saint 
Andreanussal, és a’ Reform áta  Vallásból ki­
té r t  Navaírai Királlyal A n t a l l a l  frigyet köt­
vén ,—  a’ Hugonottákat ki akarta irtatni. Hogy 
ezeknek ellent alhasson a’ Condei Herczeg — 
magához vette Coligni Gáspár Admirálist- —



A’ hadnak  kezdete V a s s i városban vólt, hol 
a’ Gnise katonái közel ŐO Reform átust gyil­
koltak meg a’ csűr Tem plom ban 1502-ben . 
Mind a’ ké t  félnek szerencsétlen sorsa volt, 
—  m ert a’ Reformátusok’ Vezérök a’ Condéi 
Herczeg elfogattatott, —  de a’ R. Catholicusok 
részekről is elfogattatott Mommorantius, Saint 
Andreanus pedig elesett. —  A nnakutánna a’ 
Guise Herczeg is ,  midőn Orleanst ostromolná 
meggyilkoltatott, — ki mikor ha ldok lo tt ,  a’ Ki­
rá lynénak azt üzen te ,  bogy a’ Hugonottákkal 
lépjen békességre. —  L ett  is békesség — de 
nem sokáig tartó, mert a’ Reform átusok észre 
vévén, hogy a’ Franczia  Catholicusok a’ Spa­
nyolokkal egyet értve akarnak  titkon dolgoz­
ni e llenök , — újra fegyvert fogtak 1507-ben , 
és Saint Denys m ellett,  a’ Condei Herczeg 
ugyan „há trá lt  — de Mommorantius elesett. —  
Következendő esztendőben ismét öszve ütköz­
tek, ’s ha szinte a’ Condei Herczeg elfogattat- 
ván agyon lövettetetett is de Coligni annyira  
vitte a’ Reform átusok’ dolgokat, hogy nem csak 
békességet nyertek, hanem  a’ bátorság’ kedvé­
ért  négy erősségek is adódtak által nekik 1570- 
b e n ,  t. i. R upella ,  M onta lbanum , Cognacum , 
és Caritas. —

Ezen békesség után, Rupellában Synodust 
tartottak a’ Reformátusok, a’ Genevábói oda 
hívott Béza elöl ülése alatt, ’s. újra megerösi-



tették a' Parisban készült Confessiót, alá írták 
azt: Joanna Navarrai özvegy Királyné, Burbou 
Henrik (akkor Navarrai későbben Franczia Ki­
rály) —-  Burbon Henrik Condei Herczeg, Co- 
ligni, L a jo s  Nassaui Gróf ’s a’ t.

Az Udvar ezekután Colignit hízelkedve 
ajándékozgatta, tanáttsávai élt, a’ Reformatu- 
soUat szép jövendőkkel kecsegtette, — ’s az 
egyesség zálogául IX.Károlynak testvérje Mar­
garethä is a’ Navarrai Királynak Henriknek el 
jegyeztetett. De ezek csak lépvesszők voltak, 
a’ Hugonottákat egy csapással kiirtani kívánó 
Katalin ’s Károly szörnyű czéljaira nézve. —  
Ugyan is, a’ lakadalomra, melly 15 7 2 -hen Ber-< 
tál an napjára tétetett, mind meghívódtak az 
előkelő Hugonották, — de mint szívesen foga­
dott vendégek, midőn semmi rosszat nem gya­
nítanának, éjjel a’ harang jelszóra, a’ királyi 
seregektől mind meggyilkoltattak, még pedig 
legelsőben is Coligni. A’ Navarrai Király, és 
a’ Condei Herczeg, csak úgy menthették meg 
éltöket, hogy a’ Reformata Vallásról lemondot­
tak. Azonban nem csak Parisban ölettettek ra­
kásra a* Hugonották hanem az egész Ország­
ban, két hónap alatt harmintz ezernél többen 
végeztettek ki. Ezt nevezik Párisi Vérferdő- 
nek, — Bertalan Éjtzakájának, Laniena Pari- 
siensis, — mellynek hallására a’ Coligni fejét 
Katalintól ajándékba kapott XIII. Gergely Pá-



pa háláadó öröm ünnepet tartatott,—- á borzasz­
tó történetet a’ Vaticanumba lefestette, emléke­
zetére pénzt veretett, U g o n o t t o r n m  S t r a ­
ges  bőrül írással* —

Az így mcgcsalodott Hugonottáb észre vet­
ték  bogy az Udvar igéreteineb nincs többé mit 
h inn iöb : a’ honnan  nagy vérontás lett mind 
bét részről, még a’ Károly testvére Henrik a’ 
Lengyel boronára einem hivódnéb, mert en- 
neb  mint fő vezérnek elmenetele u tán ,  a’ bét 
fél bébességet bötött, melyneb fő pontja  volt 
a’ Vallás szabadsága. E z t  a’ Károly halála u tán  
( l 57ó) Lengyel országból vissza jö tt  H enrik 
(III.) ismét megerősítette ugyan: de a’ Guisa 
Herczegek a’ Catholicus E lőkelőbbel szövet- 
tségre lépteb, a’ Hugonották kiirtásokra. Ez a’ 
szövettség neveztetik a’ Franczia  Évkönyvek­
ben  L i g á n a k ,  melly a  Vallás szine alatt, V  
Guise házat akarta  a’ Franczia  T hronra  emel­
ni. a’ Valesiai Háznak m ár gyanított kihalása 
esetében —  kiszorítván abból az illető Bour­
bonokat. —  Azonban a’ Király egyesítvén se­
regeit a’ H ugono ttákka l, fő V ezérnek a’ Na- 
varrai H enriket tette a’ Guisek ellen, ki is a’ 
Ligistákat kem énnyen m egverte, Majd a’ b é ­
kesség kötés szine alatt,  Blois-ban magához 
hiván a’ Király a’ Liga fe je it ,  Henrik  Guise 
H erczege t,  ’s annak  testvérjét Lajos Cardina- 
líst —  meggyilkoltatta 1 5 8 8 -ban — Ekkor a’Hu-
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gonottáknak minden jókat ig e i t ,  s talátn tel- 
lyesitütte is vólr.a, ha a Ligistáktól ki bére lt  
C l e m e n s  J a k a b  Barát által ö is meg nem 
gyilkoltatott volna. lőöQ-oen.

Ki halván benne a’ Vaíesi ház, az u ralko­
dás jussa a’ Bourbonakra szállott,  luk közzül 
a’ Navarrai Henrik IV. H e n r i k  név alatt Iíi- 
rályá is lett. 0  ugyan ha szinte a’ Farisi la- 
kadaiomban elhagyta is a Reformata Vallást,
—  azt későbben újra felvette: de most látván, 
hogy a  Ligát, melly a’ Római hitű Királyt k í­
vánó néptől segittetett — e in e m  oszlathatja,
a Catholicusok között csendes uralkodást nem  
rem ény lhe t ,  ha ismét Catholicussá nem lessz
—  azzá le t t ,  és nagy örömmel esm érte te tt  el 
K irálynak: de a Pro testánsoknak nagy pá r t­
fogó jók maradt, és 1 5 9 8 -ban kiadta azt a hí­
res N a n t e s i  E d i c t u r a o t ,  melynél fogva a’ 
P rotestánsok a’ R. Catholicusokéval egyculő 
szabadságot nyertek. De ez csak az ö szeren­
csétlen haláláig ta r to t t ,  melly 1 6 1 0 -ben tör­
tént. J e a n  C h a  t e l  t. i. reá  vevödvén a’ Je- 
suitáktól ezen princíp ium m al, hogy az E re t­
nek  királyt megölni nem vétek —  torkába ii- 
tö tte  a’ k é s t ,  —  de a’ seb nem vala ha lá los5 

hanem  későbben Ravaillak egy líitsapott me­
zítlábas B ará t,  az útszán kotsijában szurdálta 
keresztül.

A’ IV. H enrik  halála u tá n ,  annak 9  esz­



tendős fija XIti. L a j o s  lévén Királlyá, helyet­
te Richelieu Cardinalis uralkodott, kinek fd  

gondja volt a’ Protestánsok’ elnyomattatássok: 
úgy hogy 1 0 2 8 - b a n  már Rupellát is elvennék 
töllök, — ’s az üldöztetés alatt sokan mentei; 
vissza a’ Római hitre, sokan pedig kiköltöz­
tek hazájokbóh

XIV. La j o s  zavart állapotban vevén által 
az uralkodást, egy C o l b e r t  nevű Minister se­
gítségével, helyre hozta azt, a’ mit az előtt 
Richelieu és Mazarin elrontottak* Ez a’ Col- 
bért a’ Protestánsokat nem engedte üldöztet- 
ni, semmit sem látván egy egy országra néz­
ve veszedelmesebbnek, mint a’ Polgároknak 
egyenetlenkedésöket, viszalkodásokat. Engedett 
Lajos, látván Ministerének mindenben hasznos 
tanáttsát. — De a’ Colbert halála után, a’Pro­
testánsoknak ellenségeik, reá vették a’ kön­
nyen hivő Királyt hogy az Ország boldogsága 
tellyes helyre hozására, már csak a’ volna há­
tra, hogy népeit mind egy vallásra szorittsa. 
— Lajos tehát a N a n t e s i  E d i c t n m o t  el* 
törlötte 1Ő85-ben, a’ mikor az Országban meg- 
öletetett sok ezereken kivül, két, vagy mások 
Szerént öt száz ezeren, a’ szomszéd Helvecziá- 
ba, Belgiumba, Német országba, Angliába köl­
töztek, •— kiket mint többnyire jó mesterem­
bereket, tudósokat, köztök sok katonatiszte­
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Jiet mindenütt örömmel fogadtak, Franezia or­
szág pedig elmenetelölihel nagyott bukott.

Az üldözés lelke nem látszott ezt a’ kárt 
érezni, — m ert XV. Lajos még a’ hátra  maradt 
Hugonottákat is kiakarta  irtani. Azonkívül bogy 
semmi hivatalra fel nem véte ttek , —  gyerme­
keik a’ R. Catholicus papok által kereszteltet- 
tek , ’s a’ romai h itben  parancsoltattak neveked- 
n i j  és mivel templomaik elszedettek , — ök a ’ 
pusztákban, erdőkben, vagy éjjel magános há­
zakban gyűltek imádkozni, —  a mit ismét ösz- 
veesküvésre magyarázván elleneik —  az üldözés 
még kem ényebb lett.

A ’ Protestánsoknak e szomorú sorsok tar­
to tt  i 7 6 2 -ig —  mikor a’ Jesuiták is kihajtat­
ván az O rszágból, nem voltak többé ingerlöji 
a? kegyetlenkedésnek. Sokat te t tek  a’ csendre 
nézve Montesquieu-nek és Woltairé-neli mun- 
kájik  is., —  nevezetesen az utolsóbb irván a’ 
türedelem röl (T ra i te  sur la to le rance)  barát- 
ságosbb indulatot gerjesztett hazafijaiban a’P ro­
testánsok e rán t ,  de azért közhivatalra még ak­
kor  se emeltettek egész a’ revolutióig. T ű rh e ­
tő  állapotban voltak az n tá n , ’s egész békében  
m ár most, ámbár 1 814-ben a’ villongások meg 
újulván, sokan megölettek, sokaknak vagyonaik 
elsaedettek.



A’ Reformatio Angliában, Scotiában, 
Irlándban.

Angliában a' Wiklef tánitványi ha szinte 
Őrömmel halottak is a’ Luther ’s ZwingliustÖ- 
rekedéseiket, de csak lappangani kellett azok­
nak a’ VIII. Henrik uralkodása alatt. Ez a’Ki­
rály elmerülvén a’ theologiai tudományokban, 
az Aquinoi Tamásnak különös tisztelője lett, 
*s mint illyen— nehezen szenvedte Luthernek 
a’ romai udvar és egyház ellen tett merész lé­
péseit, mellynek tekintetét az említett Tamás 
is erősen oltalmazta. A’ többek közt midőn 
Luther a’ hét Sakramentumokat megtámodta, 
.— Henrik (vagy inkább W o l s e y  Cardinalis 
az ő neve alatt) ellene írt: de septem Sacra­
mentis, ’s munkáját a’ Pápának X. Leónak is 
bemutatta, ki őt ezért a’ Hit-óltamazójának 
(Defensor fidei) nevezte. De ezen munkájával 
azt nyerte Henrik, hogy országában a’ Luther 
tudománnyát annál nagyobb figyelem alá vették.

Megváltozott Henrikben a’ romai Udvar 
sérthetetlen tekintete felöli képzet, midőn fe­
leségétől Katalintól (ki V. Károly Császárnak 
közeli attvafija, ’s elsőben a’ Henrik testvér 
báttyának Arthurnak felesége volt) — elválni 
akarván, VII. Kelementől az engedelmet hasz­
talan kérte volna, mert ez a’ Cszászártól való



féltében azt adni nem bátorkodván —  a’ dol­
got csak halogatta. Meliyet midőn Henrik el- 
ún t  volna várni Crammer Tamás Canterburi 
Professor későbben Érsek, ki kérdezvén az A n ­
gol Püspököket, ’s Európának majd minden 
főbb Universitássait —  a’ Király elválását tö r­
vényesnek mondotta, — ki annakutanna Bolen 
Annával új házasságra is lépett.

Tud ta  azt H en rik ,  hogy ezen tettével a’ 
Hómai Udvart magára h a rag í t ja : hogy hát an­
nak fegyvere ötét ne sérthesse —  magát az 
Angol Ekl ézsia fejének n e v e z t e ,— mit szemé­
lyében a’ P a p sá g é i  is esmért 1531. Mint ilyen, 
Püspökjeit a’ Rómával lehető minden közösü­
léstől e lt i l to tta , ’s egy oly Ekklésiát állított 
e lő ,  melly a’ Romai és Protestáns Ekklesiák 
között közép helyet foglalt, ’s A n g o l y  (A n -  
g l i c a n a )  E h  k i e s i á n a k  neveztetett 5 úgy 
hogy már most egyformán félelmes vóltAngliában, 
akár  Romai C atho licusnak , akár Protestáns­
nak  adni ki magát. —  De valósággal itt csak 
a’ neve változott az Ehhlesíának, azon külömb- 
séggel, hogy a’ Pápa Henrik lett, —  a’ Hit min­
den Czik helyei m egm aradtak , ’s a’ Hit oltal­
mazó gondosan oltalmazta azokat a’ Reforma­
tio ellen. —

1534-ben ki mondódott Romában Henrik­
re  az átok, — de az által a’ szakadás még na­
gyobb lett mert az Angoly Pápa, minden Kla-



s t r o r n o k a l  ellörlött országában, ’s megparan­
csolta hogy V a’ Biblia angoly nyelyvre lefor­
dításon, minden Templomokban olvastasson s 
m a g y a r á z t a s s o n .  — Tovább ment az ó fija.

VI. E d u a r d ,  ki a’ Crammer, (akkor, 
Cantcrbiui Érsek’) tanálcsára, ki biván Német 
országból Bncerus Mártont, Martyr Pétert, és 
Fági Pált, — általok a’ Reformatiot Angliában 
is terjesztette. Nem sokára kihányattattak a 
képek, a1 gyonás eltöröltetett, a’ Papoknak a 
házasság megengedödött ’s t. e’f. Crammer pe­
dig és Ridley (Londoni Püspök) elkészítették 
az uj Ekklesia Vallástctelét, melly az ország 
fő törvényszéke által is helyben hagyódott.

Eduárd hamar elhólt, maga után Joanna 
Grayt rendelte a’ Thronuson, — de a’ nép 
Mári á t  Henriknek első feleségétől való leán- 
nyát választotta. Ez a’ Catholicismusnak buzgó 
pártfogója lévén, a’ Reformatiot Angliából ki­
irtani igyekezett. Crammer, Ridley, és más Tu­
dósok megégettettek, az Eduard rendelései el­
töröltettek, ’s hogy a’ Pápa ismét megengeszte- 
lődjön Anglia eránt — a’ Canterburi Érseksé­
get Cardinalis Pólusnak adta. Joanna Grayt 
férjével a’ Dudley Cróffal, ’s azoknak attyaik- 
ltal, mint a’ Reformatio’ oltalmazóit megölette. 
’s a’ t. — Csak két esztendeig tartottak az ül­
dözések, mert Maria meghalván 1558-ban — 
utánna



E r s é b e t h  (Henriknek Boleyn Annától 
született leánnyá) lépett a’ Thronusra, ki 45 
esztendeig ( 1550 —  1Ő03-) tartott szerencsés 
uralkodása alatt olly erősen fundálta meg a’ 
Protestantismus! Angliában, hogy azon többé 
a’ Catholicismus erőt nem vehetett.

De meghasonlván az angoly Reformátusok, 
egymás ellen támadtak azután, ’s ez a' visszál- 
kodás sokszor az Ország’ állapotján is nagy 
hatású volt. A’ dolog így történt: Mária ül­
dözvén a’ Reformátusokat, ezek közzül sokan 
Ivemet országba, mások Helvecziába, némel- 
lyek Genevaba költöztek, ’s itt megesmérked- 
vén a’ Calvinus’ Ekklesiai rendszabásival — 
azokat midőn Ersébeth alatt vissza mentek, 
haza jókba is be vétetni kívánták! — Azonban 
Ersebeth, ha buzgó kedvelője volt is a’ Refor- 
mationak, de a’ Vallás külsőjének is szerette 
féltartani azon fényét, mely Eduárd alatt meg- 
állapittatott. Innen parancsolatot is adott ki 
(The Act oí uniformity), hogy minden ahoz 
tartván magát, az Ekklesiában egyformaság len­
ne. E’ szerint a’ Püspökök a’ magok tekinte­
tűkben (még pedig Jure divino) megmaradtak} 
— s azok kik a’ parancsolatnak engedtek, 
C o n f o r m i s t á k n k  ’s E p i s c o p a l i s  E li­
lt I és  i a tagjainak neveztettek, — azok pedig 
kik Calvinus értelme szerént minden Papokat 
egy rangunknak néztek, V on  Conf ormi s - .



t óknak, P r e s b y t c r i a n u s  o bn a le, s mint hogy 
mindent a’ mi a’ Catholicismusra emlékeztetné, 
őket — Ekklesiájokból ki küszöbölni kívántak 
— P u r i tp n ii so knak is nevezték magokat.

A’ Puritanusok között ismét több féleke­
zetek állottak e l ő , — illyenek voltak p. o. a’ 
B r o w n i s t ó k  (így nczeztettek Browne Ró­
bertról mint fejőktől) kik az Ekklezsiát áltál­
jában ollyanná kívánták tisztítani, miilyen az 
az Apostolok idejűkben volt, hogy abban a* 
nép tettszése szerént válassza vagy le tegye a’ 
Tanítókat, — sőt mivel minden Keresztyén 
egyszersmind Pap is, tanitani a’ gyülekezet­
ben kinek kinek szabad. Ez a’ felekezet 1581- 
ben támadt, ’s még azon században elenyé­
szett. — De újra elő állottak ök az

I n d e p e n d e n s e k  nevök alatt. U g y a n is  
a’ Hollandiába költözött Brownistáknak egyik  
Papjok R obinson, igy fejezte ki magát: Coe­
tum quemlibet Particularem, esse totam, in­
tegram et perfectam Ecclesiam ex suis parti­
bus constantem, immediat , et I n d e p e n d e n ­
t e r  sub ipso Christo: az í , hogy minden egy- 
gyes gyülekezet egy m agáu  ̂ fel álható, sem­
mi más igazgatóságtól, vagy Püspöktől nem  
fü g g ő , (independens) Ekklesiát tészen. —  Ab­
ban különböznek a’ Brownistáktól hogy nem  
engednek akárkinek, hanem csak a’ többség 
által választott állandó Papnak tanítani.-— Ang-
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l íában  B arro w  H e n r ik  szed te  ő ke t  illyen rendbe .  
Az in d e p e n d e n s  szót ugyan  , csak a’ Vallásra 
ta r tozó  do lgokró l é r te t té k  ők , —  de ellensége­
ik  a’ po lgári  r e n d n e k  m egvetésére  is m agya­
rázván  a z t ,  sok ü ld ö z te té s t ,  rágalm azást,  még
I. K á r o l y  Anglus K irá ly  m egö le t te tésének  o- 
k á t  is, ő b en n e k  keres ték .  E k k o r  a’ nevet fel­
c se ré l ték  ezze l :  f r a t r e s  C o n g r e g a t i o  n a ­
l e s .  T ö b b  fe lekeze tek  is á llo ttak  A ngliában  
elő , m ellyek rő l  a lább  lészen szó.

Az Episcopalis  és P re sb y te r ia n a  E k k lcs ia  
k é s ő b b  tö r tén e te in e k  m e g é r té s ö k re , szükséges  
e léb b  a’ Scotía R efo rm a tió já t  elő adni.

S c o t i á b a n  egy P a tr ic iu s  H am ilton  n e ­
vű ’s a’ k irá ly i  H ázzal atyafias i f jú ,  k ez d e t te  
h i rd e tn i  a’ R e fo rm a t io t ,  m ellyel M arb u rg b an  
e sm e rk e d e t t  m eg 1527-ben. D e a’ S co tia i  P a p ­
ságtól ü ld ö ző b e  vétetvén, m eg ég e t te te t t  152 8- 
ban .  H a jlo tt  az ü ld ö zésre  maga a’ K irá ly  V-ik 
J a k a b  is, és so k ak a t  m egége tte te t t ,  —

A’ Ja k a b  halála  u tán  1542 az ő L eán y a  
a ’ csak  7 napos  M a r i a  S t u a r t ,  ’s özvegye 
G u i s s e  M a r i a  nev ez te t tek  u ra lk o d ó n a k ,  de  
nev ö k b en  H a m i l t o n  J a k a b  m in t k irá ly i  
H e ly ta r tó  igazgatott.  E z  a’ H a m il to n ,  m á r  az 
e lő t t  e lfogad ta  a’ R eform atio t ,  —  de  most fé l­
vén  a' P ap o k tó l ,  ism ét lem o n d o tt  a rró l .  Kivált 
B e t o n  C ard ina l is  volt o t t  nagy  ü ldözö jök  a ’ 
R e fo r m á tu s o k n a k : de m ikor a’ bosszút álló



R e fo rm á tu so k tó l , ő is tu la jdon  házáb an  m eg ­
gyilkoltatva, ép en  azon ab lak b a  akasz ta to t t  vol­
n a  f e l ,  m ellyböl a ’ R e fo rm á tu so k  e lő t t  nagy  
t isz te le tb en  levő S ep h o ca rd n ak  vagy V isharu-  
n ak  általa p a ran cso l t  m eg ég e tte té sé t  n éz te  : 
H am ilton  az ország’ sok  Nagyjaival ism ét R e ­
fo rm átussá  l e t t . —  E k k o r  a’ J a k a b  özvegye ,  
H am ilton tó l e lvette  az Igazgatás t  ’s a’ R óm ai 
ln tü  P apság  n ó g a tá s á ra ,  a ’ R eform atio t  el­
n y o m n i ig y e k e z e t t : de a ’ R efo rm á tu so k  is, a’ 
m agok  o lta lm okra  szövettséget k ö tö t te k  egy­
mással 1 5 5 8 - b a n ,  C o n g r e g a t i o  név  a la t t  
(m elly  név azu tán  a’ Scotiai R e fo rm a ta  E k- 
k les iának  neve  le tt) ,  ’s a ’ K irá ly n é t  a r ra  k én -  
s z e r i te t té k ,  b o g y  vallásos szab ad ság o t  ad jon  
nek ik .

Maria Stuart Franczia Országban nevel­
tetvén — ott II. Ferencznek felesége lett, — 
kinek kora halála után, haza térvén Scotiába 
— a’ Catholica Vallást újra vissza állítani igye­
kezett, — de a’ már akkor megszaporodott Re­
formátusok ellen nem boldogult, ■— kiktől csak 
azt is nehezen tudta megnyerni, hogy számá­
ra egy Kápolna hagyattatna meg, Mise tartás­
ra. Végre ellenségeinek vádjaira, Ersébeth ál­
tal hosszas tömlötzöstetés után megölettetett. 
Helyébe lépett a’ Hja.

VI. J a kab ,  a’ Reformationak kedvellöje, 
*—ki Ersébethnek halála után, Angliának is ura-



vá lé v é n ,  — ( I .  • J a k a b  név a l a t t )  azt mind a' 
h é t  O rszágban  m egerősíte tte .

A ’ mi p ed ig  a ’ Scotiai R efo rm á lt  E kk lé -  
s iák n ak  sze rk ez te té sö k e t  illeti, a r ra  nézve mesr* O
kell  j e g y e z n i , hogy  az a’ P resb y te r ian ism u s  
sze rén t  tö r tén t .  U gyan is, a ’ még a’ Guise Má­
r ia  id e jé b e n ,  G enevába  k ö ltö zö tt  K n o x u s  J á ­
n o s ,  —  míg S tu a r t  M ária F ran c z ia  O rszágban  
lak n a  — vissza té rv é n ,  honfia inak  a’ Calvinus 
re n d szab á sa i t  a ján lo tta ,  m elly ek e t  ezek  O rszág’ 
gyű lésen  is elfogadtak. 15Ő0. —

I. J a k a b  a la tt  m ind a ’ R. C a th o l ic u so k , 
m ind  a’ P u r i tan u so k  em elk ed ésö k e t  rem én y -  
le ttek .  A m azok az t  v á r tá k ,  hogy  a ’ K irá ly  
Ő se in ek  vallását k ím éln i fo g ja ,  —  ezek  m int 
h ö zö t tö k  n ev e lte te trö l  az t  h i t ték  hogy  az 
E p iscopa lisok  e llen  fog velők ta rtan i.  M ind a’ 
k é t  fél m egcsa lódott .  A ’ R. C atho licusok  ek ­
k o r ,  m egunván  szenvedn i a ’ n y o m a t ta tá s t ,  a ’ 
Je su i ták  segit tségökkcl,  olly  öszve esküvést fo r ­
m á l ta k ,  m e ly n ek  a’ volt c z é l ja ,  hogy a ’ P a r ­
lam en t i  ház  alá re j te t t  36  to n n a  p u sk ap o r  ál­
t a l ,  a ’ K irá ly t  fijával, és az egész F arlam en te l  
eg y ü t t  (  N o v em b er’ 5-kcn l6 0 5 -b e n :  ) felvcttes- 
séI|L. D e a’ gonosz szándék  világosságra jő v én ,  
cg y n e h án y an  e lfoga tta ttak  ’s m eg b ü n te t te t tek .  
E z t  nevezik  P u l v e r a r i a  C o n s p i r a t i o n a k ,  
m elly  egyik  fő oka volt a n n a k ,  hogy a’ R. 
Catho licusok  oly kem én y  tö rvények  a latt  szén-



védték Angliában , egész 1819-ig, m ikor eman- 
cipatiót nyertek. —

A’ P u r i tan u so k a t  ped ig  azé r t  nem  p á r t ­
fogolta  J a k a b ,  mivel a ’ P re s b y te r i  igazgatás 
m ó d o t úgy  néz te ,  m in t a’ m elly a’ po lgári  t á r ­
saságból is köz tá rsa ság o t  (R esp u b l ica t)  k íván­
n a  fo rm á lta tn i j  —  in k áb b  kedve lte  h á t  az E -  
p iscopalis  E kklesiá t .  m ert  an n a k  princípium ait* 
’s re n d s z a b á sa i t ,  a ’ k irá ly i  ha ta lom  a lap ja inak  
ta r to t ta .  In n e n  g y ak ran  m o n d o t ta :  h a  n e m  
l e s s z  P ü s p ö k ,  n e m  l e s z  K i r á l y .  H ogy 
te h á t  a* P u ri tán u so k k a l  is e lfo g ad ta th assa  a’ 
Püsp ö k i  ig azg a tá s t ,  if)04-ben  m ind  a ’ k é t  E k -  
lésia  tudósa i t  öszve h iv ta j  —  de a’ d isputa tio- 
ban  a’ P ü sp ö k ö k  m agoknak  tu la jdon ítván  a’ 
gy ö zed e lm et —̂  ren d szab ása ik a t  a ’ P u r i tan u so k  
elfogadni p a ran cso l ta t tak ,  —  a’ m ire ezek  n em  
h a jo lv án ,  sokat s z e n v e d te k j  — J a k a b  u tán  az 
ő~ fi ja  I. K á r o l y ,  s z e ren c sé t le n  K irá ly  v o l t ,  
—  hárm as  kú tfőbő l is fo lyván re á  a ’ bajok. 
E lső  t. i. az v ó l t , hogy  IV. H e n r ik  franc .  Ki­
rá ly n a k  R, C a tho lica  le á n n y á t  vette  e l ,  ki a* 
m aga V allásá t k íván ta  vólna te r je sz te n i ,  —  ’s 
e’ m iatt  K áro ly  is g y an ú b a  jö t t  a’ N em ze t  e lő tt  
m in tha  t i tk o n  Catholicus  v ó ln a ,  ’s az E p isco ­
palis  E k k les iáb ó l  C a tho licá t  ak a rn a  form álni.  
—♦ Más oka b a ja in ak  a’ v ó l t ,  hogy  a’ szab ad  
le lk ű  nem ze t te l  g y ak ran  csak k én y e  sze rén t  
bán t ,  h o n n an  so k szo r  őszve ü tk ö zö t t  a ’ Parla -  

m fent tel. —  végre hogy  L au d  W ilh e lm  C an te rb ,



É rs e k ’ szavára halgatván, a’ P resb y te r ian a  E k -  
k les iá t  egészen  k iir tan i  a k a r t a ,  S cotiába P ü s­
p ö k ö k e t  k ü ld ö t t ,  —• az en g e d e t len ek e t  ü ldöz- 
te t te .  D e ezen  nyom ás a la t t  a’ P re sb y te r ia n u -  
sok m eg m ind in k áb b  szaporod tak . E k k o r  Sco- 
t iáb an  a’ Vallás o lta lm ára  eggyesüle t  ált e lő ,  
m elly e t  a ’ K irá ly’ m agaviseletével e légedetlen  
A nglia  is seg íte t t ,  a’ P arlam en t a’ Kirá ly  el­
len dolgozott,  —- hozzá já ru l t  ezekhez  a’ H y -  
b e r n i a i  v é r  f e r d ő  i s  ( l 6 4 l ) ,  m e lyben  a ’ 
H y b e rn u s o k ,  a ’ K irá lyné tó l  ka tona  sz e d é s re ,  
n v e r t  en g ed e lem m el vissza élvén, a’ fegyveres  
erővel k é t  száz ezer  R efo rm á tusná l  tö b b e t  gyil­
ko ltak  m e g ,  ez t is a ’ K irá ly  m egegyezésevei 
tö r té n t  d o lo g n ak  n é z té k ,  —  ’s valóságos had* 
ü tö t t  k i a ’ K irá ly  ’s n em ze t  k ö z t  ; — a ’ K irá ly  
m e lle t t  volt a’ fő N e m e sség ,  ’s fő Papság; e l­
len e  ped ig  a’ P u r i ta n u s o k ,  ’s In d e p en d en se k  
(k ik n e k  n ev ö k e t  a’ szabadságo t  ’s egy fo rm asá­
got k ívánó  gyülevész n ép  is felvette .) L a u d  
m in t O rszág  h áb o r ító  m eg ö le t te te t t ;  —  a ’ Ki­
rá ly  maga is az e llene  tám ad t  n ép  vezéré tő l  
O l i v e r  C r o n w e l l - t ö l  m eggyőzette tvén , S co ­
t iáb a  -szaladt, de  o n n an  k éz b e  adódván, az Oli­
ve r  álta l  a lk o to t t  új P ar lam en tu m tó l ,  a’ N em ­
ze t F e lsége  sér tésével vádoltatva fej vételre Ítél­
te t e t t  1 6 4 8 -ban.

C r o n  w e l l  (k i  a ’ fő ha ta lm a t  m agához 
r a g a d ta ,  d e  nem  k irá ly i  hanem  P r o t e c t o r  
R e i p u b l i c a e  név a l a t t )  m inden  Vallás fc-



fc lek eze tn ek  szabadságo t engede tt ,  csak  az E- 
p iscopalisokat  nyom ta. E k k o r  h á t  a ’ P re s b y te -  
r ián u so k  sokat vissza fizettek az E p iscopali-  
soknak .  E k k o r  sok új fe lek eze tek  is tám ad ­
tak , m in t :  P r o m i s s o r e s  q u i n t a e  M o n a r ­
c h i a e ,  k ik  m int a’ Chiliasták , a ’ Jézu s  földi 
o rszág lásá t  v á r tá k , —  a’ Q n a c k e r  e k , Deis- 
ták  (lásd  a láb b )  —  A n t i n o m i ,  kik a’ Calvi­
nus absu lu ta  P raed es t in a t ió jáb ó l  azt k ö v e tk ez ­
te t ték ,  hogy  a ’ tö rv én y  e rá n t  való en g ed e lm es­
ség re  senk it  se k e l len e  sü rg e tn i ,  —  m er t  az 
e lvá lasz to ttak  ö n k é n t  tész ik  azt, a’ k á rh o z ta t ­
tak  p ed ig  hasz ta lan  in tődnek .  —- Támad.tak ol- 
ly an o k  i s ,  k ik  ezen sok ’s egym ássa l v e té lk e­
dő  fe lek e t  eggyesíten i kivonván, azt tan í to tták ,  
hogy  a’ Vallás kü lső  r e n d ta r t á s a i t ,  az E p isco ­
palis  E kk lés ia  s z é ré n t  k e l le n e  m inden ik  fé ln ek  
e l fo g a d n i ,  — d e  a ’ h it  do lgában  szabad  lenne  
k in ek  k in ek  m eggyőződése  u tán  m e n n i e : de 
a ’ R o m an o  C atholicusok  ellen  ezek  is ki kő i­
tek . (L ásd  Jab lo n szh i  II. 32Q.) M oschem  pag. 
9 7 9 ). E z e k e t  L a t i t u d i n a r i u s o k n a  k nevez­
ték ,  Sok n ag y  e m b e rek  voltak közö ltök ,  mint: 
C udw orth .  M o ru s ,  T i l lo ts o n ,  W ilk in s  ’s a’ t. 
—  C ronw ell  u tán  a ’ fija R i c h a r d  ö n k é n t  
lem ondván  a ’ fő h a ta lo m ró l ,  —  az 1 K áro ly  
fija

II. K á r o l y  le t t  a ’ K irá ly ,  ki a la tt  ism ét 
az E p iscopalis  E k k lés ia  em elte te t t ,  a ’ P resb y -  
te r ian u so k  ped ig  m agoka t  azzal egyes íten i k én -  
sze r i t te t teh .  Majd



II. J a k a b  még egyszer próbát akart ten­
ni a’ R* Catholica Vallásnak vissza álításárai 
de e’ miatt koronáját vesztve, csak franczia 
orzzágba tett szaladásával menthette meg ma* 
gát. — A’ helyébe választott

III. W i l h e l m  telyes szabadságot adott a’ 
Presbyterianusohnak, — melyben azután An n a  
Királyné is megerősítette őket, ’s azzal azt 
nyerte, hogy Scotia szorossan eggyesült An­
gliával. 1707. —

I r l and  i ának nagyobb része megmaradt 
a’ R. Catholipa vallás mellett, mellyhez való 
szoros ragaszkodások úgy nevekedett , mint 
Uraiknak az Anglusoknak nyomásaik. Ezeket 
szenvedni nem győzvén, felzúdúlt a’ sziget> 
’s ekkor történt a’ Hiberniai vérferdő. Nem 
maradtak a’ Presbyterianusok adósok, — mert 
Cronwell győzedelmes seregeivel csak nem az 
egész Irlaridat feldúlta. III. Wi l h e l m pedig 
valóságos Tyranismus alá vetette őket, — alig 
nézettek polgároknak, a’ mennyiben szabad 
birtokaik nem "lehettek, hivatalokra nem emel­
tettek, Oskoláik bézárattah. — Mi csuda hát, 
ha az Irlandus úgy nézte ’s nézi Angliát, mint 
telhetetlen ellenségét. —

§. 86.
Belgium Reformatioja.

A’ Waldensesek Belgiumban is megfősz-
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Ítélték m a g o k a t ,  ’s öröm m el vették" a’ L u th e r  
és  Zw inglius felöl való h í r e k e t ,  kivált m időn 
az Iudulgentiá ll  e l le n ,  az Augustinus B ará tok  
A n tv erp iáb an  is P réd ik á l lan i  kezdettek .  S eb e ­
sen n ev e lted en  a’ P ro te s tán so k  szám jo lt , ám ­
b á r  az Y. K ároly  u ra lk o d ása  alatt, m ár 50,000- 
n é l  tö b b e n  ö le ttétte lt  m ég közzülök. —  Á’ R e­
form atio  o ttan i te r jed ésé t ,  az által aka rta  majd
II. F ilep  m eg g á to ln i ,  hogy a’ T r ib u n a l  Iriqui- 
Sitionist ott  is fe lállította . Maga ugyani F ilep  
nem  u ra lk o d o t t  szem élyesén  a ’ Belgák közö tt ,  
h an em  az ö T es tv é r jé re  M argaré tá ra  b iz tá  dol­
gokat^ a’ Belgák k é r té k  M arg a ré tá t ,  len n é  k e ­
gy e lm esebb , de sé r tő  fe le le te t  k a p ta k ,  —  p a ­
n asz k o d ta k  F ilép  e lő t t  is, sem m it sem n y er tek .  
E k k o r  m in tegy  400 n e m e s e k ,  f r igye t kö tvén  
ég y m ássa l ,  (C om prom issum ) ú jra  fo lyam ad tak  
M agare tához  is F ilep h ez  is ,  — haszta lan . L á t ­
ta  azonban  F i l e p , hogy a’ B elgák  e llene  mo­
zognak, —- közikbe  kü ldö tte  az A I b a i H e r- 
c z e g e t  F é r d  i n á n  d o t  1507-ben', ki á ’ B el­
ga fo em b e rek e t  n y ak az ta t ta ,  úgy nevezett  Tri­
b u n a l  tum ultuum -o t áü tván  fel,* az által 18,000 
P ro te s tán s t  végezte te tt  ki. E zen  k eg y e tle n sé ­
gével an n y ira  fe linge re l te  a’ B e lgáka t  hogy az 
O rania i H e rcze g  W i l h e l m  vezérlése  ala tt  az 
A ngo ly  E rs é b e t tő l  seg it te tve  fegyvert  fog tak  
’s 7 Prov. a ’ S p an y o l  já rm á t  n y ak o k b ó l  k ive te ttek .  
E z e k  n ev e z te t tek  S z ö v e 11 s é g e s B e l g i u m -  
nak ,  Belgium foedera tum , és a’ leg n ép eseb  P rov in-
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vine iától H o lland tó l H olland iának  is. F iiggetlensé- 
göK e le sm é r te te t t  a ’ W e s tfa l ia i  B ék ek ö té sb en  
is. I t t  h á t  közönségessé  és állandóvá le t t  a 
R e fo rm a t io ,  —  de az e lsőben  szám osabb kö­
v e tőke t  ta lá l t  A ugsburg i V allás té te l  he lye tt ,  a’ 
Calvinus é r te lm é t fogad ták  el, *— a’ R espub li-  
cai sze rk ez te té sse l  m eg eg y ezö b b n ek  vélvén a 
P re s b y te r ia n ism u s t , —  a’ n é lk ü l  m ind  a z á l ta l , 
hogy  a’ L u th e rh e z  erősen  rag aszk o d ó k a t  kén-  
sze r í t ték  vagy h áb o rg a t ták  volna. —  Történ t 
ez 1 5 7 1 -b e n  m ikor a ’ B e l g i c a  C o n f e s s i  ó t  
kész íte tték ,  m elly  nagy  ré sz é n t  a írancz ia  Con- 
fessio t  foglalta m agában . M eg erő s i t te te tt  az k é ­
s ő b b é n  ( 1 6 1 B) az A rm in ianusoka t  k á rh o z ta tó  
\s ü ld ö ző ,  és a’ L u th e rá n u so k tó l  a’ R efo rm á­
tusokat  egészen m egkü löm bözte tó  D o r d r e c h t  1 
S y n o d u s  b a n  is. — H en k e  III. 1- 532.

§• 87- :;  1 ^
A’ Reformatio Cseh országban.
C seh  o rszágban  a’ H ussiták  voltak a R e- 

fo rm a tionak  ter je sz tő i .  E zek  ugyan  is m ár 1523- 
k ö v e tek e t  k ü ld ö t te k  L u th e rh e z ,  k é ső b b e n  Val- 
lá s té te lö k e t  is b em u ta t ták  n e k i ,  m ellyc t  ö ha  
n e m  m in d en  i e k in t e tb e n  is h e ly b en  hagyott.  
I t t  h á t  k é t  fé le  volt a’ R e fo rm a t io ,  —  ném el- 
ly e k  á lh a ta to san  m eg m arad tak  a H uss é r te l­
m e m e l le t t ,  ’s n ev e z te t tek  m ajd  H u ss i tá k n a k ,  
m ajd  C a l i x t i a n  11 s o k n a k  és U t r a q u i s '



t  á lm á k  (ab  ü traquö  specie  E u c h a r i s t ia e )—-azu­
tán  ped ig  F r a t r e s  B o h e m i  et  M o r a v i j 
m ások pedig  a’ Saxoniaból te r jed d  világossá­
go t  kedve lték  in k á b b ,  ’s P ro te s tán so k n ak  n e ­
vez ték  magokat. Mind a’ ké t  Félnek közös so r­
sa volt. U gyan  is m ár I. F e rd in á n d  a la tt  e lső­
b e n  ü ldözés t  szenved tek , és sokan  L engye l o r ­
szágba, m ások P ru ss iáb a  vonták m agokat 1547. 
liöv. —  de az Á ugsburg i Gyűlés u tá n ,  (1555 .)  
ism ét vallásos szabadságo t n y e r te k  m e lyben  
Maximilian is m egerösité  őket. II. R u d o l p h  
a la t t  is iÖOQ-ben szép rem én y ség g e l  b íz ta t ta  
ö liet a L i t t e r a e  M a i e s t a t i s  név a la t tk ö l t t  
V allásos szabadsági ok levél,-  i d e  II* M á t y á s ’ 
nevével vissza élvén n ém ely  T a n á c so so k ,  ’s 
Catholicus P ü spökök , —  ezen  szabadságban  h á ­
b o rg a tták  öllet 1 0 1 7 -b e n ,  m elyből tám ad t  az 
ú g y  nevezett  30 esz tendős  h áború .  Sok  ü ldöz­
te tés t  ke lle tt  azu tán  m ind a’ k é t  fé ln ek  kiál- 
l a n i ,  —  a’ mi egyik  oka volt a n n a k ,  hogy  a ’ 
ny o m atta t tak  egym áshoz mind in k áb b  köze led ­
vén —  végre F r a t r e s  B o h e m i  U n i t i  név  
a la tt  egybe  o lv ad tak ,  ’s a p ro d o n k é n t  a’ Z w in -  
glius ’s Calvinns é r te lm ére  h a j lo t ta k ,  m ár a ’ 
1 7 — század elején . —. A’ W estfa l ia i  b ék e k ö ­
tés által se n y e r te k  a’ Cseh R e fo rm á tu so k  csen ­
d es sé g e t ,  —  mig a’ d icső em lékű  II. J ó ’s é f  
C s á s z á r  a la t t  1 7 8 2 -b e n ,  a’ T o le ran tia le  E d i­
c tu m ,  ó h a j to t t  szabadságba  nem  h e iy h ez te t te  
őket,  m ikor M agyar Országból , neveze tesen  a’
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S. Pataki Oskolából számos Ifjak küldettek hoz- 
zájok Papoknak.

§. 88.

Lengyel ország’ Reformatioja.
A’ L engye l országi R eform ation  három  fe­

le em b erek  dolgoztak  u. m. 1 .) fundam cn to -  
m o t  v e te t tek  an n ak  a’ C seh országi széljel 
szórt  H u ss i tá k ,  k ik  hogy  szám osán l e h e t te k ,  
gyan ítha tn i  abból,  hogy m eg 1 5 0 0 -ban a N agy 
L en g y e l  országi P ap o k n ak  ’s N em ességnek  egy 
része ,  P o sn an iáb an  G y ű lés t  tartván , a ’ Sz. K e­
h e ly  osztogatásá* sürge tte .  E zek k e l  eggyesül- 
teli az I. F e rd in á n d  a la tt  k iűzö tt  C seh  a tya­
f iak ,  ( F r a t r e s  Bohem i). 2 .) Saxoniából a’ L u ­
th e r  T an itvány i ,  3 .) H elvetziából a ’ Zwingliusé 
tökélletejsségre vitték a’ C sehek  m u n k á jo k a t .—  
H árom fé le  fo r rásb ó l  fo lyván  ide a’Reform atio , 
h á ro m fé le  g y ü lek eze tek  á llo ttak  elő —  u. m. 
C seh  atyafiak’, Á gos ta i ,  és Helv. V a llás té te lt  
követők . Á llapotjok  I. S igm ond a la tt  a ’ VI. H a­
d rian u s  P ápa  levele miatt o llyan volt m elyben  
n em  igen szaporodhattak ,  sőt II. S i g m o n d  
a la t t  is szenved tek  elsőben  $ de ez idővel p á r t ­
fogása alá vette őket, —  úgy hogy  m ár 1557- 
b e n  í r  a ö l  G y ö r g y ö t ,  a ’ Cseh és Morva o r ­
szági S u p e r in te n d e n sn e k  szen te l ték  —  (é r tvén  
N ag y  L en g y e l  0 .  a la tt  a’ W a r t a  vize mellyé- 
hit,  k is L. Ö. a la tt  ped ig  a V istu lán felül eső 
ré szeke t) .



Mig Nagy Lengyel országban a’ Cseh atya­
fiak munkálodtak, — Kis L. országban Li sz -  
mani  F e r e n c z  Franciscanns Provincialis, 
kezdette a’ Reformatiót alapítani, mellyet ő 
Luthernek, Zwinglinek, különösen Calvinnak 
munkájiból emért meg. — L i s z m a n i  után 
S t a n c u r u s  F e r e n c z  folytatta a’ munkát, 
C r u c i g e r  Fe l ^x- e l  (ki  kis II országi Su- 
Perintendens lett) — njind ketten Zwinglius 
szerént. —

A zo n b an  a’ C seh  atyafiak V a llás té te lő k e t  
követő  N ag y  L. országi, és a ’ Z w ing lius  é r te l ­
me u tán  in d ú l t  Kis L. országi R efo rm á tu so k  
—  több  p ró b a té te lek  u t á n ,  a’ C o s m i n e j i  
Z s in a tb an  1555-ben  egy E kk les iává  olvadtak. 
T á rsa ik k á  k íván ták  azu tán  te n n i  az A. V. t. 
köv e tő k e t  i s , —  m ind a’ V allásos esm ére- 
tö k ’ tö l íé lle te sebb ithesök ,  mind kö lcsönös  vé­
de lm ü k  tek in te tébő l .  E ’ végre 1557-től fogva 
1.57O-ig tö b b  ren d b e l i  Z s in a to k a t  ta r tv án  a ’ 
k é t  fe lek , a’ S a n d  o m i r  i kö z-Z s in a tb an  1570 
csak  ugyan m eg le l t  az egyesülés, —  alá Írván 
az itt készü lt  C onfess io t  vagy C o n sen su s t ,  
(Confes. v. Consens. S a n d o m ir )  m in d n y á ján ,  
olly feltétel a la t t  m. a. hogy ha, valamelly fél, 
a ’ maga e lébb i V a llás té te léb ő l ,  m ég ném elly  
C z ik k e ly ek e t  m eg ta r tan i  ak a rn a ,  az t  ten n é  sza­
bad  legyen.

Az iIly egyesülés,  e lszaporodás, ’s II. Sig- 
m ondnah  pártfogása  által m egerősödvén  A’ Pro­
te s tá n s o k ,  —  m aid 1573-ban olly  egyességre



lép tek  m inden  "V allásos fe lekeze tekke l  — hogy 
a ’ Y allásbé li  kü lö m b ség ért  sóba senk inek  bán-  
tó d ása  n e  legyen . E z  a’ D i s s i d e n s e k  S z ö -  
v e t t s é g ö k ,  é r tv én  a’ D issidens név  a la tt  a 
k ii löm bözö u. m. R. Catb. P ro tes t ,  és ó h i tű  
fe lek eze tek e t  5— m e r t a ’ Dissidens névnek csali 
a’ P ro te s tán so k ra  ’s nem  egyesü lt  G ö rögökre ,  
le t t  ra g a sz tá sa ,  k é ső b b en  tám adott ,  —  m időn 
t. i. az ap ró d o n k én t  ha ta lm asab b á  le tt  R. C a­
tho lica  E kk l é s ia ,  a’ P ro te s tán so k n ak  en g e d e t t  
k ed v ezések e t  csonk ítan i kezdette .  E z  a' h á b o r ­
gatás az 17 17-diki O rszággyűlésen , világos e l­
len ség esk ed éssé  k ez d e t t  lenn i,  —  hol a DissL 
d en se k  vallásos gyakor lá sa ikban  m egszorilód- 
talv, a’ főbb  hivata lokból k i  r e k e s z te t te k ,  —• 
17 3 3 -ban  ped ig  m in t e re tn ek ek  még jo b b an  
e lnyom atta t tak .  N em  seg í th e t tek  ra j to k  az 0 -  
rósz , Angoly , D a n u s , P r u ssu s  U d v a r o k n a k  k öz­
b en  vetése ik  i s ,  —  egész az 1773-dik esz ten­
deig , m ikor Maria T h eres ia ,  Ií. F r id r ik ,  és III. 
R a ta l in ,  L engye l  o rszágnak  nagy  ré szén  fe l­
osztozván —  a’ K irá ly  (P onya tow sk i  Augnstus 
S zan isz ló )  és a’ n agy  T a n á c s ,  a’ tö b b  p o n to k  
k ö zö t t  —  eb b e n  is k én te le n i t te te t t  m egegyez­
ni, hogy  a ’ D iss idcnseknek  1573-diki szövettsé- 
gök —  a ’ maga e re jéb en  m egtar tasson . —



Prussia’ Reform a ti ója.

A' mostani hatalmas Prussiárói azt mond­
ja Miliőt: „O n peut dire que Luther eil a jeté 
les fóndemens.“  L u thert  lehet mondani annak 
alapítójának. Ugyan is ,  —  a’ Ném et Lovas Vi­
tézek (E qu ites  T eu ton ic i)  még a’ 1 3 -ik Század­
b a n —  bevévén oda a’ Keresztyén Vallást, az 
Országot is a’R end’ részére elfoglalták (Marien- 
burgba tévén a ’ N a g y  Mester’ l a k á s á t ) : de csak 
hamar a’ szomszéd Lengyel Királyoktól mint 
Vasallok —  függésbe jöttek a’ Nagy M esterek , 
egész 1 5 1 2 -ig: —  mikor a’ Brandenburgi Ráz- 
ból választott Nagy Mester A l b e r t ,  a’ L en­
gyel Királynak ’Sigmondnak Vasal hitet esküd­
ni nem akart. E bbő l had lett a R end  és L en­
gyelek között j —  A lbert még a Norimbergai 
Országgyűlésen is m e g je le n t , segítséget kérni 
a ’ Lengyelek ellen 1 5 2 2 -b e n ,—  de az Ország 
Rendéitől semmit se nyerhetett. Ezekkel nem 
boldogulhatván, —  boldogult a Luther tanattsá- 
val , kit W ittem bergben  meglátogatott. Mert 
mihelyt haza é r t  , a R end’ czímerét l e te t te , 
P rotestánsnak adta ki m agát, ’s a’ Rend’ birto­
kait mint tulajdonát elfoglalta, —  de a’ Lengyel 
Király’ megeggyczésével, ’s mint Feudumának 
oltalmával. T ö r tén t  az eggyezés 1525-ben a



Krakaui Béke Gyűlésen. —  Sebessen ferjedeí^ 
itt a’ Pro testan tism us, a’ Protestáns Herczegek 
’s majd Királyok a la tt,  — ú g y h o g y  Anglia után 
a’ Protestáns Státusok között Prussiát illeti a’ 
második hely. A’ két felekezetű Protestánsok 
1817-ben egy felekezetié olvadtak öszve. Lásd 
leljebb.

§. 90.

A* Reformatio’ bejövetele ’s állapodja 
a’ két Magyar Hazában.

A’ két Magyar Haza’ Ileformatiójáról hogy 
világosabb megfogásunk legyen , —  meg kell kü- 
lömböztetni a.) annak bejövését, —  b.) terjesz­
tésében munkás Tudósokat rs világi Nagyokat, 
c.) a’ Protestánsoknak Egyházi G yűléseiket, 
’s az azokból eredett  külön válásokat, —  d.) 
Superin tendentiákra  való oszlásaikat, —  e.) a’ 
Reformatio’ terjedésének akadályait, —  f.) vég­
re  pártfogoltatását ’s törvényes csendességét.

§. 91.
a.) A’ Reformatio’ bejövetele.

A’ hazájokból kiűzött I íu s s i tá k , megfor­
dultak Magyar Országon is ,  ’s különösen Po- 
’sony, T re n ch in ,  N y itra ,  Bars, H on t ,  N ográd,

I '



folyom , Túrótz, Gömör, Liptó, Szepes és 
Abaúj Vármegyékben megtelepedvén — a’ Re­
formatio’ magvait elhintették. Ennek a’ lett kö? 
yetkezése, hogy mihelyt Luther a’ maga 95  

Thesiseit kiadta— azok Magyar Országban csak 
hamar esmcretesek lettek és szívesen fogadtat-? 
tak. Az 1521 -ik esztendőben pedig, a’ Budai, 
Lőcsei és Szebeni Kereskedők , vissza térvén 
a’ Lipsiai Vásárról, elhozták magokkal Luther­
nek több munkájit is, mint: a’ Kér. szabadság­
ról, Megigazításról, az ÚrVacsorájának két 
szín alatti vételéről ’s t. e’ f. Ezek által fiogy 
sebessen terjedhetett az Evangelium világa, 
megtetszik abból, hogy azt az 1 5 2 3 — s 2 5 -  
ben hozott kemény határozások sem olthatták 
pl.— A’ szerencsétlen Mohácsi harcz után pe­
dig, kevesebb akadályai lévén a’ megújított tu­
dománynak — még inkább nevekedett annak 
vallóinak szám jók.

§. 92.
b.) A’ Reformatio’ terjesztésében mun­

kás Tudósok és világi Nagyok.

A’ Reformatio’ terjesztésében munkások 
voltak, részszerént a’ Római Eklézsiából által 
jött Papok és Barátok , részszerént a’ Német 
Országba’s Helvétziába utazott Magyar Tljak



de többnyire a’ világi Nagyoknak legittségök- 
kel. Nevezetesen:

I. A’ Tisza-mellyéki Kerületben:
Itt van a’ Magyar Protestáns Eklézsiáknak 

legrégibbje, t. i. a’ S. A. Újhelyi, mellyet an­
nak Papja Szilvási Mihály kezdett reformálni, 
ki Perényi Pétert is annak udvari Papjának 
Siklósi Mihálynak segittségével, megesmértette 
a’ Luther értelmével. Munkások voltak azután 
Újhely’ reformatiójában az Erdödi Pap Batizi 
András, és Dévay Mátyás.— A’ Perényi által- 
térésének a’ lett következése, hogy ö nemcsak 
a’ maga birtokaiban a’ Bodrog és Dráva mellyé- 
kén (különösen Baranya Vármegyében) ’s a’ 
Temesi Bánátban, — hanem még a’ töröli hata­
lom alatt lévő Protestáns Eklézsiáknak is , bé­
kességet eszközölt ki. — S. Patakot 1524-ben 
reformálták S ztá ra i M ih á ly  és Iíopátsi István, 
kik mint Csécsi János Pataki Prof. irja mind 
ketten a’ Seiaph. Sz. Ferentz Szerzetéből va- 
lók voltak, mellynek Klastromja a’ niostani re­
formatum Collegium’ helyén állott. Majd 1526- 
ban a’ Perényi birtokába esvén Patak is , még 
inkább terjedett benne a’ Reformatio’ világa, 
az 1531-ben pedig ez a’ Föember már Oskolát 
is alapított ottan, melyben első Professor Ko- 
pátsi István, — az Eklézsiának pedig első Pap­
jai Sztárai Mihály és Kopátsi István vóltanak.



Ú jhe ly ’ és Patak’ példájá t  követték L iszh a ,  T a r -  
t z a l , Tóltsva, ’s több városok és helységek
Zemplénben.

A b a ú j  V á r m e g y é b e n  Kassa 1525-ben
kezdett reformálódni (Sculteti Bártfai Pap ál 
lítása szerént), -— annyi bizonyos, hogy 1 5 3 0 -  

ban Cox Leonhard, és (az Erdélyből való) 
Antal Pap, már messze haladtak ott a’ refor- 
rnatióban , — melyre segittségül hivták Dévai 
Biró Mátyást is 1530-ban. Ez a’Dévai Bíró M á­
tyás, Erdélyből Hunyad Vármegyéből való volt, 
elsőben Barát, de 1 52 7  körül, vagy mint Oko- 
litsányi a Hist, Diplomatájában , és Ember 
Pál állítják még 1524-ben kilépvén a’ Szerzet- 
Jjöl, — Magyar Országba jött, s itt az Erdődi 
Pappal Batizi Andrással eggyet értve, Drágfy 
Gáspárt, a’ Mohácsi hartzon elesett Országbí­
rójának Jánosnak fiját — az Evangyéliomra ta­
nította} — innen Perényihez menvén, ezt is uj 
esméreteiben megerősítette. M a j d  1 5 2 p -b e n  Wit- 
tembergába utazott, Luthernél kapván szállást 
és asztalt. Innen jött ö Kassára,— hol csak 
hamar sokan támadtak ellene, kik között S ze ­
g e d i  G e r g e l y  Franciscanus Barát, még Fa­
ber János akkori Bécsi Püspök előtt is , addigZl •«i—  "W “í
ugyan Bécsbe idéztetvén —  tömlöczbe vettetnek. 
Ott 27  vád-pontokba foglalta Faber a Devay 
állításait, mellyékről ez midőn az eretnekseg

t



béllyeget a Sz. írás’ szavaival eltűntette vol­
na— a’ Királytól szabadon bocsáttatott. Lásd 
Lampe. lap 80 . köv. Kiszabadulván a’ Bécsi 
tömlöczböi 1531-ben Budára jött Dévay, hol 
a’ Barátok’ vádjaikra újra tömlöczbe vettetett 
Zápolya által,— de csak hamar szabadon bo­
csáttatott. Innen Veszprém és Vas Vármegyék­
be menvén, buzgón forgott a’ Reformatio’ ter­
jesztésében.—— 1536-ban ismét kiment Német 
Országba, ’s talán Helvétziában is megfordult 
azután, — mert vissza jővén — az Úr Vacsorá­
járól Zwinglius szerént tanított, — mint ez meg­
tetszik a’ Sáros Vármegyei Papoknak Luther 
előtt tett panaszokból, ’s ennek arra adott saj­
nálkozó válaszszából. — Minémü véget ért Dé- 
vay? nem tudhatni, — talán Debreczenben hóit 
meg, hol mint Esperest, senkit sem akart Pré­
dikátornak felvenni, ki Z w i n g l i u s  s z e r é n t  nem 
értett és hitt. Érdemeiért magyar Luthernek 
neveztetett.

Abaújnak reformatiója Perényi Péternek 
’s ennek lijának Gábornak mint Fő Ispányok- 
nak óltalmok alatt terjedett.

S á r o s  V á r  m e g y é b e n :  E perjes, Bárt- 
fa , és Kis Szeben , már 1525 előtt megesmér- 
kedtek a Luther értelmével. Eperjes Stautner 
Sám uel, Bártfa Lang É’saiás és Radaschi Már­
ton által. Kis Szebenbe pedig maga Luther 
küldött egy János  nevű Papot, 1526-bao. Ezek



az Eklézsiák sokat leveleztek Lutherrel f ’s az 
ö Vallástételéhez erősen ragaszkodtak.

S z e p e s  V á r m e g y é b e n  a’ Thurzó fa­
míliának oltalma alatt terjedt a’ Reformatio.—  
Nevezetesen Thurzó Elek, meg a Mohácsi ve­
szély előtt mint királyi Kincstárnok — Protes­
tánssá lévén, széles birtokaiban sokan követ­
ték lépését. Thurzó Elek -j- 1543. mint Ország­
bírója és királyi Helytartó. Buzgó Protestánsok 
voltak T h u r z ó  G y ö r g y  Palatinus 1Ó0Q —  
lölö-b. ’s az őtet hivatalában felváltó Thurzó 
Szaniszló is. — Különösen L ő c s e ,  bevette a 
Luther értelmét Bogncr Bertalannak mint Pap­
nak, és Mild Györgynek mint Bírónak ígyeke- 
zetök által, — nem pedig Cziriák Mártontól ta­
núba azt, kiről csak az se bizonyos még, visz- 
sza jött é "Wittembergböl, mert Magyar Ország­
ban semmi nyomai nincsenek tanításainak. Se- 
gítették még Szepes’ reformatioját a XIII. \  á- 
rosokban Fischer András, Leutscher György; 
’s más Tudósok, — a’ világi nagyok közzül pe­
dig a’ XVII-ik Században sokat tettek a’ Kés­
márki Grófok Tököli István, ’Sigmond és Imre.

To r n a  V á r m e g y é b e n  a’ Magotsi Fa­
milia bévivén a’ Reformatiót — birtokaiban ter­
jesztette azt. Szép érdeme van e’ tekintetben 
Massai Eulaliának a Magotsi Gáspár feleségének.

B e r e g  V á r m e g y é b e n :  Bercgszázt Ra- 
dán Balázs kezdette reformálni. Munkátsról pe-



dig azt írják, hogy Kálmántsehi Márton taní­
to tt  volna benne  e lsőben, Petrovits Péter Vár­
őr’ pártfogása alatt még 1530-ban: de itt az 
esztendő-számban hiba van, —  mert Petrovits 
1551-ben lakott M unkácson, akkor nyervén azt 
Ferd inánd tó l,  Kálmántsehi is csak akkor tájban 
jö tt  ki E rdélyből Magyar Országra, ’s itt Mun­
kácson , Beregszázban és Debreczenben Predi- 
kátorságot Viselvén 1551 —  54-ig —  Erdélybe 
vissza ment.

H e v é s  és B o r s o d  V á r m e g y é b e n :  
Eger tályékán— talán akkor terjedhetett el a’ 
Reformatio, mikor a’ Mohácsi veszély után, az 
Egri Püspökség’ jószágait Perényi Péter vette 
felvígyázása alá. Annyi bizonyos, hogy azon 
vidéken, még magában Eger Városában is, szá­
mos Protestánsok voltak a’ XVI-ik Században, 
— mint megtetszik az E g e r v ö lg y i Confessióból, 
lásd leljebb. — s »

II. A’ Tiszán túli Kerületben:
Bé l l é s  Vá r m e g y e  esmérte meg legelső­

ben a’ Reformatiót, — nevezetesen G y u l á n  a’ 
Branderburgi Marchio György mint maga bir­
tokában— Gálszétsi István által (ki legelőször 
ment ki Német Országba Lutherhez) — már 
1522 előtt elkezdette azt terjeszteni. Innen a’ 
Maros és Körös között fekvő többi vidékre, is 
elhatott a’ megújított tudomány’ világa, a’ Na-



dányi, Massai, é« Ladányi nagy birtokú Famí­
liák’ ígyekezetök, ’s Ozorai Im re, Litterati Lu­
k ács, és Gálszétsi István munkásságaik által.

B i h a r  V á r m e g y é b e n :  Debreczent Ra- 
dán Balázs és Huszár Gál, a’ Török István ol­
talma alatt, még 1 5 2 3 -ban kezdették reformál­
n i, mint Parizpápai megjegyzette. Az ezen tu­
dósok által kezdett munkát, bevégezte Török  
Bálint alatt 1536-ban az a’ Bálint nevű P ap, 
ki 1527-ben Pápát is , mint ugyancsak Török 
Bálintnak birtokát reformálta.

S z a t h m á r  V á r m e g y é b e n :  E r d ő d ,  
Ő vár, C senger, mint Drágfi Gáspárnak birto­
k a i ,  1 5 2 7 -ben kezdették a’ Reform atiót esmér- 
ni. Fő eszközök voltak ebben  Batizi A ndrás ,  
E rdödi P a p ,  ki Dévay Mátyás’ segittségével 
Drágíit által téritette  5 részt vett a’ m unkában 
D erecskéi Demeter isj —  majd 1 5 3 7 -bcn Sebes­
tyén  Pap (B ó ld i)  tovább folytatta a’ do lg o t,—  
Kopátsi István pedig 1542-ben bévégezte, —  a’ 
mikor magába Szathmár Városába is ,  nagy erő­
vel hatott  bé a’ Reformatio.

K r a s  z n a  és K ö z é p  S z o l n o k  V á r m e ­
g y é k b e n  (Szilágyság) Dcretskei Demeter re ­
formált 1 5 3 0 -b an ,  Drágfi Gápárnak mint Fö 
Ispánynak oltalma alatt.

M á r a m a r o s b a n  csak hét Eblézsiák vet­
ték  bé a Reformatiót. Sziget,  Hosszú M ező, 
R em ete , T é tsö ,  Ú rm cző , V isk , és Huszt. Leg-



felsőben Visk hallotta a’ megújított tudom ányt$ 
a ’ Szebenből ide jött Surdaster Jánostól 1524- 
ben. Majd 1547-ben egy Huszti Tamás nevű, 
titkon tanítgatván Huszton lakó a ttyafija it,—  
a’ Barátoktól üldözőbe v é te te t t ,— mikor is a’ 
többi Városokban bujdosva hintegette a’ Luther 
értelmét. Későbben I55ő-ban egy Pál nevű 
P réd iká to r ,  az egész Máramarosi Protestánssá- 
got a’ Zwingli és Calvin értelmére hozta által.

A’ B á n á t b a n :  György Brand: Marchíö 
gyakran mulatván L i p p á n ,  mint maga várá­
b a n —  bizonyosan nem gátolta a’ Kefbrm atiót; 
valamint a’ többi vidékeken is Perényi Péter  a’ 
Bánátnak Fő Ispánnya ’s Kapitánnyá. Épperí 
úgy tett 1530-ban a’ Jaxith Péter  Özvegye, és 
Petrovits Péter  a’ Bánát’ Fő Kapitánnyá. Szé­
pen is te r jede tt  ezeknek óítalmok alatt a’ Re­
formatio $ de Losontzi Istv á n  lé v é n  P e tr o v its  

után a’ Kapitány —  ez a’ vidék’ reförmatióját 
ázinté eloltotta.

III. A 1 Dunán inneni Kerületben :
Legnagyobb érdemet szerzett magának 

Thurzo E lek , ki a’ mit Szepes Vármegyében1 
elkezdett, azt Nyitrában, Trentsinben, Árvá­
ban és Zólyomban is folytatta egész haláláig 
1 5 4 3 -ig .

T ú r ó t z  V á r m e g y é b e n  pedig Révay 
Ferencz Fő Ispány, buzgó vallója lévén , első-



ben a’ Lutter azután a’ Zwingli értelmének,— 
mind a’ melleit is 'hogy I. Ferdinánd keményen 
reá parancsolt, hogy a’ Protestánsokat nyomoz­
za, ’s irtsa, csakugyan oltalmazta és terjesz­
tette a’ Reformatiót. -j* 1553 .

IV. A5 Dunán túli Kerületben:
B u d á n  kezdődött a’ reformatio. Ugyan is 

(jrinaeus Simon, és Vitus Vinschemius a’Fő Os­
kola Tanítóji, elfogadták azt, az akkori Budai 
Pappal Cordatus Cönráddal eggyütt 1522-ben 5 
pártfogójok lévén a’ Király’ Gyámja György 
Brand. Marchio. De ugyan akkor kikerülvén 
Lajos a’ gyám alól, Grinaeus Simont tömlöcz- 
be vettette az újításért, a’ honnan kiszabadul­
ván, Yinschemiussal és Cordatussal az Orszá«3--

ö
ból kikergettetett 1523-ban, minekutánna Cor­
datus mint a’ Királynénak is gyóntató Papja — 
ezzel a’ Luther’ értelmét megkedveltette volna. 
Cordatus után Henkel János mint gyóntató Pap 
folytatta a’ Királyné’ reformatióját, — a’ melyre 
való hajlandóságát ez azzal is megmutatta; hogy
a’ Szent írást szorgalmatosai! olvasgatta,  a’
mit Luther megtudván 1526-ban — négy ’Sol- 
tárokat küldött rteki megmagyarázva, t. i. a’ 37. 
62. 94 . 109. Sóltárokat. Majd 1551-ben a’ Bé­
csi tömlőezböl kiszabadult Dévay Mátyás is Bu­
dára menvén, éleszgette az ott már terjedő Re­
formatiót , — a’ miért ott is a’ Szerzetesek’ vád-
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jókra tömlöczbe z á ró d o t t ,—  de k im enekedvcn—  
két munkát i r t ,  ú. m. de dormitione Sancto­
ru m , a’ Szenteknek scgittségül hívások e llen , 
és a’ H i t r ő l ’s m egigazúlásró l,—  ’s a’ t . : e zá l ta l  
sokakat által-térített, mint Batzi Ferentz  —  Sze- 
pesvári, és Bebek Imre —  Gyulafejérvári P ré ­
postokat. —  Budáról

V e s z p r é m b e ,  nevezetesen P á p á r a  ment 
D évay, hol egy kevés ideig prédikátori hiva­
talt viselvén, bevégezte azt a’ m unkát,  mellyet 
Bálint Pap elkezdett. Valamint P á p á n , úgy a’ 
Vármegye’ több részeiben is Gr. Török  Bálint 
oltalmazta a’ Reformatiót.

V a s  V á r m e g y é b e n  pedig Gróf Nádas- 
dy T a m á s ,  midőn 1533-ban Zápolyától elal­
ván — Új Szigetre ment lakni — nagy eszköze 
volt a’ Reformatió’ terjedésének  avagy csak az 
által i s , hogy ott Oskolát és Könyvnyomtató 
m űhelyt állíttatott. Az Oskolában első Tanító 
volt Erdőssi J á n o s ,  a’ Nádasdy udvari P ap ja ,  
M eJancthonnak tanítvánnyá. Ez irta az első ma­
gyar Gram m atikát, ’s fordította magyar nyelv­
re  az egész Új Testam entom ot, mellyet a’ Fer- 
dinánd két fiijainak Ferd inand  és Maximilián 
H erczegeknek ajánlott. Mind a ’ két munka u- 
gyancsak Szigeten ki is nyomtattatott. Segített 
a’ Reformatio’ itteni terjedésének Dévay Mátyás 
is ,  kit Melancthon különösen ajánlott Nádas- 
dynak.



S z á l  a V á r m e g y é b e n :  1571-töI fogva 
Bánfy Milliós Fö  Ispány, Bánfy László , István, 
F e ren cz ,  ’s több fö hivatalú Urak pártfogolták 
a’ Reform atiót, kik közzül Bánfy Ferenez  W it-  
tem bergben Rector Magnificus is vólt 1 5 9 0  körül.

R. K o m á r o m b a n  a z l .  Ferd inánd által be- 
szállittatott ném et Protestáns Katonák ’s azok­
nak  Papjaik gyökereztették  meg a’ Rcforma- 
t ió t ,  — úgy hogy 1550-ben a’ Város már Pa­
pot is hozatott magának W ittem bergbö l ,  t. i. 
P lekner  Mártont*

Gy ő r  Városában 1567-ben olly számos 
Protestánsok laktak, hogy három Prédikátoro­
kat tartanának*

Ba r a n y a ,  Somogy és T ó i n a  Vá r ­
m e g y é k :  Sztárai Mihálynak ki Tóinán és 
Laslíón prédikátori hivatalt viselt ’s Baranyai 
Superintendens is vólt* — Szegedi Kis István­
nak és Siklósi Mihálynak ^tanításaik által — 
esmérték meg a’ Protestantismust, — leginkább 
Perényi Péternek (ki Siklós várában gyakran 
mulatott) pártfogása alatt!.

S o p r o n b a n  is esméretesnek kellett len­
ni a’ Reformationak, mert már 1524-ben hó­
hér által égettették ott a’ Luther könyveit*

F e h é r  V á r m e g y é b e  Budáról mehetett 
által az Evangyéliomi tudomány, ’s 1543-ban 
már a’ Székes-Fehérvári Prédikátort tömlöczbe
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akarták v e tn i , hogy a népet a Római Ehlé- 
zsiától elszakasztotta.

E r d é l y b e n  Szeben esmérte meg legel­
sőben a’ Reformation Ugyan i s , a’ Lipsiai vá­
sárokról haza jött kereskedők , meghozván a’ 
Lu ther’ könyveit 1 5 2 1 -ben , —  mind a Város’ 
nagy része ,  mind maga a’ Szászoknak akkori 
Királybírájok Pemphlinger M árk , kész hitel­
adással olvasgatta azokat. Ugyan akkor két Pa­
pok érkeztek oda, kik Silesiából származván — 
Silesitálinak nevezte ttek , t. i. Ambrosius és W eil  
Conrad , vagy mások szerént Surdaster János. 
Ezek  buzgón hirdették  a Luther erte lm et, a 
m iért 1 5 2 3 -ban az Esztergomi É rsek  Szalkay 
László eleibe idéztettek , de Pemphlinger köz­
benjárására  szabadon bocsáttattak. Ezek más 
két Barátokat küldöttek magok helyökbe Saxo- 
niából , t. i. G y ö r g y ö t  cs G nsaeust  , k iknek 
Szebenbe lett é rkez tökkor ,  olly számmal vol­
tak a’ Luther követői, hogy a’ P lebanust Ra- 
maschi Mátyást és a’ többi Barátokat arra  kén- 
s z e r í te n é k , hogy G yörgynek és Grisacusnak 
a’ predikállást megengedjék. A’ terjedő Prote- 
stantismusnak nem vethete gátat a’ Luther köny­
veinek királyi biztosok által lett égette tésök , 
sőt a’ tilalom nevelvén a’ buzgóságot, Csukás 
János (H e c h t  J . )  polgárm esternek házánál, Os­
kolát is á ll íto ttak , hol a Luther értelme tanít­
tatott. Majd maga Ramaschi Mátyás is Pleba-



nusból Prédikátorrá léven (m ellyik esztendő­
ben? nem tudhatni, 1524 után leh etett), a’ 
Reformatiót ottan bevégezte. Segített Aiten- 
be r g i s ,  ki elébb Szász Medjest reformálta.

B r a s s ó  csak 1528 után kezdett reformá­
l ó d n i ,— de igyekezetében nem boldogult 1542- 
ig , a’ mikor I íon tc r  Jánosnak  tanításaira a’ Mi­
se végképpen megszűnt, 1544-ben pedig a’ Ké­
pek is kivettettek. —  Ez a’ H onter Brassóban 
szü le te tt,  Krakkóban ’s Basileában tan ú i t ,  in­
nen  1 5 3 4 -ben haza jővén , könyvnyomtató mű­
helyt állított fe l ,  melynek segíttségévcl a’ R e­
formatiót olly sikerrel te r jesz te tte ,  hogy Er­
dély’ Evangélistája nevet kapott. Segéd társa  
vólt Glatz Mátyás, kit Calvinus Mátyásnak is 
neveztek , és Vagncr B á l in t ,  ki a’ Brassóban 
lakó Görögök’ szám okra, görög nyelven készí­
te t t  Catechismust. Nevezetes munkája Honter- 
nek  a’ L i b e l l u s  R e f o r m a t i o n i s ,  mellyet 
Glaltzal eggyüJtt készíte tt,  ’s maga Luther és 
M elanchton által is helyben hagyattato tt $ — en­
nek  foglalatja: miképpen kell é ln i, cselekedni, 
’s az Eklézsiát igazgatni.

A’ Szászoknak többi városaik is követték 
Szebennek ’s Brassónak pé ldáját,  —  úgy hogy 
már 1 5 4 5 -ben a’ Szász Medjesi Zsinatban az 
egcsz Szász nemzet hitének sinormértékéül az 
Ágostai Vallástételt fogadta e l , —  1553-ban pe­
dig a’ Szebeni Prédikátor W ien e r  Pált Supe- 
r in tendensnek  választották.



A z Erdélyi Magyar Eklézsiák között leg­
elsőben Kol ozsvár  vette be a’ Reformatiót, 
melynek első Prédikátorai Heltai Gáspár és 
Omlási voltak, Oskolai Tanítója pedig Vízak­
nai György. — Hasonló lépést tettek a1 Tordai- 
ak és N. Euyediek, valamint a’ Székelyeknek 
nagy részök.

Hor vá t h  és T ó t  Országokról mint Ma­
gyar Országhoz tartozó részekről itt a’ helye 
hogy szóljunk. — Ezekbe ugyan szintúgy beha­
tott a’ Reformatio, — mivel Un gna d  J á n o s  
fő úri ember a’ Bibliát horvát nyelvre lefordít- 
tatta 1505-ben, Zrínyi Miklós pedig Horváth 
Országban is lakván — ott a’ Reformatiót ter­
jesztette, —- épen azt cselekedte Petrovits Pé­
ter is Tót Országban: de ezeknek munkájolt 
nem lehetett állandó, sőt azután ha volt is egy 
’s hét P r o te s tá n s  e z e n  O r sz á g o k b a n  — majd 
minden polgári jussoktól megfosztatott, — melly. 
nyomattatás mai napig sem könnyebbült.

§. 93,

A’ Profestánsoknak egyházi Gyűléseik, 
Vallástételeik, Canonjaik, ’s külön 

válások.

Terjedvén a’ két hazában a’ Reformatió, 
hogy a’ Római anyaszentegyháztól elvált Pro­
testánsok Ekklésiát képezhessenek, egyszer-



mind a’ néniét és helvétziai reformátorok ta­
nításaikat megválaszthassák, 's így hiteiknek, 
sinor mértékét az Evangyeliom után elkészít­
hessék, —  szükségesek voltak az egyházi Gyű­
lések vagy ’Sinatok. Ezek közt nevezetesebbek 
voltak:

1.) A’ feljebb említett S z á s z M e d j e s i  
’S j n a t  1545-ben.

2.) Az E r d ö d i  ’S i n  a t  ugyan csak 1545- 
ben. E r re  Dragfy Gáspár adta ki az egybehí­
vó rendelést ,  de halála történvén, a’ G yűlést 
felesége Báthori Anna nyittatta  meg. I t t  2 9  

Prédikátorok  voltak je le n ,  kik 12 Czikkelye- 
he t  készítettek. A’ Gyűlés tagjai részint Luther 
részint Zwinglius szerént ertettek, ezek köz- 
zül nevezetes Kopátsi István akkor E rdödi P ré ­
dikátor, mint e lö lülő , es Batizi A n d rás ,  a- 
mazok közzül pedig Huszti Tamás Szigetről 
Mármarosból. Mi volt a gyűlés végzése? valyon 
a’ Zwinglius vagy Luther értelme győzött é ?  
bizonytalan. Úgy látszik azonban hogy a gyű­
lés tagjai a’ Drágfy Gáspár czélja szerént dol­
goztak: nevezetesen minthogy még akkor Ma­
gyar Országban nem voltak külön a két test­
vér fe lekezetek , —  hogy az Erdé lyben  kez­
dődő meghasonlást k ikerü lnék , —  olly C i k ­
kelyeket készítettek , mellyek őket szprossab- 
ban  egyesittsék. Ki tetszik ez onnan mivel ha 
szinte a’ 1 2 -kik Czikkely szerént az Ágostai 
Vallástételt fogadták is el —  de a 6-dik Czik-



helyben a’ Sacram entom ok számjoktól a’ a-ili 
Czikkelyben pedig a’ g y ó n á s ró l— a’ Keformá, 
tusok értelmükben állapodtak meg. Az elve-? 
szetteknek gondolt 1 2  Czikkelyeket T. Sinai 
Miklós úr u tán  előadta Fő T. Buday Esaiás 
ú r  Magy. orsz. Hist. II. Dr u j ,  leyel. első ki* 
adása,

3-) 1546-ban Kassa, E p e r je s ,  Bártfa, Kis 
Szeben és L ö tse ,  gyűlést tartottak E p e r j e ­
s e n ,  ’s az Ágostai Vallástételt tarto tták  meg, 
értelm őket 1 2  C ik k e ly e k b e  foglalván, Ezekből 
készítette 1 5 4 9 -ben a’ Lőcsei ’S inatban Stöckel 
Leonard Bártfai oskolai tanító az úgy nevezett 
Pentapolitana confessiót,—  melynek czélja volt, 
hogy ezek s’ Városok bebizonyíttsák I. Ferdi- 
nánd  e lő tt ,  hogy ők sem A nabaptis ták , sem 
Sacramentariusok. —  Felső Magyar országnak 
a Carpatok aljaikon lakó német és tót nyel­
vű városoknak nagy részök többszöri gyűlések, 
ben vette be ezt a ’ Vallástételt, —  a’ többek  
között 1558-ban K ö r m ö t z  b á n y á n  tarto tt 
’Sinatban a ’ bánya Városok Prédikátoraik ál­
tal készült Vallástételben is e szolgált alapúi, 

mellyet 1559*ben S e l m e t z b á n y á n  ismét 
helybe hagyván —  szintúgy bemutattak F erd i,  
nándnak.

, 4.) l o r n á n  a’ Mágotsi familia birtokár
b a n — 1 5 4 9 -ben tartato tt  gyűlés 13 Czikkelyek-
be foglalta a’ prédikátorok k ö te le s sé g e ik e t ,__
(a  Ozikh'tílyck elvesztek). Majd 1550-ben



ugyanott 1 9  czikkeljreket készítettéit a’ Super 
intendens tisztéről. Ezen  liet gyűléseket sokan 
Toronyén Zem plén V árm egyében , mások T e ­
mesváron gondoljak tarto ttaknak, —  de ki nem 
elegitö bizonyításokkal.

5.) 1 5 5 2 -ben Beregszázban tar tódott  gyű­
lés, melly mint az ott  liészültt Czikkelyekböl 
kitetszik, a’ Zwinglius és Calvinus értelmét kö­
vető Predikárokból állott. Ott voltak Kálmán 
Csehi M árton és R adán Balás is, mind ketten  
buzgó reformátusok.

6 .) 1552-ben a’ Szászok a’ Luther értel­
méhez való ragaszkodásokat megújították a Sze-
ben i gyűlésben.

7.) 1554-ken ó  vár on  Szathmár V. tar­
tódott ’Sinat. E’ felöl liűlömbözök a’ véleke­
dések, H a n c r  Hist. Eccl. Transsilv. ugyan azt 
mondja, hogy ott a’ Luther értelme hagyódott 
helybe, — mint azt hihetni is, az ott hozott 
’s elveszetteknek gondolt 12 Czikkelyeknek ál­
tala felfedezett kilentzéböl j — nevezetesen a 
második szerént liovásztalan kenyér vevödik 
az Úr vacsorájában, a’ harmadik a’ privata ab-
solutiót megengedi. —

8.) Azonban a’ Zwinglius és Lu ther  ér­
telmeiket követő Prédikátorok ’s E k k lé s ia k  kü­
lön  külön mind inkább so k a so d v á n , közel- 
getett az idő, melyben a’ két rész két felcke- 
zctekre sz a k a d jo n . Nagy hatású volt e d o lo g ­
ban Kálmántschi Sánta M árton, Gyulafejérvá-



ti Kánonok ’s oskola Rectora, — ki a’ Romai 
Szentegyház kebeléből kilépvén (nem tudni 
melyik esztenbőben) Magyar országra jött, ’s 
itt Munkácson. Beregszázban és Debreczenben 
prédikátorságot viselve a’ reformátusok értel- 
möket hirdette, mellyet a’ Beregszázi ’Sinatban 
is oltalmazott. Majd Erdélybe vissza menvén, 
szintúgy Zwinglius szerént tanított, Szegedi 
Lajos, Peregi Lörintz, és a’ Tordai Prédikátor 
Kolosvári Fodor Bálint segítségével. Ezen fel- 
indúltak a’ Luther követői Erdélyben, ’s 1557- 
ben Kolosvárt ’Sinatott tartottak, hogy a’ Re­
formátusokkal vetélkednének. Kálmántsehi a’ ’Si­
natra fel nem mehetvén— Szegedi Lajost kül­
dötte el 5 ez pedig a’ reá bízott ügyét nem a- 
harta oltalmazni, — melly miatt az meg sem 
álhatónak Ítéltetett, ’s a’ gyűlés elvégezte, hogy 
a’ Szász Ehklésiák a’ Luther értelme mellett 
maradjanak. így csak ugyan megtörtént az Er­
délyi Protestánsoknak valóságos külön válások,
■— ’s ez ugyan azon évben —■, Szebenben újra 
megerösíttetett. —

Hogy éppen ez időben Magyar országban 
is külön felekezetett kezdettek á’ Reformátu­
sok, megtetszik az Egervölgyi Confessioból, a’ 
Tartzali — Tordai, Göntzi, ’s Debreczeni gyű­
léseknek végezéseikböl, végre a’ Csengeri Con­
fessioból.

Q.) Az Egervölgyi Confessiot készítette Me­
lius (Juhász Péter Debreczeni Prédicator, hogy



azzal az Egervidéki Protestánsok magokat I. 
Ferdinánd előtt, az akkori Egri Püspök V e- 
rántz Antal vádjai ellen oltalmáznák 1502-ben. 
Ebben a’ Calvinus értelme van előadva.

10.) Ugyan csak l502-ben tartatott a Jár- f 
ezali ’Sinat, melynek tagjai a’ genevai Confes- 
sionak irták alá neveiket, — ezt mivelték Er­
délyben is a’ kővetkező 1505-dik évben a’Tor- 
dai ’Sinatnak tagjai,—'’s ezen két ’Sinatokualí 
vallástételök eggyütt neveztetik Confessio Tar- 
czalino Tordensis, melly által a magyar és er­
délyi Reformátusok, mind inkább elkülönződ- 
tek a’ Luther kővetőitől. Ezt a* különözést II. 
János Király a maga birtokaiban úgy kívánta 
megszüntetni, hogy az 1504-b. a két feleke­
zet által E n y e d e e  tartott közös Zsinatra — 
elküldötte Blandrata Györgyöt királyi biztos­
nak, ki őket az Úr vacsorájáról való értelem­
ben egyesítené, — ’s ha ez meg nem lehetne, 
mind a’ két fél válasszon magának külön Su- 
perintendenst. Czélját az egyeztetésben a’ Ki­
rály nem érte.

11.) 1506-ban Ká r o l y i  G á s p á r  Kassa 
völgyi Esperest, (ki az egész Bibliát magyar 
nyelvre fordította, ’s azt Rákotzi ’Sigmond, Bá- 
tori Sigmond és Bátori István lvölcségein Vi- 
solyban kinyomtatta l5Q0-ben — Göntzön tar­
tott gyűlést, hol 22 Czikkelyck hozódtak, mel- 
lyek közzül a’ 3-dik szerént ismét a’ Genevai 
Confessio vevődött be.



12.) Blandráta György és Dávid Fcrencz, 
nem csak Erdélyben hanem Magyarországban 
is kezdvén hinteg»tni a’ Socinus értelmét, — 
Melius Péter mint a’ Tiszán innen és túl lévő 
Ekklésiáknak Superintendehsök, hogy hite sor- 
sosit az ellen megoltalmazná, — Debreczenben 
gyűlést tartatott 1507-ben, Februarius 2 4 — 20 
napjain. I t t  a’ Melius által irt Vallastétel hely­
ben hagyódott, 72 Czihkelyek készíttettek az 
Ekklésia szerkeztetéséröl meílyeknG.k utólsójok 
szerint a’ Helvetica Confessio mint Symbolicus 
könyv elfogadtatott, ’s 17 Esperestségek által 
alá irattatott: az 52-dik Czikkely szerént pe­
dig a’ Palatinatusi vagy is Ilejdelbergai Cate- 
cliismus parancsoltaik a’ templomokban ma­
gyaráztatni. ’S  ez azután szintúgy Symbolicus 
könyvök lett a’ magyar és erdélyi Reformátu­
soknak. ha szinte köz ’Sinatban ünnepélyesen 
soha sem vették is azt fel. Alkalmatosságot 
adtak e’ Cathechismusnak Erdélybe jövetelére 
Hebler .Lutheránus Supcrintendensnek a’ Re­
formátusok eleibe fekett ellenvetései,— mel- 
lyeknek megczáfolásokataz crdélyiReformátusok 
a’ Hcidelbergai tudósoktól kérték, ezek pedig 
felelet helyett a’ könyvet küldötték meg.

15.) 1560-ban a’ S z ikszón  ta r to t t  gyűlés­
b e n  e lv é g e z te te t t , hogy  a’ T iszán  innen  ’s túl 
lévő re fo rm á ta  E k k lé s iák ,  közönséges k e n y é r ­
re l  é ljenek  az Ű r  vacsorájában .

14.) Ugyan csak 1568-ban K assán  tartó-



dott gyűlés a’ Svendi Lázár Generalis paran­
csolatjára— Egri Lukács gyanús Socinianus el­
len, ki ott tömlötzbe is vettetett. Ezt az Egri 
Lukácsot kárhoztatták a’ S. Patakon tartott 
gyűlésben is 1568-ban.

1 5 .) 1569-ben, erősen vetekedtek Blandra- 
ta György és David Ferencz a’ Reformátusok­
kal a’ Váradon tartott ’Sinatban.

16.) 1570-ben Csengerben .gyűlitek öszve 
a  Tiszán innen és túl lévő reformáta Ekklé- 
siáknak Prédikátoraik, ’s a’ Melius Péter által 
készített Vallástételt elfogadták, melly által a 
Reformátusoknak a’ Luthelránusoktól való el­
válások ezen Superintendentiában tökélletes- 
ségre ment. Fő czélja volt a’gyűlésnek a’Blan- 
dratistákat elhalgattatni, — de ezek nem jelen­
tek meg.

17 .) 1576-ban tartottak a’ baranyai Ek- 
klésiák Herczegszöllösön ’Sinatot, hol a be­
gy ültt 40 Prédikátorok készítették az úgy ne­
vezett Herczegszőllősi Canonokat.

18.) 1590-ben volt a’ Csepregi vetélkedés 
a’ két protestáns felekezet között: nevezete­
sen Sculteti Severin Bártsai Prédikátor és 
Muraközi György Sárvári Pred. a Kristus tes­
tének mindenütt jelenvalóságát, ’s a’ Concor­
diae formulának tekintetét, hevesen oltalmaz­
ták  - Böjthe István Német újvárosi Pred. el­
len , a nélkül hogy egyik fél is meggyözet- 
tettett volna, —* sott a Dunán tuli I rotcstán-



soluialt k ü lön  válások  ez á ltal végezte te tt  be, 
a n y ira  hogy  a ’ L u th e r  követő i m ég a’ Saxo- 
n ia i  F e jed e lm e t  is m e g k é r té k ,  hogy  Vittem - 
b e rg áb ó l  h a j ta tn á  ki a’ M agyar országi re fo r ­
m atus  tanu lókat ,  —  a’ mi meg is le t t  159 2 -b,

19 .) 1591-ben a’ N. K áro lyban  ta r to t t  ’Si- 
n a tb an ,  a ’ Tisza k ö rü l  lévő 18 V á rm eg y ék n ek  
’s B aran y án ak  P réd iká to ra i ,  p ro tc s ta t ió t  kézzi- 
t e t t e k ,  az új K a lendariom  e l len ,  nem  akarván  
a n n a k  bevéte lével a’ P áp án a k  látszó engede l­
m essége t  m utatni. E g y é b a rá n t  a’ R om ai Sz. 
egyház  tagjai közzül is sokan  id egenek  voltak  
attó l,  k ik  V e te r is ták n ak  nevezte ttek .

2 0 .) l ö  10-ben  V á rad o n  Hodászi L u k á c s ,  
T iszán tn l i  S u p er in teu d en s  a la t t  ta r to t t  gyűlés­
b e n ,  az E k k lés ia i  hata lom ró l  h o zó d tak  Cano- 
nok. —

2 1 .) lö lO -b e n  az E ván g e licu so k n ak  T h u r-  
zó G y ö r g y  M ádor által Z s o l n á r a  g y ű j t ö t t  

’S in a t jo h b an ,  az evangelica E kk lés ia  kü lső  szer-  
k ez te té se  vé te te tt  m unkába .  Az itt  h o zo t t  Ca* 
n o n o k a t  kevés változtatással ú jra  m eg erő s íte t­
té k  ’s e lfogad ták  a’ S zepes  és Sáros V á rm e­
gye i  E vange licusok  1 6 1 4 -ben  S z e p e s  V á r ­
a l ján  ta r to t t  ’S ina t jokban .

2 2 .) 1 6 1 2 -ben  P a th ay  Is tván D u n án  tú li  
S u p e r in te n d e n s  a la t t  I íöveskuton  ta r tó d o t t  ’Si- 
n a tb a n ,  a’ H erczegszöllősi  C án o n o k  55  Czik- 
k e ly ek k e l  pótolva m egerősit te tneli .

23 .) i 6 2 6 -b an  a ’ Sam aria i  vagy Csalókö-



7.1 Superintendentia Komjáton tartott ’Sinatot. 
Ott készültek az úgy nevezett Canones quin- 
qnc Classium az az öt részekre osztatott Ká­
nonok, mellyeket a Duna mellyéki Superinten­
dentia is bevett.

24 ) 1646-ban tartódott a’ Reformátnsok- 
ra nézve igen nevezetes ’Sinat S z a t h m á r  
N é m e t i b e n  Nemzeti ’Sinat volt az, mellyre 
a’ sok egyházi és úri renden lévőkön kivül — 
az Ekklésiáknak száz tiz követeik jelentek meg. 
Alkalmatosságot adott e’ gyűlésre Tolnai Já­
nos S. Pataki Professor ’s egy időben Abauji 
Esperrst, ki a’ reformáta Ekklésiában a püs­
pöki igazgatást és a’ Sátoros ünnepeket eltö­
röltetni Uivánta ’s a’ t. A’ Tóinai ’s véle egyet 
értőknek dolgaikon küvül, abban is foglalatos­
kodott a’ gyűlés, bogy Gelei Katona Istvánra 
(Erdélyi Superintendens és a’ Zsinatban Elöl­
ülő) reá bizódott, hogy az eddig hozott Ka­
nonokból készítene egy új Kanonos könyvet, 
melly rendszeres könyvök lenne a’ magyar és 
erdélyi reformáta Ekklésiáknak. Készített is ő 
szász Czikkelyekben, mellyek azután III. Fer- 
dirándiól megerösittettek, l 6 4Q-ben kinyom­
tattattak, Ezeket röviden Gelei vagy Szathmár- 
némethi Kánonoknak szokták nevezni — és az 
Érdél) i s Magyar országi Reformátusoknak az 
Ekklésiai igazgatásra nézve sinor mértékül szol­
gálnak.

25 .) lTQl-bcn a’ dicső emlékű II. Leopold



engedelméből gyűlt öszve az utolsó nevezetes 
Nemzeti ’Sinat, a’ Reformátusok részökről Bu*» 
dán, az Evángélicusokéröl pedig Pesten, ama­
zok Almásy Pál ö Exc. mint Királyi biztosnak 
jelenlétében Gr. Széki Teleky Jó’sef ö Exc. 
elölülése alatt, — ezek pedig Gr. Brunzvik Jó­
’sef ö Exc. jelenlétében — B. Prónay László 
ö Nagyságának elölülése alatt, az Ekklésiai és 
oskolai igazgatás és a’ házassági perek dolgá­
ban — az idő szelleméhez alkalmaztatott Ka­
nonok’ készitésökben foglalatoskodván. Felkül- 
dődtek az elkészült Kanonok, de még eddig 
nem nyerhették meg a’ királyi helybe hagyó 
megerősítést.

5- 94.
A’ Protestánsoknak Superintendent iák­

ra lett oszlásaik*

Az Ekklésiai rendre való felvígyázás szűk-* 
ségessé tette a’ Superintcndenseknek választá­
sokat, ’s egyházi megyéjiknek kijeleltetéseiket.

Az Evángélicusok’ Superintendentiájik a’ 
16-dik Században még nem voltak bizonyos 
számra szorítva — 1 öl0-ben a’ Zsolnai ’Sinat 
ötre határozta azokat, t. i. 1.) T úl a’ Dunai ,  
melly a* Rába mellyéki Ekklésiákat foglalta 
magában, 2.) Vági  — Liptó, Árva Trencsiri 
Vármegyékben, 3 .) Bánya  Vá r os i  — Túrótz, 
Nográd, Zólyom, ’s Hont Vármegyékben. 4 .)



P o s o n y i — Posony, N y itra és Bars Vár m ágy ék­
ben. 5.) T i s z a  mellyéki Superintendentiára, 
Sáros, Szepes, Abaúj ’s t. Vármegyékben. — 
Majd Vl-dilí Károly 17 34-ben, 4 Superinten- 
dentiáUra parancsolta őket, t. i. Du n á n  in­
nen i  és Du n á n  t ú l i  Bá nya  V á r o s i  és 
T i s z a  me l l yé  Ui Superintendentiákra.

A’ Reformatusolmak is elsőben öt Super- 
intendentiájik voltának./ u. m. 1.) a’ tú l  a’ 
Dunai  Sopron, Vas, Szala, Somogy. Veszprém, 
Fehér és Győr Vármegyékben. 2.) F e l s ő  Du­
na mel l yé l i i  Poson, Moson, Nyitra, Komá­
rom, Bars, Esztergom, Hont ’s Nográd Várme­
gyékben, — ez Mátyásföldi és Samáriai Su- 
perintendentiának is neveztetett. 3.) Al só Du­
na  me l l y é  ki vagy B a r a n y a i  Sup. 
melly 1007-ben két részre szakadt, az egyik 
megtartotta az alsó Dunamellyeki nevet, — a’ 
másik pedig 4.) B a r a n y a i  Superintendentiá- 
nak neveztetett, ehez tartoztak a’ Horvát ’s 
Tót Országokban lévő Ekklésiák is, mellyek 
azonban már l608 előtt elenyésztek, csak há­
rom maradván meg belölök. 5 .) a’ T i s zám el- 
l y é k i  S u p e r i n t e n d e n t i a  hová tartoztak 
a’Jtiszán inén és túl lévő Ekklésiák, hanem a 
lő század végével vagy a’ 17-nek elején ezen 
4 Esperestségek 1.) a’ Borsod — Gömör — Kis- 
díonti, 2.} A b a ú j , Torna, Sárosi, 3 .) Zemplin, 
-4*) Ungi, a’ presbyteri igazgatást kedvelvén in-



i iább —  k ü lö n  váílak a’ T iszán  tűi iáktól —  csu ­
p á n  E s p e re s te k e t  választván m agoknak.

így osztva maradtak a’ refonnáta Ekkíé- 
siák egészen 17 34-ig, a’ mikor VI. Károly pa­
rancsolatjára, ezek is 4 Superintendentiakra 
parancsoltattakj — ekkor l.) a’ túl a’ Dunai 
Öszve olvadt a’ felső Dunamellyékivel D u n á n- 
túl i  név allatt. 2 .) Az alsó Dunamellyéki a’ 
Baranyaival — D u n a m e l l y é k i  név alatt)  3) 
maradt a’ Ti s zán t ú l i ,  4 .) a’ Tiszán innen lé­
vő presbyterialis Esperestségekböl lett a’ T i- 
sza  me l l y é  ki  Superintendentia.s

E r d é l y b e n  inind az Evángélicnsoknak 
mind a’ Reformátusoknak — egy egy püspök 
jök vagyon. A’ Református Püspöktől függőt- 
teli eggy ideig az Unitárius Papok is, sőt 1Ó52 
1701-ig még az Oláh Papok is.

5 0 '

eJ) A' Reformatio terjedéséi»e t  
akadályai.

M itsoda ak ad á ly o k k a l  k ü zd ö t t  h az á n k b a n  
a’ R e fo r m a t io ,  —  azo k a t  elő s zá m lá ln i ,  m ind  
hosszas  , m ind  k ed v e tlen  é rzés t  g e r je sz th e tő  
m u n k a  l e n n e : it t  csak  a ’ tu d o m án y o s  r e n d s z e r  
k e d v é é r t  em lí tü n k  n é m e ly e k e t5 —  a’ ki  bŐveb* 
ben  ak a r  ezekrő l tu d ó i ,  olvassa m eg a’ Histo-



ria Diplomalica de Stalu Kel. Ev. in Hung.—  
Lampe Hist. Eccl. Kef. in Hung, és Historia 
Eccl. Evang. Aug. Conf. add. in Hung. Halber- 
stadt 1830. ’s t. e’f.

II. L a j o s  K irá ly  az által a k a r t  a’ R efo r -  
m at ió n ak  gá ta t  vetni,* ho g y  1 52 3 -ban  jó szág  
vesztéssel fe n y eg e t te  a ’ P r o te s tá n s o k a t ,—  1525- 
b e n  ped ig  a’ R ák o s i  O rs z á g g y ű lé s e n , illy vég­
zést h o z a to t t :  L u th e ra n i  oranes de  reg n o  ex­
s t i r p e n tu r ,  e t  u b icu n q u e  r e p e r t i  fu e r in t ,  n o n  
solum p e r  ecclesiasticas  verum  etiam  p e r  secu- 
lares  personas  l ib e re  ca p ia n tu r  e t  c o m b u ra n ­
tu r .  A’ M ohácsi vész azom ban  nem  en g e d te  a 
k em én y  íté le t’ végrehajtását.

Z á p o l y a  se ked v eze t t  a’ P ro te s tá n so k ­
n a k ,  m eg te tsz ik  az a b b ó l ,  h o g y  m ind  M agyar  
O rszági b i r to k a ib an  , m ind  E rd é ly b e n  ü ld ö z te t -  
t e  ő k e t ,  míg végre  á l ta l lá t ta ,  h o g y  így P ro ­
tes táns  ala ttvaló ji t  m agától e l id e g e n í t i ,  a’ h aza ­
fiaka t p ed ig  egym ás e llen  in g e r l i ,  —  ’s ezek  ál­
ta l  e r e jé t  gy en g íten i  fogná. —  Az ö özvegye 
I s a b e l l a  is h á b o rg a t ta  a ’ P ro te s tá n so k a t  —  de  
n em  sokáig  —  az t  is leg in k áb b  a M artinuzz i ta -

n á t tsá ra .  —
I. F e r d i n á n d  a la t t  h a  szen v ed tek  is a* 

P ro te s tá n s o k  , b izo n y o san  az ö tu d ta  és ak a ­
ra t ja  n é lk ü l ,  —  m er t  ö n em csak  politica l  o k o k ­
b ó l ,  h o g y  t. i. a P ro te s tán so k  által is e rö s it tse  
Z áp o ly a  h a t a l m á t , —  de  sze líd ségénél  fogva i v

f i  *



jó  indú la tú  volt e ráu tok .  így  P e rén y i  P é te r t  
E rd é ly i  V a jd án ak  ’s k o ro n a  ő rn e k  m eg h ag y ta ,  
T h u rz ó  E le k e t  O rszág  B író já n a k ,  R évay  F e -  
r e n c z e t  Personalism  k t e t t e ,  k ik  mind P ro te s ­
tán so k  voltak. A z t  b izony ítja  az E gervő lgy i 
P ro te s tá n s o k k a l ,  ’s a’ felső M agyar Országi ö t  
V á rosokka l  ( K a s s a ,  B á r t f a ,  E p e r je s ,  S z e b e n ,  
L ő c s e )  való szelíd  b án ása  is. —  De kü lö rnben  
is m éltó  m egjegyezni ezen  F e je d e le m rő l ,  bogy  
a ’ T r id e n t i  Z s in a tra  k ü ld ö t t  követe i  ( D u d i th  
A n d rá s ,  Kolosvári Ján o s  és D raskovits  G y ö rg y )  
által —  a’ P a p o k ’ h á z a s s á g o k a t , ’s az Ű r  V acso­
rá i p o h ara t  a’ n ép ’ szám ára  is sü rg e tte  3 —-  melly 
u to lsó b b  a M agyar Országi R. C atholicusoknalí  
m eg is e n g e d ö d ö t t , —  de ez is csak  1564 —  
1508-ig leh e te  íg y ,  —  V. P ius e l len k ező t  p a ­

rancso lt.
R u d o l f  többnyire Prágában la k v á n ,  sza­

b a d a b b a n  h á b o rg a th a t tá k  a’ P ro te s tá n so k a t  el­
lene ik .  J^egindúlatosbb volt ezek  k ö zö t t  a’ Car- 
th u s ian u s  B ará tbó l le t t  fő vezér B elg io joso  Bar- 
b ia n  J a k a b ,  —  ki n em csak  a’ K assai tem plom ot 
v e t te  el az E v ange licusok tó l  1 0 0 5 -b an ,  h an em  
a’ G álszéts i  G y ű lé sb e n  azzal is d ic sek e d e t t  a’ 
R e n d e k n e k ,  hogy  a’ Király  a ’ P ro te s tá n so k n a k  
tö k é l le te s  k i i r tá so k a t  p a ran cso l ta  eki. S o k a t  
is szen v ed tek  e z e k ,  —  ’s m id ő n  a ’ pan aszk o d ó  
f e le k ,  a’ K irá ly  e libe  való b o csá t ta tá s t  k iesz­
k ö zö ln i  n em  t u d t á k ,  —  B ocskay  István E rd é ly i



F e je d e le m ,  fegyveres  e rő v e l ,  ’s csak  n em  egész  
M agyar  O rszág ’ elfoglalásával — k én sz e r i te t te  Bel- 
g iojosót ’s a’ tö b b  ü ld ö z ő k e t ,  az e rő szak o k ’ Fél- 
b en h ag y áso k ra .  E k k o r  k észü lt  a’ B écsi b é k e ­
kö tés  l ó o ő - b a n , — melly

II. M á t y á s  a la t t  is o lta lm azta  a ’ P ro te s ­
tá n s o k a t  a’ h áb o rg a t ta tá s tó k  M ert ám b ár  a’ R. 
C atholicus  P a p s á g ,  a ’ Bécsi b é k e k ö té s n e k  ezen  
cz ik k e ly é t :  l ib e r  re lig ionis  U sus e t  exerc it ium  
p e r m i t t e t u r , a b s q u e  t a m e n  p r a e j u d i c i o  
C a t h o l i c a e  R o m a n a e  E c c l e s i a e  —  a’ mar 
ga ré szé re  ak a r ta  m ag y a rázn i :  —  M átyás  D ip lo ­
m á t  ad o t t  ki — m ely b en  azt így m a g y a ráz ta :  
d ic tus  §-us in verbis  ab sq u e  tam en  etc . u s q u e  
ad  f i nem,  non  mala fide ad ju n c tu s  e s t ,  — sed 
u t  u t ra q u e  pars  in  eorum  re l ig io n e ,  e t  exe r­
c i t io  e t  tem plis  non  tu rb e n tu r .

II. F e r d i n á n d  a la t t  sok  e l lenségeik  t á ­
m ad tak  azo k n ak  a’ J e s u i tá k b a n ,  k ivált  a ’ R e fo r ­
m á tu sb ó l  le t t  J e su i ta  s E sz te rg o m i É rs e k  és 
C ard ina l  Pázm an  P é t e r ,  m ind  té r í tő  ig y ek eze ­
te i  , m ind ped ig  a’ F e rd in á n d n a k  ad o t t  azon  
tan á t tsa  á l ta l ,  hogy  a’ n ag y o b b  h iv a ta lo k ra  c s a k  
R . C a th o licu so k a t  e m e l je n ,  —  a’ fő b b  fam íliák­
b ó l  ö tvennél tö b b e t  vissza é d e s g e t e t t , az a l ­
sóbb  re n d ű  P ro te s tá n so k n a k  p ed ig  h áb o rg a t ta -  
t á s o k a t ,  tem p lo m a ik n ak  ’s o sk o lá j ik n ak  elsze- 
d e t te té sö k e t  eszközölte .  E z e n  in d ú l t  m eg B e th ­
len  G á b o r ,  h o g y  fegyveres  erővel s ze rez n e  Ili--



te  so rsosinak  c s e n d e s s é g e t , — a mr a’ Nikols- 
b u rg i  b ék ek ö té s  által m é g i s  tö r té n t  1 6 2 1 -ben.

III. F e r d i n á n d n a k  B ársony  G yörgy  S ze­
pes i  P ré p o s t  és cz ím ezett  P ü sp ö k  —  azt m uto­
g a tta  ezen  m u n k á jáb an  : V eritas  to ti  m undo  
d e c l a r a t a , bogy  a’ M agyar K irá ly  nem  k ö te ­
les  a’ P ro te s tán so k a t  m egszenvedni. —  E llen e ik  
csa k u g y an  h á b o rg a t ták  is ő k e t ,  míg I. R ák ó tz i  
G y ö rg y  »* L intzi b ék e k ö té sb e n  16 4 5 -ben  —  ú j­
r a  nem  b á to rság o s íto t ta  őket.

I. L e o p o l d  a la tt  Sze lep tsény i  G y ö rg y  
E sz te rgom i É r s e k , és K olonits  László  P ü sp ö k  
vo ltak  a’ P ro te s tá n so k n a k  leg n ag y o b b  e l len e ­
i k , —  kivált  m ikor a’ W e s s e lé n y i  F e re n c z  P a ­
la t in u s  á lta l k e z d e t t  öszve esküvésben  a’ P r o ­
te s tán s  P apok  is részvéte lle l  v ád o lta tn án ak  5 —~ 
a’ Posonyi i té lö szék  által 1 6 ? 4-ben  köze l 400-an  
h iva ta la ik tó l  m egfoszta tva tö m lö czö z te t tek  , —  
4 l -en  ped ig  a’ N ápoly i gá lyákhoz  k ü l d e t t e k ,  
( d e  csak  30-an é rh e t te k  oda a ’ k ínok  m ia t t) .  
E z e k n e k  k iszab ad ítá so k ra  a ’ K e lv e tu so k j  H ol­
lan d u so k  és A ngiusok  k ö zb ev e te t ték  m a g o k a t ,  
de  s ik e r  n é l k ü l , —  míg végre R u y te r  M ihály  
be lga  A d m irá l is ,  hajós  se reg g e l  je lenvén  m eg 
N á p o ly  e lő t t ,  a ’ fog lyokat  k iszabad íto t ta  löTC-b.

VI. K á r o l y n a k  m inden  kedvezése i m el­
le t t  is , közel 2 0 0  tem plom ot szede tt  el a’ R. 
C ath , P ap ság  a? P ro tes tánsok tó l .



A’ Magyar Protestánsoknak törvé­
nyes csendességük.

N em  fogják soha e lfe le j ten i  a’ M agyar P ro ­
te s tá n s o k ,  M axim iliánnak e rán to k  m u ta to tt  k e ­
g y e s s é g é t .  M en n y ire  nem  a k a r t  ez a ’ jó F e je ­
de lem  a' le lk ic sm cre ten  u r a lk o d n i ,  m eg te tsz ik  
o n n a n ,  hogy m ik o r  a’ Páris i  véres  lak ad a lm a t 
m eghallo tta  , —  k á rh o z ta t ta  V e je  c s e le k e d e té t ;  
azu tán  m ind III. H e n r ik  F ran c z ia  K i rá ly n a k ,  
m ind S ch w e n d i  L ázá r  F ő v ezé rn ek  epen  azokat 
m o n d o tta  a’ vallásos ’s le lh ie sm ére t i  k énszerí-  
t é s rö l ,  a’ m iket a ’ L e n g y e le k n e k  fe le j th e te t le n  
K irá llyok  B á th o r i  Is tván  állított. —

D e m időn  a’ K irá llyok’ keg y e lm ü k  sem va- 
la  e léggé k ép e s  a’ P ro te s tá n s o k a t  o lta lm azni e l­
len e ik ’ ü ldözése ik  e l len :  az ön véd e lem n ek  ere-- 
jévei sze rez te k  m agoknak  tö rv én y es  c se n d essé ­
g e t ,  t. i. a ’ B écs i ,  N ik lasb u rg i  és L in tz i  b é k e ­
k ö té se k  által, E z e k n e k  p o n t ja ik  ám b á r  az O r­
szág’ tö rvénnye l  közzé tev ő d tek  is —  nem  szű n ­
te k  m eg a z é r t  a’ háb o rg a táso k  5 —  m egte tsz ik  az 
avagy csak o n n an  i s ,  hogy  VI. K áro ly  h én te -  
len  vala illy p a ran cso la to t  adn i  ki 1 7 2 3 -ban  a 
P ro te s tá n s o k ’ ó l t a im o k r a : ne  D om in i te r r e s t re s  
ju re  suo a b u ta n tu r ,  vel cu icu n q u e  p raem issa ­
rum  re lig ionum  ( s. 1. C a th o l ic a e ,  L u th e r a n a e ,



c t  R e fo rm a ta e )  consc ien tiae  vis in fe ra tu r :  s in  
au tem  co n tra  spem  al i te r  ev e n e r i t ,  id sua Ma­
jes tas  , reg ia  m anu  e t  au c to r i ta te  om nim ode 
p ra e p e d i tu ra  est.

M ajd  II. J  ó ’s e f  a’ to le ran tia le  edictum  ál­
ta l  véget szakasz to t tá  az ü ld ö zésn ek  1 7 8 1-ben.

A dicső em lékű  II. L e o p o l d  ped ig  az 
17Q l-diki 2Ő-dik C z ikkely  á l ta l ,  m ind po lgári  
m ind  vallásos jussa ikba  h e ly h ez te t te  d k e t , —  
m e lly ek b en  m ostan i Fe lséges  K irá lyunk  által is 
a tya i  m ó d o n  ó lta lm azta tnak .

§. 97.

A’ Reformatio az Orosz Biroda­
lomban.

Az O rosz B irodalom  egesz a ’ nagy  P é te r  
L z á r ’ u ra lk o d ásá ig  m e n t t  volt a’ N ap n y u g o ti  
E k léz s ia  s z a k a d á sa i tó l , —  nem  az é r t  m in tha  n é ­
p e in ek  sem m i szükségök  nern le tt  volna vallá­
sos k ép z e te ik n ek  t isz toga tásokra  ( m e r t  a’ P é ­
te r  in téze te i  e l len k ező t  m u t a t n a k ) ,  —  hanem  
in k áb b  a vallásokhoz se te t  tu d a t lan ság b ó l  e re d t  
vak buzgóságu  rag aszk o d áso k  miatt.

1 é té i  a G enevai L e fo r t  tá rsa ság áb an  ne- 
vckedvén  s u tazv án ,  —  á l ta l lá t ta ,  hogy  az id e ­
g en  n em ze tu  s vallású jövevények  e rá n t  való 
tu re d e le m  á l ta l ,  o rszág á t  n é p e s í th e t i ,  mivelhe- 
t i ,  a ’ k e re sk e d é s t  v irágzásba h o zh a tja :  m egkez-



m eg k ezd e tte  a’ vallásos szabadságo t ,-— m elly e t  
az  u tá n n a  következő  C zá ro k  m ind  in k áb b  n e ­
velvén  —* m ar  most a tö b b fé le  fe lekeze tek  k ö ­
z ö t t ,  köze l  3 millió P ro tes tán so k  is van n ak  az 
o ro sz  b iro d a lo m b an  —  po lgári  ’s vallási telly es 

jussokkal.  —

§. 9 8 .

T r i d e n t i  k ö z ö n s é g e s  G y ű l é s  
( Concilium Oecumenicum).

A’ R om ai A n y aszen tegyház  a’ P ro te s tán so k ­
n a k  illy  so k  o lda lú  os trom aik  e l l e n ,  véd fa lú i 
g y ű j tö t te  öszve a’ T r id e n t i  G y ű lé s t ,  ho g y  m ind  * 
a ’ m aga h i t-cz ikke lye i t  m egóvja az ingadozás­
t ó l ,  m ind  a  P ro te s tá n so k ’ ú j í tása ika t  m egezá- 
fo lná. M eg voltak  u g y an  oda a’ P ro te s tán so k  is 
h íva —  de  m eg nem  je len tek .  —  k e z d ő d ö t t  a 
G yű lés  1 5 4 5 -ben  III. Pál  a la t t ,  ’s tö b b szö r i  fél­
b e n  szakasztás  u tán  , 25 ü lé sek b e n  a lapítván 
m eg a’ R om ai S zen teg y h áz ’ r e n d s z e ré t  —  bevég- 
z ő d ö t t  1 5 0 3 -ban  IV. P ius alatt. —  Az első k é t  
ü lés  25 P ü sp ö k  ’s n eh á n y  P rae la tu s ’ je len lé té ­
b e n  a’ m unká la t i  r e n d e t  h a tá ro z ta  e l 5 a’ 3-dik-
b a n  in té sek  té te t te k  a’ fe lö l m in t k e l i  az e re t­
n e k e k  e r á n t  viselte tn i j a’ 4-d ikben  a T rad it ió k -  
n a k  a’ S z e n t  írássa l  egyen lő  te k in te tö k ,  ’s a 
V u lga ta  czím ü fo rd ítása  a’ B ib liának  e lfogad ta­
t o t t ;  az 5-dik ’s 6 -d ik  ü lés  az e red en d ő  b ú n -



r ő l ,  m eg igazú íásró l ’s a’ t. szólló  h it-czihkelye- 
k é t  á llap íto tta  m e g j  a ’ 7-dik a’ S acram en tom ok- 
r ó l , a z o k n ak  e re jű k rő l  ’s k iszo lgálta tásokró l 
határozo tt .  E k k o r  a C sászárnak  V. K á ro ly n ak  
a’ P ro te s tán so k o n  n y e r t  M üh lbcrg i  gyözedelm é- 
n e k  h í r é r e ,  a ttó l ta rtván  a’ P á p a ,  hogy ez ( a  
C s á s z á r )  n agy  ha tású  le jénd  a ’ G y ű lés ’ m u n k á­
la t i r a ,  hozza já ru lván  meg a T r id cn t '  vidé­
k é n  k iü tö t t  pestis is —  a 8-dik ülés azt végez- 
t e ,  ho g y  a gyűlés B o n on iában  f o ly ta tó d jo n ,—  
hol is a Q-ik s 10-ik ü lé sek b en  csak a ’ követke­
ző ü lé sek n e k  e lha la sz tásokró l  é r tek ez tek .  A ’ 
C sászár  nem  esm erte  a Bononiai G yű lés t  iga­
z in a k ,  az új P ápa  te h á t  III. Ju lius  vissza té te t te  
az t  T r id e n tb e  1551-ben. I t t  a u . ’s 12-ik ü lé-  

* sek  csak  a’ gyűlés által té te lérő l  —  ’s to ­
vább i  m im ódú fo ly ta tásá ró l  fog la la toskodtak. 
E k k o r  ad ta  be  A m yot J a k a b  a’ F ran c z ia  Ki­
rá ly n a k  II. H e n r ik n ek  ellen  m ondásá t  (p ro te s -  
ta t io )  a ’ gyűlés ellen. —  A ’ 13 -dik ülés m eg­
állap íto tta  a ’ T ra n s s u b s ta n i ia t ió t , a’ p o h á rn a k  
a’ n ép tő l  m eg v o n ásá t ,  p o c n i te n t iá t ,  u to lsó  k e ­
n e té t ,  pap i h a ta lm a t ,  p ap i  ö l tö ze te t  ’s a’ K 
a 14-dik ülés fo ly ta t ta  ezeket. —  A ’ 15-dik el­
h a lasz to tta  m u nká la t i t  a ’ p ro te s tán so k n a k  m eg­
je lenésűk ig  —-  k ik n ek  salvus co n d u c tu s  e n g e d ­
te te t t  de ezek  nem  m en tek  oda a’ ló -d ik  
ülés, szelycl oszlatta  a ’ t a g o k a t ,  M óritznak  a 
C sászá ron  vett gy ő zed e lm én ck  h í ré re  155 3 -ban .



nem  is gyű ltek  azok öszve 1502-ig, m ik o r  IV.
' F iús  öszve pa ran cso lta  ő k e t  ugyan  csak  T r i -  

den tbe .  E k k o r  a’ 17-ik ülés a 18-d ik n ak  h a ­
tá rn a p o t  szabott,  a 18-ik ped ig  a t i l to t t  k ö n y ­
v ek’ la is trom joha t  te t te  közönségessé . A  19>
’s 20-dik ü lések  a’ v itta tás  alá ve jendö  tá rg y a k ­
n a k  e lha lasz ta tásokró l te t tek  ren d e lés t .  A’ 21-k 
’s 22-k a’ p o h á r  m egvonásáró l  ’s M ise-á ldozat­
ról ho zo tt  C zikke lyeke t,  a’ 23-k a’ p ap i  r e n d ­
rő l  m in t  S a c ra m e n tu m ró l , a’ p ap i  k ü lö n b ö ző  
h ivata lok ró l  ’s a t. v ég e ze t t ,  a’ 24-kben  a’ h á ­
zasság  S a c ra m e n to m n a k ,  ’s a’ p a p o k ’ n ö te len -  
ségök  h a tá ro zó d o t t  el. A’ 25-k a’ t isz titó  tű z - '  
rö l ,  S zen tek rő l ,  kép ek rő l , ,  K las trom okró l ,  bö jt­
r ő l , b ú csú ró l  ’s tö b b  e’ fe lék rő l  h o zo t t  Czik- 

ke lyeke t .
D e  a’ gyűléssel nem  voltak  m inden  O r­

szágok m eg e lé g ed v e ,—  csak  Olasz s L en g y e l  
o rszág  és P o r tu g á lia  fogadta  el a n n a k  végezé- 
se it  á ltá l jában ,  —  más O rszágok  tö b b  vagy k e ­
vesebb  m ódosításokkal,  a’ m en n y ib en  t. i. azok  
n’ F e jed e lm ek  jussaikkal ’s a’ hazai tö rv én y e k ­
k e l  öszve fé rh e tn ek .  Az e légü le llenség  o nnan  
szá rm azo t t ,  hogy  a’ gyű lésen  a szavazás (vo- 
xolás nem  a’ nem ze tek  h an em  a’ jen ien  lévő ta ­
g o k n ak  szám jok  s z e ré n t  tö r tén t ,  —  m ár ped ig  
c sak  n em  k é t  h a rm ad  rc szö k  a’ tag o k n ak  Olasz 
É r s e k e k  és P ü s p ö k ö k b ő l  állott, k ik  m in d en t  a 
P áp a  aka ra t ja  sze rin t  d ö n tö t te k  el n ag yobb  szá­



m ú  szavazásokkal. E r r ő l  p anaszo lkodo tt  az o t t  
volt D u d i th  A n d rá s  P écs i  Püspök  is a’ Maxi- 
m ilan  K irá lyhoz  k ü ld ö t t  levelében. Lásd  ezek ­
rő l  b ő v eb b e n  P e t r i  S. Polani (Pauli  S a rp i  V e­
neti^ H is to r ia  Concilii  T r id en tin i ,  ’s an n a k  eie» 
jé n  a ’ D u d i th  levelét.

A z ezen  gyűlés végzéseiből készült  C ate- 
ch ism usnak  , m in t  a R óm ai E k ldés ia  Sym boli- 
cus  k ö n y v én e k  cz im je ez :  Catechism us ex D e­
c re to  Concilii  T r id en t in i  ad P a ro ch o s  Pii V-i 
Pontificis maximi jussu  editus. R om ae  15(36.

§. 99. 

Szerzetesek.

Az ezen  időszakaszban  elő á llo tt  n eveze­
te se b b  S ze rze tek  v o l tak :

1*) A  Je su i tak  ren d jö k .  L ze k  a ’ róm ai 
E k k lé s ián a k  re n d í th e te t le n  ő r  ’s vívó se re g e i ,  
m ásk ép p e n  L o jo l i ták n ak  is nevezte ttek ,  a lko tó ­
to k tó l  Loyola  Igná tz  (Don In igo)  Spanyo l  n e ­
m estől , —  ki ifjúi ka to n a i  é le té t  a’ P am pelo-  
n án á l  k ap o t t  seb  m iatt  1521-ben  keg y esk ed ő  
e le t te l  váltván f e l ,  —  m in ek u tán n a  a’ S zen t  
fö ld re  u tazott,  —  ’s P a r isb an  a T heo log iá t  és 
P h ilo so p h iá t  k i tan u lta  volna —  fe lte tte  m agá­
b a n ,  hogy  új s ze rze te t  álli t  elő a ’ P áp a  szol­
ga la tjá ra ,  az e r e tn e k e k ’ té r í té sü k re  vagv ki ir ­
t á s o k ra ,  ’s a ’ kir.  V a llásnak  a ’ pogány ok h ö -



zö tt  le jen d ő  te r je sz tésére .  C sak  h am ar  kilent» 
tá rsa i  a k a d ta k ,  k ik  k ö zö tt  neveze tes  volt Xa­
ver F e re n c z  az In d u so k ’ A p o s to l jo k ,  azokkal  
R ó m áb a  m ent,  ’s o t t  III. P á l  I  apa  az új r e n ­
d e t  m egerős íte tte  Societas Je su  név a la tt ,  L oyo- 
lá t  tévén  a’ r e n d n e k  G eneralissává . 1540. E z  
a’ r e n d  három  osztá lyból a lo t t ,  «— az e l s ő ­
b e n  voltak az Ú jo n tzo k  (Novitii)  k ik  a p ró ­
b a  k é t  e sz ten d ő t  tö l tö t tek .  E zek h ez  számlál- 
t a t ta k  a’ seg éd ek  ( C o a d ju to re s )  is ,  k ik e t  a  
r e n d  a’ m aga czé l ja ira  használt,  ’s ha  a lka lm a­
tosok  voltak a’ r e n d b e  is fe lv e v ö d tek ,  —  a’ 
m ásodik  o sz tá ly b an  voltak  az úgy  neveze tt  
S e h o l a s t i c u s o l i  —  k ik  tan í tássa l  fog la la tos­
k o d ta k ,  h a r m a d i k b a n  a’ P ro fe ssu so k ,  k ik  
a ’ szüzesség, szegénység , ’s vak engedelm esség  
fogadásán  kívül —  m ég a r ra  is k ö te lez te k  m a­
gokat ,  ho g y  k észek  leszn ek  te r i ten i  m e n n i ,  a- 
k á rh o v á  p a ran cso lán d ja  a’ Pápa.

S eb ese n  n ev e k ed e t t  ezek n ek  ha ta lm ok , an n y i­
r a  h o g y  az  egész k e re sz ty én  világban, sem m i 
sem  tö r t é n t  tu d to k  ’s m ajd  m o n d h a tn i  ak a ra t-  
jo k  n é l k ü l , —  a’ mi ré sze r in t  az úgy  n ev e ze t t  
aífiliati (a ’ r e n d n e k  fo g ad o tt  fijai) által e se tt  
meg, k ik  a’ r e n d n e k  m in t  m eg  an n y i  k ém je i
—  a’ r e n d ’ tek in te té t  e lőm ozdítan i,  ’o az t  m in­
d en  k ö rn y ü lm c n y e k rő l  tudósi tan i  k ö te lez te ttek ,
—  illyen v ó l tX IV .L a jo s F x .  k i rá ly  i s , — xéssze- 
r in t  az  á l ta l ,  'mivel -ük m in d en  m ás szerze te -



sell fe le t t  k ite tsző  tu dom ánnya l  b í r t a k ,  nagy  
kegyessége t  tu d ta k  m utatn i,  — ’s ezek  által oly 
k ed v e ssek k é  le t tek ,  hogy a ’ F e jed e lm ek ’ udva­
ra ik b a  ő k  h ivód tak  g y ó n ta tó  a ty ák n ak ,  nevelők­
n ek ,  > o k  le t tek  tan í tók  az U n ivers itásohban ,  
ő k  voltak a’ K önyvek’ C enso ra ik  ’s a’ t. ’s a’ t. 
N eve lte  a’ r e n d n e k  h a ta lm át az is, ho g y  a’ Pá­
p á n  kívül senk itő l  sem f i ig v en , a ’ G enerá l is  
k in e k  m in d en k o r  R o m áb an  k e l le t t  l a k n i ,  ’s a’ 
k ib e n  az egész re n d  a’ m in d en ü n n en  hozzá 
k ü ld en i  ta r to z o tt  tudósításoknál fogva eggye- 
sü l t t  szabad  te tszés  s ze rén t  h o zh a to t t  n ek ik  
tö rvényeke t .

K é t  százádok  fo ly tak  l e ,  mig a ’ neveke- 
dö ha ta lom  ’s tek in te t  o ly  m agosságot é r te k ,  
m ellyen  m ár  te tő z tek  v a la ,  m ert  a’ 18 század  
k ö zep e  felé m ár  sok g y an ú t  tám asz to t tak  m a­
gok e l l e n  n e m  c s a k  a’ v i l á g i a k b a n ,  h a n e m  m a ­

go k b an  a’ P á p á k b a n  i s ,  k ik  ész re  vették  hogy  
csak a’ magok h aszn o k ra  dolgoztak . L ege lső ­
b en  a’ S p an y o l  és Portugali  Je su i ták  h ú z ta k  
m agokra  gyü lö lsége t  az á l ta l ,  hogy  A m eriká­
b a n  m in t té r i tö k  —  a’ k ines  g y ű jté s rő l  is gon ­
d o sk o d tak ,  ső t  U ro g u ay t  és P a ra g u ay i  m in t o r ­
szágot b í r tá k  ’s v irágoz ta tták ,  h o n n a n  10 mil­
lió ta l lé r  jövedelm ük  volt. Ki tudódván  a ’ do- 
Iog> fegyveres  e rő  k ü ld e te t t  e l lenök ,  m clly e t  
ők , sz in túgy  fegyveres  erővel n y o m tak  v issza ,
*— s csak  a’ P ápa  szavára c se n d esed tek  élj —



inajd 1773-ban  XIV. K elem en  által az egész 
re n d  e l tö rö l te te t t ,  m in thogy  sói. e rk ö lc s te len ­
sé g e k k e l ,  ’s ro sz ra  vezető  tu d o m án n y a l  vádol- 
t a t t a k ,  — miilyen volt a ’ reserva tio  mentalis , 
p ecca tum  ph ilosoph icum  et th eo log icum , finis 
salvat m ed ia  ’s t. e. m elly  n to lsó  cz ikke ly  sze­
ré n t  k é t  Jesu ita  o lta lm azta a’ tem plom  fosztást, 
—  5 az a tya  g y ilk o sság o t ,  17 a’ házasság  tö ­
ré s t ,  20 a’ ham is esküvést,  34 a’ lopás t ,  30 a’ 
közönséges  gyilkolást,  7 5 a’ K irá ly  ölést.

VII. P i  u s  ugyan  1 8 1 4 -ben  vissza á l l í to tta  
őket, de m ég edd ig  csak n ém ely  ta r to m án y o k ­
ba e re sz tő d tek  be.

2.) Az ú jab b  id ö k b a n  tám ad t  R e d e m t o -  
r  i s t á k  (R e d e m to r  neve t  vevén a’ Jézu s  név  
h e l y e t t )  m ásk ép p e n  L i g o r i s t á k  (így  nevez­
te t tek  L iguori  A lph. M ária nápo ly i születésű  
1ÓQŐ 1787 —  ’s 1 8 1 5 -ban  S zen t té  tév ő d ö t t  
P ü sp ö k tő l)  a’ Jé su i ták  h e ly ö k e t  ak a rn á k  k i  p ó ­
to ln i —  de kevesebb  hata lom m al és t e k in te t ­
te l  b írnak .  A u s tr iáb an  neveze tesen  B écsb en  
szép  sze rb en  vágynak ,  d e a ’B écsi É rse k tő l  füg ­
genek.

3 .) Az irgalm as B a rá to k ,  M isericord iam  
szá rm az tak  S p an y o l  o rszág b an ,  egy  J o a n  d e  
D e o  nevű  P o rtuga llu s  u tán ,- j*  1550, fő  fogla­
la tosságok  volt a’ b e te g e k n e k  ápo lások  ’s gyó­
gyítások.

.4.) A ’ Sz. F e re n c z  S ze rze te  tö b b  ágakon  
sa r jad zo tt  neveze tesen  C ap u c in u so k ra ,  k ik  h e ­



gyes fő revaíó jok tó l  n ev ez te t tek  így —  ’s a ’ Jé-  
su i ták n ah  te ilyes  szábadságo t  ad tak  m agok fe­
l e t t ,  —  to v áb b á  F ra n c z ia  o rszág b an  Recollec ti ,  
—  Olasz o rszág b an  R efo rm a ti ,  S p an y o l  o rszág ­
b a n  ped ig  D isca lua ti  név  a la t t  te r jed tek .

5.) L e g n a g y o b b  é rd e m e t  sze rez tek  m agok­
n a k  a’ S p an y o l  C alasanza  J ó ’s e f  által 16 2 1 -b en  
a lk o to t t  K e g y e s  A t y á k  P ia r i s t á é ,  P a tre s  
S ch o la ru m  P iarum . S o k a t  h ason lí to ttak  ezek  
sze rk ez te té sö k re  nézve a’ Jé su i ták h o z ,  de  sze­
r é n y e b b e k  lé v é n ,  a’ világi do lgokba  m agoka t  
n e m  av a tv a ,  a’ tan í tássa l  m e g e lé g eszn e k ,  —  e- 
z é r t  ’s m in t  igazán hasznos re n d  —  tisz te le tben  
ta r t a tn a k  O la sz ,  N ém et,  M agyar  ’s L e n g y e lo r ­
szágokban.)

6.) E z  id ő b en  tám ad tak  a ’ m agoka t  k ínzó  
T r a p p i s t á k ,  —  L a z á r i s tá k ,  B an h o lo m e i tak  
’s a’ t.

1.) Ázs A p á t z a  r e n d e k  k ö z ö t t  n a g y  te k in ­
te te t  n y e r te k  az U r s u l i n a k  k ik e t  a ’ Bressiai 
A n g e la  1540 a ’ S zen t  U rsu la  o lta lm a a la t t  
a lk o to t t  ö szv e ,  h o g y  a’ le án y o k a t  a ’ Kér. V a l­
lá s ra  —  a ’ jó  e rk ö lc sö k re  ’s  asszonyi foglala- 
la to sságokra  tan í tan ák .  '

§. 100.
Térítések, Missiok.

A’ K ér. V a llásnak  a’ pogán y o k  k ö z t  való 
te r je sz té sé b e n ,  n em  csak  Rom. C atholicusok



voltak  m unkások , h an e m  a ’ P ro te s tá n s o k  is. A  
P á p á k  k ü lö n ö sen  a  J é s u i tá k a t  és D om in icanu-  
so k a t  h a sz n á l tá k  e’ végre. íg y  in d u l t  el Xavér 
F e r e n tz  1 5 4 2 -ben  a’ n ap k e le t i  In d iáb a ,  h o l  si­
k e r e s e n  m u n k á lk o d v án  In d u s i  A posto l n ev e t  
s ze rze t t  m aganak . 0  u ta n n a  az esm ere tes  világ­
n ak  m ajd  m in d en  ré sze ib e  k ü l d ö t t e k  té r i tö k ,  
k isseb b  ’s n a g y o b b , foganatta l .  N e v eze te sen  
C h in áb an  e lső b en  szé p en  k e z d e t t  t e r j e d n i  a ’ 
K ér. V allás  a .  J é su i ták n a l í  sokszor az ú g y  n e ­
v eze tt  p ia  fraus  használásáva l is, de  m inek-  
u tá n n a  a’ D o m in ican u so k  a z é r t  ő k e t  m eg tám ad ­
tá k  , n ém e lly ek e t  e l lenkező  m ó d o n  ta n í to t ta k ,  
a’ C h ina i C szászár m in d en  té r í tő k é t  o n n a n  k i

l ie rge tte te tt .
Az illy M iss ióknak  e lö segé l lé sőkre  fun -  

d á l t  XV. G e rg e ly  16 2 2 -b en  egy  in té z e te t  C o n ­
gregatio  de  p ro p a g a n d a  f id e ,  —  jö v ed e lm ek e t  
is re n d e lv é n  a n n a k , h o g y  a’ té r í té s  m u n k á já ­
r a  felvigyázzon. VIII. O rb á n  is á l l í to t t  elő  egy  
S em in a r iu m  vagy C ollegium  p ro  fide p ro p a g a n ­
da, 16 2 7 -ben. h o g y  a b b a n  a lka lm atos  te r i to k  
fo rm á lta tn á n ak .  F ra n c z ia  o rsz ág b an  is á l lo t t  
e lő  egy  C on g reg a tio  de  S acro  S ac ram en to .

A ’ té r í té sn e k  egy  k ü lö n ö s  m ó d já t  is gya­
k o r lo t tá  a R ó m ai  E k k lé s ia ,  k ivált  a p ro te s ­
tán so k  kö rü l ,  t. i. az ú /  n ev e ze t t  C ry p to  P a ­
p is m u s t ,  m ely n é l  fogva m e g e n g e d te te t t  h o g y  
az á l ta l té r t  P ro te s tá n s  k ü ls ő k é p p e n  m a ra d jo n  
rég i  E k k lés iá jáb a n ,  ’s csak  t i tk o n  m ag áb an  >aí-



ja a’ ró m ai ’hitet. T ö b b  n é m e t  F e je d e lm e k e t  
em lít  B re t t s c h n e id e r  (H e in r ich  u n d  A n to n io )  
Ilik C ry p to p n p is tá k  voltak j —  a’ k ö ze leb b i  
id ő k b e n  ped ig  G ró f  S to lb c rg  is o liyan v o lt ,  
m ég 1798-ban  a’ P ro te s tan t ism u s  m elle tt  i r t ,  
a z o n b an  1800-ban  az t  m o n d o t ta  hogy  m ár 7 
e sz ten d ő tő l  fogva tag ja  a ’ R om ai egyháznak .  
H lyen volt S t a r k  is D a rm stad ti  udvar i  p a p ,  
k i halá lá ig  v itte  h iv a ta lá t ,  a zo n b an  t i tk o n  az 
E v án g é licn so k  ellen  i r t :  T h c o d u l’s G astm ahl.
H a llc r  is az t m o n d ta  m agáró l,  hogy  ő is n y e r t  
szab ad ság o t  a r ra ,  hogy  k ü lső k ép p en  P ro te s tán s  
m a ra d jo n ,  ’s m in t il lyen tag ja  is volt a ’ hazá­
b an  (B e rn á b a n )  lévő ta n á c s n a k ,  ped ig  an n a k  
tag ja i  a’ R e fo rm á ta  V allás  o l ta lm azásá ra  es­
k üsznek .

A’ p ro te s tá n so k  sz in túgy  ig y ek ez tek  a’ K ér. 
Vallás  te r je sz té sén .  %  czé lbő l á llo tt  elő A n ­
g l i á b a n  a ’ 17-dik s z á z a d b a n :  S o c i e t a s  d e  p ro ­
m o venda  cogn it ione  C h r is t ia n a  in  p ereg r in is  
reg ion ibus .  E n n e k  tu la jd o n í th a tn i ,  ho g y  A m e­
r ik á b a n  sok P ro te s tá n s  g y ü lek eze tek  ta lá l ta t ­
nak .  E ’ végre  á llo tt  elő u g y an  csak A n g liáb an  
a’ B ib lia i  tá rsa ság  is, m elly  a Sz. k ö n y v ek n e k  
n é g y  m illiónál t é b b  p é ld á n n y a ik a t  o z to g a tta  
m á r  ki. 1

* A ’ D a misok is a lk o ttak  C o llcgrum de p ro -  
gagando  E vangc lii  C u rsu  —  1 7 1 4 -ben.

A ’ JH o l lan d u so k  B av ar iáb an  h i rd e t té k  a’ 
Kér. V a llás t  —  s z é p  előm enete lle l.



L ásd  ezek rő l  b ő v eb b e n  Jab io n sz lu  Ins t .  
Hist. C hr. T om . II. pag. 181. seq . T om . III.

pag. 5 —  36. és
M oschera. Hist. C hr. H en lie  T om . IX. ’s t. ef.

§. 101.

Harmintz esztendős háború 1618 —• 
1648. W estfáliai béke.

A’ X V II-d ik  szazad n ak  tö r té n e te i  k ö zö t t  
igen  nev eze te s  az úgy nev eze t t  30 esz ten d ő s  
h á b o rú .  A ’ R efo rm atio  által m cg h aso n lo t t  fe ­
le k n e k  t. i. a’ R. C ath o l icu so k n ak  és P ro te s ­
t á n s o k n a k  egym ás ellen i tö ré se ik  a d tak  a r ra  
oko t,  m a g o k n a k v p ed ig  a P ro te s tá n s o k n a k  egy ­
más e l l e n ,  n ev eze tesen  a’ L u th e r  szoross k ö ­
ve tő in ek  a’ R e fo rm á tu so k  ellen  fo r ra l t  gyülöl- 
ségök  é lesz te t te  a n n a k  k e z d ő d ő  tüzé t.

U g y an  is az in k á b b  tu d o m án y o k k a l  m in t  
a ’ b iro d a lo m  dolgaival fog la la toskodo  II. R u ­
dolftó l el —  ’s a n n a k  te s tv é ré h ez  M átyáshoz  h o z ­
zá  á l lo t t  A us tr ia  és M agyar  o rszág  p é ld á já t  —  
CseH o rszág  is k ö v e tn i  k é s z ü lv é n ,  —  R u d o l f  
csak  az álta l  e lö zh e te  m eg C seh  k o ro n á ja  vesz­
te s é g é t  —  h a  a L i t te ra e  M aiestatis  nevű  o k le ­
v e le t  a láírva k i a d ja ,  ’s ezálta l a C seh  P ro te s ­
tá n s o k n a k  a’ R . C a th o l icu so k k a l  egyen lő  val­
lásos szab ad ság o t ,  a’ tö b b e k  k ö z t  szab ad  te m ­
plom  c p i th e té s t  enged , 1 6 0 9 . M időn  II. M átyás



a! Thronusra lépett — Ő is meghagyta a’ Pro­
testánsoknak ezen szabadságoltat, avagy csak 
azért is mert ezeknek segedelmökkel nyerte 
el mind a’ magyar mind a’ cseh Koronát. —■ 
De az említett oklevélnek a’ templom épithe- 
tésről szólló Czikkelye homályos lévén, — azt 
a’ R. Catholicusok a’ Püspök, Klasztrom vagy 
római hitü földes úr alatt levő falukra ’s me­
zővárosokra nem akarták a’ földes úr enjrcdel- 
me nélkül kiterjeszteni. Innen mikor Kloster- 
grábban mint a’ Prágai Érsek birtokában, és 
Braunauban mint Klastromi jószágban templo­
mot építettek volna a’ Protestánsok, — az el­
sőbb helyen lerontatott az, az utóbbikban be­
zárattatok, még pedig a’ Császár parancsolat­
jának szinc alatt. A’ Csehek úgy nézték ezt 
mint az oklevél’ megsértését, — az erőszakok 
elkezdődtek — ’s kiütött a’ háború, melybe a  

következő 30 e s z t e n d ő k  alatt csak nem az 
egész Europa belé keveredett.

Ez időben 1619- meghalt Mátyás,’s a’fel- 
zúdúlt Csehek II. Ferdinándot nem akarták Ki- 
rállyoknak esmérni, hanem a’ Palatinatusi Vá­
lasztó Fejedelmet V. Fridriket emelték a thro- 
nusra. Ferdinand ellenek ment a’ Cseheknek 
1020-ban , ’s Prágánál őket egészen elnyom­
ván— Fridriket koronájától ’s választó fejede­
lemségétől megfosztotta — a’ Litterae Majesta­
tis oklevelet öszve szaggatta. — Sokat tett a’ 
Császár’ gyözedelmére 's a’ Csehek’ bukássok-



ra , — a Nemet Protestánsoknak meghasonlá- 
sok: mert a’ Saxoniai Vál. Fejedelem J á n o s  
Gy ö r g y  bizonyosan az V. Fridrik’ részére 
hajthatta volna a’ gyözedeltnet, ha segíteni 
akarta volna , — de mint nagy tisztelője Lut­
hernek, inkább engedte «bukni az új Királyt 
\s annak országát, — mintsem a’ Reformátusok­
nak általa lejéndö erősödéssöket szemlélje.

Azonban a’ Császár gyozedclmenek híré­
re, félre tették a’ Protestáns Fejedelmek a’ val­
lásos vetélkedést ’s gyülölséget (János György 
ugyan akkor is neutralitásban maradt) , — s 
mivel eggyik félnek vesztéből, a másik fél is 
húzhatott magára következést , — a’ köz ügy 
oltalmára eggyesultek IV. Christian Ránus Ki­
rályra bízván a had’ vezetését. — De a’ Ferdi- 
nánd két vezérei Tilly és Wallenstein, győze­
delmes fegyverrel üldöztek a Protestánsokat, 
mind addig míg Lü t t é r né l  azokat egészen 
elnyomván, kénszerítették reá állani a R e s t i ­
t u t i o n i s  edi c tur r i r a ,  melly szerént minden 
papi jószágoknak, mcllyck a’ Passaui békekö­
téstől fogva a’ Protestánsok’ birtokaikba jutot­
tak, vissza kellett adódni a R. Catholicusok- 
nak. Ekkor azonban Wallenstein is az ellene 
beadott sok panaszokra el bocsáttatott.

A’ tcllyes elnvomattatás’ félelmétől Gus ­
t a v  A d o l f  Svétziai Király szabadította meg 
a’ Német és Cseh Protestánsokat. L gvan is be-



titvén Német Országba, a' Fejedelmekkel, még 
magával János Györgyei is eggyesítvén sere­
geit,— Tiílyn Lipsiánál tökélletes győzedelm£t 
vészen. Oszveszedte ugyan Tilly a’ megmaradt 
seregeket, ’s a’ Baváriába ütendő Gus t awnak 
elibe ált — de halálra sebesittetett. Ekkor Wal­
lenstein újra felválalván a’ fő vezérséget, nem 
volt többé szerencsés Gustaw, sőt Saxoniában 
Lüttzennél maga is elesett. — Folytatták mind- 
azáltal a’ Protestánsok a’ háborút, a’ Weimári 
Herczcg B e r n h a r d ,  a’ Svéd Oxenstierna, ’s 
a’ Frantzia Türcnnc ’s többek’ vezérlősök alatt 3 
de változó szerencsével, míg végre III. Fer d i -  
n á n d  16.37-ben a’ békességről kezdett alku­
dozni,— melly alkudozások egész 1648-ig tar­
tottak,— a’ mikor Westfaliában Münsterben és 
Osnabrückben az óhajtott béke csakugyan meg­
köttetett,—  m e l l y  által a’ r e s t i t u t i o n i s  edictum 
eltöröltetett, ’s a’ Protestánsok tellyes szabad­
ságba helyheztettek : de a’ német birodalom 
sokáig sínlette ezen háborúnak következéseit, 
— a’ rettentő pusztítás által okozott sebek ne­
hezen gyógyúlhattak bé. — Lásd környülálláso- 
sau Schillernek 30 jähriger Krieg munkájában.



A’ Napkeleti vagy Görög Anya- 
szenfegyház’ állapotja.

Constantinápoly’ elfoglaltatása után két 
pontból lehet a’ görög Eklézsiát tekinteni, 
más állapotja volt ’s van annak a török iga 
alatt, más ismét az orosz birodalomban.

Nevezetesen a’ Constantinápolyi , Jerusá- 
lemi, Antiochia! ’s Alexandriai Patriarchak, 
megtartották ugyan neveiket, ’s székeiket, 
de csak képzelt méltósággal, — csak az első­
nek van meglehetős jövedelme, — mellyet az 
miután a n3gy Vezérrel megosztott, a’ mara­
dékból segíti a’ többit5 — függése a’ Sultántól 
félelmes, — mindazáltal mint Occumcnicus Pa­
triarcha egyszersmind Elölülője azon sz. szék­
nek, melly a’ négy Patriarchákból, Metropoli- 
tákból, Püspökökből, és tizenkét világiakból 
szokott alkottatni Constantinápoly ban, ’s mely­
nek kormánnyá alá tartoztak 1580-ik az orosz 
birodalomban lévő Eklézsiák, s 1833-ig oz uj 
Görög Országban lévők is. — Egyébaránt a bit 
czikkelyeihez, mint azokat a’ régi görög E k lé -  
zsia megállapította, most is erősen ragaszkod­
nak a’ Török Országban lakók, — de az Eklé- 
zsia’ külső állapotjára nézvev a’ török Suhanok’



rendes dcspotismusokon hívül, sokat kell ne­
kik szenvedni mint keresztyeneknek , — hülö- 
nös fej-adót fizetnek, templomot drága en^e- 
dclem nélkül még csak nem is igazíthatnak — 
annyival kevésbbé építhetnek ’s t. e’f.

Biztosabb helyé a’ görög vagy napkeleti 
Anyaszentcgyháznak , az Orosz birodalom és 
új Görög Ország. Ezek ugyan hajdan a’ Con- 
stantinápolyi Patriarchától függőitek, — neve­
zetesen a’ Moszkaui Mctropolita csak úgy kor­
mányozta az Orosz Ehlézsiákat, mint amannak 
suífraganeussa; — de a’ Constantinápoly’ buká­
sa után, az ottani Patriarchák mind tekinte- 
tökben, mind jovedelmökben alább esvén,— 
sokszor folyamodtak az Orosz segedelemhez,— 
a’ miből a’ következett, hogy midőn J e r e m i ­
ás Constp. Patr. személyesen jelent volna meg 
Moszkauban a’pénzért, — az Oroszok azt kíván­
ták, hogy a’ Moszkaui Metropolitais Patriar- 
chának emeltessen, — a’ mit Jeremias 1580-ben 
tellyesített is Jóbnak az akkori Metropolitá- 
nak felszentelésében. Ez által függetlenné lett 
-a’ Török Sultani befolyástól az Orosz Eklé- 
zsia, — mert az új Patriarchákat az Orosz Püs­
pökök választották ; — de egyszersmind a’ papi 
hatalom is növekedett, annyira hogy gyakran 
a’ Czár választásban, ’s annak parancsolatjai­
nak végrehajtásaikban is nagy hatású vólt a’ 
papság egész a’ nagy Péter uralkodásáig. Ö



ugyan is midőn látta azt, hogy a Papság nagy 
részent tudatlan ’s babonás lévén, a’ népet is 
nem tudja ’s nem akarja világosítani,'—továb­
bá hogy a’ Patriarcha’ tekintete ’s parancsola­
tai fontosabbak a’ nép előtt mint a’ Czároké: — 
hogy a’ mivelödés’ azon akkori akadályát, nagy 
lelke’ czéljai elől elháríttsa, — az 1702-ik esz­
tendőben Patriarcha választásra öszvegyült Püs­
pökök közzé e’ szavakkal lépettbe: én vagyok 
a’ Ti Patriarchátok. — Majd 17 1 Q-ben — kine­
vezett egynéhány Püspököket, kik Moszkau- 
ban, (most már Pétervárában) öszve gyűlvén, 
S z e n t  ’S i na t  név alatt kormányoznák az 
Orosz Elilézsiát. — Nagy segítője volt ez inté­
zetnek kivitelében Procopovits Theophanes , 
elsőben Kiowi Professor, későbben Novogrodi 
Érsek. —

Említésre méltók az Orosz Eldézsiában a’ 
R o s z k o l n i k o k  azaz Kül ön  vá I t t ak ,  vagy 
a’ mint ők magokat nevezik S t a r o v e r z i k  az­
az Ó k i t t i ek . — Támadtak löőő után, — mi­
dőn t.i. Ni kow Moszkaui Patriarcha, az Athos 
hegyi Klastromtól kapott’ régi görög iratokból 
mint eredeti Liturgicákból — az orosz hibás 
Liturgicát megigazítaná — a’ változtatást úgy 
nézte a’ tudatlan Barátoknak, Papoknak’s köz­
népnek nagy része, — mint a’ Vallásnak meg­
hamisítását. Külön váltak hát ezek, ’s a’ régi­
hez ragaszkodván nevezték magokat O hitiiek-



nek. Most már csalt a’ birodalom’ szélei kö­
rül, de több szakadásokban tartózkodnak.

A’ mi pedig az új Görög Országi Eklé- 
zsiát illeti, I. O t t ó  Király 183 3-ban szintúgy 
függetlennek hirdettettc ki azt a’ Vallás’ dolgá­
ban a’ Constantinápolyi Patriarchától , — még 
pedig magoknak a’ görög Püspököknek kíván­
ságokra. Ott is az egyházi hatalomnak feje a’ 
Király, ettől függ az igazgató ’Sinat, melynek 
Elölülője most a’ Iíorinthusi Metropolita. — így 
tehát újra gyengült a’ Constantinápolyi Patriar­
cha’ hatalma ’s jövedelme.

§. 103.

A’ Római Eklázsiával eggy estik 
, Görögök. Uniti.

A’ hit’ dolgában egységet óhajtó és sürge­
tő Római Ehlézsia, — a’ szakadás’ kezdetétől 
fogva igyekezett a’ görög egyházat magával 
eggyesíteni. Nem akart ózonban eggyik fél is 
a’ maga állításaiból engedni,-—’s a’ többszöri 
próbák csak a’ kőltsönös átkokat ’s gyülölsé- 
gct nevelték. Igaz ugyan hogy a’ Török’ hö- 
zelgctésekor hajlandók voltak a' Constantiná- 
polyiak az eggyesülésre,— nevezetesen a’ FIo- 
rentziai ’Sinatban l43Q -bcn Palaeologus János 
görög Császár a’ vele küldöttekkel eggyütt, el­
fogadta az eggyesülés’ feltételeit, — de ellenek



mondottal! azoknak a többi Görögök $ s ezen  
vonakodás’ bosszújára, hideg érzéssel nézte 
Napnyugot a’ segittségért hasztalan kiáltó Ke­
leti Kcrcsztyénségnek mcghódoltalását 1453-b.

A’ meggyengült Görögökkel is folytatták  
az alkudozásokat a’ Napnyugotiak, — még pe­
dig a’ Protestánsok is. Megkezdette azt még 
Melanchton , által-küldvén Constantinápolyba 
az Augustana Confessiót,— de még csak nem 
is válaszoltak reá. Majd 157 0-ban a Tübingai 
Theologusok, azok közt C r u s i u s  megküld- 
vén újonnan az Augustana Confessiót, és Her- 
brandnak Theologiáját, — hosszas levelezésbe 
jöttek Jeremias Patriarchával , de mind ha­
szontalan.

Többet akart tenni C yril lus  Lukaris Patri­
archa 1Ö21— 38-ig, — ki is a fényes Portánál 
lévő ángoly és hollandi követekkel, ’s azok­
nak papjaikkal, sokat tanácskozott a’ görög és 
Protestáns Eklézsiák’ lehető eggyesítésökről. 
E ’ végre a’ papságra készülő ifjakat Angliába 
és Német Országba küldötte tanulni, — sőt a 
maga Vallástételét is kiadta lő2Q-ben, mely­
ben az ángoly egyház’ értelmét fogadta el: de 
ez a’ dolog neki halált okozott: — mert a Je -  
suiták mint a’ Római Széknek küldöttjei, a 
magok Vallássok mellett buzgolkodó Görögö­
det— a’ Patriarcha ellen fellázasztották,— s a* 
S u ltá n  e lő t t  addig vádolták, hogy ez őtet meg-



sinóroztatta, ’s testét a’ tengerbe vettette 1Ö33- 
ban. Nem boldogultak hát a’ Görögökkel a’ 
Protestánsok, de a’ Romano Catholicusok sem ; 
mert 1 0 3 9 -ben Parthemius Patriarcha, mind a' 
Reform átusokkal, mind a’ R. Catholicusokkal 
félben szakasztott minden vallásos alkudozá­
sokat; —

A’ Muszkák közt próbáltak azután a’ Je- 
suiták téríteni, nem minden siker nélkül. En­
nek oka az volt, hogy ők megengedték a’ Gö­
rögöknek régi szertartásaikból valamit megtar­
tani , —- nevezetesen az Eklézsia’ szerkeztetését 
papi hivatalok’ neveiket, festett képeket, papi 
házasságot, szakáit, kemény böjtöt, az Úrva­
csorái poharat,— ellenben megesmértették vé­
lek a’ Római Pápa’ elsőségét, a’ Szent Lélek­
nek a’ Fiútól is való származását, tisztító tü­
zet,-— a’ lelkekért való miséket. Mintegy 2 mil­
lióra megyen ezeknek az Eggysültteknek Grae­
co-Catholici, Graeci ritus Uniti — számjok,— 
elterjedvén a’ Muszka birodalmon kívül Len­
gyel, Magyar, Erdély, Horváth, Tót és Olasz 
Országokban.



A’ Protestáns két felekezetekiiek egy­
máshoz való közelítésük, ’s egy- 

gyesűlésök.
A’ Protestáns két felekezetek is , részszc- 

rént a’ közös védelemért, részszerént hogy az 
igazságnak melly csak egy lehet, az clőité- 
letektöl megszabadulva , egyformán hódolja­
n a k —.szintúgy óhajtották az eggyesülést elei­
től fogva. Erre czeloztak a Schwabachi, No- 
rimbergai, Smalkaldi próbatételek, erre való 
vólt a’ Márburgi Colloquium 1529-ben, és a* 
Concordia Wittembergensis 1530-ban.

Nem lehet azonban tagadni, hogy az 
Ágostai Vallástételt követők, nagyobb akadály- 
jára voltak az eggyesülésnek, mint a’ Helvé- 
tziai Vallástételt követők. Mert ölt az Úr Va­
csorájáról való értelműktől, nevezetesen a’Krisz­
tus testének mindenütt jelenvalóságától — Ubi- 
quitas seu Omnipraesentia corporis Christi, 
a’ mint azt Luther megállapította, semmit sem 
akartak eltávozni. — Sőt midőn Melanchton 
maga is helybehagyhatóbbnak látná e részben 
a’ Calvin értelmét — ’s tanítványi is ezt fogad­
nák el, — mint titkos Calvinisták — Crypto Cal- 
vinistae, Philippistae , — sok visszálkodásokra 
adtak alkalmat, egész Német Országban ugyan,



de kivált Saxoniában $ — mert a’ Luther szoros 
követői, magát a’ Sax. V. Fejedelmet Augustot 
is cllenök ingerelték. Ki is az értelmeknek ha- 
tározottabbakká tételökre, öszve gyüjtette Mag­
deburg mellett a’ Bergeni Abbatiában a’ formu­
la Concordiae irójit, t. i. Chemnitz Mártont, 
Andreae Jakabot, Selnekker Miklóst, Chytreus 
Dávidot, Musculus Andrást, és Körner Kris­
tófot,— mint az eggyesülést bizonyosan végre- 
hajtándóltat. De ez által még távolabb vetőd­
tek a’ felek egymástól 5 mert e’ könyvben is a’ 
Luther értelme győzött, — a’ Reformátusok pe­
dig mint eretnekek kárhoztattattak.

Volt ugyan még egy más Hit-czikkely is, 
mclly különzésben tartotta a’ két testvér fele- 
kezetet, t. i. a’ szabad akaratról, ’s az abból 
folyó elválasztásról szólló czihkely, — de a’ ve­
télkedésekben az Úr Vacsorájáról folyt heve­
sebben a’ beszéd— e’ felett inkább megeggyez- 
tek volna, minthogy e’ részben az idő nagyon 
is közel hozta őket egymáshoz.

Megújították az eggyesülés’ próbáját 1 ősi­
ben a’ Saxoniai, Hassiai, ’s Brandenburgi Fe­
jedelmek által öszve hívott tudósok, a’ Lipsiai 
Colloquiumban, — de siker nélkül.

Azómban Calixtus György Helmstädti Pro­
fessor, az eggycsítő kört annyira szélesítette, 
hogy abba nemcsak a’ Protestánsok, hanem a’ 
R. Catholicusok is belé foglaltatnának. Az ö



vélekedése  e’ vó lt :  m in th o g y  a’ Vallás’ m in d en  
cz ih k e ly e ire  nézve le h e te t len  a ’ h i tn ek  egysé­
ge ( n a g y  e re jű  m ódosító  lévén e’ ré szb en  ki­
n ek  k in ek  szem élyes  m iv o lta )  —  a’ sa rk a la to s  
igazságokra  k e l len e  az eggyesü lés t  é p í t e n i , —  
m e r t  azok  m in d en ik  fe lek eze tn é l  u g y an  azo- 
nok . E z e k n e k  fog lala tjok  az A postoli  H i t ’ fo r­
m á ja ,  ’s ez le h e tn e  az eggyesítö  eszköz. T o ­
v á b b á —  azt javasolta  a’ P r o te s tá n s o k n a k ,  h o g y  
a ’ R óm ai P á p a ’ e lső ség é t  is e sm é rn é k  el —  m in t  
az E k léz s ia ’ fő p a p já é t  ( a ’ n é lk ü l  hogy  a n n a k  
c sa lh a ta t la n ság á t  ’s b ű n b o c s á tó  h a ta lm á t  h in ­
n é k ) , —  az e lső b b  századokból való t ra d i t ió k a t  
i s ,  m in t a ’ h it’ d o lgában  m ásod  ra n g ú  te k in te t ­
te l  b í ró k a t  h e ly b e  h a g y ta ,  ’s a ’ t. de  m ind  ezek ­
n e k  a’ le t t  k ö v e tk e z é s ü k , hogy  a’ L u th e r  k ö ­
vető i egész tűzze l tám a d n á n a k  e l l e n e ,  —  kivált  
m időn az ő tan í tvány i közzü l e g y n c h á n y a n  a* 
R ó m ai E g y h á z ’ k e b e lé b e  által is m en tek  vol­
n a , —  ő tc t  ré sz sz c ré n t  in d iffe ren tism ussa l,  rész-  
szc rén t  C ry p topap ism ussa l  —  közös névvel p e ­
dig  S y n cre tism u ssa l  , V allásvegy ítésse l  ( cl'I/- 
Xff>ctvvv\ji, v. xtpavvvcj ’s M p a v ,  co m m isceo )  vá­
d o l tá k ,  csúfo lták ,  f  1Ó5Ó.

3N7agy  befo lyássa l  vólt a’ C alix tus é r te lm e  
a ’ T h o r n i  C o líoqu ium ra  is 1 0 4 l -b cn .  VI. U lász­
ló L en g y e l  K irá ly  g y ű j tö t te  az t ö szv e ,  ho g y  
o rszág áb an  a’ D iss idensek  (•§. 8 8 . )  szo ro sa b ­
b a n  egg y esü ln én eh . J ó  czé ljá t  a ’ K irá ly  el n em



é r t e , —  m er t  a ’ L u th e r  követő i m ég csak  im ád­
k o zn i  se a k a r ta k  eg g y ü tt  a ’ R efo rm á tu so k k a l .  
E g g y essé g  h e ly e t t  veszek ed ések  á l lo t tak  o t t  
e lő  —  ’s a’ K irá ly  k é n te le n  volt ő k e t  szelje! 
oszlatni.

Majd íOö 1-ben Casselben, a’ Hassiai Fe­
jedelem Wilhelm alatt, már annyira haladtak 
a’ két felekezetek, hogy ugyan azon egy Ek- 
lézsia tagjainak nézték ’s nevezték egymást,—  
de a’ közönséges czclt, a’ sok ellent mondók 
miatt, ekkor se lehetett elérni.

A’ 18-ik S záz ad b an  I. F r id r ik  p o ro sa  k i­
rá ly t  k é r té k  a ’ genevai P ro fe ss o ro k ,  l e n n e  fő 
eszköze  az E g g y esü lésn ek .  Ö röm m el te t te  F r id ­
r ik  a’ l é p é s t ,  úg y  hogy  1708-ban  K ö n ig sb e rg -  
b e n  az Ú r  V a cso rá já t  m ár k özösen  is o sz to t ­
tá k  a’ k é t  fé l ’ P a p ja i ,  —  az u tá n n a  k ö v e tk ez e t t  
F r id r ik  W i lh e lm  p ed ig  m ár  közös tem p lo m o ­
k a t  é p í t t e te t t  j de a’ L u th e r  k ö v e tő i ,  a’ jó igye­
k e z e t é t ,  e r ő l te té s re ,  fe le l te ze t jö k n ek  k i i r tá sá ra  
m a g y a rá z v á n , '— az eggyesü lés  b o ld o g ab b  id ő k ­
re  ha lasz ta to tt .

Bé k ö v e tk e z e t t  az  1 8 1 7 -b e n ,  m in t  a’ R e ­
fo rm a tio ’ h a rm a d ik  százados ü n n e p é n , — -m ik o r 
m ind  P o ro sz  O rszág’ n ag y  r é s z é b e n , —  m ind  
a’ N assau i  F e je d e le m s é g b e n ,  —  a’ k é t  fe lek eze t’ 
tu d ó s a i ,  p a p ja i ,  ’s nagy ja i  —  a ’ L u th e rá n u s  és 
R efo rm a tu s  n ev e ze tek e t  e l tö rö lv én ,  —  P ro te s tán s  
és E vange licus  közös neve t  ve t tek  fel. E’ tö r-



térít akkor Párisban és a’ Menusi F rank fu r t­
ban  i s 5 —  Anhalt Bernburg  l81Q-ben, Baden 
1821-ben , -a Szász Koburgi Herczegségnek 
Lichtenstein része 1825-ben, követték a dicsé­
retes példát. —  Legközelebb Hessen Darmstadt- 
ban  Decemb. 25-kén 1 8 3 5 *

§. 105.

Újabb felekezetek az Ekklésiában.

A ’ B efo rm atio  nem  m in d en  szab ad ab b an  
gondo lkozóra  volt egyform a b e fo ly á ssa l ,  csak 
egy  rész volt azzal m egelégedve, sokan  a’ t isz­
t í tá snak  m agasabb  fo k á ra  ak a r ták  azt em elni, 
m ások * ez vagy am az C zikkel vt m á s k é p p e n  
m ag y aráz tá k :  m elybő l a le t t  hogy  nem  csak  
a ’ P ro te s tán so k ’ fe le k e z e te ik ,  h an em  több  ’s 
kü löm bözó  és m ai n ap ig  is szaporodó  ú jab b  
fe lek eze tek  s vé lek ed ések  tám ad n ak  cs te r je d ­
nek. E z e k  közzü í n e v e z e te s e b b e k :

§. 106*

Az Anabaptisták, vagy Menno- 
niték.

Az A n ab ap tis ták  áz é r t  n ev ez te t tek  így,  
tnivel a csecsem ők k e re sz te lé sö k e t  k á r h o z ta t ­
ták  —  s azt csak  a’ fe ln ev ek ed e t tek re  szorí­
to t ták ,  —  az t álitván hogy  az első K erosztyé-



n e k  se k e re sz te l ték  a’ k isdedeket.  N agyon s ü r ­
ge t ték  a’ szen t  é lete t,  lá tásokka l  , k i je len tések ­
k e l  d ic s e k e d te k ,  H ih e tő ,  kogy ezek  a W a ld ,  
W ik le f .  és H uss követő inek  m ara d ék a ik ,  k ik  
t i tk o n  lap p an g ó n a k  N ém et országban , a re fö r-  
mátióig. — M inthogy  L u th e r  a’ K eresz tyén  sza­
b ad ság ró l  is t a n i to t t ,  —  ezek  ped ig  a világi 
b írák a t ,  rango t,  e l tö rö l te tn i ,  's a ’ bonorum , com- 
m unió t fe lá llí tan i k ívánták  : a lkalm atosságo t
a d ta k  hogy a’ L u th e r t  ba lu l  é r tő  kö zn ép  m a­
gát öszve csa to lván  —  elkezdje  a p arasz t  h a ­
dat. (§.7 o) E ’ p ó rh a d n ak  széljel szó ra t ta tása  u tán  
(1 5 2 5 )  is te r je sz te t té k  az A n ab ap tis ták  é r te l ­
m üket,  kivált m időn 1 5 3 2 -ben  B ockho ld  János  
leydai szabó , és M ath iesen  J. har lem i k e n y é r ­
sü tő  M ü n s te rb en  az odavaló evangélicus p a p ­
pal K nipperdo rl ingga l  eg g y e té r tv e ,  mint P ró ­
fé ták ,  fe lá lito tták  az új S ioni Királyságot, mely­
b e n  B ockhold  m int K irá ly  u ra lk o d o t t  is 1535-ig
  m ikor M üns te r  k em ény  ostrom  u tán , a Has-
siai k a to n aság  által e lfoglaltatván vége lett 
az új k irá lyságnak . •—  A  ra jto k  elkövete tt  ne- 
gy e tlen ség ek  sem ha lga tta tták  el m aradványai­
i g .  —  sok P ró fé tá k ,  A p o s to lo k ,  á llo ttak  elő 
azu tán  i s ,  k ik  th eo c ra t iáv a l ,  chiliasmussal b iz­
ta t ták  követő ike t  5 —  mig végre ném ely  józa­
n ab b  g o n d o k o zásu ak ,  k ivált pedig  M e n n o  
S i m o n  i s  f  1551. jobb  re n d b e  szedte  őket,  
a ’ világi felsőség e rá n t  en g ed e lm esség e t  p a ra n ­



csolván nekik. — az csküvést és katonáskodást 
mindazonáltal ő se eugedte meg. A’ Menno 
nevéről Mennonitáknak neveztetnek, az első kér. 
Ekklesiát akarják mindenben utánozni. Külső 
isteni tisztelőtök közelit a’ reformátusokéhoz. 
Elterjedtek Német országnak sok részeiben, 
Hollandiában Angliában’s a’t. Vannak közöttök 
újabb szakadások is, mint a’ Flemingi,Waterlandi.

§. 107.
Socinianiisok. (Unitáriusok Antitrini-

tariiisók.)
*

Ezeknek eredetökről többféle értelmek van­
nak, legközönségesebb ez: midőn az Anabap­
tisták, mind a’ R. Gatholicusoktól, mind a’ Pro­
testánsoktól üldöztetnének, — sokan a’ Len­
gyelek közzé vonták magokat, — ’s ott egy 
darabig a’ Protestánsokkal eggyesülve, a’ főbb 
emberekkel kezdették értelmöket közleni. Majd 
világosan is külön szakadtak az Ekklésiától, 
a’ mire ez adott alkalmatosságot:

A’ Reformatio kezdetétől fogva, mindig 
vóltalí ollyanok, kik a’ Sz. Háromságról szól- 
ló hit ágazatott nem akarták efogadni, ’s en­
nélfogva Antitrinitariusoknak, vagy Unitáriu­
soknak neveztettek. Hlyen volt (az 1552-ben 
megégettetett ( S e r v e t u s ,  — ill ven volt az 
Olasz L a e l i u s  So c i n us is, ki a’ Servetus

23 *



m u n k á jú  (d e  e r ro r ib u s  T r in i ta t i s ,  Restitutio» 
C h r is t ia n ism i)  olvasgatván, é r te im é t  e lfo g ad ta ,  
’s te r je sz ten i  a k a r t a : de e’ m ia t t ,  sehol b á to r ­
ságban  nem  képzelvén  magát, egyik  ta r to m án y ­
ból a’ m ásikba bujdosott,  —  m eg fo rd u lt  L e n ­
gyel o rszág b an  is, hol az A n ab ap tis ták k a l  t á r ­
s a lk o d ó i t ,  ’s azokat  az E kk lés iá tó l  kü lön  sza- 
kasz tan i  aka rta ,  —  de ezé r t  o n n an  is ki üzet- 
te te t ,  T ig u ru m b a  vonta meg m agát hol*j*l5Ó2. 
H alála  u tán , egy  attyafia F a u s t u s  S o c i n u s  
Í rása inak  b i r to k o k b a  e sv é n ,  —  ér te lm é t még 
in k á b b  te r je sz te t te  , —  n eveze tesen  L en g y e l  
o rszág b an  egész k ü lö n  Vallás fe lek eze te t t  á l­
l í to tt  fel a z o k b ó l ,  k ik  a’ b á t ty a  által a r ra  m ár 
elkész ítte ttek .  +  1Ő04.

K ezd e ttek  ezek  az egész E u ró p á b a n  te r ­
je d n i ,  de sehol m eg nem  szenved te t tek ,  csak 
L engye l  és E rd é ly  o rszágban . A zonban  a’ L e n ­
g ye lek  közt  is, csak  ló 5 8 - ig  leh e t tek ,  —  m ert  
m időn  l ó 5 8 -ban  a’ R akovi O sko lában  (A th en ae  
S a rm aticae)  tanu ló  i f jú ság ,  pa jkosságábó l egy  
fe szü le te t  m eghajigált  v o ln a , —  Oskolájok le 
ro n ta to t t ,  —  azu tán  m agok is az O rszágból k i 
üze t te t tek ,  —  E rd é ly b e n  találván pártfogást.

T u d o m án y o k n a k  főbb  C z ik k e ly e i : meges- 
m érik  hogy a’ Kér. Vallás te rm észe t  fe le t t  va­
ló k i je len tés ,  de an n a k  m inden  po n tja in ak  ol- 
ly a n o k n ak  kell l e n n i ,  hogy  azokat a ’ jó zan  
okozság m eg é r th e sse ,  k ö v e tk ezésk ép p en  a’ t i t­



k o k a t  megvetik . N em  fogad ják  el a’ Sz. H á ­
ro m ság ró l ,  e r e d e n d ő  b ű n rő l ,  e lég té te lrő l  való 
köz é r te lm e t ,  —  az U r  vacsorá já t  csak  m ne- 
m onicus r í tu sn ak  ta r t ják  ’s a ’ t. a’ m in t e- 
zek e t  m eglehet lá tn i az ő S ym bolicus  k ö n y v ö k ­
b e n  a’ Rakovi C atechism usban . N eveze tes  tu ­
dósok  tám ad tak  közö ttök j m in t Alciatus. Crell .  
Volkelius. W issovatius .  E n y e d i  G yörgy , ’s a ’ t.

H ogy  M agyar o rszág b an  is szám osán  le ­
h e t tek  a’ S o c in ia n u s o k , n em  csak  a’ B lan d ra -  
ta  és Davidis által o k o zo tt  v e té lk e d é s b ő l , h a ­
nem  a’ tudós  J an k o w ic h  ú rn a k  fe lfedezése ibő l 
is világos, —  neveze tesen  m int h ird e t te  azok­
n ak  é r te lm ő k e t  D e b re c z e n b e n  A ra n y  T a m á s ,  
’s m in t czáfolta az t meg Melius P é t e r , —  m in t  
h a lg a t ta t tak  el a’ T ó in a  és B a ra n y a  V árm eg y e i  
S oc in ian u so k  1570-ben, ’s a ’ H e rczeg  Szőllösi 
’S in a t  á lta l 1576-ban. T . Jan k o w ic h  ú rn a k  azon  
g y an ú já t  hogy  S z tá ra i  is Socianus  le t t  v o ln a ,  
—  azzal leh e t  n ev e ln i ,  hogy  azon  é n e k e k b e n ,  
m e l ly ek e t  S z tá ra i  kész íte tt  ( lásd  a ’ rég ib b  én e ­
k es  k ö n y v e k e t )  sem m i em lék eze t  n in csen  a ’ 
S zen t  H árom ságró l,  a ’ K risz tu sró l  ’s a ’ t.

§. 108.

Qu ackereIc*

A ngliában  1647 kö rü l ,  egy  Fox nevű var­
ga h e ly te len n ek  álitván a ’ papi h ivata lt  és p ré -



dikállás t ,  az t tan í to tta ,  hogy  az Is ten  közvete t-  
le n  ád belső  világosságot az em b ern ek  3 ’s a’ 
k in ek  az adódik , az ta n í th a t  a’ gyü lekeze tben .  
E z t '  az é r te lem et  m egbövitve tudom ányos  re n d ­
sze rb e  foglalták Barcla i,  K e i th ,  és F isch er  tu ­
dósok. M inthogy ped ig  a’ m en n y e i  világosság 
á lta l  fe lbuzd ito t t  em b e rek  , re szk e tés  közö tt  
k ez d e t ték  a’ t a n í tá s t ,  in n en  Q u a ck e re k n ek  az 
az re szke tő  knelt nevezte t tek ,  m agok ped ig  V i­
lágosság  fijainak (filii seu  C onfessores  lu c i s )  
h ív ják  m agokat.  II. K áro ly  és C ronw ell  a la tt  
so k a t  s z e n v e d te k ,  a’ m ikor P en n  W ilh e lm  ve­
zé rlése  a la tt  nagy  ré szö k  A m er ik áb an  k ö l tö ­
zö tt  ’s o t t  a lap í to t ták  P ensy lvan iá t  P h ilad e lp h ia  
fő várossal.

A ’ mi illeti tan í tá sa ik n ak  tö b b  Gzikkelye- 
iket,  á m b á r  e llenségeik  sok h ib ák k a l  vádolják  
is őket,  de tag ad h a ta t lan  hogy  az erkölcsisé-  
get  ’s fe leb ará ti  sze re te t  nem  csak  sü rg e tik  
h an em  gyak o ro lják  is. Soha  nem  esküsznek  
Máté. 5 :  34  —  37 szerén t.  A zt á lit ják  hogy 
az em beri  lé lek  az Is ten ség n ek  ré sze tské je  vagy 
súgára ,  —  ’s m in thogy  a’ K ris tust nem  egyébb- 
n e k  ta r t já k ,  m in t az Is ten  bö lcsességének  (sa­
p ien tia  D e i)  —  azt k ö v e tk ez te t ik ,  hogy  ö az 
e m b e r b e n  is la k o z h a t ,  mivel m inden  e m b e r­
ben  a’ lé lek  az Is ten n e k  és igy az ő bölcses-

* ség én ek  ré sze :  teh á t  az em b er  k ö te le s ,  a’ vi­
lágtól való maga elvonása á l ta l ,  ez t  az is ten



b ö lcsessé g é t ,  vagy a’ b e n n e  lakozó K r is z tu s t  
f e lé b re s z te n i ,  V e rb u m  in te rnum  seu C hris tum  
in te rn u m  excitare. A’ C hris tu s  in te rn u s tó l  k ü ­
lönbözik  a’ C hris tus  ex ternus, e’ volt a’ ki szen­
v e d e t t ,  m egholt  ’s a’ t. A’ S zen t  H árom ságo t  
m ind  az E vángyéliom m al, m ind  a’ józan  okos­
s á g a i  e llenkezn i  m ond ják ,  —  az U r  vacsorá já­
ról azt hiszik , hogy  azzal ^Jézus csak le lk ű n k ­
n e k  a’ b e n n ü k  lakozó  K risz tus’ fe léb resz tése  
á ltal le jen d ö  táp la l ta tásá t  áb rázo lta .  —: A ’ Ke- 
re sz tség re  nézve i s ,  nem  a’ külső  m o sás t ,  h a ­
n em  a’ lelki ú jjá szü le té s t  hiszik  szükségesnek ,  

’s a’ t. ’s a’ t.

§. 409.

Az Arminiannsok, Remonstransok.

Az A rm in ianusok  nevöke t  ve tték  A rm ini- 
ustó l (L ey d a i  P rof.) ,  ki a ’ Calvinus é r te lm é tő l  
n é rn e lly ek b en  eltávozott. N e v ez te t tek  R em on- 
s tran so k n a k  i s ,  m in thogy  azon  i r á s t ,  tnellyet 
a ’ H ollandus  S ta tu sn ak  ló  10-ben  olly véggel 
m u ta t tak  be, ho g y  azzal a’ Calvinus P rae d es t i-  
n a t ió já t  m egczáfo lják  —  R em o n s t ra n t iá n a k  n e ­
vezték. E z  e llen  k ész íte tték  a’ Calvinus köve­
tő i a’ C o n tra rem o n s tran t iá t .  Azon ö t  p o n to k ,  
m ellyek  fe le t t  a’ ve té lkedés  fo ly t e z e k : Az Is­
ten  ö rök tő l  fogva m e g h a tá ro z ta ,  hogy  azokat  
kik  szen tü l é lnek  a bo ldogságra  el vá lassza ,



a ’ m eg té rn i  nem  ak a ró k a t  és h i te t le n ek e t  m eg­
vesse. 2 . )  A ’ K risztus m egholt  m in d e n e k é r t ,  
d e  az ö é rd em eib en  csak azok  r é s z e s ü ln e k ,  
k ik  b en n e  hisznek. 3 .) A ’ H itre  és m egjobbú- 
la s ra  szükséges az Isten i K e g y e le m , de 4.) az 
e m b e r  an n a k  e llene álhat. 5 . )  Az em b er  a’ 
m aga h ibá ja  m iatt  a ’ h i te t  és a’ jó ra  való e rő t  
elvesztheti. • E z e n  p o n to k b ó l  lá th a tn i  hogy 
Z w m g h u s tó l  nem  igen  szab ad tak  volna el az 
A rm in ia n u s o k , de  Galvinustól volt okok. A ’ 
D o rd rech t i  S ina t  1 ö l8 -b a n  k em én y  végzést ho­
zo tt  e llenök , tem plom ja ika t elszedette ,  ő k e t  az 
O rszágból k iű z te ,  —• de 1 6 2 5-ben  ism ét vissza 
b ocsá to tta  s a t. N ag y  em b erek  tám ad tak  kö- 
z ö t t tö k ,  elég legyen  H ugó G ro tiu s t  említeni.

§. 110,

M  e  r r 11 li 111 e  r e k ,

O r ói' Z in z e n d o r f  Szász Consiliarius, a’ h a ­
za jókbó l ki bu jdoso tt  C seh  és M orva atyafia­
ka t ,  f r a t re s  Bohem i et M orav i,  a’ m aga b ir to ­
k áb a  fe lső  Lausitznek H e rrn h u t  nevű  h e lysé­
géb e  befogadván , ’s maga azoknak  püspök jök -  
h e  leven, e lőállíto tta  a ’ H e rrn h u te re k e t ,  k ik ro í -  
la  Z in zen d o rf ian i ,  m ásk ép p en  F ra t r e s  evange- 
lici nevezte tnek .  Történt ez 1722-ben, azu tán  
m ind  m ag án ak  Z in ze n d o rfn ak  sok  re n d b e l i  u- 
tazásai, m ind az általa fe lá llí to tt  Missiok által, 
terjedtek az ö tá rsa ságokhoz  ta r tozó  tagok  An-



glía, N ém e t  ’s B urkus országokban , és az észa­
k i A m erikában ,  ho l a fo h c ly ö k e t  B e th leh em - 
n e k  hívják. T u d o m án y o k ra  nézve so k a t  h a so n ­
l í tan ak  a’ Q u a c k e re k h e z , és a’ P ie t i s tá k h o z , 
(m aga S p e n e r  élesztvén fel a’ m ég csak  10 
esz tendős  Z in z e n d o r fb a n  a’ buzgó lkodás’ tüzét. 
S ze rén tö k  a’ B iblia csak  k ezd e te  és fundam en- 
tom a a’ k i je le n té s n e k ,  ’s a’ K e re sz ty é n ek k e l  
m ost is l íözö lte tnek  isteni dolgok ( r e v e l a t i o )  
a’ mit a’ K risz tusnak  az E k k lés ián  való u ra l ­
k o d ásáb ó l  m agyaráznak . A ’ tiszta  e rko lc s isége t  
fe le t te  s ü rg e t ik ,  ’s gyakoro lják  is. Az E k -  
h lésiai h iva ta lokat ök  is ,  P ü s p ö k ö k re ,  Senio- 
r o k ra  b íz z á k ,—  leg in k áb b  kö ze lí ten ek  az Ágost. 
Y. t. követőkhöz.

§. m.
S c h \r e d e ii b o rg.

S ch w ed en b o rg  S to ck h o lm b an  egy L u th e ­
rá n u s  P ü sp ö k n e k  fija ( l6 8 0 )>  a* te rm e sz e in ek  
szorgalm atos  v izsgá ló ja ,  —  1 7 4 3 -b an  L o n d o n ­
b a n  lévén  az t  á l i to tta  m a g á ró l , hogy  o b e n n e  
a ’ b e lső  em b er  a’ le lk ek ’ o rszágokkal  tá rsa lk o ­
d ó ,  ’s ez á lta l sokat tu d o t t  az é g r ő l ,  p o k o l­
ró l ,  ’s e f. íg y  az I s te n n e k  ti to k n o k áv á  lév én ,  
gondosan  l e í r ta ,  a’ mit k i je len tésbő l  kapó t .  
M ondo tt  jövendőke t  is, p. o. S to c k h o lm n a k  meg- 
ég ésé t ,  —  H alá la  u tán  sokan  o lvasgatták  Írá ­
sait  (A rcan a  Coelestia , de  u ltim o judicio. A pó-



ealypsis rerelata etc. etc.) — 's formálódott a" 
Schwedenborgianusok sectájok. Ezek így vé­
lekedtek, hogy Jézusnak a’ János Jelenéseiben 
jövendölt eljövetele ’s a’ Péternél le írtt menny 
és föld, immár be következtek. Az új  Testa- 
mentombol csak az Evangélisták írásaikat, ’s 
a’ János Jelenéseit tartják Canonicus könyvek­
nek, a Schwedenborg írásai is Canonicu- 
sok, tagadják a’ testnek feltámadását, — 
azt hivén, hogy a’ lélek a’ testnek halála után, 
azonnal dicsösséges testet nyer. A ’ Sz. Három­
ságról azt tanítják , hogy a’ Krisztus az egy 
igaz Isten, a’ ki egyszersmind teremtő, meg­
váltó es vigasztaló, — ki Schwedenborggal is 
eggycsült, hogy ennek a’ Szent irás igaz ér­
telmét tudtára adná ’s a’ t. Neveztetik ez a’ tár­
saság új Jerusálemi Ekklésiának is, melynek 
hívei elterjedtek Nemet, Angoly, Schwed, Fran- 
czia országokban, ’s Amerikában.

§. 112.

P i e t i s t á k.

Spener Filep Jakab, a’ Menusi Frankfurt­
ban Evang. Pap és Senior, által látván azt, 
hogy a közönséges prédikállás nem olly sike­
rű, mint lennie kellene, — azt sürgette, hogy 
a közönséges isteni tiszteleten kívül, magános 
házaknál is gyűlnének öszve a’ keresztyének, 
hogy ott a’ bibliát olvasgatván, annak értelme



felett egymással tanakodnának, az crhölcsiségben 
való előmenetelekről egymásnak szárnadolná- 
nak ’s a’ t. Az illy gyűlésekben (Collegia Pie­
tatis) sokan örömest megjelentek, — Spener 
maga is minden jót reménylett azokból: de 
csak hamar vádlójik is támadtak azoknak, mint 
az ábrándozásra, tévelygésre, a’ nyilvános is­
teni tisztelet tekintetének rontására vezető esz­
közöknek. Mi czélja volt Spenernek a’ Colle­
gia Pietatis által, előadta azon munkájában, 
mellyet pia desideria név alatt keszitett. Ebben 
panaszkodik, hogy a’ kér. Theologia Scholas- 
ticismussal, Polemicával töltetett bé, annak 
practica hatása elmellőztetik, —mutogat ja hogy 
az az igaz Theologus, ki újjá születik (a kik­
nek szivök tiszta meglátják az Istent) és 
így a’ Laicusok is lehetnek jó theologusok, kö­
vetkezésképpen papi hivatalra is emeltethet­
nek, a’ Symbolícus könyvek nem csalhatatla­
nok ’s a’ t. Az ellene támadt Papok és Profes- 
sorok miatt sok üldözést szenvedett Spener, 
de a’ mellett voltak neki mindenkor tisztelöji 
is, még pedig méltán: — mert ámbár az o ér­
telmét félre magyarázók, sokszor nagyobb ke­
gyességre törekedtek is, mint embertől telhe­
tik (Pietisták szoros értelemben), a Krisztus­
nak, ezer esztendeig tartándó országlását vár­
ták a’ Mysticismust újra felébresztették ’s a t. 
csak ugyan megmarad az az érdeme, hogy az 
értelem pallérozása mellett, a’ szív nemesité-



»ere is serkentette az embereket. Született Spe- 
ner lő3Ö-ben f  1705.

§. 143.

M e t  h o d  i s t  á k.

A Methodisták a 18 szászad elején támadtak. 
Oxfordban t. i. egy néhány ifjú theologusok, 
oly czélial léptek egyesületben, hogy a’ Szent 
irás parancsolatait pontosabban tellyesittsék, 
a tisztább erkölcsi viseletnek, felebaráti sze­
retetnek, betegek s foglyok látogatásoknak, 
szegény gyermekek tanitássoknak gyakorlása 
által. A keresztyéni cletnek ezen új módjá­
tól vagy methodusától neveztettek Methodisták- 
nak, Wesley John volt ezeknek első fejökj 
de buzgó segédre talált Whitefielt Georgban. 
Ezek mind ketten még Amerikában is sokat 
mulattak a’ Pogányok téritésökben. Elsőben 
nem is gondolkoztak arról hogy külön válja­
nak az Angoly egyháztól, — de midőn ennek, 
papjai, azok ellen keményen ki kelnének, őket 
a’ templomból kirekesztenék,— a’ mezők te­
metők s a t. lettek a Methodisták gyűlő he­
lyeik, még magoknak külön templomokat (ta­
bernacula) nem epitettek. Majd ők is megha- 
sonlottak a’ praedestinatio felett, t. i. a’ Wes­
ley követői universalis gratiát, a Whitcfieldei 
pedig particularist álitván. Azután a’ Wesley 
követői közzül némely gyülekezetek a’ püspö-



h i  igazgatást fé lre  v e tv én ,  p ap o k b ó l ’s világi­
akbó l álló C onsis to rium okat a lk o t ta k ,  —  ezek  
új M ethod is táknak  nevezte tnek .  M ind a’ h á ro m  
fe lek eze tn ek  eggyik  fö kü lönöző  h i t  cz ikke- 
lye ez 5 hogy  az e m b e r  m egjobbulását ,  is ten i  
segedelem  által, csiida h ir te lenséggel,  és cszre ve- 
he tö leg  tö r tén n i  h i s z ik  In n en  sok  k ép  m uta­
tók  ’s áb rán d o zó k  tám ad n ak  közöttök . D e m ind  
e ’ m elle tt  i s ,  tag ad h a ta t lan  é rd em ö k  az, h o g y  
a’ durva n a p sz á m o so k , b á n y á s z o k ’s n y o m o ru l t  
szegények  ta n í tá s o k b a n ,  szem betűnő  s ik e r re l  
jn u n k á ló d n ak ,  csak  A ng liában  száz ezer  sze­
gény  gy e rm ek e t  ok ta tnak .  O szvesen A n g liáb an  
hol QáO T ab e rn acu lu m a ik  v á g y n a k ,—  és A m e­
rik áb an , egy  fél m illióra m egyen  a’ M ethodis- 
ták  számjók.

§. 114.

Theisták v. Deisták. Rationalisták. Na­
turalisták.

A’ T heism us vagy Deism us névnek  tö b b ­
féle je len tése  v a n j— m ondódik  nevezetesen  1.) 
azokró l á l tá l jában  kik Is ten t  h isznek , e l len éb e  
téve az A theism usnak . 2 .) Kik az I s ten t  vagy 
Is ten ek e t  lelki va lóknak  hiszik, m ellyel e l lenke -

r *
zik a ’ bálványozás, 3.) g y a k ra n  egy az a ’ Mono- 
th ism u ssa l , e l len éb e  téve a’ Poly the is tnusnsk , 
4 .) D e is táknak  nevez te t tek  azok i s , k ik  Is ten t  
ugyan h it tek , de is teni gondviselés t  nem, ezek-



h ez  ta r to z n ak  azo k  i s ,  kik  az isteni gond­
viselés tagadásábó l  k öve tkezéseke t  h ú z ­
ván, a ’ jövő é le t  ju ta lm a it  ’s b ü n te té se i t  is ta ­
g a d tá k ,  s an n á lfo g v a ,  az e rén y es  és bűnös  
é le t  mód közö tt  semmi kü löm bséget  sem állí­
to ttak . De 5.) Az ú jab b  id ő k b en  azok nevez­
te tn e k  leg in k áb b  T h e is ták n ak ,  k ik  a’ Kér. V al­
lásból egyedü l az egy  Is ten rő l  szólló tan ításo­
k a t  veszik be, —  n em  a k a rn ak  sem m it hallan i 
a ’ t i tkokró l,  — a’ k i je len tés t  tagad ják , a’ H it  si­
n o r  m ér té k én ek  egyedü l  a’ józan okosságot ta r t ­
ják ,  in n en  R a tiona lis táknak  is n e v e z te tn e k ,  d e  
N a tu ra l is ták n ak  i s , a’ m en n y ib en  csak  az t hi­
szik, a mit a te rm észe ti  V allás tudom ány  (T h e o ­
logia na tu ra l is )  foglal m agában. E zek  ugyan k ü ­
lönös íe lek e ze te t  nem  fo rm álnak , csak egyes ta ­
g o kban  te r je d n e k  A n g o ly ,  F r a n c z ia ,  N é m e t ,  
Porosz , ső t O laszországban is. N ev eze te seb b ek  
ezek  k ö z t :  H obbes.  S h af tesb u ry ,  C o llin s ,  T in -  
dal, Pa ine ,  W o ls to n ,  B olingbrok. H um e, W o l-  
ta ire ,  R o u sseau ,  Helvetius. B a h rd t  ’s a ’ t. ’s a ’t.

§. 115.

Saint Simonisták.
Az u jabb  id ő k b en  G r ó f  S a in t  S im on H en ­

r ik  (szül. 17Ő0 f  1825) a lko to tt  egy az ö n e v é ­
rő l  neveze tt  társaságot. Ö az északi A m erika  
szab ad ság áért  fo ly t h áb o rú b an  ré sz t  vévén , az 
o ttan i dolgok fe léb resz te t ték  b en n e  a’ po lgári



leh e tő  hő* bo ldogságnak  óhajtásá t.  M ajd eu ­
ró p a i  u tazása  k ö z b e n ,  m ind  in k áb b  e lh i te t te  
magával a z t ,  hogy a köz b ó ld o g ság ^ leg in k áb b  
e lé rh e tő  az által,  ha  a’ S ta tus  lesz egyedü l  való 
b ir tokossá  ’s gondviselő je  m inden  egyes po lg ár  
vagyonának. Az igy egybefogla lt  g az d ag ság ,  és 
gazdaság  k iválasz to tt  igazgatók’ fe lügye lésök  a la tt  
lenne .  E zen  igazgatóságra  leg a lk a lm a to sab b ak  
a’ Papok. Ök szab n ák  ki m in d en  eggyes po l­
g á rn ak  a m u n k á t ,  h iv a ta l t ,  ’s a’ köz jövede­
lem ből k in ek  k in ek  szorgalm át é rdem e sze rén t  
ju ta lm az ta tn ák  meg. E zek b ő l  következ ik  az ö- 
rö k ö s  jus és b ir tok  e l tö r lé se ,  a’ r a n g n a k  csak  
szem élyhez  és é rdem  sze rén t  való k ö t t e t é s e ,  
—  továbbá  az asszonyoknak  a’ férjfiahtól való 
függe tlenségök , m in thogy  a’ hivatalra  ök  is al­
k a lm atosok , ’s azt viselni ta r to z n ak  is. (E b b ő l  
ism ét sokan  az asszonyok  közös voltokat k ö ­
v e tkez te t ték ) .

E zek n ek  társasági re n d sz e rü k e t  m egálla­
p ító  m ódjaik  a ’ n e v e l é s ,  melly á l l a ’ p réd i-  
ká l lásban  vagy vallásos o k ta tá s b a n , és a’ gyó­
násban , vagy az e lég ed e t len ek n ek  m egyőzésök- 
ben ,  —  to v áb b á  a’ tö rv é n y ,  m elly  a ’ szo rga l­
m at m eg ju ta lm aztassa ,  az e n g e d e t len t  és re s ­
te t  m egbüntesse .

A’ mi végre az ö V a llásoka t  illeti a z tP a n -  
the ism usnak  leh e t  nevezni. L eg fő b b  á l l í tá s o k ; 
az Is ten  a m indenség , m inden  általa van, m in­
d e n  ö b en n e  van, m inden  ö maga.



F ra n c z ia  o rszágban  nagy  lá rm át csináltál« 
ezek, m ajd  e loszla tta tásokat rende lvén  a’ tö r ­
v é n y s z é k —  a ’szomszéd ta r to m án y o k b an  ak a r ták  
fe lek eze tö k e t  m eg fu n d á ln i,  kü lönösen  A ngliá­
b an ,  —  de  o t t  e sz te len ek n ek  tek in te t ték  őket.

L ásd  Szilágyi F e re n c z  Prof. Kliója l D a rab ,

§. 116.

Az ezen időszakaszban élt Pápák.

226-d ik  P áp a  volt X. L e o  1513 — 1521, 
U d v arán ak  f é n y é re ,  a’ Sz. P é te r  tem p lo m á ra ,  
’s a ’ szép m es te rség ek ’ v irágoz ta tásokra  kevés  
lévén  re n d es  jövede lm e, az indu lgen tiákkal se­
g í te t t  m a g á n , m ellyek  eggyik  ind ító  okúi szol­
g á l tak  a’ R eform atió ra .

227.) VI. H a d r i á n ,  V. K áro ly n ak  egy­
k o r i  tan ító ja .  M ég m in t T heo log ia’ P rofessora  
i r t  C o m m enta r iu s t  a’ L o m b ard  S e n t e n t i á i r a ,—  
P áp a  k o rá b an  ú jra  k iad ta  ezen  m u n k á já t  a’ né l­
k ü l ,  hogy  b e n n e  e’ következő  állítását megvál­
to z ta t ta  v o ln a : a’ P áp a  h ib ázh a t  m ég a’ h i t ’ do l­
g áb a n  is. *j* 1 5 2 3 -b an ,  halá la  gyanús.

228.) VII. K e l  e m e n , lásd a’ R efo rm atio ’ 
tö r tén e te it .

22Q.) III. P á l ,  a’ T r id en t i  G yűlés’ öszve 
hívója. •{• 1 5 4 9 .

230.) III. J u l i u s .  231 .)  II. M a r c e l l u s .



2o2i) IV. P á l .  2 3 3 .) IV. P i u s ,  b é reh esz -  
te t te  a ’ T r id e n t i  G y ű lés t  1 5 6 5 -ban. *J* 1565.

234.) V. P i u s  1565-ben  fe llépvén  a’ sz. 
s z é k b e ,  n ag y  ü ld ö ző jü k  le t t  az E re tn e k e k n e k ,  
igyekeze tt  A ngliá t  is E r ’séb e t  e llen  fellázzasz- 
t a n i , de  nem  bo ldogu lt.  A zon b u l lá t  ped ig  
( I n  C oena  d o m in i )  m ellye t  m ég VIII. Bönifa- 
cius k ész ite tt  o lly  c z é l l a l , ho g y  az t  R ó m á b a n  
m in d en  N agy  C sü tö r tö k ö n  o lvasnák fe l  az E r e t ­
n e k e k n e k  5 m ég a’ gö rög  E g y h á z n a k  is k á rh o z -  
ta tá sá ra  —  Pius  m egbövitve úgy  ad ta  k i ,  h o g y  
az t  az egész C a tho lica  E ld éz s iá b an  o lvasnák  

fe l esz ten d ő n k én t .
2 3 5 .)  XIII. G e r g e l y  a’ K a len d ár iu m o t 

m eg igaz ít ta t ta ,  m elly  ró l la  G reg o r ian u m n ak  n e ­
vezte tik . *J* 1585.

2 3 6 .) V. S i x t u s  á ll í t ta tta  fe l  az E g y ip to ­
mi o b e lisk u s t  a’ Sz. P é te r  tem plom a előtt.

237.) VII. O r b á n ;  238.) XIV. G e r g e l y .  
239-) IX. I n n o c  e n  s.

240.) VIII. K e l e m e n ,  a ’ J e su i tá k  ’s Do- 
m in icanusok  k ö zö t t  a ’ K egyelem  G r a t i a  d i v i -  
n  a fe le t t  tám ad t  v e té lk e d é sn e k  e ligaz ításá ra  
k iren d e l te  a ’ C o n g reg a tió t  de  auxiliis gatiae. 
f  l6 0 5 .  —

241«) XI. L e o .
242 .)  V. P á l ,  a’ m ég m in d ég  ve té lk ed ő  

Je su i ták a t  ’s D o m in ican u so k a t  h a lg a tá s ra  ’s egy­
más e r á n t  való jó  in d u la t ra  in te t té .  S zűz  Má-

24

■



r iá n a k  szep lő te len  foganása  fe le t t  tám ad t  kér« 
dés t  fe jtege tn i  n em  enged te ,  -j* 1Ö21.

243 .)  XV. G e r g e l y ,  a lko tó ja  azon  Mis- 
siói in té z e tn e k ,  m e lynek  neve de  fide p ro p a ­
ganda . —

244 .)  VIII. O r b á n  a ’ Jansen ism us  e llen  
B ullá t  a d o t t  k i ,  —  Galile i so k a t  szenvede tt  alat« 
ta. f  16Ő4.

245 .)  X. I n n o c e n s ,  sz in túgy  k á rh o z ta t ­
ta  a’ Jansen ism ust .

2 4 6 .)  VII. Sándor .  247.) IX. Kelemen.  
2 48.) X. Ke l emen.

249-) XI. I n n o c e n s ,  a ’ F ran tz ia  K irá llyal 
XIV. Lajossal  sokáig  v isszálkodott  a’ m egüre -  
sű l t  1 ü spök i  jó szág o k n ak  haszonvéte lök  fe­
l e t t , — m ely n ek  a’ le t t  k ö v e tk e z é s e ,  hogy  a’ 
fe l in g c r lc t t  K irá ly  1682-ben  öszvc gyü jtvén  a’ 

A h ra n tz ia  P ü s p ö k ö k e t ,  azokkal e' n ég y  p ro p o -  
s i t ió k a t  h a t á r o z t a t t a :

1.) A ’ P áp án a k  n incs  ha ta lm a  a ’ K irá ly  fe ­
l e t t ,  annálfogva e n n e k  jo b b ág y a i t  a ’ h ú sé "  alól 
fe l n em  ó ldozhatja .

2.) A ’ P áp a  a la tta  van 'az Oecum. Conci-  
l ium nak.

3.) A I  ápa  a I r a n t z i a  E k lézs ia ’ szab ad sá ­
g á t  nem  sér the ti .

4.) A P áp a  végzései csak  a k k o r  b izo n y o ­
s o k  és c s a lh a ta t la n o k , h a  az o k b a n  az E k lézsia  
is m cgcggyezik .



Ezek neveztetnek quatuor propositiones 
Cleri Gallicani, m ellyeket még az Academiák- 
ban is tanítani kellett.

250.) VIII. S á n d o r .  251.) XII. I n n o ­
c e n s .  j; 1700. —  252.)  XI. K e l e m e n ,  a’ Jan- 
senismus ellen liét Bullát adott k i : Vineam  
Domini és Unigenitus.

253.)  XIII. I n n o c e n s .  254 .)  XIII. B e ­
n e d e k .  255.)  XII. K e l e m e n .

256.) XIV. B e n e d e k ,  tudós, ’s a’ csino- 
sodást előmozdító. *j* 1758.

257.)  XIII. K e l e m e n ,  alatta Portugalliá- 
L ól, Spanyol, Frantzia ’s N ápoly Országokból 
a’ Jesuitálí kihajtódtak, —  kiket ő az Apostoli- 
cum Bullájával se tudott vissza helyheztetni. 
■j* i 7 6 g. —

258.)  XIV, K e l e m e n ,  elsőben Theolo­
giae Prof. Sok sürgettetése után eltörlötte a’ 
Jesuita rendet 1773-ban .

25Q.) VI. P i u s ,  sok Országokkal ’s Feje­
delmekkel jővén ellenkezésbe, a’ Pápai hata­
lom vesztett alatta. —  Különösen az Ausztriai 
birtokokban II. Jó’se f áltáljában megtiltotta a* 
Pápa’ bullájit tudta és akaratja ellen köz hír­
ré ten n i, a’ búcsú járásokat szorosabb határok 
közzé v e tte ,—  io 4  Klastromokat eltörlött, a’ 
Protestánsokat háborgatni nem engedte: eze­
ket látván a’ Pápa, sok sikeretlen levelezései 
utáu szem élyesen ment Becsbe Jó’sefh ez , —  de



ig y ek eze te  fogana tlan  m arad t .  —  Majd k íü tved  
F ra n c z ia  O rszág b an  a’ R e v o lu t io ,  a’ t í z e d ,  
K las trom i jó szágok  ’s más P ap i  jövedelm ek  a’ 
S tá tu s ’ h asz n á ra  f o r d í t t a t t a k ,—  végre 1 7 9 8 -b an  
a’ P áp a  is fogva v i te te t t  F ran c z ia  O rszág b a ,  
hol n em  so k á ra  m egholt.

2 G0 .) VII. P i u s  sz in túgy  sokat szenvede tt  
N a p ó le o n tó l , k in e k  csak  az a ’ cse lekede te  is ? 
h o g y  P ius t  P á r isb a  h iv ta ,  h o g y  á lta la  m egko­
r o n á z t a t n é k ,—  ’s m ég is m aga te t te  fe jé re  a’ 
k o r o n á t ,  —  a P áp a  te k in te té t  n ag y o n  sé r te tte .  
M ajd elfoglalván N a p o le o n  Olasz O rsz ág o t ,  a* 
P á p a ’ b ir to k a i t  e lsze d te ,  ’s P iu s t  is fogva vitet­
te  F ra n c z ia  O rsz á g b a ,  —  d e  erős  c h a ra c te ré t  
m in d en  m élta t lan  b ánássa l  sem  tu d ta  m eghaj­
tani. 18 1 4-ben  szab ad u l t  ki P ius  a’ szüvettsé- 
ges (A n g o ly ,  F ra n tz ia ,  A u sz tr ia i ,  M uszka ,  P o ­
rosz  ’s a ’ t . )  F e je d e lm e k  által. H aza  é rv é n ,  a7 
J e s u i tá k a t  vissza á l l í to t ta ,  d e  n em  m in d en  O r­
szágok fogad ták  el őket.  f  1825.

2 6 1 .) XII. L e o ,  az 1825-ik Jub ila r is  esz­
te n d ő t  m eg tar ta tta .  1 8 2 9 .

2 6 2 .) VIII. P i u s .
2Ő3.) XVI. G e r g e l y ,  P áp án a k  válasz tó­

d o t t  F e b ru á r .  2 -kán  1831. —
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